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THE PORTRAYAL OF ASPECTS OF ENGLISH UNIVERSITY LIFE IN
COMIC FICTION WITH SPECIAL REFERENCE TO THE WORK OF
DAVID LODGE AND TOM SHARPE

Colin BROCK (Great Britain, Oxford)

YV cmammi posensoacmuca Komiunuii poman npo YHiGepCUMemcbKe JICUMmsi SIK OKPEMULl JCaup, 0cooausa
yeaza npudinsemvcs pobomi Jlegioa Jlodaca, naoacmocs cmucauil ananiz pomanie Toma lapna.

Kniouosi croea:ynieepcumemcoke ocumms, xomivnuid, Oxkcopiooc, ‘uepsonoyeensimi ynisepcumemu’, ‘HOSI
yHigepcumemu’, cepuo3Hull.

The paper views the comic university novel as a genre, making special mention of the work of David Lodge.
It gives a case study of the ‘Porterhouse’ novels of Tom Sharpe and then a brief conclusion.

Key words: university life, comic, Oxbridge, ‘redbrick universities’, ‘new universities’, serious point.

THE GENRE

The ‘campus novel’ is largely confined to British and North American examples,with the first
being The Groves of Academe by American author, Mary McCarthy(1952). In this paper, however,
we will be concerned only with the British variant, the first of which was Lucky Jim by Kingsley
Amis (1954). This story of a young lecturer, or university don as known especially in England, is
decidedly comic and became a highly successful film. It was made at a time when, partly due to the
opportunities made available through the expansion of public secondary education by thel944
Education Act, an increasing number of young men and women were enabled to proceed to
university. The number of undergraduates was further boosted by waves of ex-servicemen and
women demobilised in the years immediately following the Second World War. Much of this
expansion took place in the so-called ‘redbrick’ universities of provincial cities. So, before
proceeding further, it is necessary to explain the popular typology of English universities. This is
confined to England because the history and sociology of universities in Scotland, Ireland and, to a
lesser extent, Wales has distinct differences. The categories comprising the typology are
chronologically-based, which also confers a degree of status from ancient to modern in declining
order.

The earliest, and most exclusive, is ‘Oxbridge’. As the name implies, this comprises only
Oxford and Cambridge, the only two medieval ‘Renaissance’ foundations in England. Scotland has
four, which tells us something we can not go into here! These are collegiate universities historically
strongly associated with the most privileged social classes, the aristocracy and the upper middle
class. Their earliest colleges were founded in the thirteenth century. Next come ‘Redbrick’
beginning with two more collegiate institutions, London and Durham, and proceeding through a
succession of unitary (non-collegiate) foundations. These were mostly associated with industrial
and port cities from Manchester in the early nineteenth century to Hull in 1927. The situation at this
point in the chronology is neatly summarised by one of our selected comic novelists, David Lodge,
in the first of his ‘campus trilogy’ Changing Places (1975) when he introduces ‘Rummidge’, his
fictional English university, with its counterpart in the USA, ‘Euphoric State’.

Rummidge , on the other hand, had never been an institution of

more than middling size and reputation ,and it had lately suffered

the mortifying fate of most English universities of its type (civic

redbrick): having competed strenuously for fifty years with two

universities valued chiefly for being old, it was, at the moment of

drawing level, rudely overtaken in popularity and prestige by a

batch of universities chiefly valued for being new (p14).
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This ‘batch’ as Lodge calls them, comprise the third type ‘Plate Glass’, beginning with Keele
in 1957 and followed by some 15 foundations in the 1960s.This was an expanding post-war era
with, especially in the 1960s, more money available for state education. This category comprises
both totally new foundations in ‘greenfield sites’ such as Lancaster and Essex, and former
polytechnics in the cities such as Loughborough and Bradford. Some of the latter were relocated to
greenfield sites such as Bath and Surrey. The Open University was also founded in the 1960s as a
distance learning institution, its headquarters being in a greenfield setting within the brand new
town of Milton Keynes.

Next come the so-called ‘New Universities’ of the 1990s and onwards. Some arose from the
upgrading of relatively new polytechnics founded in the 1960s, such as Oxford Brookes University
and Anglia Polytechnic University. Others were based on amalgamations of former teachers
colleges, technical colleges and schools of art in various combinations. Examples here include The
University of Gloucestershire and The University of Northampton.

There are a few exceptions to this typology including some small ‘university colleges’ such as
Bishop Grosseteste University College in Lincoln, a city that also has one of the new universities.
There is also the only private university in England, The University of Buckingham, formed in the
1980s and still very small. So far, only the four main categories have been the locations of comic
university novels.

‘Oxbridge’, as noted above, is associated with privilege. This is not entirely fair since both
Oxford and Cambridge are among the very top universities in the world based on the excellence of
their research, especially in science and technology. However, this is achieved by postgraduate
work including many students from other countries.

At the undergraduate level more than 50 percent of their students are from private secondary
schools. Nowadays almost all of them are there on merit but they bring with them some of the
exclusivity and snobbery redolent of Evelyn Waugh’s classic novel Brideshead Revisited (1945).
At the time of its screening as a TV film in the 1980s the image of Oxford was such as to deter
significant numbers of state school students from applying there and Cambridge. This was less to do
with the universities themselves as with the image of the colleges associated with them. These are in
fact private businesses, and it is compulsory for all students to be a member of a college for which
they have to pay an extra fee. This additional income, plus endowments and investments, supports
these private little worlds in a way to which outsiders seems almost surreal. The petty politics
involved was portrayed in C.P. Snow’s classic novel The Masters (1951), part of a series called
Strangers and Brothers about academic and political intreague which was accorded high acclaim.
Snow ‘s story is thought to have been based on Christ’s College, Cambridge, and the theme is taken
further into the comic genre by Tom Sharpe, a graduate of Pembroke College, Cambridge. His two
comic classics Porterhouse Blue (1974) and Grantchester Grind (1995) are the subject of a case
study later in this paper. Some of the products of state grammar schools wallowed in the social
climbing on offer at Oxbridge. Others found it distasteful, as Philip Larkin makes clear in his poem
‘Oxford’, which is in effect a communication to someone there as a contemporary undergraduate
some thirty years earlier during the second world war:

City we shared without knowing

In black-out and butterless days

Till we left and we glad to be going

(Unlike the arselicker who stays) (p179)

Also related to Oxford, but in the late twentieth —century are the ‘Inspector Morse’ series of
novels by Colin Dexter. These are detective stories rather than comic, but they irked the senior
academics of colleges because the perpetrators of murders and other serious crimes seemed to often
to be associated with people like themselves !

As mentioned above, Lucky Jim (1954) by Kingsley Amis is set in a provincial redbrick
university. An Oxford contemporary of Philip Larkin, Amis often visited him at the redbrick
university of Hull where he was Librarian from 1954 to 1985. The poet John Betjeman was also a
regular visitor. Although the most accessible of poets, and a ‘national treasure’, Betjeman was a
prize example of the middle —class lad at Oxford indulging to excess in the opportunities afforded
for ingratiation there.

4
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The ‘redbrick’ university component of the genre provides us with possibly the most incisive
picture of the life of English academics, especially in the ‘campus trilogy’ of David Nobbs
comprising: Changing Places (1974), Small World (1984) and Nice Work (1988). Two of these
comic novels received prestigious literary awards, and two were made into films which were also
highly acclaimed. The author, himself at the time a lecturer at a major redbrick university ,
Birmingham, gives the thinly disguised title of ‘Rummidge’ to his fictitious location. The trilogy
examines three particular features of the experience of at least some academics in English
universities: exchanging with an academic from an overseas university for a period of time; going to
conferences; and gaining vicarious experience in the business world. In describing these three
scenarios I will draw on the author’s introduction to the most recent printing of all three in one
single volume called The Campus Trilogy (2011).

Changing Places arose from David Lodge’s sixth month visiting fellowship at the University of
California in Berkeley. This was not strictly an exchange, but the author Also drew on his
experience of visiting scholars to Birmingham. As mentioned above, he makes the English
university ‘Rummidge’ , while for California he creates ‘Euphoric State’ university. This is the
home of Professor Morris Zapp who exchanges with the archetypal English lecturer, Philip
Swallow. All kinds of amusing situations occur, as Lodge puts it: © not just academic life, but social
sexual and cultural life (p xi). Fiction writers tend to be more insightful than academic analysts, and
in the original text of 1975, David Lodge provides a cryptic version of a comparative study of
British and American educational cultures. Referring to Philip Swallow and Morris Zapp:

S both men were characteristic of the educational systems they

had passed through. In America it is not too difficult to obtain a

bachelors degree. The student is left very much to his own devices, he

accumulates the necessary credits at his leisure, cheating is easy, and

there is not much suspense or anxiety about the eventual outcome. He

(or she) is free to give full attention to the normal interests of late

adolescence — sport, alcohol, entertainment and the opposite sex. It is

at the postgraduate level that the pressure really begins, when the student

is burnished and tempered in a series of gruelling courses and rigorous

assessments until he is deemed worthy to receive the accolade of the PhD.

By now he has invested so much time and money in the process that any

career other than an academic one has become unthinkable, and anything

less than success in it unbearable. He is well primed , in short, to enter a

profession as steeped in the spirit of free enterprise as Wall Street, in which

each scholar-teacher makes an individual contract with his employer, and

is free to sell his services to the highest bidder.

Under the British system, competition begins and ends much earlier.

Four times, under our educational rules, the human pack is shuffled and cut

- at eleven-plus, sixteen-plus, eighteen-plus and twenty-plus — and happy

is he who comes top of the deck on each occasion, but especially the last.

This is called Finals, the very name of which implies that nothing of

importance can happen after it. The British postgraduate student is a

lonely, forlorn soul, uncertain of what he is doing or whom he is trying to

please — you may recognise him in the tea-shops around the Bodleian and

the British Museum by the glazed look in his eyes, the vacant stare of the

shell-shocked veteran for whom nothing has been real since the Big Push.

As long as he manages to land his first job, this is no great handicap in the

short run, since tenure is virtually automatic in British universities, and

everyone is paid on the same scale. But at a certain age, the age at which

promotions and Chairs begin to occupy a man’s thoughts, he may look back

with wistful nostalgia to the days when his wits ran fresh and clear, directed

to a single positive goal (Lodge, 1974, pp15-16).
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We must note that since David Lodge composed these lines the eleven-plus exam has been
abolished in most localities and tenure of university staff as well. Nonetheless the broad cultural
comparison still holds.

The second in the trilogy, Small World, has to do with academics attending conferences, and
what goes on in them! As Lodge says: ¢ The combination of common professional interests and
erotic opportunity makes a likely place for academics off the domestic leash to form interesting
relationships, and therefore a

Setting full of fictional possibilities’. He includes both Phillip Swallow and Morris Zapp in this
story, and after months of planning and seeking a substantive theme he decided to invoke the Holy
Grail legend of historical and mythological fame. As he puts it:

1 saw an analogy, comic and ironic, between modern academics

Jetting around the world to meet and compete with one another for

fame and love in various exotic settings, and the knights of chivalric

romance doing the same thing in a more elevated style, assisted, or

hindered by poetic licence and magic’ (Lodge, 2011, p xv).

Morris Zapp arrives in the middle of the conference in Britain, having jetted across from
California. He is met by a very enthusiastic and naive young lecturer from the so-called University
College of Limerick, who is detailed to look after him:

How’s it going, the Conference?

‘I can’t really say, I've never been to a Conference before, so I've no

standard of comparison’

‘Is that right?” Morris Zapp regarded him with curiosity:” A Conference

virgin huh? Where is everybody by the way?

‘The're at a lecture’

‘Which you cut? Well you've learned the first rule of conferences, kid.

Never go to lectures. Unless you’re giving one yourself of course. Or

I'm giving one’, he added reflectively. (Lodge, 2011, p 243).

I have found this to have been very good advice over the years, and always follow Professor
Zapp’s advice to the letter when at Conferences !

The third comic novel of lodge’s trilogy is Nice Work. It was conceived at a time of fierce
austerity for UK universities, as Mrs Thatcher’s government cut their funding severely. Aston
University in Birmingham, near neighbour of ‘Rummidge’ and one of the 1960s upgrades from
polytechnic status, lost over 40 per cent of its funding almost overnight. David Lodge decided to
use a period of study leave to investigate the world of industry and commerce at first hand. It was
not uncommon for an academic to be seconded or attached to this ‘real’” world, sometimes to
shadow a senior executive, even a managing director (MD), and vice versa. Indeed there were
schemes to facilitate it. This is what NiceWork is about. He describes his idea in the following
passage:

1t would raise the stakes, and increase the fun, of their forced

collaboration if the shadow were a woman, and an intellectual of

a kind with whom Vic Wilcox ( as I call my MD) would have little

sympathy. Accordingly I created Robyn Penrose, a young left-wing

feminist literary theorist and specialist in the Victorian ‘industrial

novel’, who had never been inside a factory in her life until she turns

up at Vic Willcox’s office one day to his consternation and dismay

(he had been expecting a man called ‘Robin’). They are two people

who have absolutely nothing in common except a dedication to their

work — work of two totally different kinds — and an underlying anxiety

that they might soon be deprived of it’ (Lodge, 2011, p xix)

To Vic Willcox, then, Robyn’s physical appearance was no unexpected, close cropped hair and
loose clothing, including pantaloons and boots, designed to conceal all so-called feminine attributes.
By contrast, she is totally surprised, her image of an MD being one of an overweight late middle
aged man in an expensive suit with gold cufflinks, matching tie pin and smoking a cigar. Instead,
Vic Willcox was a younger, fitter middle aged man in an ill-fitting cheap suit and shirt : ¢ the cuffs

6
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hanging down over his wrists, like a schoolboy whose clothes had been purchased with a view to
his ‘growing into’ them’ (Lodge, 1988, p 109).

The narrative proceeds through a range of cleverly interlocking sub-themes to a point where an
understanding of each other’s position in the interdependent scheme of things, that is life itself,
emerges. It is a master class of utilising the flexibility of the English language, and especially its
comic resource to maximum effect to tell a story about a relatively obscure detail of English
university life that emerged in extremis and later became routine and institutionalised. David Lodge
realised himself that this would be the end not only of the trilogy but also of drawing on his own
experiences. He had had to do some research for this book, and concludes the introduction to the
trilogy thus:

‘Writing ‘Nice Work™ had shown me what rewards there might be

in deliberately exploring experience outside one’s usual sphere,

and henceforward my novels would be increasingly dependent on

preliminary research (Lodge, 2011, p xxi).

One presumes, therefore that his later university - based comic novel Thinks, (see below), was
composed on that basis.

Probably the most distinguished writer in this genre is Malcolm Bradbury who published the
novel Stepping Westward in 1965, about university experiences in the USA. A decade later came
his masterpiece The History Man (1975) which was an incisive and revealing insight into the
internecine warfare within the academic world of a ‘plate-glass’ university. Since 1970, Malcolm
Bradbury had been Professor of American Studies at the University of East Anglia where he also set
up a massively Successful MA programme in Creative Writing, which still flourishes today nearly
ten years after his relatively early death. Despite a long term illness, Bradbury was tireless in his
support of aspiring writers of all ages. Although containing significant strands of wit, and made into
an enormously successful film, The History Man’s main achievement was to lay bare the
skulduggery and vicious in-fighting typical of academics but largely hidden from the general public.
It is said that many academics found it too painful to read or to watch, such was its voracity. By
contrast, another of Malcolm Bradbury’s masterpieces, Rates of Exchange (1983) is a wonderfully
witty expose of the world of a British university lecturer working for The British Council in part of
the western USSR before the fall of communism. The true location is not named but it is probably
Ukraine. This immensely humorous book is not included in this paper because it does not refer to
the university world in England itself.

Next in this introduction we come to a comic novel set in a fictitious ‘new university’. Thinks
(2001) by David Lodge is set in the imaginary ‘University of Gloucester’, though the following year
the new University of Gloucestershire was founded. David Lodge acknowledges this obliquely in a
later printing of the book when he adds an ‘author’s note’ to the effect that: “The University of
Gloucester is an entirely fictitious institution. At least it was at the time of writing’. This nugget of
sardonic wit is a kind of admission of the underlying accuracy of all four of Lodge’s comic novels
relating to campus life.

We must not forget that most splendid of higher education innovations in Britain, the Open
University founded in the 1960s and now an exemplar for all such institutions in many other
countries. As far as this genre of comic university novels is concerned Willie Russell’s stage play
Educating Rita, also a very successful film, doesn’t strictly qualify, but it must be mentioned.
Lecturers in traditional universities would act as tutors to Open University students, many of them
mature candidates. Here we have a classical and very humorous interaction between a highly
intelligent but uneducated working class housewife and a frustrated alcoholic tutor from a redbrick
university. It is set in Liverpool where they both live in different social worlds but share a keen
interest in creative literature. Both have dysfunctional marriages. Rita is very keen on the works of
Chekov and takes several relevant book home only to find that her husband burns them. She
protests, and he replies: ‘I knew if you got involved in that university you’s shack up with some
foreign bloke’. Her tutor is hauled before the university senate for being drunk while attempting to
lecture. She stays with him as they wait outside to hear the verdict. ‘“Will they sack you?’ she asks.
‘Definitely not” he replies, ‘this is a university, and sacking me would involve coming to a decision.

They’ll probably send me on a three - year sabbatical overseas’. They did, to Australia.
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Having set these various works in the eclectic world of English higher education, the remainder

of this paper will concentrate only on the comic university novels of Tom Sharpe.
TOM SHARPE'S CAMBRIDGE

Tom Sharpe graduated from the University of Cambridge having been a student of Pembroke
College. Like the thirty or so other colleges at that time, as well as a similar number at Oxford,
Pembroke was, and still is, a private institution. Both universities were, and still are, state
institutions. It is important to remember that fact in order to understand the story of Porterhouse
Blue. The setting is the ancient fictitious college, Porterhouse. There is a real college in Cambridge
called Peterhouse, indeed the oldest, but no hint, locational or otherwise, that Tom Sharpe bases his
story there. He may have had in mind Christ’s College, the likely location of the aforementioned
novel by C.P. Snow, The Masters. At the time when Sharpe was a Cambridge student Christ’s was
known to admit privileged and sporting young men who were not very bright. There was a
counterpart at Oxford at that time, St Edmund Hall that did likewise. Nowadays this cannot happen
due to the much - increased competition for places, and also from other top universities such as
Durham, Bristol and University College, London.

For a resume of the main plot we cannot do much better than the endorsement of the novel on
the back cover by The Observer newspaper:

To Porterhouse College, Cambridge, famous for its rowing, low

academic standards and a proud cuisine, comes a new Master, an

ex-grammar school boy, demanding Firsts, women students, a self-

service canteen and a slot machine for contraceptives, to challenge

the established order with catastrophic results...’

Despite the massive mathematical, scientific and philosophical breakthroughs at the Cambridge
of the turn of the twentieth century, it is certainly true that some fifty years later there were still
some colleges that remained resolutely reactionary. This despite the 1902 Education Act giving rise
to state grammar schools, entry to which was gained through the eleven-plus examination
mentioned above in a quotation from David Lodge. Although the eleven plus, being largely a verbal
reasoning test favoured the middle classes, some boys and girls came through from the various
strata of the working class. The new Master of Peterhouse, as mentioned above, was a grammar
school boy. He had won a place at Peterhouse in open competition, on merit. As the college was, in
the 1950s or so, still unreformed, its Fellows (the tutors in the college), and most of its
undergraduates would almost all have come from the elite private schools of England, perversely
known as ‘public schools’. They abhorred the meritocracy. Consequently the arrival of Sir Godber
Evans, albeit a knight of the realm and a successful politician was a massive shock to the senior
fellows especially.

They were comfortable in their time-warp cocoon of nepotism. Such a secluded society also
preserved its mediocrity by rarely having any research students reading for PhDs, because they
would have to be accepted on academic merit.

Consequently, in addition to the new Master from the meritocracy, Tom Sharpe introduces just
one research student, a Mr Zipser. He has been reluctantly accepted due to the funding brought with
him to finance his research over a period of years.

Zipser is even more resented by the Fellows of Porterhouse because he is not a graduate of
either Oxford or Cambridge, but Durham.

The final group in the cast of this dysfunctional madhouse are the college servants: cleaners,
cooks, waiters and porters, led by the Head Porter, a formidable man called Skullion. In the 1950s,
and even to some degree today, it is advisable to keep on the right side of the porters of an Oxbridge
college, and especially the Head Porter. Skullion is fully on the side of the reactionary Fellows, and
against the new Master and Zipser the solitary research student. As the story unfolds it becomes
evident why the college is called Porterhouse.

There is a sub-plot concerning the unfortunate Zipser that interconnects with the main, but
which need not concern us here. This is due mainly to the reliance of this sub-plot on a particularly
crazy form of English humour, deployed by Tom Sharpe in many of his comic novels, that would
have difficulty transcending cross-national cultural obstacles.
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As indicated above, the main plot is the battle between the radical intentions of the new Master,
Sir Godber Evans, and the reactionary and devious efforts of the Fellows, and Skullion, to prevent
change. Words and phrases used to describe this resistance include: amiable inertia, prevarication,
procrastination and low cunning.

All are classical stances of senior common rooms (the retreat of the fellows) of Oxbridge
colleges to this day. The snobbish and reactionary attitude of the Dean, the most senior Fellow of
Peterhouse, is epitomised in the following extract. The Dean is at his desk penning a letter to former
students to seek their support against reform:

Every now and then he would lift his head and look for inspiration

into the clear — cut features of the young men whose photographs

cluttered his desk and stared with sepia arrogance from the walls of

his room. The Dean recalled their athleticism and youthful

indiscretions, the shopgirls they had compromised, the tailors they

had bilked, the exams they had failed, and from his window he could

see the fountain where they had ducked so many homosexuals. It had

all been so healthily and naturally violent, so different from the effete

aestheticism of today....... They’d acted in high spirits. Wholesomely.

The Dean sat back and remembered the splendid riot on Guy Fawkes

Night in 1948. The bomb that blew the Senate House windows out.

The smoke bomb down the lavatory in Market Square that nearly

killed ad old man with high blood pressure. The lamp glass littering the

streets. The bus being pushed backwards. The coppers’ helmets flying.

The car they’d overturned in King’s Parade. There’d been a pregnant

woman in it, the Dean recalled, and afterwards they’d all chipped —in

to pay her for the damage. Good hearted lads. They didn’t make them

like that any more (Sharpe, 1974, pp 38-39).

Zipser, the solitary research student and graduate, the outsider from a provincial

University, saw it differently as a: ‘disassociation from reality that seemed so much a part of
life in Cambridge. It was as if everyone in the College sought to parody himself, as if a parody of a
parody could become itself a new reality’ (ibid. pp 52-53). Skullion, and most of the college
servants, were part of that parody, for there has long been a part of the white working class that is
reactionary, believing they were born to serve. As he sat in the Porters’ Lodge of Porterhouse,
Skullion brooded on aspects of English social class that were different from, but reinforced, those of
the Dean:

The intricate system of social classification in Skullion’s mind

graded everyone. He could place a man within a hair’s breadth

in the social scale by the tone of his voice or even the look of

his eye... .... 1t had something to do with assurance, a certainty

of oneself that nothing could shake. There were lots of intermediate

stages between this ineffable superiority and the manifest inferiority

of, say, the kitchen staff, but Skullion could sense them all and put

them in the right place. There was money by itself, brash and full of

itself but easily deflated. There was two-generation money with a bit of

land. Usually a bit pompous that was. There was county rich and poor.

Skullion noted the distinction but tended to ignore it. Some of the best

families had come down in the world and so long as the confidence

was there, money didn’t count, not in Skullion’s eyes anyway. In fact

confidence without money was preferable, it indicated a genuine

quality and was accordingly revered. Then there were various degrees

of uncertainty, nuances of self-doubt that went unnoticed by most

people, but which Skullion spotted immediately (ibid. pp 60-61).

This last group were the upper —middle classes, sons of self-made businessmen and
professionals such as lawyers and doctors. Skullion accepted them because they had been to a
‘public’ school — a designation itself an indication of the perverse nature of social class in England.
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Tom Sharpe goes on: ‘Below public school Skullion lost all interest, according only slight respect if
there was money in it for him’. Here the author is referring to a practice, still evident in this type of
Oxbridge college in the 1950s, for intelligent but financially challenged grammar school educated
undergraduates to write essays for their dim-witted public school peers in return for cash. Head
Porters like Skullion acted as brokers of such deals and took a commission as a result.

In the mid 1980s there was an allusion to this practice in the satirical television programme
Spitting Image in which public figures such as political leaders and the Royal Family were
portrayed in the form of grotesque glove puppets. At that time Prince Edward, youngest son of the
Queen, was an undergraduate at Jesus College, Cambridge. The allusion was to the effect that the
good grades he had been receiving for his essays were due to his police protection officer having
written them for him, perhaps with some reward. In thanking the officer, the Prince says something
like: ‘really Smith you should have gone to university yourself’, to which the reply came: ‘I would
have liked to Sir, but I got the same ‘A’ level grades as you did’. The voracity of this story is
unknown but the practice was not!

The story of Porterhouse Blue proceeds with many twists and turns, as Zipser expires due to the
explosion of hundreds of condoms he had filled with gas to try to make them fly away like balloons,
instead of which they all fell into the main courtyard of the college. Sir Godber Evans battles with
the hopelessly degenerate Fellows and the stubborn Skullion to bring the college into the twentieth
century. In Oxford and Cambridge colleges, private businesses as they still are, a new Master or
Principal is normally elected by the Fellows. Porterhouse had always elected one of its former
students, as indeed Sir Godber Evans had been. But this time there had been disagreement among
the Fellows leading to deadlock, and in this case the Prime Minister of the day had the authority to
take the decision for them. Hence the nomination of Sir Godber, a modestly successful politician
past his sell by date, and a grammar school product to boot. This is what is called in Britain being
‘kicked upstairs’, normally to the House of Lords but sometimes to be the head of an Oxbridge
college or Vice-Chancellor of a provincial university.

In the case of Tome Sharpe’s fictional Porterhouse, there was also a curious tradition should the
Master die in office. Before expiring he could name his successor! After the usual overindulgent
dinner the Dean and Senior Tutor find the master collapsed in the courtyard of the college.
Unbeknown to them he had had a physical dispute with Skullion. They carried him back to the
master’s lodgings.

‘I'll get an ambulance’, said the Senior Tutor, and picked the phone

off the floor and dialled. While they waited the Dean sat staring down

into the Master’s face. It was evident Sir Godber was dying. He struggled

to speak but the words wouldn’t come.

“He’s trying to tell us something’, said the Senior Tutor softly. There was

no bitterness now. In extremis the Master had regained the Senior Tutor’s

loyalty.

‘He must have been drunk’, said the Dean who could smell the whisky on

Sir Godber’s feeble breath.

The Master shook his head. An indefinite future awaited him now in which

he would only be a memory. It must not be sullied by false report.

‘Not drunk’, he managed to mutter, gazing pitifully into the Dean’s face.

‘Skullion’, he added.

The Dean and Senior Tutor looked at one another. ‘What about Skullion?’

The Senior Tutor asked, but the Master had no answer for him.

(ibid. pp 216 —217)

In his dying breath Sir Godber Evans, Master of Porterhouse, had inadvertently nominated
Skullion, the Head Porter, as his successor. As it happened, Skullion had, unbeknown to the Dean
and Senior Tutor, assaulted Sir Godber and so was now a murderer. Skullion was contemplating his
fate when the three most senior fellows came to tell him of Sir Godber’s dying utterance, and that in
consequence they had come to offer him the Mastership of the College.

‘In the silence that followed this announcement, Skullion underwent

a terrible change. A tremor ran down his body and his face, already
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purple, became darker still. He wrestled with the terrible

inconsequentiality of it all. He had murdered the Master and now

they were offering him the Mastership. There were no just rewards in

life, only insane inversions in the scheme of things in which he had

trusted. It seemed for a moment as if he was going mad (ibid. p 220).

One of the most arcane and incredulous events in the long history of Porterhouse was that of
suffering a ‘Porterhouse Blue’. This was a form of stroke brought on by the traditional gluttony that
accompanied the rich and excessive cuisine of dinners on high table. The traditional colleges of
Oxford and Cambridge have great dining halls with portraits of eminent former scholars around the
walls. Fellows dine at a table elevated above that of the mass of students, known as ‘High Table’. It
was , in a way , a hideous achievement, indeed an honour to suffer a ‘Porterhouse Blue’, despite the
fact that one would be left incapacitated or even dead. Sir Godber had not dined on high table that
evening, but Skullion had always enjoyed rich pickings in the kitchen from his friend Arthur, the
Head Chef. Now, as he sat stunned by the news of his impending elevation to the Mastership of the
college:

‘A new peace had come to Skullion out of the chaos of the last few

minutes. There were no contradictions now between right and

wrong, master and servant, only a strange inability to move his

left side. Skullion had suffered a Porterhouse Blue’ (ibid. p 220).

Skullion became confined speechless to a wheelchair propelled by his faithful friend Arthur.
The advantages of Skullion’s disability were not lost on the corrupt and scheming senior fellows.
They would follow the ritual of reporting daily to the Master as tradition required, but Skullion was
unable to respond. ‘I find that most consoling’, said the Dean, adding ‘He may not have been born
with a silver spoon in his mouth, but by God he’s going to die with one’ (ibid. p224).

In fact, Skullion’s refusal to die, since he was otherwise of a strong constitution, soon became a
matter of concern to the senior fellows. So after only a short while they began to think about ways
of getting him out of the way. The college debts were mounting and they needed a new wealthy
Master to manipulate. This becomes the story of the second of Tom Sharpe’s Porterhouse novels,
Grantchester Grind (1995).

Space does not permit of a detailed account of this sequel. Suffice it to say that the scurrilous
schemes of the Dean and Senior Tutor result in further disasters to the college as outlined in the
endorsement on the back cover of the novel:

G the College’s debts refuse to go away, and a sinister American

media mogul seems determined to make a television documentary on

the premises, destroying part of the chapel in the process. Moreover,

the widow of the previous Master is convinced that her husband was

murdered, so she plants an agent in the Senior Common Room to dig

up an unpleasant truth that everyone else would prefer kept under

the carpet.
Faced with such continuing crisis, the instinct of the true Porterhouse
man is to reach for the bottle... ..... or to fall back on the subtle and

traditional Cambridge skills of blackmail and kidnap.

We need to know some of the previous context and background. From the 1930s Cambridge
had been a recruiting ground for senior spies by the KGB. It had a reputation for treachery not
entirely deserved! Furthermore from the 1960s through the 1990s the power of media moguls
increased enormously with Rupert Murdoch, former Rhodes Scholar at Oxford but now an
American citizen, at the forefront. In Grantchester Grind, after they have had Skullion put into a
care home they prepare their American media mogul for the Mastership on the grounds that
Skullion is certifiable as incapacitated and therefore a burden on the College. In the event, the New
Master, the mogul , Edward Hartang, dies in the Great Hall in suspicious circumstances just prior to
his inauguration. So Skullion remains Master of Porterhouse. But the low cunning of the Dean
knows no bounds, especially as Mr Hartang has died intestate and some at least of his massive
wealth can be secreted by the Senior Fellows. But the college debts are still large and the Dean’s
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next move is to groom a new successor to Skullion when he can be induced to expire. Japan was
booming at the time, and so the story ends thus:

‘For the first time in his life the Dean looked without shrinking

into the face of the inconceivable and was undismayed. He

would work for the appointment of a Japanese Master of

Porterhouse. And for him. It would be an honour’

(Sharpe, 1995, p 490)

CONCLUSION

Writers of comic novels usually have a serious point to make. They simply use their art to
expose real issues that are normally concealed by the powerful or otherwise influential. There is
much in the bizarre world of English university life that is highly susceptible of comic and satirical
treatment. It is a world of much privilege for some, and a great deal of rancour and backstabbing, in
part due to its having developed from the Oxbridge template. Hopefully the discussion and extracts
above will be sufficient to encourage the reader to delve into this genre.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Kouain Bpox — nokrop, npodecop Oxcdopacskoro yHiBepcutery (Bennka Bpuranis).
Haykosi inmepecu: TOpiBHSJIbHA OCBITA Ta (ioIOris.

BUMIPHOBAHHA EKCMPECUBHOCTI TEKCTY
CeimnaHa IBAHEHKO (Kuis, YkpaiHa)

YV cmammi poszensidacmvcs npobnema GUMIPIOBAHHS EKCRPECUGHOCE MEKCMYy, HA0ACMbCs WKAaA OJis
BUBHAYEHHS  [HOEKCI8 eKCNPecUGHOCmI ma (OpMyaa OOYUCTEHHs 3a2aNbHOI  eKCRPeCUSHOCMI  MeKchy.
Anpoxcumamusna MemoouKa 0eMOHCMPYEMbCA HA CYUACHUX MEKCMAX HIMEYbKOI MOBOIO.

Kniouosi  cnosa: ekcnpecusHicmb, GUMIDIOBAHHA eKCHPECUBHOCH, CMUNICIMUYHe 3HAYEHHS, [HOeKC
eKCnpecusHocmi, WKana IHOeKCi8 eKCHPeCUBHOCMI, MOHANbHICMb, 2YMOPUCTUYHA  MOHANbHICMb, eMOoyis
yikagocmi.

The article deals with a problem of text expressivity measurement, the scale for defining of expressivity
indexes and the formula for measurement of whole text expressivity are given. Approximate procedure is
demonstrated on the modern text in German.

Key words: expressivity, expressivity measurement, stylistic meaning, expressivity index, the expressivity
indexes scale, tonality, humoristic tonality, emotion of interest.

[MuTaHHS EKCIPECHBHOTO TMOTEHIIIATy TEKCTY XBHIIIOBAJO W XBUIIIOE JIO CHOT'OJIHI HAayKOBIIIB
pi3HMX Tanmy3ell 3HaHb: TOPIBHAJIBHOTO/IHTEPKYJIBTYPHOTO  MOBO3HABCTBA, TEKCTOJIOTIB,
MPEICTABHUKIB JIIHIBICTUKH TEKCTY, F€PMEHEBTHKIB, IUCKYpPCO3HABIIIB, MMEpeKIaaadiB, JIHTBICTIB,
MICUXOJIIHIBICTIB, COLIOMIHIBICTIB Ta iH. [IpuyrHa Takoro 3aIikaBjICHOr0 CTaBJICHHS JI0 3a3Ha4eHOT
MpoOJieMH TIOJIATa€ B TOMY, IO CGKCHPECHBHUI IOTEHIIa]l TEKCTY BIUIMBaE Ha e(PEKTHBHICTH
JIIOJICBKOTO CITUTKYBaHHS Ta e(EeKTUBHICTh SK MAacoBOi, TaK i KOMYHIKallii OKpeMHUX JIojeH, 110 i
CTaHOBHThH aKTYaJbHICTh 323HAYEHOT MPOOJIEMATHKH.

Crupatourich Ha Teopito ['yMOONbATa TOBOPHUMO PO CHEPreTUYHICTH MOBH Ta MOBJICHHS SIK
OUTBII 3araJibHOi XapaKTEpPUCTUKA MOBHHX (DEHOMEHIB Cy4YacHOTO KOHTAKTYBaHHS, Yy SKii
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Oe3repeyHo 3HaXOAUTh BiIOUTOK ekcnpecis. B.B. Manakin [1] Bu3Hae, M0 Ha Kajlb y Cy4acHOMY
CBITI He iCHY€e TIpUIIaJly, SIKMi OM Ha OCHOB1 KBAaHTOBOT TeOpil 3Mir O BUMIPSTH MOBHY YU TEKCTOBY
CHEPreTuKy. 3 1€l MPUYMHU MMOCTYTOBYEMOCS IHIIIMMH 3ac00aMu 00’ €KTHBAIIIT TaKOI SKOCTI TEKCTY,
SIK eKCIIPECHBHICTB, IO ECIUTIKYETHCS Y PI3HUX BUIaX TOHAIBHOCTEH, a B y’Ke 3arajlbHOMY BHTJISII
¢irypye sk eHepreTU4HICTb.

HoBu3Ha Meronukn BH3HAYEHHS IHTEHCHMBHOCTI €KCIIPECHBHOCTI TEKCTy MOJIsirae y BUOOpI
CTHJIICTUYHOTO 3HAYCHHS MOBHOI OJUHUII K IHCTPYMEHTA OMKCY EKCIPECHBHOCTI TEKCTY Ta
3aMpONOHOBAHOI HA OCHOBI MPUCYTHOCTI KOMIIOHEHTIB CTUJIICTUYHOIO 3HAYCHHS B MOBHIM OJMHHMIII
[IKAJIX 1HIEKCIB.

MeTo10 IPONOHOBAHOI CTATTI € OOIPYHTYBaHHS Ta LTIOCTpAIlisl BUMIPIOBaHHS €KCIPECHBHOCTI
TEKCTy Ha OCHOBI 3aCTOCYBaHHS alpPOKCUMATHBHOI METOIWKH BH3HAYCHHS IHTCHCHBHOCTI
EKCIPECUBHOCTI 32 BUKOPUCTAHHS IIKaJlW IHAEKCIB, B OCHOBY SKOI MOKJIAJEHO MPUCYTHICTh Y
MOBHIM OIMHUIIl KOMIIOHEHTIB CTHIICTUYHOrO 3HAYEHHS.

Crunictnyde 3HaueHHs 3a E. Pizens [6: 29] € momaTKOBUM JI0 MPEIMETHO-JIOTTYHOIO 1
BH3HAYA€ Yy KBaNITATUBHOMY I KBAaHTHTATHBHOMY IUJIaHI BXKHTOK Ti€i YK 1HIIOI JIEKCEMH,
rpaMaTiyHoro abo (OHETHYHOro 3aco0y B TeKcTi. [IpM HbOMY pO3PI3HSIOTH EKCIPECHBHHH,
HOPMATHUBHUH Ta (QYHKIIOHATHHUN KOMIIOHEHTH CTHIIICTHYHOTO 3HAYCHHSI.

ExcripecuBHICTh TIEBHOIO CTHIIICTUYHOTO 3ac0o0y BIATIOBIOHO 1O 3a3HAYEHUX KOMIIOHCHTIB
CBIIYMTH TPO PI3HOBUIM CYTHICHHX XapaKTEPUCTUK EKCIPECHBHOCTI, OJHAK He Tpo il
iHTeHCHBHICTh. [’ sATHIIAHKOBA MIKala, sIKy mpormoHyemo [3: 49], nonoMoke HaJlaBaTH MEBHOMY
MOBHOMY €NIEMEHTY TEKCTY BiANOBIIHHUN iHAEKC, 332 JOIMOMOTOI0 SIKOTO MOXHa OyJe, 4acTKOBO
3aCTOCOBYIOUM Jemio Buao3MiHeHy Gopmyny Cinbke fAp [4: 109-111], BUMIpATH €KCIPECHBHICTD
KOHKPETHOTr0 TekcTy. Tabmumst 1 imocTpye 3alieXHICTh IHAEKCY BiJi HAsSBHOCTI IICBHOTO
KOMIIOHEHTY CTHJIICTUYHOI'O 3HAUYCHHS y 3HA4Ye€HHI MOBHOI oauHuii. [Ipu mpomy min iHgekcom
pO3YMIEMO TIOK&XXYMK CTYICHS IHTEHCHBHOCTI EKCIIPECHBHOCTI 3a TMPHCYTHICTIO TIEBHOTO
KOMIIOHEHTA/TICBHMX KOMITOHCHTIB CTHJTICTUYHOIO 3HAYEHHS Y MOBHIM OJUHUIII.

Innexcu marore 3HadenHs Bix 0,5 mo 4. B ocHOBY iHIEKCy 4 TMOKJIAJEHO 3aKOHOMIpPHICTh
HaHOUIBIIOT BiJIaJICHOCT] IEBHOTO KOMITOHEHTA CTHJIICTUYHOTO 3HAYCHHS BiJl HOPMHU CTaHIAPTHOTO
MOBJICHHS. Y Ba)KaeMo, 110 caMe I 3aKOHOMIPHICTh CTAHOBUTH OCHOBY HaWOLIBIIOI IHTEHCHBHOCTI
excnpecuBHOCTI. CBIIUEHHSM I[LOT'0 € MPHUKIaau «cMinBoi» Metadopu (kithne Metapher), siky 1e
HA3UBAIOTh OKa310HAIBHOIO.

Tabnuys 1
[lIkana iHAEKCIB eKCITPECUBHOCTI CTUIIICTUYHOIO 3HAYCHHS MOBHOI OJIMHHMIII
PiBens in-
. 3aco0u BUpakeHHS
TEHCHUBHOCTI
HaiiBummii — | [IpucyTHi BCi TpH KOMIIOHEHTH CTHJIICTHYHOTO 3HA4YCHHS B JIEKCeMi abo
iHmexc 4 rpaMaTHYHOMY YH CTHITICTHYHOMY SIBHIL:
-Hal{BUIIIAa aMILTITy/]a KOJIMBaHb 32 HOPMATHBHUM KOMITOHEHTOM 3HAYCHHS
-OpYIIEHHS] HOPMH 3a (YHKIIOHAJIFHUM KOMIIOHEHTOM 3HA4YeHHS 32
MPUHIIMIIOM HaHOUIBIIO BiAaCeHOCTI OKpeMHX cep MISUTBHOCTI JIFOJAWHU OIHA
BiJ OHOI
Bucokuii  — | [IpucyTHi BCi Tpy KOMIIOHEHTH CTHIIICTHYHOTO 3HAYCHHS
iHeKc 3
Cepenniti  — | [IpucyTHi 2 KOMIIOHEHTH CTHJIICTHYHOI'O 3HAYCHHS:
iHIeKe 2 -HOPMATHBHUH Ta eKCIIPECUBHHN a00
-pyHKIIOHAILHUIA Ta EKCTIPECUBHUHN
Hwxniii— [pucyTHiii | KOMIIOHEHT CTHIJIICTHYHOTO 3HAYCHHS — EKCIPECHBHHUI Ha OCHOBI:
ingexc 1/0,5 | a) eMOTHBHOCTI JIEKCHKH; 0) OI[IHHUX JIGKCEM; B) PUTOPHYHUX (DIryp; r') TPOIIiB;
1) (paseosoriamip; €) 3aco0iB, 1110 BiAOMBAIOTh MUCTAHIIIHOBAHE CTABJICHHS JI0
¢axTiB IificHOCTI;
€) aoriunoro Harojocy (0,5)
Heiitpansau | HeliTpanbHa OIliHHA JIEKCHKA
i — inexc 0
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CryniHb IHTEHCUBHOCTI BUPa)KEHHS EKCIIPECUBHOCTI MOBHOI OJMHUII 3a M SATHUJIAHKOBOO
IIKAJIOK: HAWBMIIMIA, BUCOKHIA, cepeqHiil, HIKHIiNA, HeHTPAJbLHUI 1 HajaHHSA Tl BiAIOBITHUX
ingekcie (0; 0,5; 1; 2; 3; 4) N03BOJSAIOTH BUMIPATH CKCHPECHBHICTh HA PIBHI TEKCTY 3Ba)KAIOYU Ha
YaCTOTHICTh Y)KMBAHHS TAKUX CIIEMEHTIB CTOCOBHO HEHTPaIbHUX MOBHUX OJJMHUIIb TEKCTY.

Ha BigmiHy 10 3amponoHOBaHOI HaMH TIPOIENypH BH3HAYCHHS EKCIPECHBHOCTI TEKCTy Ha
ocHOBi crmiictuuHoro 3HaveHHs, C. Sp [4: 111] Buxogutrh B OIIHII eMOLIHHOL
OKpEMHUX MOBHHUX OJIUHHIAX: MO3UTUBHOI (+0,5 um +1) abo HeratuBHOi (-0,5). st BU3HAUCHHS
EMOIIIfHOT IHTEHCUBHOCTI BCHOT'O TEKCTY 4YM SIKOICh 3 MOr0 YacTHH BOHA TPOIOHYE HACTYITHY
bopmyiy:

»BESM + F Ex ) XVa

El=
W

E1: emoniiina iHTeHCHUBHICTH

B: dakTop ypakeHOCTI, SIKMI 03Ha4Ya€ MPUCYTHICTH | — mepeMiHHOT BETHYUHH ,,JICHXOJIOTiYHA
OJIM3BKICTD 10 TEMATHKH, MPO Ky HACTHCSA B TEKCTi, TOOTO 0COOMCTa Bpa)KEHICTh/3alliIKaBICHICTh
aBTopa Tematukoro. llei pakTop orpumye omuH Oan 3a mkajaorw. SAKio 1ei GakTop He NPUCYTHIH
y Tekceri, To B =0, a Takox 1 E1 = 0.

YSM: nieli akTop 03HAYa€E CyMy BCIiX OI[IHHMX MOBHHX 3aCO0iB.

F Ex : bakTop eKcrpecuBHOCTI, KU 03HAYAE, 1110 OKPEMi MOBHI 3aCO0OH OI[IHKU BiJIIOBITHO 110
IHTeHCHBHOCTI OoTpuMytoTh iHAekc 1. dakrop F Ex orpumye cymy iHmekciB MUTOMOI Baru i
JIOJTA€THCSA 10 OLIHHUX MOBHUX 3aC00iB.

YVa: ¥V mro BeIHMUUHY 3aKIaIacThes iHaeKe i | — nepeminHoi. Lls OIiHHICTS TOMHOXKYETHCS
HA YHCIO OIIIHHUX MOBHHX 3aco0iB, TOMy IO 00HaBa (AaKTOpU MEpPEeIliTAIOThC IPH
XapaKTEePHUCTHUIl EMOIIIM.

W: KUIBKICTh CJIIB TEKCTOBOI OJIMHUIII, HA SIKY AUIATH MOBHI 3aCO0H, IO MiUISITal0Th aHaI3y"
[4: 109].

3a ngomoMororo i€l (GopMydaH OCSIraeThCsl Hacamrepel JIEKCHKa, IO IPE3CHTYE COO0O0H0
EMOIIIHUN 3MICT HAYKOBHX TEKCTiB. Y 3B’SI3KY 3 THM, 10 CHHTAKCUYHA EKCIIPECUBHICTh y TaKUX
TEKCTax HE3HayHa, SKII0O He OpaTd 10 yBard MOJEMIYHI TEKCTH, TO 3aciyra po3poOKH i
3aCTOCYBaHHs Ili€l (OopMy/IH MojsArae B OUIbII TOYHOMY BHM3HAYECHHI €MOI[IMHOI IHTEHCHBHOCTI
HayKOBHX TEKCTIB Ha PiBHI JiekcMKH. OIHAK JJIs TOro, mo0 3aCTOCYBaTH il IIOAO TEKCTIB 1HIIUX
(YHKI[IOHAJIBHUX CTHIIIB, HEOOXIIHI IHIII OLIHHI IIKAJU JUIS €KCIIPECUBHMX MOBHHX 3aCO0IB ITHMX
(YHKIIOHATBHUX CTHIIIB. 3amporoHOBaHA HAMH IIKajia MOXKe OyTH BHKOpHCTaHA MPH BU3HAYCHHI
IHTEHCHBHOCTI EKCIIPECHBHOCTI OyIb-IKOr0 TEKCTY 3a i€l jaemo 3MmiHeHow ¢opmynoro. [Ipu
1IbOMY HEOOXIHO JOAaBaTH JTOJATKOBI IHICKCH 1010 CHHTAKCUYHOI €KCIIPECUBHOCTI TEKCTIB.

JaHi, oTpuMaHi HAyKOK Y JOCHi/DKEHHSX 3 (QYHKIIOHANBHOI CTHIICTUKH, TEHOJNOTII,
JMCKYpCO3HABCTBA CBiAYaTh NPO Te, IO EKCIPECHBHICTh OQIMiHHO-AIIOBOrO YH HAYKOBOTO
MOBJICHHSI Ma€ 31e0UIbIIoro HadaraTo MEHINI TMOKa3HHWKH MO0 EKCIIPECHBHOCTI IMOPIBHSHO 3
XYAOKHIMH, TyONIIUCTUYHUMH Ta TOOYTOBHMH TEKCTaMH, IO Oe3MOocepenHbO IOB’I3aHO 3
XapaKkTepoM JIiSUTbHOCTI JIFOJAMHHU B 3a3HaYCHUX cepax KOMYyHIKaIlii.

TekcTH Xyq0XKHBOI JTITEPaTypH TaKOX PI3HATHCS MK cOOOI0 32 MOKa3HUKOM EKCIIPECHBHOCTI.
Ile mor’s13aH0 31 crienu}ikow >KaHPY IMEBHOIO POAY JITEpaTypH, aBTOPCHKOIO IO3HIIE€I0, HOro
XYZIO)KHIM METOJIOM 1 JiTepaTypHUM HANPSMKOM, ITOCTYJAaTH SKOT'O BiH CIIOBIJY€, 1 HE B OCTAHHIO
4yepry 3 eMOIIMHUM TOTEHI[iaIoM MpeAMeTy KoMmyHikaiii. HeaOusike 3HaveHHs y BijoOpaskeHHI
EKCIPECHBHOTO TIOTEHIIIaTy TpeIMeTy KOMYHIKAIlli Ma€ CTPyKTypa KaHpy. Y IpaMaTHYHHX TBOpPaX
1 HOBeNax, sIKi 3HAXOMATHCS HAa MEKI MEPEexXoiy BiJl eImiKH 10 JpaMaTyprii, eMOIiiHHHA 3TryCcTOK
MepeNaeThesl Y KyabMiHAIIl TBOPY. A KOXKHA CIieHa BiZIOMBAE MOKPOKOBO €MOIIil, sSKi TOTYIOTh Hac
JI0 KyJIbMiHAITii.

Jero iHakie Bi0yBa€eThCs MPOMOPIIIOBAHHS EKCIIPECii B TEKCTaX XyJOKHbBOT JIITEPATypH IS
nited ta roHanTBa. ONoBigaHHS IJI1 TUTHHA Ma€ HECTH EKCIIPECiio, sika O miaTpuMyBaia iHTepec
MoJiool JIoAMHM A0 uyuTaHHA. Lle Hacammepen peanizallis eMoIlii «iikaBicTb». EMoliliHe Ti10
TEKCTY JUIS TUTHHHM Ma€ CKJIaJAaTh NPUEMHHUM eMOLIIHHUN TOH.
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[Mpuemue i mikaBe mae OaraTto oOMWY SK B EMOI[ITHOMY BHUMIpi, Tak i B HOro MOBHOMY
BinOUTKY. CBIYEHHSM TOMY € OapBUCTE PO3MAITTS JITEPATyp CBITY, MPEACTaBICHE MUIbSpIAMH
KHUT.

HenocraTHicTh KUTTEBOTO JOCBiAY 1 3HaHBb MPO CBIT 1 JIIOJEH KOMIIEHCYETHCS B JUTTYOMY
cBiTOCIpHIHATTI depe3 (¢aHTaziro. CBIiT Ka30k, SKHA HaWOUIbIIE BIANOBIZAE TAaKOMY
CBITOCTIpHIIMaHHIO, ajie B SKOMY 3aKJaJIeHO peasibHi YSABJIEHHS MpO NOOpO 1 3710, TapHe i OpUiKe,
BHCOKE 1 HUIIE, TIOETHYE BUTalaHe, (aHTACTHYHE, HepeallbHe 3 pealbHUM, caMe BiH TOTYE JTUTUHY
JI0 TIEPIICTIil TBOPIB XYAOKHBOI JITEPaTypH, B SIKUX PeaTi3yeThes il MoTar 10 (aHTaCTUIHOIO Ta
YSIBHOTO, IO SIK BUTaJIaHe / XyJ0XKHE BiIOYBA€ThCS HA PeaIbHOMY TIIi.

Sk yke 3a3Hayaloch pasilie, y MpoIleci TBOPEHHsI aBTOP KHUTHU Ma€e 00OB’SI3KOBO 3aKJIACTH
EMOIIil0 I[IKABOCTI MO0 CHPHUHHATTS XYAOXKHBOI'O CJIOBA, 1HAKIIEC KHUTra HE Oyae MpOoYHMTaHa.
CyuyacHoMy HiMeIbKOMY MUCbMEHHUKY [laymo Maapy BuaeTbes 1ie, sik Hikomy. Cepis Horo KHUT
OIOBIZaHb I JITEH, MOB’S3aHMX OJHHMM i3 TOJIOBHMX TMEPCOHAXIB — MaHOM bemwio — mcom 3
BUJATHUMH 3/1I0HOCTSIMH, IHTPHUTYE 3 CAMOTO IOYATKY 3asBKOIO Ha (aHTactiuHi noxii. Koxue 3
KOPOTKHUX OIOBIZaHb J0AA€ N0 I€] IHTPUTH HEBEIUKHM IITPUX 1 TAKUM YMHOM IMIATPUMYE IHTEpEC
JI0 HACTYITHOTO OIOBiIaHHS, TIPH IIbOMY YHUTa4 OTPUMYE JIOAATKOBY iH(OPMAILIIO PO BXKE BIIOMUX
MEPCOHAXIB, 3HAMOMHUTHLCS 3 HOBUMH # MTPOCYBAETHCS BIIEPE 10 HACTYIMTHUX (PaHTACTUIHHX MOJIH.

Posrisinemo mepie omoBimanHs nepiioi kauru «Herr Bello und das blaue Wunder» (Ilan
benno i cune uyoo) [5: 9-15]. Ha3Ba camMoi KHUTH €KCIIPeCHBHA, TOMY IO B Hill ameNtoeThes 0
cumBony «das blaue Wundery - Bimomomy B HimewuwnHi, ocoOauBo y cxignii Himeuuwmni —
MeradopruHa HazBa MoOcTy uepe3 EnpOy, sikuii ymumiB min 4ac apyroi cBiToBoi BiiiHH. OmHax
acorrialfii 3 MOCTOM-CUMBOJIOM BUHUKAIOTh Y JOPOCIINX, a He B aiTeil. Ha nitell BruiMBae excopecis
MeTaopu — cuHe uwydo Ta 3BEPTaHHS 1O Ica sk a0 jwoaubu: Herr (nan). Haspa x mepimoro
OTOBIIAHHSI JIeNIo TpuBianbHa «Max erzdhlty (Makc po3moBifae), ane aBTOpy BIAETHCS 3 MEPIINX
CIIiB peatizyBaTH TOHAJBHICTh CHUIKYBaHHS 3 MUTITKOM-YUTAa4eM Yepe3 TOHAIBHICTh MEepCOHaka,
TakoK mijmiTka. bap6apa 3anmir [7: 21] xmacudikye pi3HOBHJ CTHIIIO, SKHH BUHHUKA€E 3aBISKH
0COOJIMBOCTSIM PEIUITIEHTA-AUTHHH, K OUTS9y ToHambHiCTh (Kinderton). OxHak cimif 3ayBaXkHTH,
10 MOBEIIb TP I[LOMY CHMYJIIO€ TOHAJILHICTh PO3MOBH, XapaKTepHY JUISl IITEH, a y BUMAKY, KOJIH
JWUTSYMNA aBTOp IMHIIE 3 PO3MOBITHOI MEPCIEKTHBY JUTHHH, IIEBHOTO BiKy, y HAIIOMYy BUIaAKy 12-
piuHoro xiomis Makca, BiH Ma€ CHMYJIOBATH JUTSAYY TOHAIBHICTh PO3MOBIAI W MPH IOMY
BHKJIMKATH EMOIIiIO I[IKABOCTI Y YNTaYa.

[Mayne Maap oOupae is pPO3MOBIAI HAIBHO-TIPOCBITJICHMH TyMOPHUCTHYHHM TOH, SIKUH
yOCOOJIIOE peai3allito eMOIIil I[iIKaBOCTI y unuTava. [Ipu 1boMy aBTOp BHKOPHCTOBYE HacaMIIEpe
3ac00M CHHTAKCHYHOI eKcrpecii (Mapuensiiio, MOpsSAOK CIIiB, i30JsIit0, BUHECEHHS 3a PaMKY,
MPOJICTICUC, EITINCHUC, Y)KHBAaHHS 4YacTOK), MOBTOpH (BapilioBaHi, JEHTMOTHUB, aHajuriocuc). Lle
BIJNIOBiIa€ HaiBHINA CKIAJOBIH TOHY, TOMY IO CHUMYJIOETHCS IMOCTYIIOBICTh MUCJICHHS XJIOIYMKA,
BIH HIOM J0Ja€ 0 CKa3aHOro Te, 10 HE OJpa3y 3MIr BHUCJIOBUTH. A0O, HABIIAKH, CUMYJIIOETHCS
Oe3rocepeIHICTh AUTHHH, SKa HETAifHO X04ue PO3IMOBICTH MPO TOJIOBHE, a MOTIM PO3yMi€, IO JUIS
OO TMOTPiOHa Ie JoJaTKoBa IH(OpMAIlis, aje TaKMM YHHOM BimOyBaeThcs iHTpura. Uumrtay
3alHTPUTOBAHHMI PO3BUTKOM IIOIIH 1 X04€ 33 I0BOJILHUTH CBOIO I[IKABICTh MOAAJIBIINM YATAHHSM.

[eprri 1Ba pedeHHs ONMOBiNAHHS — I SICKpPABUI MPUKIIA]] BUPaXXEHHS IHTPUTH CHMYJIbOBAHHM
HaiBHUM TOHOM 3 BHKOPHCTaHHSM 3ac00iB rpaMaTH4HOl ekcrpecii: Wenn damals nicht diese alte
Frau in Papas Apotheke gekommen wdre, dann wire uns viel Aufregung erspart geblieben. Auch
Edgar. (Slkmio 6 mooi ys crapa XiHKa He MPUIIILIA 0 TaTOBOI aNTeKd, TOAI O MU HEe MajH Tak
6araro kionory. M Eozapa.).

Po31oBiib MOYMHAETHCS 3 HEO3HAUECHUM BHMIPOM Yacy: YKUTO NMPHUCIIBHUK damals (Toxi) 0e3
HISIKOTO YTOYHEHHS, HIOW 4uTady Mae OyTH BiJOMHUM Hac Jii, Ipo Ky po3noBigaerses. [aii BKUTO
BKa3iBHUH 3aliMeHHHK diese (1151) 1010 CTapoi *KIHKH, HIOW 3HOBY K Takh 4uTay Mae ii 3uatu. Ll
3aco0u orpumMand iHmekc 0,5 3a IIKANIOK IHTEHCUBHOCTI EKCIPECHBHOCTI, TOMY IO MOPYIIYIOThH
3aKOH EMiYHOCTI: BiJl HEBIZIOMOr'0 JI0 BiJOMOI'0, BUKOPUCTOBYIOUH CIIOYATKY 3aCO0M HEO3HAYEHOCTI
(Heo3HAaYeHUH apTHKIB), a MOTIM 3aco0M O3HAYEHOCTi (O3HAYEHHH apTHUKIb TPH IMECHHHKAX,
BKa3iBHI 3aiMEHHHUKH, TOIILIO).

Jlpyre pedeHHs — 1€ i30JsIlis, TOOTO BUHECEHHS 32 MEXI PEYCHHs CIIiB, SIKi CTPYKTYpPHO 1
CEMaHTHYHO HAJIKATh O HHOI'O, 3 METOI HAroJIolieHHs Ha Hux. [3omsauis Auch Edgar takox
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BHKOHY€E HTPHUTYIOUYM (DYHKIIIFO, TOMY IIIO YATa4 HEe Ma€ skoaHoi iHdopmalii npo Exrapa. [3omsiis
OTPUMYE I1HJIEKC IHTEHCHBHOCTI €KCIIPECHBHOCTI 1, aie NMONAEeThes Ie OlHA OAWHUIL 3a Te, IO
130JIbOBAHE SIK CAMOCTIHE PEUEHHS CIOBOCHONYYEHHSI € 3€BTMOI0 CTOCOBHO CTPYKTYPH BHpaszy
nonepeHboro pedenss (viel Arger und Edgar erspart bleiben).

HaiiBumumii 1HIEKC IHTEHCHMBHOCTI €KCIPECUBHOCTI CTHJIICTHYHHUX 3aCO0IB I[bOTO TEKCTY — II€
iHAEKC 3 — JuIIe oauH BUNANoK: doof (y KOHTEKCTI 00pa3irBo), TOMY IO JICKCEMU 3 HOPMAaTHBHUM
— To0yTOBE — 1 EKCIIPECHBHUM KOMITIOHEHTOM CTHJIICTUYHOTO 3HAa4eHHS HE OTPUMYIOTh
(YHKIIOHATBHUH KOMIIOHEHT, 00 aBTOp 3MalIbOBYE MEpPCOHaKa B MOOYTI 3ajUisi E€CTETUYHOTO
BIUIMBY Ha 4MTaya (IIEPCOHAXK CIUIKYETHCS B TIOOYTI TOOYTOBUM MOBIICHHSIM, TaK Camo, K i 4ATaq).

3aranpHa cyma IHJEKCIB TEKCTY 3a CKCIPECHBHICTh BUKOPUCTAHMX CTHIIICTHYHHX 3ac00iB
cranoButh 127,5. JlonatkoBuii inmekc 1 momaemo 3a peamizaiito epekTy HeodiKyBaHOCTI CTOCOBHO
300pa)KeHOT IOBEAIHKH Y MEXaX COIiaJbHUX PoJied MaTepi i OaThKa, Ha SIKOMY I'PYHTYIOThCS iHIII
CTHJIICTHYHI 3aC00U TEKCTY (MaTH KUJA€ CiM 10 3a/J1s1 HOBO3EIaHACHKOIO JIOBIISI KPOKOIMIIIB, TOMY
o caMa JIOOUTH JKUTTS, TIOBHE MPHUTroJ], 3 TONIOBAHHSM Ha JUKUX KaOaHiB W IHIIMX 3BIpiB, a
0aThKkO0 caM BUXOBYE cuHA). HalOinmpIn XapaKTepHUM IHJEKCOM EKCHPECHBHOCTI CTHUIIICTHYHUX
3ac001B IILOTO TEKCTY € iHjaeKc 1.

Le omoBimanHs cknanaeTbes 3 1296 cmiB (98 pedeHs), TOMy MOKa30BOIO € BiJIMOBITHICTh MiK
CYKYIIHICTIO 1HJEKCIB €KCIIPECHBHOCTI CTOCOBHO KiIBKOCTI CITIiB, Y’)KUTHX B OIOBiJaHHi: TOOTO E=
127,5: 1296~0,1, a ne o3Hayae, MO0 IHTEHCHBHICTh EKCIPECUBHOCTI MPOAaHAJI30BAaHOIO TEKCTY
cknagae ~0,1.

Jist mOopiBHSHHS Bi3bMEMO OUIBII €KCIPECHBHHUN TEKCT JKaHPY «aHEKJOT», SIKUH € MPUKIaIoM
CYTO I'YMOPUCTHYHOI TOHaANBHOCTI. L{e aHeknoT i3 cepii aHeknoTiB npo rpada boooi ,,Die Sterne*
(3ipku) [2: 189]. Vxke B Ha3Bi aHEKAOTY € HATAK HAa HOro MyaHT, TOMY IO BXXHUTO O3HA4YCHUH
apTUKIIb TIepe/l IMEHHUKOM Sterne, a 1ie 03Havae, 110 HAEThCs PO SKICh KOHKPETHI 3ipKH. Y MyaHTi
aHeknoTy rpadg bo006i1 3axomieHO BUTyKye, IO 1€ Ha HeOl TUIBKH 3ipkM BieHCHKOro OKpyTy.
HeBucnoBiennm 3anumaeThes 3axoruieHHs rpada BeecsiTom, y sikoMmy 1ie Habarato Ouiblie 3ipok,
TOMY MIO Ti, AKi BOHH 0a4atb 3 6apoHoMm Myki, HanexaTh 70 BineHcbkoro okpyry. Takum 4nHOM
BHCMIIOETHCSI 0OMEKEHICTh apUCTOKPATHIHOI BEPXIBKH.

VY 11bOMY TEKCT1 HAaHIOIIMPEHIIINM 1HIEKCOM IHTEHCHBHOCTI € iHmekc 3. lle moB’s3aHo 3 ThM,
110 TOJIOBHI Tepol aHEKIOTY — apUCTOKPATH, a APUCTOKPATIsi TOBOPUIIA BUCOKUM CTHJIEM, Y TEKCTI K
AHEeKJIOTy BOHU BXKMBAIOTh JIEKCHKY W TpaMaTH4YHI CTPYKTYypH MOOYTOBOTO MOBIICHHS, TOOTO
CTHJIICTUYHI 3aCO0M 3 HOPMATHBHUM 1 €KCIPECHBHMM KOMITOHEHTOM CTHJIICTHYHOTO 3HAYCHHS
OTPUMYIOTh JIONATKOBO (PYHKIIOHALHII KOMITIOHEHT CTHIIICTHYHOTO 3HAYECHHSI.

Ha Tekcr, noBxuHO0 y 62 cinoBa (5 pedeHb) npunagae 35 oqUHHIG 1HAEKCIB eKCIIPECHBHOCTI.
BianoBiHO €KCIPECUBHICTh TEKCTY CTAHOBHUTD 33 (hOPMYJIO0

2 1C3 35

2C, 62

ne X IC3 o3Havae KUTBKICTh 1HIEKCIB CTHIIICTHYHUX 3aCO0IB TEKCTY,

a X C 3aranpHy KUTBKICTB CITiB TeKCTy = 0,6.

OtpumaHi pe3ynbTaTH CBiq4aTh MPO PI3HUH CTYIiIHb E€KCIPECHBHOCTI TEKCTIB 3aJEKHO BiJ
KOMYHIKaTHBHOTO Hamipy aBTOpa: PO3BaXKAaTH 3 MiATPUMAHHSM IIIKABOCTI YWTada JO YHTAHHS —
3araiibHa ekcrpecuBHicTh TekcTy 0,1 abo BHCMIIOBaHHS Baj BIIMHPAIO40i BEPCTBU CYCHITBCTBA 3
MO3HIIii MOPaTBHOT BHIIIOCTI — 3arajibHa eKCIPECUBHICTH TeKkeTy 0,6.

[IponemMoHCcTOBaHA alpOKCHMATUBHA METO/NKa BUMIPIOBAHHS IHTEHCHBHOCTI €KCIPECHBHOCTI
SIK OKpEMOi MOBHOI OJIMHUII, TaK i MJIOr0 TEKCTY CBIJUUTH MPO MOXKIUBICTH il 3aCTOCYBaHHS Y
JOCITI/DKEHHSX, TO0B’S3aHUX 3 aHalli30M BIUIMBY KPacHOTO IMHCBMEHCTBA i TEKCTIB MPAaKTHYHOTO
MOBJICHHSI Ha 4YHWTava/Ciryxada 3ajyisi JOCSITHEHHS OUThINOi e(peKTHMBHOCTI KOMYHIKAIlil, a TaKOX y
JOCITIKEHHSX 3 TePMCHEBTHUKH.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Ceitiana IBaneHko — noktop ¢inonoriuHux Hayk, mpodecop kadeapu iHozeMHHX MOB HallioHanbHOro IEZArorig4HOro
yHiBepcutety iMeHi M.I1.JIparomanoBa.
Hayxosi inmepecu: CTUIICTHYHHN aHAaNI3 HIMELIBKOMOBHOT'O TEKCTY.

ECTETUYMHWUU ILEAN1 OCOBUCTOCTI B YKPATHCbKOMY
POMAHI JO6M MUCTELLbKOIO YKPATHCbKOIO PYXY

IOpiii MAPUHEHKO (Kuis, Ykpaina)

06 ’exmom 3anpononosanoi cmammi € ecmemuynull i0ean JIOOUHU 8 YKPATHCLKOMY eMiepayitiHomMy poMani
40-x pokie XX cm. Pozensnymo 2enesy, 0coOIus0cmi XyO0orCHb020 KOHCMPYIOBAHHS iQeHMUYHOCMI NACIOHAPHOT
ocobucmocmi. Ilpoananizoeano pomanu Jl.Mocenosa «Ocmanniti npopoxy», l.Baepanoeo «Tueponosu», «Cad
Temcumancoruily, «/lroduna oiscums Hao npipeoroy.

Knmiouogi cnosa: nposa, pomanm, enoxa ,ecmemudnuiil ioeai, nacionapHuil, NepcoHaic, AaHmazoHicm.

The aesthetical ideal of man in Ukrainian emigrant novel of 40-th Years of XX Century is the object of
investigation of this article. The genesis, ways of artistic construction of identity passionary are investigated.
Novels by L.Mosends “The Last Prophet”, I1.Bagryanyj “Tiger Catchers”, “Gethsemane Garden”, “The Man Runs
over the Precipice” are analyzed.

Key words: prose, novel, epoch, aesthetical ideal, passionary, personage, antagonist.

HaykoBe ocmucieHHs TBOpYOro MOpOOKY MUCHMEHHHKIB JIpyroi XBHII eMirpaiii, ska B
MOBOEHHI POKM oOfiepkana Ha3By Mucrenbkuii ykpaiHcbkudh pyx (1945-1949), ma 3axoni
posmoyanocss MOHaX WICTh JecaTwinite Tomy: [5], [19]. Huui B Vkpaini mdirepatypo3HaBili
BIJIKpHUBAaIOTh HOBI TUIACTH I[LOTO HETEpPEeciYHOro B icTopil ykpaiHchKoi niTepaTypu sBuma: [13],
[14], [16] Ta iH. MeTOrO 3ampPOIOHOBAHOI CTATTi € CHCTEMHE BHUCBITICHHS ECTETHYHOTO ifeany
JIO/IMHU B YKpaiHChKOMY eMirpantcbkoMy pomani 40-x pokiB XX cr. Ha marepiami pomMaHiCTHKH
MpoBimHUX mpo3aikiB Toro uacy JI. Mocenaza I. barpsHoro posriissHemMoO TeHEe3Wc, crocoOu
XYIO)KHBOT'O KOHCTPYIOBAaHHSI 1/IEHTHYHOCTI TACiOHAPHOT 0OCOOUCTOCTI.

Koxna emoxa nukTye cBiil imean ocobucrocti. KoHnemnis oo quHN B YKpaiHCBKil JiTeparypi
no0u MucTterpbkoro ykpaincbkoro pyxy (1945 — 1949), nerepmiHoBaHa MOJIEMIYHHM JHUCKYPCOM,
MPOBITHOIO i/Ie€r0 sIKOro Oyna JyMKa, IO «KpiM JiTeparypd, YKpaiHa Hi4Oro He Mae i cama
3a]IMIIAETLCA CKOPIle JyXOBHOW, HiXK MaTepianbHO0 cyOcraHmiero» [13: 285]. Vinersca mpo
¢denomen, sikuit O.I1axnb0BCbKa Ha3MBA€ «TICHUM OIHOMOM IOJIITHKH i KYJIbTYPH B YKPAlHCHKOMY
koHTekcTi» [14: 18]. Ilepen mMCbMEHHHMKAMH IIOCTAJIO TOMI «CEPHO3HE IMAHEHTHE 3aBIAHHS —
CTBOPUTH YKpATHIIA SIK TPOMaJTHHHA CydacHOro cBity» [16: 185]. [HIIO0 BakIMBOIO 0OCTaBHHOO
OyJIO YCBIIOMJICHHS MOTPeOH, SIK 1€ ChOopMyIIOBaB OJMH i3 MypiBChbKUX imeosoriB B.Jlep:xaBuH,
«0e31mepepBHOCTH 1 YMHHOCTI» JTyXOBUX TPaJHIIii HAIIOTO MEPEABOCHHOTO ITUCbMEHCTBay [5: 6].

Taka mocraHOBKa MUTAHHS € IUTKOM 3aKOHOMIPHOIO, aJKE€ OCHOBHMI CKJaJ], TaK OM MOBUTH,
aBTOPCHKOr0 KONMEeKTUBY MY Py — y4acHHUKH TOTO K Tak JOBOEHHOTO MHChbMeHCTBa (€. ManaHIoK,
VY. Camuyk, H.I'ymenna, B.Bbapka ta in.). Illo crocyerbes koHkperHo JI. MoceHm3a Ta
1. BarpsiHOTO, TO Tepmmii, micns mopasku apmii YHP onmuHMBIIMCE B emirpaiii, cTaB OIHUM i3
YiIbHUX MPEICTABHUKIB «BICHUKIBCHKOI KBAJpPUTH», IJCONOrIYHAM KypaTopoM sKoi OyB
M. JIoHII0B; APYTHi — AMBOM YILTUTNH y4aCHUK PO3CTPUISHOrO BiIPOKEHHS — BBaXKaB ceOe yUHEM
M. XBHIIBOBOTO.

I Tyt maemo mikaBy iHTpury. CyTh ii nomsarae B Tomy, mo JI. Mocenns, sikuii BusBuUB cebe
HENPUMUPEHHUM OOpIEM 13 XyI0KHIM JTOCBIIOM NMHUCbMEHHUKIB PansHchkoi YKpainu, B 1el yac
HanucaB craTTio-nampruer «3HecBsayBaHHS Xpamy» [9: 133-143], B sikili 1aB HHUIIIBHY KPHUTHKY
pomany «Banpamuenn» M. XBunboBoro. Hatomicts 1. Barpsauii myOuidHO 3ameBHSIB y CBOIM
BipHOCTI inmeamam M. XBWiboBOro, ineHTHUdikyBaB cebe 3 HeHasucHowo JI. Mocenmzy
MPOTAroHIicTKo «BanpaiiHeniBy Ariacr Ta ii MOKOJIIHHSIM: «MH, OTa MOJIOAA IPOTECTYIOYa,
i1efiHO BUCOKONPOOHA peBooliiiHa Ykpaina. Mu, nedto — XBuiboBi, Kymini # iHmi, 6e3miv 3 Hac
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1yt (...)» [2: 114]. Haiimikagimie, 10 MaeMO CIpaBy HE 3 MUTIIMH aHTArOHICTHYHUX IMO3UIIIM.
Hapnaxu: B cBOilt TBOpYii MPAKTUIII BOHK MAIOTh OUIbINE CIUTBHOTO, HIXK BIZIMIHHOTO.

[lepenyciM criyibHOIO MIATGOPMOIO I HUX OyJia YKpaiHChbKa HalliOHaJbHA peBorolis 1917-
1920 pp., ska, 3a3HauaB . /I3100a, «BHCcoKO migHecna KyibT IlleBueHka. He B ocTaHHIO uepry ioro
CpuiiMaiy SIK «CHiBUs raimamauunau» [6: 85-86]. lle nmamo 3Mory KaTeropuyHO BiJKHHYTH
3amovaTtkoBaHuil y Hamiii Jjitepatypi XIX CT. «COJOAKAaBUM CEHTHMMEHTANIi3M HapOAHHMIIBKUX
MapeHb» [15: 36] 3 KyJIbTOM «HATaJKOMOITABCHKOT0» THUIY YKPaiHIA-TPEUKOCis, HATOMICTh Y35TH
3a B3ipels yrBepkeny T. [lleBueHKOM 0COOMCTICTh MacioHapHy, Ko3allbky. CamMe Ko3au4nHa, Kaxe
M. Tkauyk, «Hakjajlla Ha YKpaiHChbKUH HaIllOHAJIBHUN XapakTep BIIOMTOK BOJENIOOHOCTI M
MaTpiOTHU3MY, MY>KHOCTI i BigBaru» [17: 40].

Omxe, sk ToKasye aHani3 (akTiB, HacmpaBai XapKiBCbKHH BaruiTsaHenb M. XBHILOBHH i
JIbBIBCbKMI «BicHUKIBelb» Jl. JIOHIIOB ineosiorito Manu crnuibHy. M. XBHIBOBHE pO3TJIsLAaB
mpo0JieMy OpieHTaIlil yKpaiHCHKOI'0 IUChMEHCTBAa B ILIOIIMHI OiHapHOi omosuiii «YKpaiHa 4u
Mauopocis?» (Ha3Ba cTaTrTi) i BKa3yBaB CBOIM Cy4acHHMKaM HampsiM Ha «llcuxomoriuny €Bpomy»
(na3Ba inmroi crarri). B ananoriunomy pycii mipkyBas [l. JlontioB — «Pocist un EBpona?» (Ha3Ba
fioro crarri). [lepmmii BUCTymaB NPOTH MpoHaraHId B YKpPaiHCBKIA JliTepaTypi «IacHBHO-
MECUMICTUYHHUX» HACTPOIB POCIMCHKOT KITACUKHU i 00CTOIOBAB «CUJIbHY U 3710pOBY, LLIbHY 1 3a1i3HY
moauHy» [18: 736-737, 741], Biarak, HarojoiryBaB M. XBHIIbOBHM, YKPaiHChKE MUCTELITBO MYCHTh
OpIEHTYBATUCS Ha BUPOOJECHHI 3aXOJOM IICHUXOJIOTIYHUH THII «EBPOICHCHKOI I'POMAJICHKOI
moauauy [18: 674]. 1. IoHIIOB BUMaraB KaTeropuvHO BiIMOBUTHCS BiJl HACA/KYBAHOI pOCIHCHKUM
MUCHMEHCTBOM «(piTbocOdii KBOIMX», HATOMICTh HamaraBCsl JaTH 3€JCHE CBITIO B YKpaiHCHKiif
JiTepaTtypi «CTapoMy BapsA3bKOMY IEPBHEBI, JOBKOIA SIKOTO BUKpHCTamizyBayiacs O CHIIbHA 1
BIJIIIOpHA HA BCSKI UyKi BIUTMBY JAyIlla HAI(»; THM CaMUM OOCTOIOBAB ijieasl — «OJNMCKydy W MIHY
nyury EBpomneiinsy» [7: 69].

Taka CHHXPOHHICTh BHCIIOBJICHUX iicajIiB, Ha HaIlle NMEPEKOHAHHS, MOSICHIOEThCS, MO-TEpIIIe,
THM, MO YKpaiHChKI MHTII TaKMM YHHOM BiJpearyBaJii Ha «IUBHHHA (eHOMEH» CcydacHOro
€BPOIEHCHKOr0 CYCIUIBCTBA — «OKHTTEBY Je3o0pieHTalito» [12: 202]; mo-xpyre, BOHH Majy CIIUIbHI
(Taku eBpomneichKi) mepmopkepena. CkaxiMo, 3HaHOMYy pUTOpUKY 3ycTpivaemo B O. Hire, skuit
Ha 3alUTaHHA, «IKy came JIIOJMHY CIiJl TUICKaTH, KM THIl JIOJUHA Ma€ HAWBUILY BapTiCTh?»,
BI/IMTOBIB KaTeropuiHo: «Hama gomns — e ToBHOTA, HANpyTa i 30cepe/KEeHICTh CHITH. MU cripariiu
3a ONMCKABHIIMH U JISTHHAM, MU CTOIMO SIKHAWAami BiJ macTs Hemonyrux (...) @opMyna Hamoro
IACTs: TBEPJC «Tak» abo «Hi», mpsMa JiHisg 1 Meta» [11: 331-332].

[IuToMOI0 pHCOIO KOHIICMINT JIOAWHU (B3arajali — XyJAOXHBOI KOHIICIIIT) BITYU3HSIHUX
MACbMCHHMKIB 1Ii€1 A00M € Te, [0 BOHA HACKpPI3b JCTCPMIHOBAHA HaraJlbLHUMH IHTEpECaMU
noJiiTHaHOI OopoThOM. Tak, roloBHAa MHUCTENbKa JOoMiHaHTa MoceH3a-mpo3aika — KyJlIbT T'OpJIoi,
CHWJIBHOI JyXOM, HAIlIOHAJBHO CBIZIOMOi OCOOMCTOCTI, JKUTTEN00a, TOTOBOI'O BOJHOYAC
MOXEPTBYBATH CBOIM JKUTTSM 3apajJii BUCOKOiI METH, TOOTO came TOro ifieany JIIOJUHH, SKUH OyB
MapajurMaTHYHUM JUTS MPa3bKoi IIKOJIM, Ha OCOOJIMBY BUCOYIHB MiJAHATHH T. 3B. «BICHUKIBCHKOIO
KBaJIpUTOIO». [3 TaKOI OCOOHCTICTIO 3ycTpiuaeMocs B OIOBiJaHHSIX nHchMeHHUKa 1930-x pp. (30.
«JTIroquna nokipua (HOMO LENIS)», nosicth «3aciB»).

3a3HaueHWi ifean BTUIEHO B 00pa3i mporaroHicra pomany «OcraHHii mpopok» (1948). V
MoIIyKaX TOCKOHAJI0I 0COOMCTOCTI aBTOp 3BEPHYBCs 110 Oi0MIMHMX YaciB, Jie, Ha cTopinkax Hororo
3aBity # BigHaiimoB ii — loana Xpecturens, SKMi i cTaB MPOTOTHIIOM TOJOBHOTO TIEPCOHAXKA
pomany €roxanana, To0To borom manoro.

Sxmo JI. Mocena3 mykae Taky Jr0IuHYy B MUHYIOMY, TO |. Barpsuuii minkosuto nepedypae B
MOJIOHI cydacHOCTi. Best nmiTepaTypHa AisUTbHICTh MMChbMEHHUKA cripsiMoBaHa, BifzHavas 0. [lepex,
Ha CTBOPEHHS «00pa3y yKpaiHIl SK CBIiJOMOrO M IJICCIIPAMOBAHOrO OOpPI MPOTH COBETCHKOT
cucremn» [19: 217]. Tlo cyrti mireparypHe aminiya barpsHoro — 0e3KOMIOPOMICHHIH OIOHEHT
TOTAJILHOIO, IHTErPAJbHOIO 3J1a €MOXM, SAKUM € HalllOHAJbHE Ta COIliaJibHEe THOOJNECHHS. Y HBOTO
OJlHa HACKpi3HA TeMa — 3MaraHHs YKpaiHCHKOI JIIOJUHH 3 TOTAJITAPHUMH PEKHMaMHU. Y TaKOMY
PO3YMiHHI BCi TBOpU BarpsHOro CTaHoBJIATH €AMHUN TeKCT. Jlapma, 110 Iie mopasy 30BCIM HOBI
TBOpH 3 iHIMMMHU TnepcoHaxkamu (I'puropiii MHuororpimmmuit y «TurponoBax», Anapiii Uymak y
pomani «Can I'ercumaHnchbkuity, Hapemri, Makcum Komor 3 pomany «JliogmnHa ODKHTH Han
TIPIPBOIO», YHTANBKHUII IHCTHHKT TIiJKa3ye, IO MAEMO CIIpaBy 3 OJHI€IO i Tielo x ocobor. Moro
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MOJIITHYHI JeKJIapallil BeIbMU TOYHO BH3HAYAIOTh €THYHI, MOpaJbHIi, BOJIbOBI, CBITOIVIAIAHI SIKOCTI
JmTepaTypHHX TNpPOTaroHictiB barpsHoro-mutisa. «MaemMo BHUXOBYBaTH, — MPOrOJIOIIyBaB
Lbarpsuuii-nomituk, — JOACH CMUIMBAX 1 TOPAMX, JIOACH HE3aJSKHUX B JYMAaHHIX 1
YCTPEMITIHHSAX, JIIoAeh Aina H pusuky. Jlronael 0opoThOM ¥ (paHAaTHUHOI TBEPIOCTI Ta 3aTATOCTI.
Jlromeit 3miOHMX Ha xepTBY» [2: 115]. CBizomMa opieHTamis NMHCbMEHHUKA Ha TBOPEHHS T. 3B.
«byHKIioHaNBHOI» JiTepatypu [2: 141], cnpuumamia crnenudivyamii epekT: HOro pomaHw,
naronomryBaB lO. Illepex, «mpekpacHO HaTalOThcs SK 3pa3oK JUIS HACHIAYBaHHS, OCOOJIMBO JUIS
FOHAIITBA, aJie HE 3aBXK/M ITPOMOBJISAIOTH J0 CBIZIOMOCTH IHTEIIIeHTHOro untada» [19: 219].

Y KOXXHOMY K BHITQJIKy OUYEBUIHI CITUIBHI 11€0JIOTIYHI 3acaJy TBOPIB: TOJIOBHI CMHUCIH POMaHIB
MPOHU3aHI 116€10 BU3BOJIBHOI O0OPOTHOM ITOHEBOJICHOT Hallii 38 CBOOO/TY.

Taka MOCTaHOBKAa TBOPUYOrO 3aBJaHHS 3aKOHOMIPHO BHMAaraja BiJIOBIIHHX MHCTEI[LKUX
pimenb. Tak, moxii B «OcTaHHBROMY IIPOPOILI» PO3ropTaroThes B [lanecTuHi Ha pyOexi JOXpHCTOBOT
it XpucroBoi epu. bing reOpoHCHKOI KPHHUII KIHKH TOBOPSATH MpO CHHIB 1 Mecito, 1o och Mae
3’SBUTUCS B «yCil ciiaBi cBOIii! Medyem 1 BorHeM 3BUIBHHMTH Hapoi Bia dyxuHliB» [10: 9-10]. V
CBOTif MOJIUTBI MaTH MallOyTHBOTO Mpopoka Einice0a roBOpUTh PO CTPayKIAaHHS CBOrO HApOy, IO,
Have JieB 3100MY, YXOIHMB HOro YyXHHENb 1 o0imsie odipyBaTn MaiOyTHhOro cuHa Mecii, sIKHit
MOBEJIe HApOJ «3a 3aKOH, 3a XpaM, 3a npaay TBowo!» [10: 16]. Tak camo 3axapili BUMOJIIOE B
lNocnoaa cuHa, 11100 «110OMB, 3HUIIKB 1 BUTEpeOUB iX (uykuHIiB. — FO.M.)» [10: 29].

Takum 4ywmHOM, OiorpadidHi BiIOMOCTI TpPO HaWBU3HAYHINIONO MPOPOKAa MHCHMEHHHUK
«BMOHTOBYE» B icTopito eBpeiB. [licns BaBuinoHchkoro Ta €runerchbKoro MmojoHy i COpOKapidyHOro
ONMyKaHHS TMYCTEIC y IOMIYKaX 3eMjl 00ITOBaHOI €BPEHCHKMU HApOj HApEINTiI 3HAWIIOB 1 B
TSHKKOMY 3MaraHHi 3 cylmepHHKaMu BHOOpOB ii. Alle mMpHHIUIO HOBE JHXO0. lymes morparuisie min
BlIaJly HOBOTO BOpOra — MOryTHbOro Pumy. Jlumie auBo Moxke BpsTyBaTH HiTed [3pains Bix
HeOe3MeKn pOo3NOPOIIEHHS B IIPOCTOPi i Yaci, 3HUKHEHHS 3 MOJTITUYHOT KapTH CcBiTy. TakuM quBOM
Mae cratu npuxing Mecii. [Ipo Heoro B pomaHi roBopsiTh Bci 1 ckpi3b. PUMCBHKI Jerionepu — 3a
KyXJIEM JIEIEBOT0 BUHA B €pycalMMCbKOMY MIMHKY rpeka KceHodonta. [IpocTi eBpei, Tinbku MoOBa
3aXOJIHIA «IIPO CTAH 3eMII i HAPOIy — 3apa3 XKe MepeXOaIIH MipKyBaHHS mpo Moro mpuxiny [10:
20]. HaBiTh 3a MypaMu LapchKoro manaiy Ipoma He MoxHa 6yi1o cXoBaTHCS Bix 4yTok mpo Moro
npuxif. Y naps iyJAelchbKoro, SKHi JaBHO JISTKOBa)KUB 3aKOHU BIpHU CBOT'O HApOAy, «Bipa B Mecito
3HallnIa cob0i HalMinHime Micie B #Horo ictori. MaiiOyTHiii kecap mporo cBiTy OyB Homy
JDKEpENIoM MOCTIHOTO cTpaxy i Hemoip s» [10: 125].

Binrak o6pa3 €roxanaHa po3ropTa€Thbcs Ha TJII TOrOYacHOI NOMITHYHOT O0poThOH. MaiicTepHo
BIATBOPCHA IHUCHBMEHHHKOM CXEMa PO3CTAHOBKU TMOJITHYHMX CHJI, SKI JdiI0Th y €pycanumi.
JleranpHy, MOMIpKOBaHy, OMO3HIIIIO MPENCTABISIOTH Qapucei, y TTHOOKOMY HiAMULI 3HAXOAUTHCS
paauKkaibHa BOEHI30BaHA OpraHiallisi — 3el0TH. BrnamHy BepxiBKy aBTOp «30upae» Ha OCHKETI B
IponoBomy manami. Lle mpencraBHukM puMcbkoi amminictpanii [Tyomniit Keintiniid Bap i #ioro
3actynHuk [1yomiit Centumiiit Keipin, nap lynei Ipon, 4ineHn cuHenpioHy Bij maprii caaykeis, 10
«BBKAIUCS 32 pUMCBHKUX npusteniy [10: 115], — nepBocBsmenuku Marisic, 'aHan Ta iH.

PoskpuBaroTecs i, Tak OM MOBHTH, MEXaHI3MH, 3a JIONIOMOTOI0 SIKUX TPHUMA€EThCA B MOKOPI
moHeBoNieHU Hapoj. IlepenoBciM 1e m00pe MIATOTOBJICHI M OCHAIEHI BIHCHKOBI MMiapO3IiTH
(;merii). OnOporO OKYMAHTIB € BIABEPTI 3paJHUKU — IeCcTIOT Ipos 1 camykei, siKi BOAHOYAC 1 3aXUIIIEH]
CTIHOIO BiMChKOBOI Milli PuMy. Bce 1e cnpsMoBaHO Ha HeIIagHUI BU3UCK MPOCTOrO0 HAPOLY —
CeNsiH 1 peMicHUKIB. Benmuka apMisi MUTHUKIB 3HEKPOBIIIOE Kpail HEMOMIPHUMH MOJIATKAMH: «3 4OT0
BXke iX He Opamu? | 3 BuHOrpamy, i 31 CMOKBH, i i3 KOMHHA, 1 3 BOPIT, 3 IEPBOPOJHOTO 1 3
nomepioro» [10: 19]. JlepoBa yacTka THX 0araTCTB BUBO3HMTHLCS JIO METPOIIONii, HATOMICTh HIEAPO
BHUHATOPOJKYIOTHCS UYKHHIISIMA ¥ 3paJHUKH. PO3KOIIYIOTH Ha CBOIX MPOCTOPUX BLIIAX MiCIIEBi
BenbMOXi — Ipon i canykei. Koxna piu i3 IpomoBoro nanamy — Mo3aiku, iHKpycTailii, TKaHUHHU, —
3[aBayiocs, MPOMOBIISIIA BiIBiyBadeBi: «/MBIThCS, SKOMY MOTYTHROMY, OaratoMy i IacIUBOMY
BostogapeBi s Hanmexy ! [10: 113].

Tum yacoMm He BH3HCK MaTepialibHUX OJar Ouiblle HemokoiTh MOCEHI30BIX MPOTAroHICTIB —
3arpo3a JyXOBHOI HiBEIAIiT KOPIHHOTO HAPOAY il BIUIMBOM KyJIbTYPHOI €KCIaHCIT 3aBOHOBHUKIB.
Bo Bxe ochk €BpeichKi AiTH, 1 Manuii €roxaHaH cepel] HUX, X04yTh OyTH MOMIOHUMH JI0 PUMCHKUX
BOIHIB: «[li HUMHU BruHajacs 3emis i po3crynanacs Byauils. Lle Oynu mromgu! e Takux 3nubatu B
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I'ebponi? Lle HIXTO HE Ka3aB MOMY, a BiH y)K€ 3HaB: 1€ TepeMoxkiii!». [ 3 TOro JAHS Hi B 1110 iHIIE HE
XOTIB I'PaTHUCS, JIMILE TUX BIABOKHUX JIHOCH, «y TOTO MIIIHOTO, 110 BiB ix» [10: 155].

VY pamukanbHy 3aJeXHICTH BiJ cTaTycy KpaiHW, Hapoay MOCTaBJICHHH OCOOMCTHH CTaTyc i
nepcoHaxiB [. barpsHoro, a ixHi «Oiorpadii» chiBBimHOCATECS 3 «Oiorpadicto» Hamii. Tak y
«TurponoBax» MPUYMHOIO TOHEBIpsiHb [ 'puropis MHororpimHoro B «Cubipy HEiCXOmUMOMY» €
KOJIOHIANBHUH cTaTyc YKpaiHu (WIKaBOIO TYT € alfo3isl 3 MEepIIMM IOJITHYHHM KaTOpPKaHUHOM
Jem’stHoM MHOTOTPIIIHUM, IO CHUTHANI3YE MapagurMy CTOCYHKIB KOJIOHIT 3 METpomomieto). A cam
I'puropiii Oaunth cBoO Birtun3Hy MOB OM B apemTaHTCBKOMY BaroHi «pO34aBIICHOIO,
po3IIMaTOBaHOO, 3HeociOneHowo» [3: 169]. B ocobi Awxapis Yymaka (poman «Cap
lercuMaHCBKMIT») ToTamiTapHa Jep)kaBa Kapae BClo YKpaiHy 3a 11 3700yTKM W TIOpa3Kd B
HaI[lOHAJIbHO-BU3BOJIbHIN peBoimtonil. A npama Makcuma Konora 3 pomany «JIroguHa ObKUTH Haxd
MpipBOIO» BiIOMBA€E KAaTaKIi3MHU Ti€l «4aCTHHH €BPOIY, HalIabIle BACYHEHOI Ha CXiI», 110 CTaja
«HAWyIIOOJICHIIIMM IUIAIIAPMOM CMEPTH B AlOKAIINTHYHOMY IOOOEBHIII JBOX JKOPCTOKHX
cucrem» [1: 42] B «enoxy TpaHlio3HUX KaTtacTpod BEMTUKUX 1 Majux cBitiBy [1: 20].

KoHcTpyroBaHHS — iIEHTUYHOCTI MacioHapHOI 0CcOOMCTOCTI B XYJNOXKHIH  TBOPYOCTI,
MEPEKOHYEMOCS, 3IIMCHIOETECS B PEKUMI aHTarOHICTHYHOTO TMPOTHCTOSHHS HAa OCI «repoi —
aHTHrepoit». be3skommpomicHuit 70 Oyab-skoi aedopmallii BHCTPaOXIAHOTO HHM iaeaiy,
JI. Mocenn3 (kpaca i cuia — Ky/ibToBi B MOCEH/I30Biii KOHIICTIIIT JIFOTUHI) PO3ropTae o0pa3 cBOro
MPOTAroHicTa B MEPCIEKTUBI, CKaXIMO Tak, Oi0miiHOro koHdikty «loan Xpectutens — Ipomy.
Koxna nerans o0pa3y roimoBHOro €roxaHaHOBOT'O OIMIOHEHTA, 1yIeHChKOro 1apsi, BKa3ye Ha (abli,
IITY4YHICTh 30BHIIIHBOI BENNYi, CTBOPEHOI, TaK OM MOBHMTH, IPHIBOPHUMH iMimkMeiikepamu. Moro
rojoBa Oyjia «IiAMpaBicHa 3pYYHHM TOJIIpeM», Boyoccs «HadapOiieHe i HakpydeHe, O0JInYYs
noOisieHe i miacypmIiieHe, SIK y Hai3HaMEHHUTIIIOro MiMa, Tpy0i ycTa SICKpiIH YepBOHICTIO MypIypY,
1 cMoyncTa Oopoja cilycKanacs Ha MOTYTHI TPYIM, SK y HEPChKOTO BEIbMOXi». | TpuMaBcs BiH
«PIBHO 1 pyxaBCs XOIOI0 BaXKKO-y30pOEHOr0 BOSIKA-TOILIITa», 1 TPYAU MaB IIHUPOKI, «IIHPKOBOTO
Ooplsi», 1 MOTYTHI PYKH «CTapaHHO BHTrojieHi». Ha mepmuii morisy «iie OyB CpaBxHil KHS3bY, Ta
B OfHOMY Oynmu Oe3CHil €pycajMMChKi IMiIDKMEHKepH: TPI3HOTrOo iyIeHChKOro mapsi 3pajKye
nornsia. Tak He MIr JAWBUTHCS CHpaBXkHiM «Bomomapy». lle OyB, uMTaeMo B poMaHi, MOTIISA
«Yy4OpaIIHbOr0 XUTPOro, obsiecHoro padax» [10: 114].

MatoTh CBOIX aHTUMONIB — aHTHrepoiB — 1 mpotaronictTa [. BarpsiHoro. [I'puropiii
Mmuororpimunii («TUrponoBu») 3maraetbcsi 3 MenBUHOM, XUTTEBIH ¢inocodii AHapis Yymaka
(«Cang TercumaHChbKHID») TPOTUCTOATH Qimocodii wimoro psay B’s3HIB 1 kariB. HaouHuwm
MPUKIIAIOM AYXOBHOI Jerpazaaiii B poMani «JIroauHa ODKUTH HaJ MPIPBOIOY» € aHTUMoA MakcuMa
Komora (HaBKOIJIO SIKOTO po3ropTaeThes antudadyia TBOpy), — nepeBepTeHb, Biktop deokricToBHY
CwmipHoB. 3a napu3Mmy BiH OyB yuuTeneMm icTopii i 3akoHy boxkoro, 3a yaciB paasHCHKOT BJIaIH —
npodecopoM  TIAIEKTHYHOTO  MaTepialmi3My W  3aBBiJJIUTy aHTHPENIridHOI  mpormaraHau
obmmaprkoMy, npo3Banuii ConomonoM. Ha mouarky BiitHm CMipHOB He 3aXOTiB yTiKaTH 3a Ypal,
BITaK IIPH HIMIIX 3HOBY «TpaTH 4YilbHY poiitoy. [IpoTe Ha et pas He Buiinnio. He Butpumas: «Pik
TITYIIMB TOPUIKY 3aTSATO i MOBYKH, HAMArarOuuCh OrOpOJUTH cebe, CBOIO JYIIY, MOIBIHHUM MypOM
— CKETCHCOM 1 rOpuTKOr0 — Bif ycix mropMiB» [1: 20]. A 100 SKoCh 00IaropoauTH, TECOPETHUHO
OOIPYHTYBAaTH BIIACHY HHUIIICTh, HAMara€TbCs MI3EPHICTh BJIACHOI HATypu IIOCTaBUTH, TaK O
MOBHTH, Ha inelHui (yHmameHT: «JlromuHa — XymoOuHa, xaMm, Oe3xpeOeTHHil xpobak» [1: 20].
TakuM YHHOM, TIPOTSATOM YCHOTO TBOPY B HBOMY 3MararoThCs JBi iCTHHU: iCTHHA TPOTArOHICTa
(Makcuma Komora) # ictuna antaronicra (Biktopa CmipHOBa). YBech poMaHHHN NMUITX Makcum
Komot npoxoanTs, 34a€ThCs, 38111 TOTO, MO0 3allepedrTH TeOopito Nboro «oapaa (...) XxpodayuHol
dinocodiin [1: 21].

[MacionapHa ocobwucTicTh y pomanicTumi MUTHIB MYPy — me meBHOI0 Mipoio «OyHTiBIHBa
moauHay A, Kamio, sika He BH3HAE KOMIIPOMICIB, Xoue OyTd abo «BCIM», IUIKOBUTO
«OTOTOXKHIOOYH ceOe 3 THM Omarom», abo «Hiumm» [8: 129]. Tak, «rpoMajssHCbKUH BUHMHOK»
MoceHna30Boro €roxanana 3IHCHIOETHCS B YACH, KOJIH NTapaIuTMOIO MOBEIHKY OyIia sikpa3 IoKopa
SK 3aropyka KoM(opTy, aJpKe caMe «IOKopa i Mmociyx naroTh Oesnedne xutts» [10, c. 172-173].
Axcionoriunuii acrnekt mporaronicta I. BarpsHoro B pomani «JlronuHa ODKHTH HaJ MPIPBOIO»
MOJISITa€ B TIONIYKaX JIIOJMHM, 5IKA, B «MOTOPOIIHOMY LapCTBi pyiHHW, O€3HAIil, Kpaxy JIHOJCHKOI
IyIIi», Ma€ 3yXBaJliCTh «BUKPECaTH 3 ceOe iCKpy B i1 30yHTyBaTucs» [1: 40].
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3a cBOIMH BHYTPIIIHIMH 3aKOHaMH MacioHapHa OCOOUCTICTh — Tpariyaa ocoOucTicTh. ['onoBHa
npobsieMa €roxaHaHa — KIACUYHMKA KOHQJIIKT iI€aNbHOI JIIOMUHU 3 HEIOCKOHAJIMM CBITOM:
«Onypus ioro €pycanum! lllykap 6yB Mecito, a 3HaWIIOB (aybIMBUX MPOPoKiB (...) JIuBHBCS 3a
BOXK/SIMH, aJie 3HaXO/IMB JIMIIE Maxpais, mepexymniin 1 Miasi!» [10: 320-321]; «/Ins aporo Mecis i
IUIAX JIO HBOT'O € CBATI M HEMOIUIAMJICHI HE JIUIIIe YUHOM, ayie i aymkaMm» [10: 388]. ABTop HiOM
«IIPOIIOHYE» KOMITPOMICHE BHUpIIIEHHS MpoOjeMu. TakuM YMHOM 3’SBISIETbCA B pomani O3iil —
JIO/IMHA PO3YapOBaHa, SIKa, JIWIIE YCAMITHUBIIUCH BiJ CYCIUIBHOTO XHUTTS Y THIII MOJIB, 3HAXOAUTH
BTixXy. [Ipore it O3ieBa «anprepHaTHBa» s €roxaHaHa HenpuiHsaTHA. «Hi, He mMae mpaBau O3ii,
xoiu ["'ocromoM crmokoro HasuBae Buminnoro, — mucauts Bid. — He "ocmons crokoro, ame bor cumnm,
Caaod MoryTHil 1 kepyrouwnii € €uauii» [10: 328].

Mupmmii  giamazon 'y upomMy tuaHi B [.BarpsHoro. fkmo apxiTekToHiKa KaHPY
MPUTOAHUIIBKOTO poMaHy (TakuM € «TUrpoioBm») BUMarajia B SIKOCTI TOJNIOBHOTO IIEPCOHaXKa
TaKoro co0i CynmepMeHa, KUK yTiKaB BiJl IOTOHI «SIK MOJIOIMM FOpPAWN OJCHBY», aJpPKe MaB Ha METI
MOBEPHYTUCA 3 TPiyM(POM, «IK 3aBOMOBHMK, SIK MEeCHUK» [3: 38-39], To B HACTYImHHUX TBOpax
aBTOpa, BOYCBH[Ib, OLIbIIC IIKABJIATH IUTAHHS JIFOACHKOI eKk3ucTeHiil. CKakiMO, TOJOBHUMN
nepcoHak pomany «JlroguHa ODKHTH Haa TPIPBOIO» YyXKE «30BCIM HE TEPOIYHUI Ha BUTIIAL,
HEMOBOH 3aIlbKOBaHA TBAPHHKAY», TPOTE 3 «TapsiuuM, OypeMHUM cepIieM» 1 3 «ounma, 3analleHUMH
BOTHEM BENHUKOI, He3iiicHeHHoT Mpii» [1: 41]. Tpari3m cuTyallii OsSICHIOETHCSI TMCbMEHHUKOM THM,
[0 BCI PECYPCH €MOXH CIPSIMOBaHI MPOTH HOro reposi. BiH KMBe B TaKWi Yac, KOJH JIIOJUHA HE
JIUIIIC Ha CBOIM 3e€MJII HE Ma€ MICIIA IMiJ] COHIIEM, ajie i Yy IIJIOMY CBITI HE 3HAWTH 1 TAaKOro MIiCIIs.
SIKuio, 3a3Hauae poMaHict, 6i6nikHuiT Flocun 31 CBOEI0 POAMHOIO Mir psTYyrOUnCh Bix Tepopy Ipona,
cxoBatucs B €runti, To Juis Makcuma 1 ioro poanHu Hemae takoro €runty. TpanuiiiiHi ecTeTndHi
KaHOHHU, aBTOP Hapasi NPONOHYE YUTA4YeBl TakWil cobi, ckazaTh O, JiTepaTypo3HaBUMH JiKOeE3,
Oe3cuili  afeKBaTHO PO3KPUTH TIIMOMHHY CyTh Trepoi3My cy4yacHOi soguHH. Ha 3MiHy
ICTeHJAAPHOMY TEpPOEBI JIETCHIAPHUX 4YaciB JIIOJICHKOI ICTOpPIl, OCIHIBAHOMY IIO€TaMU W
TpyOamypaMu BCIX €MOX 1 HapoIiB» MpHilllIa «3BHYaiiHa co0i, CipeHbKa, B JIAXMITTS BJSTHEHA,
3allITOBXaHa, CTEPOPU30BaHa, OTaka cobi MizepHa JroanHa 20-TO CTONITTSA», CYIPOTU SKOI CTOSITH
«HaWOUIBII CTPAxXITTS 1 MOYBAPU», CEPEd SKHX «CTPAXITTS HHMIIOCTH, MAcOBOI IiJUIOTH, MacOBOI
JKOPCTOKOCTU U 3JI00H, IO CTadd pa3oM THUIPO MIiIbHOHHOTOJOBOK, IE M ONaHIEPOBAHOI B
3amizo» [1: 40-41].

Baxnueuit mis 1. barpsHoro i ermunuit O0ik mpoOnemu. Slkimro, nepekoHnye BiH y «Camy
I'ercuMaHCBKOMY», KIaCHYHE PO3YMIHHSI T€pPOIYHOTO Mao y IOyMIl «madoc YHHY TMepe JIUeM
CBITY 1 Mepe/I JIMIIEM MPUTOTOBAHUX JIABPIB», TO CTaH «CY4aCHOI JIOJMHHN Ha BETUKOMY KOHBEEPD»,
ne 11 pO3YaBIIOITh «HHUIIKOM y TePMETHYHO 130JIbOBAHUX BiJl CBITY KaM’SHUX MIIIIKax», ¢ BOHA
«3Mara€ThCcs He JJIS TOro, 100 3AMBYBAaTH CBIT», a «II00 CBOE MAaJCHBKE «s» 30epertd Bix
MOpaJIbHOI TaHBOW ¥ Mo30pHIIa TIepe caMuM coOO00Y», KOJIM «3BHYAiHA CMEPTh TepOiB — BEIUKE,
HenmocshkHe macTsy [4: 232-233], nediHitoBaTH 3BUYHUM TOHSTTSIM «T'€pPOi3M» MPOCTO HEMOKIIHBO.
Bo, BusBisierbes, ast Annpis Uymaka («Can ['eTcuMaHChbKHIA») TOJIOBHE — JOBECTH, 110 JIIOJMHA HE
«Oe3BOJILHUH TI€C, 110 CKABYJIMTS 1 IJ1a3y€, TOTOBUM JIM3aTH 1110 3aBTOJIHO, Bil YOOIT MOUYNHAIOUNY
[4: 110], mms Makcuma Konora («ltogmHa ODKUTH HaJ TPIPBOIO») 3alEPEUUTH «XpOOAUMHY
¢inocodiro» [1: 21] cBoro anTunoaa.

[lizcymoBytouHM cka3zaHe, BiJ3HAYMMO, IO ECTETHYHHUI iean yKpaiHCbKOi pPOMaHICTHKH
nepiony MHCTEILKOTO YKpaiHCBKOTO PyXy — alojiorisi MacioHapHOi OCOOHMCTOCTI — BinOuBae
MATOMUN aCHEeKT TBOPYHMX IMOIIYKIB BITYM3HAHUX MHUCHBMEHHHMKIB. IIeonoriuHa TeHIEHINHICTD,
MOJITHYHA 32aHTAKOBAHICTh SIK CUCTEMOTBIPHHUN (PAKTOp XYIOXKHBOTO MHCJIEHHS aBTOpIB Oyna
3yMOBJIEHa, 3 OIHOro OOKy, IJIMOOKOI JYXOBHOI KPH3010, TJI00aIbHOI CBITOIVISTHOO
JIC30PIEHTAIIIEIO0, 110 BPAa3WIIM €BPOINCHCHKE CYCHIILCTBO; 3 IHIIOrO — «Mapcelibe3aMu (DyHKIIHHOT
nobu» [19: 554], arpecuBHI pUTMHU SIKOi BHMarajid ajieKkBaTHOi peakiii. Ha mi BUKIMKU Hacy,
YKpaiHChKi MUTII BIATYKHYBCSI MOOLTI3aIli€l0 XyIOKHIX PecypciB Ha OUIYKH HaJIHHUX OPIEHTHPIB,
SKHMH Ma€ KepyBaTHCS 0co0a B CBOIM KHUTTEMISUTbHOCTI. BkazaHi 00CTaBHHU CIPHUSUIM TOMY, IO
HEpIZIKO aKcioNoriyHa JoMiHaHTa (0coOnnBo B TBopax l.barpsHoro) 3mymnyBana MUTIS HEXTYBATH
BJIACHE €CTETHYHHMH KPUTEPISIMH, a TaKoX (POPMYBAHHIO SIKICHUX JKaHPOBHX O3HAK TBOPIB: pOMaH
BHMXOBaHHS, 17ICOJIOTTYHHIA POMaH.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
IOpiii Mapunenko — noxtop ¢inonoriunux Hayk, mpodecop kadenpu ykpaiHcekoi ¢inonorii KuiBcbkoro HarioHaJbHOro
JHHIBICTHYHOTO YHIBEPCUTETY.
Hayxosi inmepecu: ykpalHCbKHi JiTepaTypHuii mpouec XX CTOMITTS.

NOBTOPIOBAHE C/1I0OBO B ANHAMIYHINA CUCTEMI HAPOOHOI
3ATAAKU

AHamoniii MOUCIEHKO (Kuis, YkpaiHa)

Cmammsi npucesiuena 6UCSIMACHHIO POJIL NOBMOPIOBAHO20 CNO6A 68 KOMNOZUYILUHO-CMUCIOBIU OpeaHizayii
mexkcmy — Hapoowoi  3azadku.  Posensidaiomecs  cmpykmypHo-epamamuumi,  MeKCmomeipni  napamempu
NOBMOPIOBAHUX OOUHUYDL Y CUCHEMT 3A2A0KU.

Kniouosi crnosa: mexcm, nosmop, 06pas, cemaHmuxa.

The article illustrates the role of a repeated word in the compositional and notional text organization of a
folk riddle. Structural and grammatical, textual parameters of repeated units in the system of a riddle are studied.

Key words: text. repetition, image, semantics.

[ToBTOp Yy HaponHii 3arajii, sSK MPaBHIO, BUKOHYE JIBI OCHOBHI ()YHKIIi — KOMITO3UIIIHO-
CMHCJIOBOT'O po3ropTaHHs (palynu Ta iHTOHAIIHHO-(QOHIYHOTO YBUPA3HEHHS TEKCTOBOI CTPYKTYPH.
Hepiako 11i GpyHKIIIi CHHTE30BaHI B TEKCT1 3araJIkv 1 B3a€MOJIONIOBHIOIOTh OJ[HA OJIHY.

[ToBTOpIOBaHE CIIOBO BUCTYIAE CBOEPIIHOIO MTYaHTOK KOKHOTO 31 CTPYKTYPHUX KOMIIOHEHTIB,
110 1epeOyBaOTh MiXK COOOI0 B PI3HMX CMHUCIIOBUX BITHOIICHHSX, YTBOPIOIOUH LTI CIOXKETHI JIiHIT,
¢bopMyrOUH BIONOBIIHY CHCTEMYy penpe3eHTalii oOpa3y. JlaHIfOr NPUYUMHOBO-HACIIAKOBOT
3YMOBJICHOCTI B PsiJii TapeMiii OyIy€eThCs Ha MEBHIN O3HAIll, siKa, OyIy4d XapaKTEPHOO sl TOTO Yu
TOro cy0’eKTa, CTae BiMOBIAHOIO AAHICTIO Ha O3HAYEHHS Jii bOTo Cy0’ €KTa: Oiutl Kinb y 3araiii
PO Kpeiay 1 JOLIKY 10 4OpHOMY MO0 3aauuia 6inuti ciio 3a coboro (2903)(3]. Apibne nacinns
OpibHO cs cie B 3arafili npo cHir(216). IHTeHCUBHICTh TaKOl 03HAKY HA OJTHOMY PiBHI ITPOSABIISAETHCS
HOBOIO SIKICTIO Ha IHIIIOMY PIiBHI, SIK, HAPUKJIA, Yy 3araaui Komuiacs mapitouxa no Kpymii eopi,
nputiuiia 6aba 4opHa, HA Hil JHCYNan 4opHull, I HA0eopi cmano wopHo (414, denv i niu) (vopHa
baba, wopnull ocynaw 1 — Haoeopi cmano uopuo). B iHmmd 3aramii  6auMMo  JIAHITIOT
MapaeicCTUYHOT IHTEHCUBHOCTI: O0HO Kadice: “Bixcim, Oioicim”,— Opyee kasice “Jlexcim, nescim, "—
mpeme kadce: “Ioxumaiimocv (1614, epebdns, piuxa, ouepem).

CMmucnoBe po3IIUpEHHS 00pa3y BigOyBaeThCS 3aBISKH KOHTEKCTyalbHIH IUCTpHOYIii B
KO)KHOMY HOBOMY (h)parMeHTi 3 MOBTOPIOBAHOIO JIKCHYHOI oauHUIeto. Tak, y 3araaui Ooworw
dopoeoto niwos — mpu dopozu 3Hauuwios (1512, odseamu copouxy) KOMIIOHEHTH 00HOI0, mpu
BHCTYIAIOTh BaXJIMBUM CMHCJIOTBOPYMMH YMHHMKAMH Ha IUISIXY NEPETBOPEHHS MOBTOPIOBAHOTO
CJIOBa B Bi3yaJIbHO OKpeClIeHUi 00pas3, Akuil moctae y Biaramii. Y 3aramui /1o pisnuni xoouna, Jlicu
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sanuna, Jlicu enanu, A copu ecmanu (2442, xoca kocumy) TOBTOPIOBaHE CJIOBO OTPUMYE BiJIIOBIHY
00’€KTHO-CY0 €KTHY TpaHC(OPMOBAHICTH Ha OCHOBI KOPEISATHBHOI MIECHIBHOI O3HaKd 3
MPUYMHOBO-HACTIIKOBOIO CEMaHTHKOW (zicu eanuna — nicu énanu). B nuHaMIYHIA OCHOBI
HACTYIHOI 3arajgkd MaemMo 00’€KTHO-IHCTPYMEHTalbHY (OPMY IPEICTaBICHHS IMTOBTOPIOBAHOTO
cioBa: lutoe 00po2oio, 3natiuios 310 i 310 310Mm 3apyoas (9804, condam, eadwka i wabdss,).

CIOBOIOBTOPH 3 TIEBHUMU JH(PEPECHIIHHIMI 03HAKAMU Ha TPaMaTUYHOMY PIiBHI YU 3 TAKHUMH,
IO aKTyasli30BaHi AUCTPHOYIIEI0, MOXKYTh BUKOHYBAaTH PO3Pi3HIOBaJIbHI (QYHKII B mapeMiiHOMY
Tekcti: Typ xooumv no eopax, mypuys no ooaax, Typ ceucne — mypuys muene (303, epim i
onuckaexa); Jsa bpamu cmapwux, 06a dOpamu MeHwux, cmapuiii  33a0y, a MOA00ull nonepeoy
bisicamov (2747, koneca 6 603i). O0pasn 060X y CXOXKIM 3 OCTAaHHBOKO 3arajili 3 aHAJOTIYHHUMHU
MapKepaMu 6enepedi 1 33a0i 00’€IHaHI JMHAMIYHOIO O3HAKOI Oocansmu, Ji€¢ BUPA3HO
aKIEHTYalliifHy pollb BiJirpac MOIANbHO-HETaliiHUI KOMIIOHEHT He Modcymbv:. [lga enepedi
bidicamv, a 08a 33a0i 002aHAIOMb | HIKOU Opye Opyea He Modicymv docHamu (27544, koneca 6 BO3i).
VY nuHaMIiYHYy O3HaKy MOJKJIMBE IMEPEPOCTaHHS O3HAKHM CTAaTHYHOI: CEMAHTHKA OIHOTO IMOBTOPY
MOJK€ JUCTPUOYTUBHO PO3IIMPIOBATUCH Y IHIIOMY: Cmoimb 0y6-6epmody6, na mim 0y0i-6epmooyoi
nmawxku rimaiomo (2387b, impsx).

HanzsuuaiiHO IiKaBUM SIBUIIEM Y AOCHTIDKYBAaHHMX CTPYKTypax € JIAHIIOTOBE DPO3rOPTaHHS
o0pa3y Ha OCHOBi MOBTOPIOBAHMX JIOMIHAHTHUX CIIiB, MO (OPMYIOTH I[UTICHY CEMaHTHKY TEKCTY i
BIJMIOBIIHO CEMaHTUKY Bimraaku. Cmoimv 0y6, nHa 0y0i Aunuua, HA Auni KOHOWAS, HA KOHONJI
enuHa, Ha enuni kanycma, a 6 xanycmi ceunsi(1417A, o6in Ha crom). Cneputy 6auck, 3a 6aucKkom
mpick, 3a mpickom nieck ((304, bauckaska, epim, oowy). Ha 2opodi muuka, na muuyi kaniuuka, A 6
xkanauuyi  moodeu  konuuxka(508/], max). Taki TIOBTOPIOBaHI KOHCTPYKII JOCHTh 4YacToO
CIIOCTEpIraEMo B 3arajkax Julsl Bidyasizallii oOpasy JIIOJUHU, BiIraJKu SKHX CTalOTh CBOEPIIHUMHU
CTPYKTYPHHMHM CKJIaJHUKaMU TaKoro oOpasy, mop.: 3eepxy eati, 11i0 eacm mopeaii, ITio mopeaem
cainko, I1io cninkom éuoko, 11i0 suodxom nroxxo, I1io nioxxom yanxo(1264, éonoccs, 6posu, nosiku,
oui, Hic, pom); Bys cobi eaii, 3a 2acm mopaail, 3a MOP2aAEM 2lA0all, 3a 2IA0AEM Canail, 3a Canaem
xanat, 3a xanaem mpumatl, 3a mpumaem dosemai, 3a bosmaem xosmau (1263B, eonoccs, dposu,
oui,uic, 2you, 3you, a3ux, 2opio); Cmoimev xanyH, HA0 XANYHOM CANYH, HAO CANYHOM MOpP 2Vlbyi,
HAO Mopeynvysmu NoasHa, Hao noasnoio nic (1265, pom, wuic, oui, 106, éonoccs);, Cmosms 06a
KIIKU, Ha KLIKax 6ouka, Ha 604yl kaeyk, a Ha kagyui mpaea (1257, moouna).

He Menmn 11ikaBoro 3’SIBOI0 B HaApOJHIHA 3araiii € YepryBaHHs IOBTOPIOBAHHMX OJMHHUIIb,
JIMHAMI3M SKUX (OPMYETHCSI Ha Xia3MaTH4HiH, OKCIOMOPOHHIM OCHOBI, TIOp.: AK podumbcs dieka
8i0 Mamepi, max pooumuvcsi i mamu i0 OI6KU;, CMAHEMbCS MAK, WO 00HO20 OH POOUmb Mamu
oisky, a diexa mamip (246, cuie i 1io); Ipuiiwoe cicme 6e3 sicmetl, A tiomy eycky 6e3 xocmel,
T'icmo naiscs ma i niwos, I'ycka yina ocmanacs (13914, oumuna epyou cce).

Ha ocobnuBy yBary 3aciyroBye AMHaMi3M KOHTaKTHHX JIGKCHYHHMX IMOBTOpiB. Opraxizaiis
TakMX TIOBTOPIB HEPIJKO 3YMOBJIEHA PUTMIKO-IHTOHALIMHUMHU OCOOJIMBOCTSAMH TapeMidHOT
crpyktypu. [ToBTOproBaHa KOHCTPYKIIis 31aTHA GOPMYBaTH 1e3ypy psaaka (Jlexcas-nexcas i 6 piuxy
emik (237, cnie); Puny-puny, nao 6epecom xama(2705, dapaba); 3a nicom-nicom cuHeHbKull 020Hb
2opumb (700, 1boH yeime)), HEPIAKO 3 03HAKAMU BHYTPIIIHBOIO puMyBaHHs ([0y-idy —ni konic, Hi
cnioy(26704, uoesen), Ceped mopsi-mopsi cmoimb 3010ma xomopa (28, micsiyv); Kono smu-smu
cuosimo 0iou 3 xuamu(1411A, mucka i noxcxu)). JIOCHUTh TOMIMPEHI MOBTOPH 3 BHIO03MIHCHHM
JIPYTUM KOMIIOHEHTOM: 3a Jaicom-nepenicom 3010ma Oisxca cmoims (641, conye); 3ops-3ipHuyst no
semni xoouna, kwoui 3azyouna, A conye sitiumno — kmoui Havwno (3304, poca). IHTEHCUBHOCTI
BHPa)XKCHHS IOBTOPIOBAHOI O3HAKH CIPHUSAE 1 BXKMBAaHHSA IPYroro KOMIIOHGHTa 3 ayrMETHBHHM,
JNeMIHYTHBHUM cydikcoMm (Iopood-eopoduwe 3 sucokum oumapem Ha ece micmo ceuwe (2604,
3a600), (bapan-6apaneys, nosna xama oseyw (1680, kopodxa cipruxis)), y GopMi 0OKa3ioHAIBHOIO
cioBa (/[y6-oybineil, na 0y606i cmo 2iinel, Ha SIIAYYL N0 TUCMOYKY, HA TUCMOYKY HO 2HI30eUKY, a
8 eHiz0euKy no seyky (434, npoco), 3a nicom-xoponicom kauwia kunumo (1205, mypawnux)).

Taki KOHTaKTHI MOBTOpW B 3arajlli MOXYTh OTPUMYBATH Di3HE YaCTHHOMOBHE BHPAKECHHS,
30Kpema: miecniBHe (JIizy-nizy no 6inomy 3anizy, na xinuuxy — xaon!(2350, pyunuys), Koueeape-
Kouezape, a NPuHecymsb 0000My — 3a038eHumb i asoce (2282, nunka)), imenaukose (Ceped 0sopa-
dsopa  1excumv yep8oHa ckogopooa (24, micayv), Ilo moxy-moky xooume HAH ) YEePBOHOMY
ctopmyxy (1100, nigenv)), npukMmeTHukoBe (7oneHbKe-moHeHbKe, — 08A NXAE, A Mpemili mpumae
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(1972, sawunsioms Humky), Benukxe-senuxe psiono, a 6 Hbomy bazamo sieyv (8, Hebo i 30pi)),
npuciiBHukoBe (Cmosims psioamu, miyui eonosamu, 2ycmo-eycmo (475, xanycma), He pyxamu
cnysanocs, He pyxkamu i mxanocs, /leco oanexo epodunocs ¥V xymouky emocmunocs. Cudums
31001t muxo-muxo. Komycv 6yoe auxo-muxo (1231, nasymuna i nagyx)) Tolo.

KonTakTHe QyHKIIIOHYBaHHS IMOBTOPIOBAHUX JIEKCEM, BUPAKCHHX PI3HUMHU YaCTHUHAMH MOBH,
Mpe/CTaBIeHE MMHUPOKAM HAOOpPOM TaBTONOTIYHUX CHONYK, HAaWYaCTOTHINIMMHU 3-MDK SIKUX €:
IMEHHMKOBO-IIECITIBHI (II€CTIBHO-IMEHHUKOBI): bieynyi Oidcamv, pesyHyi pegymb, cyxe 0epego
se3ymo (1404, mepysa necyms), I1oe3yn nosse, na 6azap eonku eese (9554, ixncax), Ceno 3acenene, a
nieni He cnigaromy, i 100U e ecmatomo (1406, yeunmap), Mueyns mueae — éceii ic noaseac (2431,
Koca i mpasa), 3acaoaio 3a2adxy, Buinss 3 6oroma s200xy, Buiinss, obimep i 3nogy myou énep
(2332, keau i masHuys), a TAKOK IPUKMETHHUKOBO-IMEHHHKOBI: Myopuil myopeyv Kpuyero ope
(28645b, nucomo), Cuoums Odieuyss 6 memuiu memuuyi(447, kapmonns), Kpusy kpusyneuky uepes
mun 0a 8 yiuuky, oa 6 bazamuii 06ip (14138, nanvyi, rosicka, 3y6u, pom,).

AN’€KTUBHO-CYOCTAaHTMBHUM YTBOPSHHSM (3 JAPYrUM KOMIIOHEHTOM — CYOCTaHTHBOBAaHUM
MPUKMETHUKOM) MOXKHA BBa)KaTH 1 CIIOBOCIIONYKY Oina-0insiea B 3arauii bina-6insiea neped bocom
cmosina: “Boorce miti munuti, moe mino pybaiomo, a kpog moro n’iomu!»(777, bepesa), He3BAKAIOUH
Ha mpaBonucHy (ikcarito i a akaneMidHOMY BUAaHHI 3aranok. [lop.: uepe3 gedikc TyT MoJaHo i
YTBOPEHHS 3 YITKO BHPaXCHUMH aJi’ EKTHBHO-CYOCTAHTHBHUMM  CKJIaJHUKaMu: Jlepego-
depes siHcobKe, TUCTSL KOXAHCbKe, YBIM SAH2ONbCbKUU, a Kiemi 0useonvcoki (802, mpoanda), Manuii-
MAAUWKa CcKuny8 604Ky Ha euwky (528,max). HaToMICTb aHAJOTH 110 0i10i-0iis6u 3HAXOAUMO B
THIINX JpKEpenax, 1mop., HanpuKiIaj, y OLtopychKiid 3araii npo Hid 1 ieHb: (Yopras uopHaea yeecw
Jec naramana, benas osansa yeeco aec nanadvimana(390) [1].

MeHII MOmMpEeHNMH,aJIe¢ He MEHIII OPUTiHAILHUMH B HapOJAHIN 3arajii € iHII TaBTOJOTII:
IMEHHUKOBO-IIEMPUKMETHUKOBI:MYp Myposanuil, CKien CKIenosauutl, we He émepno, a 6 2pooi
aexcums (1458, xypua 6 siiyi), Myp myposanuii, yen yenosanuii, nocepeouri nan noxosanuii (1342,
2you, 3you, s13ux), IUCITIBHUKOBO-IMCHHUKOBI: Yomupi vomupnuyi Oienu Ha eeuopHuyi, 00Ha 0OHY
300eanse, ma He 300xcene (2748, xoneca 6 603i), Yomupu vomupnuurku, a n’smuti Maxapruuox
Hecymo kpusyneuxy uepez mun ma 6 yauuxy (14134, nanvyi, nosxcka, 3y6u, pom) TOIIO.

Pi3HI ceMaHTWYHI IJIaHW TOBTOPIOBAHMX IMEHHUKOBHX, JIECTIBHHX Ta IHIIMX CTPYKTYp
3HAXOIATh BUPAXKCHHS B IOEIHAHHI 3 NPUAMEHHMKOBUM CIIOBOM, sike €. KypuiioBuu Ha3uBaB
Mop(heMOr0, 10 YTBOPIOE €IHICTH 3 BiIMIHIOBAaHMM 3aKiHUeHHSAM [2:66]. Ha npuiiMeHHMKOBIH
OCHOBi (POPMYIOTBCSI YACTHHOMOBHI MOBTOPH 3 TPOCTOPOBO-TIONIMPIOBAIGHUM 3HadeHHIM (/1o
Mopi, no mopi 3010ma mapinka niasae (75, nebo i conye), 3a nicom, 3a npanicom eucums Oina
saegica (1337, 3ybu)); 3 npenMeTHO-00’e€qHyBalbHUM 3HaueHHSAM (Tino 0o mina, 6onoccsi 00
sonocest,— i max cnamu dosenocst (1295, oxo), Ilputiuios wepneysv 00 uepHuyi — Jsn YEPHUYIO NO
nomunuyi (1755, xaena)). Takox pi3HI MOAMQIKAIIAHI TUIAHK 3MICTOBHOCTI — 3 CEMaHTHKOIO
HEBUYEPIHOCTI Yoroch (bidicums — He subiscums, meue — ne eumeue (172, piuka), Memy-memy — ne
suUMemy, Hecy-Hecy — He 8uHecy, nopa npuiide — camo euiioe (1234, npominb conys)), CEMaHTHKOIO
BarauHs (Meo — ne meo, a conooke (1507, yyxop), Micm i ne micm — max auwt Ha skuiice yac (181,
A0 Ha piuyi)) — OTPUMYIOTh BHPAXXCHHS HAa OCHOBI IIOBTOPIB 3 4YacTKOKW He, MOAAJIbHO-
oOMexyBajbHa CeMaHTHKa (OPMYETHCSI HA OCHOBI CHIONYYHUKA noxu (Jleacano noxu nexcanocw, a
nPUNeKao — mo i ciioy He 30cmanocs (235, cuie) Tomo.

SK He BaXKO CIIOCTEPErTH Ha Al BHINECHABEACHHMX IPHUKIAAiB, MOBTOPIOBAHE CJIOBO B
0araThOX BUIQJKAaX YBOJWTH Y CHHTaKCHUHUI 1oBTOp (T10p. 1ie: Cim eyp, cim myp, cim borom, a 3a
Humu cmoime keimxa 3oioma (112, couye)), GOpPMyE CHOKETHO-KOMIIO3HIIMHY KOJI3i0
napemiiitHoro TBopy (Koponi koponoganu, ce KOpoaiecmeo nomepsiiu, a 08a K KOPOa0O8dIl, max
xopomoioms(789, nucmsni oepesa i cocHa, sAUK@)), 1, TAKUM YMHOM, MOYKHA CKa3aTH, € BaKJIMBUM
TEKCTOTBIPHUM UYHUHHHUKOM XYJOXHBOI CTPYKTYpH, 1i 0Opa3HO-CMHUCIIOBOI, JITWHaMi3amiiHOI
opraHizaiii.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Anarouiii Moiicienko — noktop dinonoriunux Hayk, npodecop, 3aBigyBad kKadenpu cydacHol ykpaiHcbkoi MoBH KuiBchkoro
HalioHaNbHOr 0 yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca llleBueHka.
Hayxosi inmepecu: rpaMaTHKa i MOCTUKA.

ETHIYHI CTEPEOTUNU B NITEPATYPI ABCTPIUCbKOI
rAIMMUHA

Anna MNAC/IABCbKA (/1beis, YkpaiHa)

IIpoananizoeano emniuni asmo- ma cemepocmepeomunu 6 aimepamypi Aecmpiticokoi I anuyunu, 30iicheno
ix memamuuny Kiacugixayiio, npocmesiceno nPULUHY NOAGU Ma chepu 6nIugy.

Kniouogi cnoea: emmiuni cmepeomunu, asmocmepeomunu, 2emepocmepeomunu, MOGHI Cmepeomuni,
ynepeOdoicenns, rimepamypa Aecmpiiicokoi I aruuunu.

Studied in the paper are self-created and heterogeneous stereotypes in the fiction of Austrian Galicia as
well as their thematic affiliation and the factors responsible for their emergence and incidence.

Key words: ethnic stereotypes, self-created stereotypes, heterogeneous stereotypes, language stereotypes,
biases, fiction of Austrian Galicia.

CrepeoTHnu Ta ynepeKeHHs — HEBiJI’€EMHUH €IEMEHT HAIOro KHUTTS, BOHU BIUIMBAIOTH HA
HBOr0 HabaraTo OllbIle, HK MU AyMaeMoO. 3 TUTHHCTBA HAC BYATh TOTO, K MOYKHA BUMHSATH, a K
Hi, 110 J00pe, a 110 MOraHo, SK IHTEpIPETyBaTH Ti YW IHIN 3HAKW. MU NiHCHO 3aCBOIOEMO IIE€BHI
CXEMH MUCIICHHSI W MOBEHIHKH 3 “MonokoM matepi”. s iHdopmarlis nepenaeTbcs 3 MOKOITIHHS B
MOKOJIIHHS, BOHA JY)KE€ Ba)KKO MIIJA€ThCS AKIMCh KOPEKIIil, 4acTO CIOTBOPIOE peajbHy HiHCHICTB,
asie, BOJHOYAC, MOJIETIIYE OPIEHTAIIII0 B Hill, 3aIal04H apaMeTPH MTOBEIHKH B THIIOBHX CHTYaIlisX
JIIOJICEKOTO iICHYBaHHSI.

MeTa npOMOHOBAHOI CTAaTTi — 3’ICYBaTH CYTh €THIYHHMX CTEPEOTHIIIB, MPHYUHH IX MOSBH Ta
MoOYTYBaHHS 1 TPOUTIOCTPYBATH X MOPXKIUBY TEMaTHKy Ha TMPUKIAJl JiTepaTypu ABCTpichKOT
lNannuunm.

CnoBo cmepeomun — TPEUBKOTO IMOXOPKEHHS, CKIIAJA€ThCs 3 JABOX KOMIIOHEHTIB 1
O3Hayae stereds “MIHUN, TPUBKUIL” 1 fopos “Micue, 3pa3ok, Mojenb . [IoHATTsSI cmepeomun
BBIB 1798 poky y BkuUTOK (ppaHiy3bkuil apykap Ppancya AmOpya3 Jli1o Ha mo3HaueHHS
CHEIIaJIbHOTO, MONEPETHHO BUTOTOBJICHOTO JIpyKapchKoro mpudta. O4eBUAHO, 10 came
O3HaKa IMOBTOPIOBAHOT MEXaHIYHOI A1l 3yMOBHJIA 3alO3WYEHHS LIbOIO TEpMiHA IHIIUMHU
MUCIAIIIIHIHAMU.

Y 30-ti pp. 20-ro cromitts Ounamiunum cmepeomunom akaaemik I. I1. [1aBmoB
MO3HAYMB y paMKax (i310JIorii cucTeMY YMOBHUX pe(dieKciB, sKi BiJOyBalOTbCA B MEBHII
nociaigoBHocTi [17]. IlocnyroByeTbes 3a3Ha4yeHUMM TEPMIHOM 1 CydacHa ICHUXIaTpis Ta
MICUXOJIOTIsl, Kl XapakTepu3yloTh IUHAMIYHUNA CTEPEOTUIl SK CUCTEMY IOCIIIOBHUX
YMOBHHUX peQJieKciB, MOBTOp [if, pyXiB, AYMOK YW MOTOPUKU MPOTATOM TPHUBAJIOIr0
nepioay [22: 448].

VY 1922 poui amepukaHchkuid XypHanict Banbrep Jlinmman naB TepMmiHy ‘CTepeoTHI’ HOBE
JKUTTsI, BUKOPHCTABIIM HOro y cBoiii kuu3i “Public Opinion” y pamkax coOIioJiorii, 3 METO
3’siCyBaHHS POJIi i MIiCIIsl CTEPeOTHTIIB y GOpMyBaHHI rpoMajickkol nymku. Ha mymky B. Jlinmmana,
MU imeHTH(iKyeMO JiHCHICTH 3a JOMOMOrOK iHQOpMalii, 5Ky OTPUMYEMO 3aBJSIKH
CIIOCTEPEKEHHSM 1 CIPHUHSATTIO HABKOIHUIIHBOTO CBITY: ,,Y OUIBIIOCTI BUMAIKIB MU HE CIIOYATKY
crpuiiMaeMo, a TOTIM IIEHTH(]IKYEMO, a CHOYaTKy IiJeHTH(IKYEMO, a TMOTIM CHPUHMAEMO.
VY Benmmkomy, po3MaiToMy CyM’ATTi 30BHIIIHEOTO CBITYy MU OOHMpaeMo Te, IO Hallla KyJabTypa s
HAC BKe iZIeHTH(iKyBaja, i CXHIIBHI JI0 TOT0, 00 iIeHTU()IKOBYBATH JIMIIE T€, IO CIPUIHSIN B Tiil
¢dopwmi, 3 siKoT HaIIA KyIbTypa 3poduia crepeorunu’ [16: 63, mep. A. T1.]“.

Tox, KOXKEH 3 Hac MOCITYTOBYETHCS IHIIMMH 3pa3kaMH 1 Ma€ iHIN ‘KapTUHKU B YsBi’, sKi
BiZI0OpakaloTh HABKOJIHIIHIN CBIT, Y PE3yJIbTaTi 4Oro MU, “‘B KIHIIEBOMY PE3YJbTAaTi, 3aJI€KUMO Bij
THUX BCCOCSDKHUX MOJEIICH, SKi penpe3eHTYIOTh Hame XUt [16: 69, nep. A. I1.]. Oxnak i Moseni
(GhOopMyIOThCS HE 3aBISKH BJIACHOMY JIOCBIiAy, a00 He JMile 3aBasku Homy. BoHu € Haciiakom
MpOIIeCy colliami3allii, BAXOBaHHS B CIM’1, 3 KHUXOK, Teie0aueHHs Tomo. OCKUIbKA HAaBKOJIHIIHIHN
CBIT HAJITO BEIMKWH, 1100 3aBJISIKK BIaCHOMY JIOCBiy, CTBOPUTH COOI LILTICHY KApTHHY NP0 HBOTO,
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MH TIOCIYTOBYEMOCS YY)KHUM, YCIaJKOBaHHMM BiJi 1HIIMX JOCBioM. TOX, y IbOMY BHIIaJIKy
CTEpPEOTUITM  JIOTIOMAraroTh JIIOJMHI OpIEHTYBAaTHCS y TMOBCAKICHHOMY JKUTTi. 3aBISIKH
CTEepEeOoTHITi3allil, a 3 HEelO 1 CIPOLIEHHIO, JOPMYETHCS KAPTHHA CBITY, SIKa CYTTEBO BiJPI3HAETHCS Bij
peanbHOT AiCHOCTI. | Sk TiBKH pealbHUI CBIT MPOMOHYE IIOCH iHIIIE 1 YyXKe, JIOIUHAE BITIyBa€E B
UX OOCTaBMHAaX IICBHY HeOe3MmeKy Juisi cede 1 Xode 3aXUCTHTHCS Bil HHUX 3a JIOMIOMOI'OIO
crepeoruniB. B intepmperanii B. JlinnmaHa, cTepeoTHIIM — II¢ KOHIICNITH, 32 JOIOMOTOH SKHX
JIO/IMHA TIi3HAE CBIT 1 OPIEHTYETHCA B HHOMY, 11€ 3HAHHS MMPO CBIT. BomHoYac, Mixk KApTUHKAMH TPO
CBIT B Halli ysBI 1 peallbHUM CBITOM, MiDX TPOIECAMH HAIOTO CIPUHHATTS 1 MHUCICHHS Ta
peaTbHHMH 30BHINIHIMH MPOIIECAaMH HaBKOJIMIIHLOTO CBITY — Benuue3Ha pisHul. [lo cyTi, Hamie
CIPUMHATTS JIHCHOCTI TpeeTepMiHOBaHE HamIMMH 3HaHHAMH Tipo Hel. CrepeoTnnu He
(OpPMYIOTBCS SIK PE3yJIbTaT MPOIECIB 1HIYKIIII, a HUIIXOM y3arajJbHEHHS IMOYYTOro, MPOYHUTAHOIO,
HE 3aBXKJ1 00’ €KTHBHOTO, a TOJIOBHO Cy0’€KTHMBHOI0, iH(OpMAIliiiHO HEMOBHOIIIHHOTO Ta €MOIIITHO
MapKoBaHOro. Sk BioMo, JonHA 00EPTAETHCS Y IBOX CBITaX — 30BHIIIHBOMY, SIKUI OXOILTIOE Te,
Mo MU O0’€KTHBHO TOOAYMIN 1 TEPESKHIN, Ta BHYTPINIbOMY, SKHHA BHOYTOBYETHCS 3aBISKU
iH(hopMallil, 110 HAAXOAMUTD 13 PI3HOMAHITHUX Cy0’€KTUBHHUX JDKepes. BBaxaroTs, 1110 00KM1Ba CBITH
CHIBBIJHOCATHCS SIK KapTa i Ta BEJICTCHChKA TEPUTOPIS, SIKY 11 KapTa 300paxae.

Crepeorunu Oyiy IpeIMETOM aHalli3y TAKOX Y paMKax JOCTIKEHHS yIepe/DKeHb. 3a3BHYaid,
MK CTEPEOTUIIAMH 1 YIepe/KeHHs He BOaYaloTh )KOIHOI BiIMIHHOCTI. OJJHAK BapTO PO3MEKYBATH
ix xoya 6 yMOBHO. Y paMKax coIiajbHOI IICUXOJIOTil, 30KpeMa, KO HJie MOBa MPO TEPMIiHU, SIKi
MM03HAYAIOTh TICBHI IpaBHJIa MOBEIIHKU, SKHUX JTOTPUMYIOTHCS JIIOIU Y MPOIECT KUTTEMISUIBHOCTI,
94acTO TMOCIHYrOBYIOTBCS TEPMIHOM aTUTION, SKHH dYepe3 pOCIHCbKY MOBY YKpaiHCBKOIO
MepeKIafiafoTh K COIialibHy YCTaHOBKY YW COIiaJIbHy HacTaHOBY. TepMiH ‘aTHUTION’ BBEIH Yy
BJKUTOK aMepuKaHChbKi coiionorn Y. Tomac 1 @. 3HaHelbkHii Ha MO3HAYEHHS CyO’€KTHMBHOL
opieHTallil IHAUBIIB SK YICHIB TPYNH YW CYCHUILCTBA HA Ti UM iHINI IIHHOCTI, SIKi MPUIHCYIOTh
IHAMBiIaM TE€BHI COLIIAJIbHO IPUUHATI criocodu noBeainku [4: 406]. Teopito atutiony Jx. Onmopt
BBaXKa€ ‘‘HalXapaKTEpHINIOI i HE3aMIHHOK KOHIICTIII€I0 B CyYacHI aMEpUKaHCHKIH colliasibHiH
ncuxonorii” [8: 43, nep. A. I1.]. CTBepaXytOTh, 10 10 CKIAAy aTHTIONY BXOJWTHh KOTHITUBHUH,
a)eKTUBHUI 1 KOHATMBHMIM KOMIOHEHTH. Ha mpukiami BigHOIICHHS JIOAMHH 1O HOBOI MapKu
aBToM0oOUIsT E. ApoHCOH Ta 1iH. UIIOCTPYIOTh HACTYNHI KOMIIOHEHTH AaTUTIONY: €MOIliiiHe
3aXOIUICHHS HUM (a(eKTHBHUH KOMIIOHEHT), IYMKY IpO HOro TMOTYXHICTh (KOTHITUBHUH
KOMITOHEHT) 1 JTii 110,10 mpu0aHHs aBToMOO1IS (KOHATUBHUI KoMITOHEHT) [1: 215].

KoruiTuBHHI KOMIIOHEHT CTOCYETHCS MHUCICHHEBUX MPOIIECIB, YSIBICHb 1 “KapTUHOK y HaIIiN
ysIBi”, TOX 1€l KOMIIOHEHT TOKPHBA€E 1 CTEPEOTHIH, SIKi BiIOOPaXKaIOTh MPOIECH KaTeropu3arii
TPyl 1 TPUIUCYBaHHS SIKOCTEH, 3 BIAMOBIMHOI TO3UTHBHOK a00 HEraTHBHOIO OILIHKOMIO [8].
[IpuknamamMu cTepeoTUNIB € BucIoBIoBaHHS “Himii — myHkryanbHi”, “Itamiini insgaTe Oararto
crarerTi”’ TOLIO.

AQeKTHBHUN KOMIOHEHT (piKcye TOYyTTS 1 OI[IHKKM 0COOM I0JJ0 HABKOJIMIIHLOTO cBiTy. Came
Iei piBeHb AaTUTIONY KOPEIIoE 3  YIEpeMKEHHAMU. BiAMIHHICTE MDK CTEPEOTHUIIOM Ta
yIepe/KeHHIM Majia OU MOJSraTH B TOMY, IO CTEPEOTHIIA 3YMOBJIEHI KOTHITUBHUMH TPOIIECAMH,
a YHepeKeHHsI — IMOYYTTAMH, SIKi, y OUIBIIOCTI BUMAKiB HeratuBHI: “TIpUDKIDKI 3a0MparoTh y
MicIleBUX po0OTY”, “AHTriiiII He MarTh 100poi kyxHi”, “Tlomsku KpamyTh JOpOTi aBTIBKH
“YrepemkeHHs — [1e HeraTUBHE BiTHOIIEHHS a00 HECTTPUUHSATTS IEBHOI JTFOIMHH a00 TPYIH JIOICH,
P 4OMY Lif TPyl JII0AeH y pe3y/IbTaTi CTEPCOTHITHUX YSBIICHB 3a3/1aJIeTib TPUITMCYIOTh SIKOCTI,
SIKI 4epe3 3aCTUIIIICTh Ta €MOLIHHE HACHYEHHS BaXKKO IIJJAIOTHCS KOPEKI[il HABITh 32 HASBHOCTI
MPOTHIISKHOrO nocBiay” [9: 53, nmep. A. I1.]. BinnoBinHo, “eTHiYHE yrepemKeHHs — 11¢ aHTUIIATIS,
sKa TPYHTYETHCSI Ha MOMWJIKOBOMY Ta HETHYYKOMY y3aralibHeHHi. BoHa Moxke BHpaxkaTucsi abo
nmie BigdyBaTucs. BoHa Moke OyTH CkepoBaHa MPOTH TPYNH B I[iloMy abo MPOTH iIWBigyyMma,
TOMY IO BiH wieH miei rpymu” [9: 23].

KoHaTHBHHMI KOMIIOHEHT Ma€ 3MICTOM T'OTOBHICTH J0 MUCKPHMIHYIOUOI 1ii, Ha Kitait “ 0
HIKOJIM He MPUHHAB yKpaiHiiB 10 €C” abo “Hikonu He Bi3bMy Herpa Ha poOoTy”.

VYci KOMIIOHEHTH TICHO TMOB’si3aHI MK c00010, aeKTUBHHI 0a3yeThcsi Ha KOTHITHBHOMY, a
KOHATUBHUIA Ha 000X iHmMX. Yacto cTepeoTHIIHE MUCICHHs, sKe BUOIPKOBO (iKCye TEBHI
HeraTWBHI (aKTH MPO OKpPeMi eTHIYHI Tpynmud UM IXHIX MPEACTAaBHUKIB, 3YMOBIIIOE TOSIBY
yIepepKeHb o0 HUX, 1 HABIAKH, yIepeKeHe BiIHOMIEHHS 0 OKPEMHUX MPEICTABHUKIB €THIYHIX
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yrpynoBaHb Moxke ()OpMYBaTH IEBHI HETATHBHI CTEPEOTHUIH MPO LTy Hamifo. OJHAK CTepeOTHUITH
MOXyTh OyTu mnosutuBHUMH (“Himmi — mnpampoBuTi”, “AHrIHII — JOKeHTenbMeHH’) abo
HeratTuBHUMHU (“AMepuKaHii — npuMituBHI”, “Llurann — 370#4i1”), a ynepemkeHHs — MePEBaKHO
HeraTBHO MapkoBaHi (“He mrobmio ¢paHIly3iB — BOHM HE PO3YyMIIOTH JKOJHOI MOBH, OKpiM
¢dpany3pkoi”’, “He mepenomry HiMmenpkoi omamumBocti”’). Pa3om 3 THM, 1HKOIM JOBOJI BaKO
MIPOBECTH MEXY MK 000Ma TOHATTSIMH.

ETHIUHI cTepeoTHNH — Ii€ PI3HOBHJ COL[IAIbBHUX CTEPEOTHINIB. BOHM OXOILUTIOIOTH 00pasu Ta
VSIBIIGHHSI TPEJCTABHUKIB OJHI€T €THIYHOI Tpymu IIOA0 iHIIOI eTHIYHOi Tpynu abo Ti
npencrapHukiB. Ille ix Ha3uBalOTh rerepocrepeoTuniaMu. BiamoBigHo, 00pa3u Ta SIBJICHHS MO0
BJIACHOI €THIYHOI I'PYIH, MOJKHA BBAXKAaTH aBTOCTEPEOTHUIIAMHU.

[MprurHM TOSIBM CTEPEOTHUINIB Ta YIEPEIKEeHb, AKi Hajall B aHali3i yMOBHO 00’€HaHO B
CTEPEOTHUITH, MOACHIOITh y paMKaxX PI3HUX TCOPETHYHHX IMiJXOJIB, 3aJI&KHO BiJ iX COLIaIbHOTO
a00 MCUXIYHOTO MIATPYHTS.

KoH(uikTOoI0rS TOSACHIOE BHUHUKHEHHS CTCPEOTHUINIB sK pe3yiabTaT KOHKYpeHIii abo
KOH(IIKTIB MK pI3HUMH COLIATBHUMH TpynamMu. Y paMKax IelaroriyHoi MCHXOJOril MosBY
CTEPEOTUIIN PO3IJISLAAI0Th SIK TMPOIEC 3aCBOEHHSA TOTOBOI iH(popMaIlii y mpoleci colfiaiizaiii.
[NeuxoauHaMivHW# TiaXia BOa4Ya€e MPUUMHY CTEPEOTHIIIB Y CTPYKTYPi 0COOMCTOCTI 1 11 BTHYTPIIIHIX
NCiXiyHUX KoHQumikTaXx. KOorHITHBHI Teopii MIyKaloTh NMPUYHMHY TMOSBU CTEPEOTHINB Y Crernudii
oIpalftoBaHHs 0C0000 iH(OopMaIlii.

CrepeoTunu HajexaTh 10 cepy BHYTPIIIHLOrO CBITY. OIHAK BOHU KOPEIIOIOTH i3 pealbHUM
CBITOM, TPakTYIOUM 1 OIIHIOIOYHM HOro. Y IHTBICTHII CTEPEOTUIH PO3TISAAIOTHCS SIK MOBHI
OJIMHMUIII, 1110 BIAMOBIIHO JO MOABIMHOIO XapaKTepy MOBHOI'O 3HAKa, MAalOTh OKPIM MEHTAJIbHOI 1
MaTepiajabHy cTOpoHY [14: 26]. TakcOHOMIYHO PO3PI3HAIOTH MOBHI CTEPEOTHIIH, SIKi 0a3ylOThCS Ha
MOBHUX (popMmax, 1 KOTHITHBHI CTEPEOTHUIIH, IKi CTOCYIOTBCSI CXeM MHCIEeHHS [12: 2].

MOBHI CTEPEOTHIIN OXOIUTIOIOThH JIEKCHYHHUI MaTepiall — MPHUCITIB’ s, TPUKa3Ku, (pa3eoori3Mu,
1IIOMaTHYHI TIOPIBHAHHS, fK, JO TPHKIaay, “HOBI YyKpaiHii” Tomo. KOrHITHBHI CTepeoTHIH
CTOCYIOTBbCSI CIIiB, KOJNH BOHHM (YHKI[IOHYIOTH SIK COIIIOKYJIbTYPHE 3HAaHHS ISl IHTepIperarii
JIEKCHYHMX 3HAY€Hb, 400 TEKCTIB — Y (POPMi EKCIUTIIUTHO BUPAKEHUX, IMILTIIIUTHO BUPAXKEHUX 1 HE
BUpaXeHUX crepeoTuriB [24]. CHiipHEM Uil yCiX CTEPEOTHIIB € Te, IO BCi BOHH NPsSMO abo
HEMpsiMO MOBHO JICTEPMiHOBaHi.

TemaTu4HU aHaTi3 CTEPEOTHITIB 3/IIICHEHO Ha MaTepiali Jirepatypu ABcTpiiichkol ['anuunau
— HIMELIbKOMOBHHUX TBOpIB IBaHa ®panka, bormana Jlenkoro, Ocuna Makogest, Bacuns Credanuxa,
Jlecst Maprosuua, Anexcanapa I'yrpu, HMoseda Birrmina, Jleononsaa don 3axep-Masoxa, Kapia
Ewmina ®pannosa, Moseda Pora Ta Canpii JIsHaMan.

OOpaHHsT MaTepiaJoM JOCIHIPKEHHs JIiTepaTypu ABCTPIHCEKOI ["aJMUuHH MOSCHIOETBCS THM
(akToM, 0 caMe el MIacT HIMEIbKOMOBHHUX XYAOKHIX TBOPIB MPOMOHYE IMUPOKUI TPOCTIp LIS
JOCITIDKeHHs cTepeoTuriB. Ha maTepiani XymoXHIX TBOpIB OYyJIO peKOHCTPYHOBAHO CTEPEOTHITHY
JUISl TOTOYACHOI JITepaTypl KapTHHY ABCTpiiicbKoi ['annyuHu 1 mpoaHaIi3oBaHO TOJIOBHY TEMAaTHKY
CTEpeoTUIiB 1070 Hei. BusBneHO yHiBepcalbHI MexaHI3MH (OPMYBAHHS CTEPEOTHIIIB Ta IXHE
1110€THIYHE HAIIOBHEHHS.

1772 poky, micns mepmoro moxainy Ilomemi mixk Monapxiero ['abcOypriB, Pociiicbkoro
Immepieto ta [pycieto Ta qBoMa immMu aktamu anekcii 1793 ta 1795 pp., y pamMkax ABCTpilicbKol
MoHapxii OyJ0 CTBOpEHO OKpeMHil KOpOHHHH Kpail — “kopomniBctBo [amimii 1 Jlomomepii”, sxe
npoicHyBasio 10 1918 poky. CBoro yacy, came II0JI0 IbOI'0 HOBOTO Kparo, SIKMi I OLIBIIOCTI B
€Bponi OyB 30BCiM He3HAWOMHI, TaHyBallo OaraTto ymepemkeHb 1 crepeotuniB. OKpiM IbOTO,
TOro4yacHa JliTeparypa IMPE3eHTYE MOJENl MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKallil MPEICTaBHUKIB PI3HUX
€THOCIB TOJIIIHBOI ["anuuuHu, ki OyJin 3pyiHOBaHI iICTOPUYHUM PO3BUTKOM momiii: “Den Namen
Galizien findet man heute auf keiner Landkarte mehr. Bis 1918 hieB so jener Teil des einstigen
Konigreichs Polen, der bei der etappenweisen Zerstiickelung des Landes seit dem 18. Jahrhundert
an die Donaumonarchie fiel. Der Name dieses Osterreichischen Kronlandes, eine Sprachschopfung
der Wiener Zentralverwaltung, lautete vollstindig “Galizien und Lodomerien”, hergeleitet von
“Halicz” und “Wladimir”, zwei einstigen Fiirstentiimern dieser Region” [15: 23].

CaMi aBTOpM YacTKOBO TIOSICHIOIOTH, SIK (DOpPMYyBallMCS CTEPEOTHIIH MIOAO EKOHOMIYHO
BiZIcTANUX 3eMenb ABCTpiiicbkoi MoHapxii. 3 TamuumHOI0 TOB’SBYIOTH BijcTaNicTh, Opyn 1
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HEOCBiUeHICTh: ,,Dieses Land hat in Westeuropa einen schlechten Ruf. Der herablassende und faule
Witz des zivilisierten Hochmuts bringt es in eine abgeschmackte Verbindung mit Ungeziefer,
Unrat, Unredlichkeit. [...] Dennoch ist Galizien das grofle Schlachtfeld des grolen Krieges, noch
lange nicht rehabilitiert [19: 113]. Pazom 3 TuM, 3a3HayaeThcs, IO [ 3eMJS IIEe 3a3HAE
perabinitaliii yepe3 cBoe repoiuHe MuHyje. bpak indopmaliii 3 BixgaJeHux 3eMelb rinepooi3ye
IXHIO BIICTAJIICTb.

He xoxen HABKYBABCA Ha poboty B ["anmumHi, sIKy Ha3UBaJIM KpaEM BeaAMeiB: ,,In den Osten
(A. TL nach Galizien) ging nur, wer sich kraftig und entsagungsvoll genug dazu fiihlte; die
Regierung musste auf junge Leute zuriickgreifen, wenn sie die Amter im “Bérenland” {iberhaupt
besetzen wollte” [10: 112].

HaiimikaBimmMu € Bce 3K CTEPEOTHITH, SIKI CTOCYIOTBCSI OKpeMHUX eTHOcIB [annumuu. 3aranom
Ha 11 HAWIILIBHINIE HaceleHI TepuTOopii MpoKUBaNO MOHaA 8 MIH. 0cib, ToOoTo 28% ychoro
HaceneHHs: MoHapxii [13: 55]: ,In diesem Land lebten — nahe beisammen, aber trotz enger
wirtschaftlicher Verflechtung kulturell voneinander geschieden wie Ol und Wasser — Polen,
Ruthenen und Juden® [15: 25]. [Ipu upomMy, HaceIeHHS PO3MOALIIIOCS HACTYITHUM YHHOM: TOJISIKA
cxinananu 4 672 500 oci0, ykpainmi — 3 208 092, espei — 871 895, nimiti — 90 114 [13: 55]. Byno
3BHYHHM 300paxkat [annuuHy sSIK €KOHOMIYHO BiJICTally KpaiHy, OJJHAK 3 POAIOYUMH 3EMIISIMHU,
3aTypKaHWM alie TepIUITYUM i MpalbOBUTUM HaceneHHsM: ,,Galizien hat mehr als acht Millionen
Einwohner zu erndhren. Die Erde ist reich, die Bewohner sind arm® [19: 114]; ,,Irgendwo weit, weit
im Norden, hinter Bdumen, hinter Bergen und Felsen, gibt es ein Land, das seinen Biirgern
gegeniiber feindlich ist. (A. I1. In diesem Land lebt) ein kluges und tiichtiges Arbeitstier, das ohne
Aufsicht schuftet. Dieses heifit Mussicus. Das Gesicht des Mussicus erinnert an das menschliche
Gesicht: er ndht sich seine eigene Kleidung und trégt sie, er baut sogar sein eigenes Haus. Und das
ist noch nicht alles. Der Mussicus kann anscheinend sprechen und nennt die Menschen Pannus
(Herrus) oder Poppus® [5: 50]; ,,Manche glauben, dass der Mussicus auch ein Mensch ist. Aber das
kann nicht wahr sein. Denn wére es moglich, dass sich ein Mensch trauen wiirde einen anderen
Menschen, d.h. der Bruder den Bruder (denn wir sind alle Briider) dermaflen zu beleidigen und zu
erniedrigen? Und andererseits, wire es moglich, dass sich der Mensch so misshandeln lie3e und von
seinem Joch nicht befreien wiirde™ [5: 55].

HailikoopuTHIIMMY € CTepPEeOTHUITHI YSIBICHHS PO KOHKPETHUX MPEACTABHUKIB PI3HUX HAIiH.
3BUYAWHO, BOHH PI3HATHCS, 3aJICKHO Bijl TOTO, UM 1€ aBTOCTEPCOTHIIH, YU CTEPEOTHITH, CHOPMOBaHI
MpeACTaBHUKAMH IHIINX Halii. Tak, y 300pakeHHI MOJBCHKOTrO 32 MOXOJUKEHHSM aBTOpPa TMOJISIKH
MOCTAIOTh SIK TapHAa, 37I0pOBa Hallisl, pOOOTAIINH, TIMO0KO TOOMKHUN HAPOJI 3 MOETHYHOIO TYIIEH0:
,»Die Polen sind ein mittelgroBer, kerniger, arbeitsamer Menschenschlag. Mit der Natur aufs
innigste verwachsen, passt der polnische Bauer ihr seine Lebensweise und seine Sprache an. Fast
jeder Satz, den er ausspricht, enthélt einen Vergleich aus der ihn umgebenden Natur und weist
poetische Schonheiten auf, die in der Sprache anderer Volksstimme unbekannt sind...” [13: 57];
,»Aus tiefer, aufrichtiger Religiositdt entspringen viele Eigenschaften dieser (A. Il. polnischen)
Bauern, die sie ethisch anderen Vdélkern liberlegen machen. Laster, Verbrechen, Meineid kommen
nur duBerst selten vor. Eine bewundernswerte seelische Gesundheit zeichnet sie aus* [13: 63].

3 MEHIIMM 3axXOIUIEHHSIM OIKCYe aBTOp pycHHiB: ,,Schlank und von héherem Wuchs als der
Pole im Allgemeinen ist der Ruthene langsam, misstrauisch, argwohnisch und verschlossen und
handelt iiberlegt, zugleich aber doch auch leichtglaubig und unbeholfen [13: 57]; ,,Der Ruthene ist
von melancholischem Temperament, in seinem Auftreten, Erwdgen, Handeln, beinahe langsam
durch sein unbesiegbares Misstrauen und einen ausgesprochenen Hang zur Vorsicht und
Meditation, wodurch er sich von dem leichtsinnigen Polen sehr vorteilhaft unterscheidet. Im
Benehmen ist er zuvorkommend, zuweilen devot, aber nicht mit jenem Gepriage des Frohsinns, das
man bei den Polen findet. Er bleibt immer ernst und in seiner Demut liegt ein unverkennbarer Trotz.
Bei allen diesen Charakterziigen ist gewiss viel auf Rechnung seiner Leiden, welche Jahrhunderte
gewidhrt haben, zu setzen, und sie werden immer mehr, seitdem der ruthenische Bauer freier
Grundbesitzer und jetzt sogar konstitutioneller Staatsbiirger geworden ist. An Gelehrtheit und
Geschicklichkeit steht der Ruthene im Allgemeinen dem adretten Polen nach, {ibertrifft ihn aber an
Ausdauer, Treue, Anhdnglichkeit und einem riicksichtslosem Mut, der durch nichts erschiittert
werden kann. Im Osterreichischen Heere gilt der Ruthene, ebenso wie der Pole, mit einem Worte der
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galizische Soldat, als der beste, ausdauerndste und verlédsslichste. Es ist Tatsache, dass ein
russisches Heer nie eine Schlacht so verloren hat, dass es flichen musste... Gutmiitig ist der Ruthene
im hochsten Grade, so dass er selten etwas nachtragt, und nach der grofiten Bedriickung doch nie
Rache zu nehmen sucht® [13: 22-23].

Jemo emMoriiiHo HelTpanbHilie mocrae ykpainens y K. E. ®panmosa, eBpelicbkoro 3a
IOXO/KEHHSM MHCchMeHHMKa: ,,Die Ruthenen waren ja iiberall, in Osterreich wie in Russland,
stumme Dulder, welche hier unter der Faust des Polen, dort unter der Knute des Moskowiters, sich
beugen mussten® [10: 141]; ,,Auch darf man nicht vergessen, dass es s 1 a vis ¢ h e s Material war
[...] — S6hne stummer, an Gehorsam gewohnter Stimme, welche das Ducken gleichsam mit der
Muttermilch eingesogen hatten* [10: 158] Ta JI. ¢. 3axepa-Masoxa: ,,Ein Russe, das hat er gleich
gesagt, und war auch nicht schwatzhaft genug, um fiir einen Polen gelten zu konnen® [20: 24].

[MpucTpacHrM 3aXUCHUKOM CITOKOHBIKY TIOHEBOJICHOTO YKpaiHis BucTymnae B. ['Hatiok: ,,Die
Ukrainer kamen unter die dsterreichische Herrschaft ... nur als ethnographische Gruppe, die freilich
die Grundlage jeder Nation bildet... Die Schlachta und das Kleinbiirgertum waren vdllig
denationalisiert. Ukrainisch blieben nur noch die Bauern und der Klerus (chlop i pop) ... aber sie
waren sehr stark unterdriickt und gleichzeitig auch sehr ungebildet™ [2: 38].

lono mpocToro €BpelchbKOro HaceleHHs [aquuuHM aBTOPH 3MallbOBYIOTH THIIOBI KapTHHH
CTpAlllHUX 3JIMIIHIB, ajie¢ PI3HUM € BIIHOLICHHS N0 Ii€i €THIYHOI TPyl — BiJ 3HEBAXKJIUBOTO 0
chiBuyTIMBOro: ,,Der bei weitem haufigste Typ des Juden weist ein blasses, schmales Gesicht auf,
von krankhaftem Aussehen. Ein zerzauster Bart umrahmt es. Die Nase stark gekriimmt, die Augen
hervorstehend und unruhig. Lange, nie gekdmmte Haarlocken (Paissen) hdngen unter dem
schmutzigen Samtkdppchen herab“ [13: 95]; ,,Ueber alle MaBle gierig und doch grenzenlos
barmherzig ist der polnische Jude. Ein in seinen Prinzipien und Begriffen starres Volk, und doch zu
jederzeit zu jeder Demiitigung und zu jeder noch so demiitigenden Handlung bereit™ [13: 92];
,Eines der charakteristischsten Merkmale der galizischen Juden ist der Mangel an jeglichem Sinn
fiir Ordnung und Reinlichkeit [13: 96]; ,Im Durchschnitt ist die jiidische Rasse in Polen und
Galizien stark und gut gebaut; durch den seit frithester Kindheit gewohnten Umgang mit den
kompliziertesten Dingen steigert sich ihre natiirliche Intelligenz um ein Vielfaches” [20: 41];
»Schone Ménner sind bei den Juden in Galizien eher selten, hiibsche Frauen dagegen gibt es unter
ihnen viele” [20: 41]; ,,Ein Schmutzian, wie die Juden alle*, sagt der Aktuar* [Franzos 1988: 10];
,Denn sie sind ein herzloses Volk, diese Juden, einer wie der andere... “ [10: 13]; ,,Es fallt sonst
dem Juden des Ostens niemals ein, einen Baum zu Pflanzen oder eine Blume zu sden“ [10: 225].

Himiti, sk BiOMO, MaJIi HEBEJIMKHI BIJICOTOK cepen HaceneHHs ["anmuunuu. BoHu sxumu 1oBoIi
BiZIOKpEMJICHO BiJl iHIINX, TOMY Opak iHdopmallii npo IxHii moOyT, TpaauIlii, 3BUMKH BiloOpa3uBCs
y CTEPEOTHHUX YSBJICHHSX PO HUX HA OCHOBI CYIDKEHb IPO 30BHINIHIA BUTJIIS, MOBY, TIOBEIIHKY:
,,die Hannusja...bleibt ihrem dummen Schwaben treu!“ [10: 38]; ,,die treue Liebe zwischen einem
Schwaben und einer Ruthenin (A. I1. war) an sich eine merkwiirdige Erscheinung... “ [10: 39]; ,,Es
gibt viele deutsche Kolonisten in der Bukowina — an die vierzigtausend Seelen — aber sie heiraten
stets nur untereinander. Ohne es klar zu wissen, fiihlen sie sich doch als die S6hne eines
hochstehenden Kulturvolkes und blicken stolz auf die Einheimischen herab. Diese vergelten
natiirlich die Selbstiiberhebung nach Kréften und verfolgen die braven, fleiigen, aber
schwerfilligen Fremdlinge mit ihrem Spotte. Selbst Liebeleien kommen nur selten vor; von einer
Heirat hatte ich nie vorher vernommen® [10: 39]; ,,Der vielverhohnte Schwabe ist auch hier, ohne es
zu beabsichtigen, ohne sich als solcher zu fiihlen, ein echter und rechter Kulturtrager™ [10: 45]; ,,So
ist das Geschick dieser Schule typisch fiir das Geschick deutscher Kultur im Osten: sie bliitht nur da,
wo sich Deutsche selbst fiir sie einsetzen, und die gegenseitige Eifersucht die Gegner in Schach
halt [10: 139]; ,,Wenn kniefrei, dann deutsch; “Der Deutsche ist wie eine Weide — wo man ihn
pflanzt, da schlagt er Wurzel“; ,,Der Deutsche ist nicht umzuschreiben, die Frau ist nicht zu
vergessen [3: 312-313]; ,,...alle Leute, Ruthenen und Schwaben, (A. 1. waren) gegen ihn, weil er
eben ein Ungar war, ein ,Zigeuner“, wie man ihm spottweise nachrief* [10: 69]; ,,Eine
Menschenstimme war es gewiss und hochst wahrscheinlich ein Ungar, denn nur diese schreien so
sehr, wenn sie zu singen beginnen® [10: 37]; ,,Aber andererseits sind auch die Ruménen der
Bukowina just nicht von aggressiver Natur* [10: 141].
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CyrreBuii BIUIMB Ha (POpMyBaHHS CTEPEOTHIIIB MaB MOOYT TNPEACTABHUKIB KOHKPETHHX
erHociB. CriocTepexeHHS 3a CBATAMH, OOpsIaMy, pUTyalaMd TIocTadald MaTepian Juis
y3arajibHeHb 1 (hOpMyBaNM THIIOBI KapTHHH B YSBI CBIIKIB IUX TMOJIH, SKI CBOi Bpa)KeHHS
nepeaaBaiy IHIIUM TOKOJIIHHSM, 1 THM CaMUM 3aKpiILUIFOBaIM BIAMOBIAHI cTepeoTHnH: ,,In Galizien
respektierte man jedoch den Festkalender des Nachbarn. Jede Religionsgruppe buk und kochte ihre
besondern kostlichen Festspeisen zu den verschiedenen Feiertagen. Ganz von selbst ergab es sich in
der relativ toleranten Luft Altosterreichs, dass man den andersgldubigen Nachbarn zu einer
Kostprobe einlud“ [15: 92]; ,,An sich waren die Slawen nicht minder gastfreundlich als die Juden.
Aber der Grofiteil der jiidischen Bevdlkerung hielt sich damals noch streng an die mosaischen
Speisegesetze und aB} bei Nichtjuden hochstens Brot und harte Eier. Die Christen ihrerseits nahmen
dagegen Einladungen bei Juden mit Vergniigen an. Und in den guten jiidischen Gaststitten von
Lemberg lieBen sich ebenso viele Antisemiten wie Juden die leckeren koscheren Spezialititen
schmecken® [15: 93]; ,,Denn mit einem Meschumed, mit einem Abtriinnigen vom Glauben, darf der
Fromme keine Gemeinschaft haben... [11: 21]; ,,Esset, das ist die jiidische “Pascha”. Die Leute
sagen zwar, es ist das Blut von Christenkindern darin, aber das ist eine Dummheit™ [6: 32]; ,,Die
meisten frommen Juden verurteilen einen Mann aufs schérfste, der sich den Bart rasieren ldsst — wie
iiberhaupt das rasierte Gesicht das deutliche Merkmal fiir den Abfall vom Glauben darstellt. Der
rasierte Jude tragt nicht mehr das Kennzeichen seines Volkes“ [18: 24]; ,,Die Verachtung, die ein
Ostjude gegen den Unglaubigen empfindet, ist tausendmal groBer, als jene, die ihn selbst treffen
konnte. ...Wiahrend er den Herrn griifit, verlacht er ihn. ... Von den Menschen kann ihm nichts
wirklich Gutes kommen® [Roth 1985: 24].

[leBHe ysIBIEHHS MPO CIIOCIO MUCIIEHHS 1 MOBEMIHKU MEIIKaHIIB ABCTpilicbkoi [annunuu nae
aHalli3 pemeniii y XyIOXKHIM JiTepaTypi THUIOBOTO BiJHOIIEGHHS PI3HMUX €THOCIB JO CBOIX
npaeuTteiiB: ,,Der Glaube an den Kaiser Franz Joseph vereinigte in diesen entlegenen Landern die
romischen Katholiken mit den griechischen Katholiken, die Armenier und die Juden zu einer
gemeinsamen und allgemeinen Kirche™ [23: 51].

XyIoXKHIH TEKCT BiZoOpakae TaKOX 1 COIialIbHI BiJHOIICHHSI Y CYyCHIBCTBI, CTAJIHi XapaKTep
SIKMX TEXK 3aKPIIUTIOETHCS B CTEPEOTHITHMX YSIBJICHHSAX IIOM0 TOrO YW iHIIOro siuiia: ,,Unter den
Bauern der ganzen Welt befindet sich unser Bauer (A. I1. — pycun) in der schlimmsten Lage, aus
der er keinen Ausweg finden kann. Die Form seiner Leibeigenschaft, seiner Unterjochung und
seines Hungers ist jedes Mal anders, jedes Mal grausamer und driickt auf ihn wie ein Felsen, und
niemand hat Mitleid mit ihm, und niemand hilft ihm, eher umgekehrt: er wird von allen ausgenutzt
[7: 241]; ..Die (A. II. Bauern) sind fromm, abergldubisch, furchtsam. Sie leben in scheuer
Ehrfurcht vor dem Priester und haben einen maBlosen Respekt vor der “Stadt”... in die man die
Tochter schickt, auf das sie Dienstméddchen und Prostituierte werden™ [21: 114]; ,,Dort gibt es kein
Wirtshaus, also auch keine Juden® [6: 33]; ,,Wie auch der Orientale ist der polnische Jude zumeist
entweder Kaufmann oder Philosoph; oder er ist beides zugleich™ [20: 34]; ,,Durch das Anwachsen
ihres Volkes sahen sich die polnischen Juden dazu gezwungen, sich auch mit anderen Dingen als
nur mit Talmud zu beschéiftigen. So finden sich unter ihnen auch viele Handwerker, Kutscher und
sogar Bauern. Die etwas aufgeklarten Juden ziehen es jedoch vor, ihre S6hne etwas Ernsthaftes
studieren zu lassen, was zur Folge hat, dass es viele jiidische Arzte, Anwilte, Ingenieure,
Professoren und Beamten in Galizien gibt“ [20: 40]; ,,.Der Ostjude sieht mit einer Sehnsucht nach
dem Westen, den dieser keinesfalls verdient. Dem Ostjuden bedeutet der Westen Freiheit, die
Moglichkeit, zu arbeiten und seine Talente zu entfalten, Gerechtigkeit und autonome Herrschaft des
Geistes™ [18: 11]; ,,Dagegen siecht der Ostjude nicht die Vorziige seiner Heimat; nicht die
grenzenlose Weite des Horizonts; nichts von der Qualitdt des Menschenmaterials, das Heilige und
Morder aus Torheit hergeben kann, er hort nicht die Melodien von trauriger Grofie und besessener
Liebe. Er sieht nicht die Giite des slawischen Menschen, dessen Rohheit noch ansténdiger ist als die
gezihmte Bestialitit des Westeuropéers, der sich in Perversionen Luft macht und das Gesetz
umschleicht, mit dem hoflichen Hut in der furchtsamen Hand“ [18: 11]; ,,.Der Ostjude sieht die
Schonheit des Ostens nicht. Man verbot ihm, in Dérfern zu leben, aber auch in grofen Stidten. In
schmutzigen Straflen, in verfallenen Héusern leben die Juden. Der christliche Nachbar bedroht sie.
Der Herr schligt sie. Der Beamte lésst sie einsperren. Der Offizier schieft auf sie, ohne bestraft zu
werden. Der Hund jagt sie mit seinem Bellen, weil sie mit einer Tracht erscheinen, die Tiere ebenso
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wie primitive Menschen reizt” [18: 11-12]; ,,Ostjuden gehen meist nur als Bettler und Hausierer
iiber Land. Die grole Mehrzahl kennt den Boden nicht, der sie erndhrt* [18: 11-12]; ,,In politischer
Bezichung ist der Ruthene ein geborener Demokrat im edelsten Sinne des Wortes und in seiner
Abneigung gegen das Auftreten als Einzelner, das z.B. dem Deutschen eigen ist, und in seiner
Vorliebe fiir die Gemeinde hat er den alten slawischen Urtypus am besten bewahrt. Dabei ist er
allen Neuerungen, allem, was einer Revolution dhnlich steht, von Herzen Feind, und will keinen
Zwang erleiden und keinen ausiiben* [21: 23].

Oco0iuBYy posib y (OPMYBaHHI CTEPEOTHUINIB Bilirpae KiHOYAa TEMaTHKA: POJb KIHKH Y
CYCHUTBCTBI, CiM’i, penirii. SIKUMU THIIOBUMH pHUCAMH Y LIbOMY IIJIaHI XapaKTEPH3YEThCS KOXKEH
eTHOC — BCE II¢ TaKOX BIUIMBAE Ha (POPMYBaHHS CTAJOr0 YsBJICHHS MPO Ti YK IHINI COIiaJibHI
BIJIHOILICHHS y CYCIHUIBCTBI: ,,Insbesondere sind die ruthenischen Frauen oft von ausgezeichneter
Schonheit, gleich den Polinnen mit reichen, meist dunklen Haaren und seelenvollen Augen. Aber
der Charakter ihrer Schonheit ist mehr imposant, wahrend jener der Polinnen zarter, zierlicher ist*
[21: 23]; ,[Die (A. II. Bauern) sind fromm, abergldubisch, furchtsam. Sie leben in scheuer
Ehrfurcht vor dem Priester und haben einen maBlosen Respekt vor der ,,Stadt”... in die man die
Tochter schickt, auf dass sie Dienstmddchen werden und Prostituierte [21: 23]; ,,Der Deutsche
behandelt die Frau wie einen Untertan, wir aber unterhandeln mit ihr auf gleichem Fufle, wie ein
Monarch mit dem anderen® [20: 55]; ,,Denn sie war ja eine Polin, und bei diesem Volke ist alles
Gefiihlsleben in den Frauen, die Ménner scheinen leer ausgegangen zu sein“ [10: 25]. ,,Verheiratete
(A. IL. jidische) Frauen schneiden ihr Haar ab und tragen eine Periicke, die nie mehr abgenommen
wird” [Guttry 1916: 95]; ,,Sowohl fiir die Polin als auch fiir die Russin ist die polnische Jiidin daher
eine gefahrliche Rivalin® [20: 41]; ,,Wenn die polnische Jiidin ihrer Religion und ihrem Ritus treu
bleibt, ist sie ein Vorbild an Tugend. Die galanten unter den verheirateten Frauen bilden die
Ausnahme. Meist sind sie denn auch nur dem Namen nach Jidinnen, innerlich haben sie sich oft
bereits von den Gesetzen ihrer Religion losgelost™ [20: 41]; ,,Eine solche Jiidin wird zu einem
Vampir. Thre Wolllust ist unerséttlich und iher Kiisse bringen den Tod...“ [20: 41]; ,,Das jiidische
Maidchen dagegen ist ohne jeden Tadel keusch und stolz* [20: 41].

CrocyHku y 1n00i, BeCUIbHI TpaJilii, 3apy4YMHU, 3IUISHHS — TAKOXK 3aCBIAYYIOTH 3pa3Ku
COILIaJBHOI MOBEMIHKYM HOCIB Tiel um iHmrol Haiyi: ,,...Lesen und Schreiben schien ihm, wie allen
Juden in Barnow, fiir ein Maddchen unniitzer Luxus® [11: 20]; ,,Wenn ein jiidisches Kind gut beten
kann, geht das Wort unter diesen verdiisterten Menschen, so braucht es nichts anderes, um gut und
heiter zu sein“ [11: 20]; ,,Denn wozu braucht ein jiidisch Weib die Liebe?! Doch nur, um Gott zu
liecben und seine Kinder und — o dass ich’s nicht vergesse! — sein bisschen Reichtum zu
bekommen!“ [11: 28]; ,.... die Ehe (A. II. ist) ein Geschift geworden, geschlossen, um Geld zu
erwerben und um die Auserwéhlten Gottes nicht aussterben zu lassen™ [11: 16]; ,,Aber sie wussten
von der Liebe nur, das sei eine Mode der Christen, bevor sie sich verheiraten. Wozu braucht ein
judisches Kind christliche Moden mitzumachen?* [11: 53]; ,,Die Christen treiben viel Unsinn mit
der Liebe* [11: 57]; ,,...unter den Leuten dieser Landschaft, die sonst schon halbentwickelte Kinder
miteinander verheiraten [11: 224]; ,,Denn die Schranken sind sonst eng gezogen unter diesen
Leuten, nur Reich und Reich gesellt sich, Arm und Arm. Es ist auch so natiirlich bei dem Volk, dem
man den Gelderwerb als einzige Beschaftigung, den Geldbesitz als einziges Gliick gegonnt tiber
lange Jahrhunderte® [11: 51].

IMokazoBumu st GopMyBaHHSI CTEPEOTUITHUX YSBICHb € CTOCYHKH Yy MeXax ciM’i pi3HUX
erHociB. Jlireparypa ABCTpilicbKOi ['aJuuMHM UIFOCTPYE 3a3HAuYEHI BIAHOIICHHS YHCICHHUMHU
MpHUKIagaMHu: ,,...wo der Vater seinen S6hnen und allen Familienangehdrigen weit ndher, vertrauter
war wie ein dlterer Bruder, an dessen Interessen alle Familienmitglieder so oder so Anteil nahmen*
[Franko 1963: 37]; ,....es fehlt aber der das Band gemeinsamer Interessen und Traditionen, welches
dem jidischen Familienleben Wiarme und Dauerhaftigkeit verleiht; die Stellung der Frau ist
meistens zum Niveau der Dienstmagd gesunken, das Band zwischen den Eltern und den Kindern
meistens zerrissen...” [6: 37]; ,,Dem Juden ist bekanntlich sein Geld lieber als sein Kind!*“ [11: 38];
,»Beil uns (A. I1. bei den Juden) ist das Ei nicht kliiger als die Henne. Und dann kennen wir auch
gottlob nicht die Dummbheiten von Liebe und dergleichen. Bei uns gehdrt nur zweierlei zu Ehe:
Gesundheit und Geld*“ [11: 35].
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VY pe3ynbTaTi IPOBENEHOTO aHAJ3y CTEPEOTHIIH Ta yIEepeLKEeHHs, BiIoOpaXKeHi B JiTeparypi
ABctpiiicbkoi ['anuuuam, MPOKIACH(PIKOBAHO 32 TEMATHYHHUMH TPYIIaMH, SKI CTPYKTYpHO
(dhopMyrOTh OiHapHI ormo3ullii. Pe3ynbpratu Kiacudikallii BijoOpakae 3aKiirouHa TaOJIUI:

TemaTu4Ha rpyna Ono3uuist

CsiT 3axiIHUA CXITHHN

Kpaina LEHTP nepudepist

PiBeHb po3BHUTKY PO3BHUHYTHI HE PO3BUHYTHI

KynwsTypa LIUBUTI30BaHMI HE MBLITI30BaHUH

[Toxomxenns KOpIHHUH npuOyIni

HamionanbHICTH E€THIYHUU HE ETHIYHUU

CouianbHuii craTyc Bropi BHHU3Y

Cratp YOJIOBIYa XKiHOYa

Bik JIOPOCITUH IUTHHA

MaitHoBuUH cTaTyC 3aMOXKHIH 01 qHMi
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MEXAY UNNTIO3UEU U PEAZIBHOCTbIO: IETEHOA
CUNBEPXWNINA B KOHTEKCTE FOTUYECKOMN TPAAULUN

Cepezeli TY3KOB, UHHa TY3KOBA (Kupoeo2pad,YKpauHa )

Poman @. Bumni “Cineepxinn’ pozensoacmvcs y konmexkcmi ecomuunoi mpaouyii. Biosnauaemucsi, wo 1io2o
crooicem OyOyEmbCs 3a CXeMOI0 KIACUYHO20 20muyno2o pomany. Kmouogy pons 6 onogioi eidiepaioms momugu
mainy ma JHeaxy, 03epKanbHOCH, iHPEPHATLHI NePCOHAICE, CKOCHUL KOMUCH 3M0YUH MA (amaibie npopoymeo.
“Tomuynum 3100i5M "~ RPOMUCMOSAMb NOZUMUGHI 2epOl, SKI 3IUMOBXYIOMbCsl 3 NPOOIeMOI0 8UOOPY MIdC LI03IE0
ma peanbHicmio.

Kniouosi crosa: comuuna mpaduyis, MOmueu mavnu ma Jcaxy, MOmMus 03epKkaibHocmi, npobaema eubopy,
imo3zis, peanviicmo, O.Bimui.

Ph. Whitney’s novel “Silverhill” is examined in the context of gothic tradition. It is marked that its plot is
built according to the scheme of the classical gothic novel. The motives of mystery and horror, reflectivity, infernal
characters, a crime once commited and fatal prophecy play the key role in the narration. “Gothic criminals” are
resisted by positive characters, who come across the problem of the choice between illusion and reality.

Key words: gothic tradition, the motives of mystery and horror, the motive of reflectivity, the problem of
choice, illusion, reality, Ph. Whitney.

JlutepaTypHasi TOTHKa OTHOCHUTCS K HanOollee ITUIOAOTBOPHBIM HANPABJICHUSM CIOBECHOCTH,
BIIMSIHAE KOTOPBIX TaK WM HWHa4Ye OOHAPYKMBAETCS B IIMPOKOM CIIEKTPE XYA0KECTBEHHBIX
crpykryp. Cra ces3ytommM 3BeHOM Mexay XVIII m XIX Bekamu, TOTHKa OJIaronoxydHo
Mepexuiia paciBeT M yBsJaHWE POMaHTU3Ma, OPTaHWYHO CIUIENAach C HAXOJKaMHU HaTypalu3Ma U
MOJIEpHM3Ma, CTaja MCTOYHMKOM MOTHBOB M UAEH A MOCTMOAEPHHM3MA, JEMOHCTPUPYS
JIUTEPATYPHYIO MPEEMCTBEHHOCTh Ha MPOTSKEHUM TPeX BekoB. M3BecTHbIN (uionor Banenraiin
KannunreMm, aHanm3upys COCTOSIHHE aHTJIMHCKOW JUTEpaTypbl B KOHIIE BTOPOTO THICSYEIETHA,
orMedaeT: «['OTHKa OTBOEBBIBAET JIUTEPATypHOE IMPOCTPAHCTBO TaK K€ PEIINTENbHO, KaK U B
JICBSTHOCTBIC TOMBI JIBYX MPEIIISCTBYIOIIMX BEKOB» [3: 229]. 3a 3T0 BpeMs ClOXHIIach ocodas — B
TEMaTHYECKOM, CIO’KETHO-KOMIIO3UIIMOHHOM M CTUJIMCTHYECKOM OTHOIIEHHHM — XYJI0)KeCTBEHHas
cucTeMa, KOTopas ONpeNeNsieTcs UCCIIEA0BATEIAMU KaK comuueckds mpaouyus 8 iumepamype.

PacuBer nuTepaTypHOH TOTHKH CBsi3aH ¢ MMeHamMu AHHBI Pamkiudg m Mbateio Jlbiouca,
MIPECTABIIABIINX /IBA €€ HAIIPABJICHUSA: CEHTUMEHTAIBHAA TOTHKA — IIPU BCEX IMOJIATalOIINXCS B
TOTHYECKOM pOMaHE yKacax — HUKOTJIa HeE JIOMyCKalla H300paKaTh cHUIOWUe Casamvl U CKelempl,
BO BCEM cCOONIOJaNa TPWIMYKS; (ppeHeTHYecKass TOTHKA C HAPOYHTOW HATYPaJHCTHYHOCTHIO
Oylopaknia 4HUTaTEeIbCKOE BOOOpaXKEHWE TPHU3PAKAMHU, NbIOWUMU KPOBb U3 CEEHCEGLIPLIMBIX
yepenog. COOTBETCTBEHHO, BCE TAMHCTBEHHBIE cOObITHS Y A.Panknud u e€ mocnenoBareneit UMErOT
panmoHaigbHOEe 00BsICHEHHE, B TO BpeMs kak M.JIbtonc u apyrue npeacraButenn (GpeHeTndecKoit
TOTHKHA BBOIAT ‘“‘npusudenuss u uH@QepHanvhble Cuibl 6 Hucio oelcmsyrowux auy’, He
pa3ovyapoBbIBas UYUTATENS MPO3aMYECKHUMH OOBSICHEHHSIMU CBEPXBECTECTBCHHBIX sIBIICHHN. B
1enoM, mpobieMa MPUCYTCTBUS B TOTHYECKHX MPOM3BEACHHUSIX (DaHTACTUYECKOTO JIIEMEHTa
MOJIy4YMJIa JOCTaTOYHO TIIyOOKYyI0 pa3paboTKy B Hay4HOH auteparype [2; 4; 5]. Lleabp Hamei
CTaThHU — M10Ka3aTh, KaK TOTHYECKas TPAIULIM peau3yeTcss B aMepuKaHCKOi TuTepaType XX Beka.

“KoponeBa amepukanckoii rotukn” ®ummnc Yurau (Phillis Ayame Whitney: 1903 — 2008)
nponomkaer Tpamuimu A.Pagxmmd. CunBepXwim — poJoBoe MOMECThe ceMbH [opeM, Tepoes
pomana «CunBepxmun (“Silverhill”, 1967). CepeOpsiHblii 1OM B OKpYXEHHUU cepeOpsHBIX Oepés
(CunBepxuiur — cepeOpSIHBIN XOJIM) — CPEIOTOYME CEMEHHBIX TallH — IEJIMKOM IMOTPYKEH B CBOE
nporuioe. BocmomMuHaHusl — OCHOBHOM MOTHB, CBSI3YIOILIEE€ 3BEHO MEXKIY CIOKETHBIMH JMHUSMHU
poMaHa. B nenTpe nosectBoBanus — Menunnaa, 23-netHsis BHy4YKa xo3aiku CunBepxmiia Jxyauu
I'opem. IloBectBoBanue Benércs ot e€ auma. JeiictBue npoucxoaut B cepeanne 60-x rogoB XX
BeKa B TeUECHHE IBYX AHEH. Menuuna npueskaer B CHIBEpXWIT U3 Hbm-ﬁopKa, 4TOOBI
MTOXOPOHUTh MaMy M BCTPETHTHCA CO CBOMM IMPONLIBIM, KOTOpOE€ BHyIIaeT eil yxac. MMeHHO
CMEpTh MaTepH 3acTaBiser MenuHay pemuThes Ha moe3aky B CHIBEPXWIUI, TJle OHA HaJeeTcs
HalTH OTBETHl HAa BONPOCH, Mydaromue e€ B TedeHue MHorux Jjer. Ilpexnme Bcero Menuumay
WHTEPECYIOT JaBHHE CHIIBEPXWIIHLCKHE COOBITHS, CBSI3aHHBIC C THOENbI0 3e0aauu, NCHXHYECKO
0one3HpI0 ApBHILTBI U — OCOOEHHO! — CO IIpaMoOM Ha IIleKe, KOTOPbIi ObLT MOITYYeH €0 B 4-JeTHEM
BO3pacTe W CO BpeMEHEM cTal sl He€ MpOKISATHEM: /000U u3zvsan 3Hayum O Yenogekd
CMOJILKO, CKOJILKO cam Yenogex npudaém emy 3nauenus» [1: 176].
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Onnako MenuHzma oKa3bIBaeTcsh HEXeNaHHBIM rocteM B CHIBEpXWIUIE: B adpomnopry eé
BCcTpeyaer TodbKO cafgoBHMK OmjeH Conseri. OH mpoBokaer MenuHAy Ha KiIajOuIiine, HO —
BBITIONTHSISL pactiopsbkenne Ky — OTKa3bIBaeTcsl OTBE3TU €€ B pOJIOBOE TIOMecThe. PaBHOyIINE
6a0ylIky, KoTopasi He TOJIbKO cama He MPHIIUIA Ha TIOXOPOHBI faouepH («/[ns mens Baanw ymepaa
0ABHBIM-0ABHO, A UMEHHO 8 MOM 0eHb, K020d No ceoell 8ojie NoKuHy1a omuuti 0om. K neil y mens ne
ocmanoce Huxkakux yyecme» [1: 104]), HO m 3ampeTuia 3TO CAEIATh OCTATLHBIM UYJIEHAM CEMBH,
nopaxaer Menunay. C oIHOW CTOPOHBI, — 00KMIa; C APYIOM CTOPOHBI, — JaHHOE MaTepH OOCIaHKe
MOTOBOPUTh ¢ TETEH ApBWUIOH, M  HAaKOHEI, >JKETaHWE OCBOOOAUTBCS OT BHYTPEHHHUX
KOMITJIEKCOB, — BCE 93TO 3acTaBisier MenuHIy Hamepekop BONM 0aOymIKH OTIpaBUTHCS B
CHIIBEpXIILT: «... 51 QOJHCHA Y8udemuvcst ¢ babywuxou u ¢ memeti Apsunnou. Ewe xouy evisacnumeo,
YUMo UMEHHO HPOU3OULIO 8 me OHU, KO20d MAaMda NPUO3uld MeHs Clo0a U nodemy Ha Moeu ueke
nosasunca wpam » [1: 64]. Ilomoraer el MecTHBI MOKTOp YaitH MapTuH, KOTOPBIA — B CBOIO
o4epeb — OKa3bIBACTCS BTIHYTHIM B BEpeHHMIlY ceMeiHbIX TaiiH Cunpepxuiuia. Ho — moBepuBIIMCh
eMy — MennHa B Te4eHHUE HEKOTOPOTo BpeMEHH 00 3TOM HE JI0Taj[bIBaeTcsl.

CoriacHO TOTHYECKON TpaJWIMK C TEPBBIX K€ CTPAHMI] CBOEr0 poMana Dmumnc YUTHU
BBOJIMT B MIOBECTBOBAHKE MOTHBHI TalfHBI U CTpaxa («CBEpXb-eCTECTBEHHOT0 yxacay»). He ciyuaiino
repouHe pomana CHIBEPXHJUI MPEACTABISETCS HE HMHAYe, KaK «Cepwlil npuspax 6 oopamienuu
cepebpsnvix 6epész» [1:13]. Ilpu Buae poAOBOro MOMECThs MeNMUHAA HE TOJBKO BCIIOMHHAET
CeMEeWHYI0 JIereHay («babyuwika yeepsiem, 4mo ¢ KanicobiM 2000M 0epegbsi NOOCmYynaiom oaudice K
oomy U 00HAdCObI pazodassam e2o ceoumu cmeoaamu...» [1:59]), HO U 3amaéres eCTECTBEHHBIMU
Bompocamu: «/louemy oce npu suoe eco (Cunsepxuiia — C.T. u . T.) mens ne oxesamuno gonnenue,
He npoH3UN0 4yecmeo npuyacmuocmu? [louemy s owywana auws xon000k cmpaxa? Bedv mozoa 5
ewé He 3HANa, CKOb MH02020 30ech MHe credyem bosmovcsa» [1: 14]. Ouyiienne HeoObICHUMOTO
CTpaxa He Mokuaaer MelIWHIy HA Ha MHHYTY B T€UCHHME BCETO BPEMCHHM, IOKA OHA HAXOIUTCS B
CunBepxuinie, M paccka3uHila OCTOSHHO HAIIOMUHAET 00 3TOM YUTATEII0, BBIHYK/Iasl €T0 — B CBOIO
odepelb — 3a7]aBaThCsl BOIPOCOM O IPUYHMHAX ATOTO CTpaxa.

Crnenyer oOpaTUTh BHHMAaHHME W Ha 3aBEPINAIOLIYIO JTaHHBIA ()parMeHT PEIUIMKY T'€POUHU
(«Benp Torma s emé He 3HaiA...»): C MOMOIIBIO MOJOOHBIX BBICKA3bIBAHUI (4 OHU C 3aBHIHBIM
TIOCTOSIHCTBOM TO U JI€TIO BCTpeUaroTcs B moBecTBoBannu!) @.YuTHU moguépKuBaer, uto Menunaa
pacckasbiBaeT 00 yXKe MPOIISHIIMX COOBITHSX, OLEHUBAs MX Kak Obl CO CTOPOHBI, C IO3UIUH
YEJIOBEKA, KOTOPBIA 3HAET O TOM, 4€M BCE 3aBEpUIMTCS, — T.€., €€ paccka3 B 4YEM-TO CPOJIHU
TPaJULIMOHHON PYKOIHUCH M3 KJIACCHYECKHUX FOTUYCCKHUX POMaHOB. BMecTe ¢ TeM peruinku Takoro
pona, cojepkalye 3JEeMEHT HEAOrOoBOPEHHOCTH, YCyryOustoT aTMmocepy TamHCTBEHHOCTH B
MMOBECTBOBAHUH, TEM CaMbIM IIOCTOSIHHO TIOIMTHIBas YUTATEIbCKHM HHTEepec. M Hamo cka3aTh, 4TO
@.YUTHU MACTEPCKHU MOJIB3YETCS STUM IIPUEMOM.

BopoudeM, 3T0 1aneko He €IMHCTBEHHBIM XYJOKECTBEHHBIN NMPUEM, K KOTOPOMY C yCIIEXOM
npuberaer nucaTelbHUIA. Tak, KakIbplii Tepoil (repOoMHS) pOMaHa IOJy4aeT HCUEPIBIBAIOIIYIO
MOPTPETHYIO XapaKTePUCTUKY, — MelruHaa MoouepéaHO 3HAKOMHUTCS CO BCEMH OOMTATEISIMHU
Cunsepxuiia:

e B adpomopTy — ¢ camoBHUKOM DnaenoMm Comngeit [1 Ti.];

e Ha kanoumie — ¢ Yaitnom MapTtuaoM U ero ceiHoM Kpucom [1 ri.];

e B roctuHoi CunBepxmwiuia — ¢ Kotu Conseir (cectpa DOnmena) u Hunoit ['opem (BmoBa
I'enpwu, cera Jxynun) [2 111.];

® 33 Y)KMHOM — CO CBOMM JIBOIOPOAHBIM OpaToM Jxepanmom [3 L. ];

® HOYBIO — ¢ Térelt ApBuiuioit u 6adymkoit Jxynuei ['opem [4 u S o).

I[Ipy »>TOM omnMcaHWs BHEHIHOCTH TI'€POCB OOBIUHO COMPOBOXKIAIOTCS 3aMECUAHHSIMU
MICHXOJIOTMYECKOT0 CBOWCTBA, — O KaXKJAOM M3 HUX MeNnHa COCTaBIsieT CBOE MHEHHE.

W3 mopTperHBIX XapaKTEPUCTUK OCOOOro BHUMAHHUS 3aCiIy)KMBAaeT OIMCAHME BHEIIHOCTH
Jhoxynuu Topem, xo3stiiku CUIBEpXUIUIa, KOTOpasi B CTPYKTYpPE MOBECTBOBAHHS BBIMIOIHSCT POJIb
«TOTHYECKOTO 3JI0fIes»: HMMEHHO K HEH CXOAATCS HHUTH BCEX TallH, HEJIOMOJBOK, 3araJioK
Cunepxmiia («... noxoorce, y kascoozo ¢ Cunsepxuine oviia ceos matina» [1: 114]). ®©.Yutau
mpejyiaracT JBa ONHUCaHWs e BHEMIHOCTH. EnBa mepecTynuB mopor jaomMa, MenwHIA BHIWT
BUCSIIIMI B TOCTUHOH TopTpeT Kynuu, Ha KOTOpoM eit 24 rona («... mémmuvle 8010Chl 630Umbl 8
cmuie «<noMnaodyp», Ha 3amuliKe NPUKOIOMm OONLWON WUHbOH. Jlebedunas wies, 830bIMAACL U3 V-
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00pa3H020 BvIpe3a NAAmbs SpAHaAmo8020 WEKA, NIAAGHO NEPexooum 6 UYEmKO OYepUeHHbIl
noobopoook. Ha noanvix cybax ucpaem nézxas 3a2adoyHas — eciu He CKA3AMb 310pPAOHAs —
VALIOKA, O0SPOMHblE AMEMUCHOBble 21A3d NO0 YEPHBLIMU OpOBAMU CMOMPSAM  MeUmMAamenbHo.
XyoooicHuk 3anewaminen c8010 MoOeNb 8 MOMEHM HOAHO20 OYUIeBHO20 NOKOS, HO MO MOJLbKO
suoumocms. Hanpsscenue uyecmeyemcs 6 C10M#CEHHbIX HA KOAEHAX PYKAX C ONUHHbIMU NATbYAMU —
MaK u AHcoeutb, ymo ewjé MeHoBeHue — U OHU 83MeMHYMCs 8 nogenumenvhom dcecmex [1:36]), a
Yyepe3 HECKOJIbKO YacOB 3HAKOMHUTCS U C MOCTAPEBIICH Ha 55 jier 0a0yIIKOM: «... 60uLIa 6bICOKAA
cedosnacas 0ama 6 OAUHHOM OOPOOBOM Nambve, KOMopoe 6blc00HO 0OPUCOBLIBANO €€ O0POOHYIO
dueypy <...> Bo ecém eé obauxe — om 6biCOKOU NPUYECKU 00 UYEPHBIX AMIACHBIX My@enb ¢
NPANCKAMU — YYBCMBOBANACL KOpOaedcKasa cmams. Huxozoa 6 cusnu He 00800UNOCL MHE 8UOemb
CMOJIb BEIUYECBEHHBIX MAHEp, KAK Yy mMoell cemuodecsmu-oeeamunemuen dadywxu» [1: 100]. Bo
BHEMHOCTH [[Kynuu mOM4E€pKUBAETCS MPEKIEC BCEro BIACTHOCTh €€ HATyphl («IOBEMUTEIHHBIHN
KECT», «KOPOJIEBCKAsl CTaTh»), Takke oOpamaioT Ha cebs BHUMaHHE OrPOMHBIC aMETHCTOBEHIE
ry1a3a, KOTOpble — TMPU TOPa3UTEIIBHOM CXOJCTBE C APBHIUION (M, BEPOSTHO, — C MAaTEPhIO) —
yHacnenoBaiga Menunaa. [lociemusiss neranmp 3acTaBisieT MPEANONOXKUTh, HYTO BMECTE C
0a0ylmIKMHBIMU TJa3aMu MenuHIa yHacienoBasia W xapakrep [kynmuu, — He ciydailHO, OHa
MTOCTOSIHHO OUIYIIAET, 4TO €€ MpHe3]l BBI3BIBAET CTPaxX y OKPYKAIOIIUX.

CuiBepXWil U ero oOMTaTEN! METUKOM MOTPYKEHBI B CBOE MPOIILIOE, KUBYT B UILTIO30PHOM
mupe. Briepebie MennHna OT4ETIMBO OCO3HAET 3TO, KOIZA, HAXOAACh B 3ACTEKIEHHON BEpaHJe
0alIHM, CMOTPHUT Ha TPY[A, BAOIb KOTOPOTO IO IIOCCE MPOHOCATCS MAMIMHBL «OHU KA3a1uch
oanéxumu, OeCKOHeUHO YOANGHHLIMU OM 3MO020 00MA, YETUKOM MNOSPYICEHHO20 8 CB0é
npouwtnoe» [1: 45]. KontpacT craporo goMa, MHOTO JIET CKPBIBAIOIIET0 OT MMOCTOPOHHUX CEMEHHBIC
TaliHbl, W MPOHOCAIIUXCSA MHMO HEro MallMH MOAYEPKUBACT CTAaTUYHOCTh MPOLUIOro (MHUP
CuBepxuiiia) U AMHAMUKY HACTOSIIEro (OKPYKAIOIIMA MUP), YCTPeMJIEHHOTO B Oyayiiee. Tak xe,
Kak U Bce obutarenu nomecTbs (CUIBEPXUILT «ONYMbLEAL CEOUMU HEGUOUMBIMU OE3HCANOCHHBIMU
wynanvyamu U He OmMNYCKAN Om cebs 6caKyio 3azesaguiyrocs dcepmey» [1:41]), Menunna
MICUXOJIOTMYECKN 3aBUCHMA OT CBOMX BOCIIOMHHAHHHN O «CepeOPsHOM JIOME B MyIIe OEIOCTBOILHBIX
0epé3», HO B OTIIMYHUE OT OCTAIBHBIX OHA MBITACTCS OCBOOOIUTHCS OT «IIyMabiieB» CHIBEpXUILIA.

B aTOoM cMmbIcie mokazaTenbHBI pa3roBop oburaTenei CHIIBEpXHWIUIA 32 YXKHHOM M JHAJIOT
Mexry Memunnont u Jlxepanaom B raiepee (11 rmasa). 3aech BaKHO OTMETHTh TUHAMHKY, KOTOpas
MPOCTISKUBACTCS B OTHOIIEHNH MeNuHIBI K ABoloponHoMy Opaty. Emé mo Berpeun ¢ xepanmgom
OHa HCTIBITHIBAET K HEMY ONpEAeNEHHYI0 CUMIIATHIO M COYYBCTBHE, ITOCKOJBKY OH — TaK e, KaK U
OHA — JIETKO YSI3BUM H3-3a cBoero yBeubs: «C [icepandom mens ces13vi8ano Heumo Oonvuiee, yem
npocmo  KposHoe  pOOCHEO. “Meuenvim” He  maxk-mo  npocmo  “ocumv  ceoell
arcusznvio ... » [1: 30]. dxepanng — kajeka: oH poamics ¢ oOpyOkoMm mpaBoil pyku. He cmydaiino,
mepes; TeM Kak IMOBEAaTh YHUTATeN0 O 3HakoMmcTBe ¢ JDkepammom, MenuHIa AeNUTCS CBOUMHU
MEpEeKUBAaHUAMH [0 TOBOAY IIpamMa Ha IIeKe, KOTOpbId emE peOEHKOM monydnia MpH
TAaMHCTBEHHBIX oOcTosiTenbeTBax (1) B opamkepee 16T ApBHIUIBL. UnTaTenb y3HAET, 4TO BMECTE CO
cBoell Mamoi bianin oHa kumna B Hbm-ﬁopKe U 10 HeJJaBHEro BpeMeHH padorajia (poToMOIeINbIo,
pexnamupys aparomneHHocta. Ho naxe ¢pororpad ['per («Movt nomozanu opye opyey, u éckope naute
COmMPYOHUUECmBO Nepepociio 8 Heumo Ooabuiee, yeM npocmo cumnamus. Mol nauam emecme
nosABIAMbCA Ha 6euepunkax, u motl Iluemanuon nosepun 6 ceoé meopenue...» [1: 47]) — kak
0Ka3aJioch! — HE CMOT BHYTPEHHE CBBIKHYTHCS C €€ M3BIHOM, XOTS MoHadalmy MenuHae Ka3aaoch,
YTO OH «HE BUIEN» IIpaMa Ha e€ mune: «Mbl dcunu 6 ULI030pHOM Mupe, 0OMAaHbleas ceds —
obal.» [1:47]. Bo3par k pealbHOCTH JUIs MeENHMHIBI OKa3aJics CIMIIKOM OOJie3HEHHBIM. B
pe3ynbTaTe OHa HE TONBKO OCTaBHJa paboTy W pa3odapoBaiach B JIIOOBH, — €€ BHOBBH BCEIIENO
MOTJIOTHIIA CBSI3aHHBIC CO IIPaMOM IMepekHBaHus. UntaTenb MOHMMAET, Y4TO Mpue3] MenuHIIbl B
CuiBepXwil — TIONBITKAa HM30aBUThCS OT COOCTBEHHOH 3aKOMIUIEKCOBAHHOCTH: «Mow rcusis
OKYMbleana He MOIbKO NPUPAYHASL MeHb (POMOCHLEMKU, HO Kyoa Oonvuias — eé omopacvleanu
mancaponvie kpviuwiu Cunsepxuina. Ilpuexag ciooa, s nOLyYUIA WAHC OCEEMUMb MY MEHb IYYAMU
pazyma u mem uzneyumscs om eHympentnezo neoyea» [1: 49].

He ynmuBuTeNnbHO, YTO 3a BHEIIHUM HU3bAHOM J[kepanga OHa «BUAMT» TOT K€ BHYTPECHHUI
HEAYT U — €CTECTBEHHO — X0YET AYyMaTh O Ky3€HE KaK O CBOEM COIO3HHMKE. BmecTe ¢ Tem Menunna
MOHUMAET, YTO ICHUXOJIOTHYECKH KOMILIEKC Ha (oHEe (U3NYECKOr0 U3bsIHA MOT MPHIATH €ro
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HaType «CTpalllHble H3BHUBBI», TaK YTO BOIPOC — COIO3HMK OH WJIH IMPOTUBHUK? — ocTalres
OTKPBITHIM. .. [IbITasich sryunie nousath Jxepanaa, MenuHia orMedaer, 4To Korjua pedb 3aX0JUT 00
oTHolIeHUM K Hedl JDxynuu l'opeMm, OH JepKUTCS BIOJHE HEUTpPadbHO, TOYHO PEMOPTED,
HAOIOaIOMNUK KOHQIIMKT CO CTOPOHBI («babyuika xamezopuuecku He dicedem GCMmpedamvcs C
eamu...» [1: 53-54] ), m HaumHaeT ayMaTh, UYTO €ro ClIeayeT omacaTtecs: «Kyzen 2osopun
6N0JI20]10CA, CTOBHO HAOESCh MeM CAMbIM OMEIedb GHUMAHUe om ceds, U NOPOll MHe NPUXOOULOCh
Hanpseams cyx, 0aowl yroeums omoenvhvie crosa» [1: 54]. Ho Buas ¢ xakoit crpacteio [hxepana
3aHUMaeTcsi coOpaHHOM 3ebaanell KOJUIeKIMeH aHTUKBapHBIX Belled U JparoneHHocTed, MennHaa
OCO3HAET, UTO «8 Oyuie Ky3eH OCHABAICA PeOEHKOM, KOMOpOo20 OObuie UHmMepecosanu 0opocue
uepywku, Hediceau coocmeennas scuzuwvy [1: 55]. [loaromy korma Jxepans 3a y>)KHHOM yIIOMAHAET
o npuBuaeHusax («llo-seawemy, ky3una, y I'opemos nem npag na npusudenus? A xax sce dblms
npuzpakom oeoa Huu, Aensaowemcs Ha yepoaunou recmuuye..? A pebEHOK, umo niavem no HouaMm,
u npsivemest cpedu bepés?. . »[1: 58-59] ) — 310 ckBO3HOM (BayKHEHIIIHIT!) MOTHB pOMaHa: «IIPU3PaAKU
M3 TPOIIIOro» KMBYT B CO3HAHUU oOuTareneil CHUIIBepXUilia U BO MHOTOM ONPEACISIOT UX OBIT, —
MenuHaa HEe BOCIIPUHUMACT €T'0 CJIOBAa BCEPhE3, OTHOCUTCS K HUM, Kak K u T p ¢ | OgHako, Korma
peyb 3a CTOJIOM B OYEpEeAHOW pa3 Kacaercd Toro, uro JKyjaus HacTauBaeT Ha €€ CKopeiiiem
orbe3ae u3 Cunpepxuiuia, MelnHaa yoeknaercs B 3aTaéHHOM BpaxaeOHocTH K cebe Jxepanna,
KOTOPBIH BUIUT B HEH MPETSHICHTKY Ha 4acTh HACJIeACTBA 0a0YIIKH, U TYT K€ BHIUEPKUBACT €ro U3
YHUCIIa BO3MOXKHBIX COIO3HHUKOB: «CmpauiHo 0asice npedcmasums, Ha 4mo cnocober makoti 4eio8ex
8 nopwige mecmu, oymana A. /a, no6oo0os Kk momy s He 0asana (Xoms OH noiazaem uHaye), HO
menepob, No Kpaiinel mepe, cmaio sAcHo, umo icepano, mue ne corosnuxy» [1: 68]. Crnoxusiieecs y
Menunaasl npeacrasienue o J[xepanne 4yTh To3kKe MOATBEpKAAIOT ApBuiuta («/forcepand evipoc
ucxkpusnénuvim enympu...» [1: 177]) u xymus («Eeo omoensem om JHCUsHU 3ePKAIO0 — 8 HEM OH
suoum ceoul uckadxiceénuwiil ooaur» [1: 208] ).

ITocne yxuna Jlxepana npeiaraer MenuH€ OCMOTPETh KOJUIEKIIUIO JParolleHHOCTEW, U OHU
WAYT B Tajepero, — HacTosllee [apcTBO 3epkal. [loBecTBoBaHWE MpHOOpETaeT YCIOBHO-
MeTaOpHUECKUIl XapakTep: 3epKajo CTaHOBHUTCS OJHHM H3 JIGHTMOTHBHBIX OOpa3oB pOMaHa.
Otpaxasicb B MHOTOYHMCIICHHBIX 3¢pKajlaX, KOTOpbIEe MOBTOPSUIMCH APYr B Apyre, MenuHIa Ha
KaKoe-TO BpeMs yTpauuBaeT MpPEICTaBICHUE O PEabHOCTH, OKa3bIBa€TCS B MHPE WIUTIO3UH, — B
mupe nputBopcTBa. Ho B otnnuue ot Jxepanjaa, KOTOPbIA MEKAY peaibHOCTbIO U €€ OTPaKEHUEM
BBIOMpaeT WILTIO3UI0 («Cmoum usmMeHumsbCs 0C8eWeHUIo, U 2aiepesi MeHsemcs 00 Hey3Ha8aeMoOCmu,
— 3amemun Hocepano. — [lopoii s Oymaro, umo umMeHHO 8 3mom mecme Ol MeHsl 8nepavie CIMEPIACh
2panb medxcoy peanbHbiM U MHUMbIM. W unmosus mue 6orvue no wympy» [1: 69]), Menunga —
HECMOTpS Ha TO, UYTO «3€pKaJbHbIE WJUTIO3UN» TaK)Ke BTOPTaloTca B €€ CO3HAHUE (K... 8edb A-mo
OMAUYHO 3HANA, KAK JdeeKo — KaK cobnasusioujee Jeeko — Hpeonoyecmsv pPearbHOCmu
unmosuio» [1: 69] ) — He cobupaercs 0exaTh OT PealbHOr0 MHPa, CKOJb OBl KECTOK K HEH OH HHU
ObLT: «A QondrcHa ObLIA NOBEPHYMbCSL TUYOM K PedarbHOMY MUpy, HPU4EM KAK MOJICHO CKopee:
BEPOSHO, UMEHHO C IMOU Yeblo U Npuexaia cood — ymodvl uzdasumvcs Om NpuspPavHoo
nooobus acuznu»|1: 70].

Ilepen BHIOOPOM MeEXIy WILTIO3WEH W PEAbHOCTHIO, MEXKJY OErcTBOM W HACTyIUICHHEM
OKa3bIBAIOTCS HE TONbKO Menmumaaa u Jxepana, HO U apyrue repon pomana: JDKymus, ApBuiia,
bnanm, Huna, Koatu ... DKx3ucTeHIMaIbHBIA XapakTep KOHGIMKTa — AaHb Mome. He cmemyer
3a0bIBaTh, 4TO cBOi poMaH @.YutHu mwmcana B cepeguHe 60-X TroloB, Korna JHTEpaTypa
SK3UCTCHIMAILHON HAMpaBIeHHOCTH TNpuoOpena oco0yr mnonyisipHocTb. C JIpyroil CTOPOHSI,
SK3UCTCHI[MAIbHAS MPOOJIEMATHKA HAXOMUTCI B  Pycie TOTHYECKOM TPaauIUU: TepoU
npousBeneHuii ['.Yonmona, A.Pangkmud u ap., oka3aBIIMCh B MOTPAaHUYHOW CHUTYAIlUH, IIOCTOSHHO
CTaJKUBAIOTCs ¢ TpobieMoil atmyeckoro BbiOopa. ['epon pomana ®.YuTHH, B CBOIO oOuepenb,
OyAy4us BTAHYTHIMH B OCCKOHEUHBIC WHTPHUIH, IPOXOAAT pPAJ HCHOBITAHUH, OPEKAC YEM
M30aBIISIIOTCS OT WITIO3UH, HAXOST MYyTh K CMACCHUIO M3 3epKayibHOro mupa CHIBEpXWILIa, MUpa
JOKM U TIPUTBOPCTRA.

Joxynust T'opem — 79-nernsist 6abymka MenuH/bI, X03stiika CHIIBepCXUIIa — MHOTO JIeT Hazal,
PYKOBOJACTBYSCh OJIarMMM HaMEPSHHMSMHM, COBEpIIWIA MPECTYIUICHHE, O uéM 3HAT (WiIu
noranapiBatoTcs!) s HeMHorue repou pomana (Huna, branm, Apsuiia). @aMummst reponHu —
BEPOSATHO, HE CIy4yaliHO — CO3BYYHA HMEHHM M3BECTHOIr0 MHUdooruueckoro nepconaxa. B XIX Beke
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Obuta pacnpocTpaHeHa Bo3HHKIIAas B [Ipare eBpelickas HapomHas JiereHJa 00 HCKYCCTBEHHOM
YenoBeke («romemey), CO3JaHHOM W3 TIMHBI IS UCIIONHEHHS TPYAHBIX nopydeHuil. [lo merenne
roJIieM TPEBBIIIACT JaHHBIE €My «IOJHOMOYHMS», 3asBISIET CBOIO COOCTBEHHYIO BOJIO:
HCKYCCTBEHHBIN YEIIOBEK JIeTaeT TO, YTO «HEMPHINIHO» WIH Ja)Ke MPECTYIHO ISl eCTECTBEHHOTO
yenoBeka. Kak cnencrBue, mudonormueckuil CIoKeT O rojeMe mnpuodperaer OGorobopuecKuii
XapakTep: B 3TOM o0pa3e Jeranusyercs Huiaes OOpbObI CO 3JI0M, IEPeCTyIammas TPaHUIIbI
PETUTHO3HOTO 3aKOHA.

Amnanornyno u Jxynus ['opem (HO — U3 rOpJOCTH U BBICOKOMepH:i!) mepecTymnaer rpaHHIlbl
3aKOHa, TMO3BOJSIE ceOe BEPIIUTHh CYAbOBI CBOMX Onm3kux, — ApBuiuibl, brmanm, J[xepanna...
Hemnorue (B cymmoctu, — Toiapko Memunna, Jxepann u K3Tu) TOTOBBI MPOTHBOMOCTaBUTH €
CBOIO BOJI0. MennH/1a BONpeky e€ JKenaHuio npresxkaer B CUIBEpXIIIT U OTKa3bIBACTCS MMOKUHYThH
€ro, He MOTrOBOPHUB C TETEH ApPBHIIION: OHa CTAHOBUTCA TE€M KaTalu3aTOPOM, KOTOPBIM Hapyllaer
MPHUBBIYHBIA 00pa3 ku3HU obutarteneil ycaapObl. JDkepann u Katu, B cBOO ouepenb, 0 KOHIA
CONPOTUBIISSICH BONMM JIXKYNMHH, OTCTAMBAIOT CBOE MpaBo Ha J0O0BH M cBoOOmy BhIOOpa. Ux
OTHOIICHUS, KaK B UCKPUBJIEHHOM 3epKaJie, OTPaKaloT HCTOPHIO JTIOOBU APBUILIBL.

Onmnaxnel, copok ner Hazan, JDxymus «cimoMana» ApBWDIy, IHUIIUB €€ HE TOJIBKO
BO3MOXKHOCTH MI'PaTh Ha CIIEHE TeaTpa, HO U HE3aKOHHOPOXKJEHHOro pebéHka. OKka3aBIIHCh Mepe
BBIOOpPOM: OOJIb HITH TIOTEPsI TaMATH, — ApBHIIIa U30paia mocieHee U ¢ TeX 0P «Ha MOAMOCTKaX
CuiBepxmniay Urpaja poib cymaciieniieii («He mo2y npunyscoams namsamo — npouisioe 00JHCHO
seprymocs camo...» [1: 191]). Jlump uspenka B e€ CO3HaHUM BCIUTHIBAJIA CMYTHBIC BOCIIOMUHAHUS
0 CMEpPTH OTLIa ¥ TulauyiieM pedéHke B OeroM miarbuie... M Torga k Hell sIBISUTHCH X MPU3PAKH
Ha YepJavyHOM JICCTHUIIC WK cpeau 0epés. ..

Mate Menunael — bnanm — Oexana u3 goma (ot Ixynuu!), yHocs ¢ coOOH TaliHy rudenu
3ebanuu u poxnaenus Jkepanna: pacckazath 000 BCEM JOYepH OHA HE PEIIWIACH JIaXe Mepe
CMEPTHI0, HACTONIFKO BENMKO ObUTO Ha Heé BiusHue xynmuu. B cBoto ouepear Huna Bce 3TH roJIbI
XKHUJla B TIOCTOSHHOM cTpaxe, uTo Jkepana ofHaXabl y3HAeT TallHy CBOEro POXKICHUS H YyXKe
nosToMy Bceneno 3aBucena ot Jxymuu. [Ipuesn MenuHIIbl, BOCIIOMHHAHUS APBHIUIBL, IIAHTAXK
Jxynuu, KOoTopasi HacTamBaeT Ha xeHuThOe Ikepannma Ha KoTh, B MPOTHBHOM ciiydae yrpoxas
JUIIUTH €ro HACcJIeCTBa, — BCE 3TO BHIHYXIaeT HUHY cOBEpIIMTH POKOBOMW IIAr: OT OTYAsSHUS OHA
yOuBaeT CBOIO CBEKPOBb, TEM CaMbIM OOpekas u ceOs Ha cMepTh. Takum oOpaszoM, B (uHAIE —
KJlaccH4eckasi pasBsi3ka TOTHYECKOr0 pOMaHa: 3J0Aed TUOHYT, a Jo0pojeTelbHBIE TepoH
COCIMHSIOT CBOHM CYABOBI. . .

HemanoBaxHo u To, 4T0 B poMane «CHIBEPXHIUD» TaK ke, KaK ¥ B KIIACCHYECKUX TOTHYECKHX
poMaHax, OCYHIIECTBIISIETCS CTapUHHOE MpopodecTBO. B kxoHioBke pomana ®.YutHu cObIBaeTcs
nerenga CHIIBEpXHIUIA, COTJIACHO KOTOPOHM OKpYyXKaromme JoM 0epE3pl TOCTOSHHO K HEMY
mpUOIKaOTCsA (ONTHYEeCKUH oOMaH!): MOJHUS paclIeIUIseT OJHO U3 JCPEBBEB, M €0 BEPXYIIKa,
najas, nponaminBaer OkHO. CHMBONMKa STOW CIIEHBI TIpO3payHa: BHEUIHHWH, peajbHBIA MUP
BTOpraercsi B 3aMKHYTBIH, WILTI030pHBIH MUp CHIIBEpXWIIIa U pa3pyiiaeT ero.

Jlerenna CuiBepxuiila B MHOCKa3aTebHOU (popMe mepenaéT crpax oOUTaTesIeh JaoMa mepen
TE€M, YTO PaHO HJIM IMO3JHO TaliHa COBEPIIEHHOIO MMM MpPECTyIIeHHS OymeT packpbita. [Ipuesn
MenuHIBl HapYIIWI CIOKUBIIEECS PAaBHOBECHE W BBIHYAWI oOWTatenell joma JeicTBOBAaTh B
COOCTBEHHBIX HHTEpECaXx.

310 IpUBENo K poKoBEIM [utst JlKynuu ["opeM mocieacTBusIM:

— ApBHIUTa BCIIOMHHAET O TOM, YTO MHOTO JIET Ha3aja ponawia pebEHKa W clmia emy Oenoe
TUTATHHIIE, 10 KOTOPOMY — K CUACTBIO! — M OMO3HAET ero;

— BBIsIcHsIeTCst, uTo J[Kynust 3a0pana y He€ HE3aKOHHOPOXKJSHHOIO0 MIIAJICHIIA M OT/Aaja ero
Hune, koTopast He Mory1a UMETh JIE€TEH;

— Huna Bocrinrana /kepania kak cBoero cblHa, HO BTaliHe 0osutach M HEHaBH/eIa APBHILLY;

— 3ebaaus yman ¢ JIGCTHHIBI U yMEp B pe3yibTaTe HECUaCTHOTO ciydas, a He 10 BUHE
ApBUILIBL;

— HET BUHBI APBHJUIBI M B TOM, YTO MaJleHbKasi MennHaa Mody4dnia mpaM Ha mieke. . .;

— HaKoOHel|, B Ienu paszoOmadeHuil TaiiH CHIIBEpXWIUIa 3aKOHOMEPHO IOSBHIIOCH U 3BEHO
pacriaThl 3a CONEIHHOE: UCIYTaBIINCh, YTO JIKYyJHs Mepernuiier 3aBeanue B Moiab3y MelnH b,
Huna youBaer xo3siiky CuaBepxuinia. ..
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Urak, croxer «CuiBepxmiiiay CTPOUTCS IO CXeMe KIACCHYECKOrO TOTHYECKOro poMaHa.
KittoueByto ponib B IOBECTBOBAaHMH WTPAIOT MOTHBBI TallHBI M yKaca, HHQEpPHAIbHbBIC TIEPCOHAXKH,
oCTaoIIeecss B TEUEHHE MHOTHMX JIeT Oe3Haka3aHHBIM HEKOT/Ia COBEPIIEHHOE MPECTYIUICHUE H
POKOBOE TPOPOUYECTBO, MCIOTHEHHE KOTOPOTro 3epKajbHO OTpaskaeT Pa3BsA3KYy XYI0)KECTBEHHOT'O
koH(pmukTa. «[oTHueckuM 3nogesm» ([xynus, HuHa) TpPOTUBOCTOST MOJOXKHUTENBHBIE TEPOH
(Menunpma, YouiH, [Dxepann, KioTu), KOTOpble CTalKHBAIOTCA ¢ MNPOOJEMOH BbIOOpa MEXIY
WITI03UEN U peasibHOCThIO. [Ipexe ueM HalTU MyTh K CIACEHUIO U3 «3EPKaIbHOr0 3allyTaHHOTO
Mupa» CHIBepXHUUIa, OHH IPOXOAAT Psij MCIBITaHUH. B KOHIlE MyTH KaxkIplii oOperaer TO, 4TO
sacmyxwin: Jxynmus u Huna — cMepts 0e3 packasHus; ApBuiia — OTEpSIHHOTO chiHa; J[kepanm —
MaTh M HQACSKIY Ha TO, YTO OJHAXKIBI CMOXET Pa3OUTh «3epKajio, B KOTOPOM OTPaXKAETCs €ro
HCKaXEHHBIN 001uK»; Kot — cuacthe ¢ Jxepanmom; Menuuaa u YaitH MapTuH — J11000Bb.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPIB
Cepriii Ty3skoB — 10okTop ¢inonoriynnx Hayk, mnpodecop kadeapu 3apyOiKHOI JiTepaTypd Ta KOMIIAPATHBICTHKH
KipoBorpaacbkoro aepkaBHOr0 MeIaroriyHoro yHisepcurtery iMmeHi Bonogumupa Bunnudenka.
Haykosi inmepecu: TUIIONOTIS JIITEPaTypHOro IpoLecy.
Inna Ty3koBa — kangunaT (igoJOriYHMX HaykK, IOLEHT Kadexpu aHriiicekoi dinonorii KipoBorpamchbkoro aepxaBHOro
IearorivHoOro yHiBepcuTery iMmeHi Bonoxumupa Bunanuenka.
Hayxkosi inmepecu: Kacu4Ha aHIJIiCbKa Ta aMEpUKaHChKa JIITepaTypa.

NUUAPCBKA NITEPATYPA 3AXIAHOEBPONENUCBKOIO
®EOAA/IbHOIO CYCNINIbCTBA XlI-XIII CTONITb

Bonecnae KYYUHCbKWUU (Kiposozpad, YkpaiHa)

V' cmammi @i0emvcsi npo meopuicmv 3axionoegponeiicokux mpybaoypie, mpyeepie ma Mminesuneepis.
Poszensoaromucs ocobrueocmi ixuvoi meopuoi disinbHocmi.

Kuiouosi cnosa: aimepamypa cepeduix eikie, meopuicme Jicayppe Proodens, bepmpana oe Fopha,
Bepnapma oe Benmaoopna, Banemepa pon dep Dozenvseiioe, Heiiloxapoma ¢on Peiienmans, Kpemoena oe Tpya,
Tenpixa pon @envoexe, Iapmmana gon Aye, Boavppama ghon Ewenbaxa.

The article deals with the work of West-European troubadours, trouveres and minnesingers and focuses on
the peculiarities of their creative activity.

Key words: literature of the Middle Ages, creativity of Dzhaufre Ryudelya, Bertran de Born, Bernarta de
Ventadorna, Walter von der Fohelveyde, Neydhardta von Reyyentalya, Chretien de Troyes, Heinrich von Feldeke,
Hartmann von Aue, Wolfram von Eschenbach.

VY KUTTI 3aX1THOEBPONEHCHKOrO (He0aIbHOTO CYCIIBCTBA CYTTEBY POJIb BiJlirpaB YMCICHHUIA
JIMIAPCHKUN CTaH, KWW CTBOPHB BJIACHY JIITEPATYPY U KYJIBTYpPY.

[HcTHTYT NMUMIapCcTBa OYB MOPOIKEHUI 0COOIUBOCTAMHU CTPYKTYPU (PEOaIBHOTO CYCILILCTBA,
nepenyciM npuiHATAM y X1 CT. 3aKOHOM TpO HaCHiAyBaHHS (eoJalbHUX JaTU(QYHIIA Ta CTaHiB,
TaKk 3BaHMM MalopaToOM, BIAMOBIAHO JO SIKOTO BCI 3eMJi ¥ yce MaiHO momepiioro (deomaana
MEPEXOMIIN Y CIAJIOK JIMIIE O CTApIIOro CHMHA, a BCl 1HII CMHM HMOBHUHHI OYyJIM cami I10aTu mpo
cebe. MeHIIa yacTiHa 3 HUX obmpana st cede epKOBHY Kap’€py, OUIBIIICTh — MOMOBHIOBAJIA JIABH
JIUIApiB, a JOHBbKU (eomana ab0 BUXOMWIM 3aMiK, a00 mpuiiManu mnocTpur. Jlumapi Hecnu
BIiCBKOBY CIy0y y MOTYTHIX (eopaniB Ta IEpKOBHHX KHS3IB, CIYXHIU TPH JIBOpax, OyiH
OCHOBHOIO yJIAPHOIO CHJIOI0 Y XPUCTOBHX TTOXO0JIAX.

[MocTynoBo nHUIIapcTBO BUPOCIO Y MOTYTHIO, IIUPOKO PO3TANYKEHY OpraHi3aililo, o XKuia 3a
CBOIMHM 3aKOHaMH ¥ Mijjsrana MEeBHUM MpaBWIaM MOpaJli Ta €TUKU. TEeOpeTHMYHO IHUIapChKHUii
KOJEKC TMIpPaBWJI TIOBEMIHKH, 4YeCcTi ¥ J00JIecTi BiI3HA4YaBCSA CIPABKHBOK TyMaHHICTIO W
01aropoACTBOM; JIMIIAP JaBaB YPOUHCTY KISTBY OYTH CTIHKHM 1 MY»XHIM, YECHUM 1 CIIPaBEIITUBUM,
IOOpUM 1 IIeIpHM, 3aXHINATH YCIX CIa0KuX Ta 0e33aXMCHHX, OCOOJIMBO KIHOK, OyTH OE€3MEXHO
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BiJIAaHUM CBOEMY CYBEPEHOBI, 3aBXIM TOTOBHM CTaTH Ha 3aXHMCT KpaiHM W mepkBu Tomo. Lls
MiJIHECeHA TIOCTaTh i/lealbHOrO IuIapss Oyna CTBOpPEHA YSBOK YHCICHHUX JIMIAPCHKAX Ta
KypTya3HUX (TMPHIBOPHHX) IMOETIB 1 POMAHICTIB, 1[0 THCAIX CBOI TBOPH MPHU JBOPaxX KOPOJIIB Ta
HaiOubmmx deonaniB. HacnpaBai x Takux JHUIapiB Maiike HE iCHYBajlo, OCKUTBKH B peajbHUX
oOcraBrHax ()eoNaNBHOTO CBITY IIi BHCOKI i€aid 4YacTO-TyCTO TEPEXOIMJIM HaBiThb y CBOIO
MPOTUIICKHICTb.

Jlumapcbka KynbTypa — sIBHIIE CKIaqHe i 6arato y 4oMy cymnepeuwinBe. BoHa, 3 ogHOr0o 060Ky,
HOCWJIa SICKPaBO BHPaXCHWH aHTUHAPOJHWN XapakTep, BiJCTOIOBalla KAacTOBY 130JISIIIIO
JIBOPSIHCTBA, @ 3 1HIIIOr0 BU3BOJIsIa MUCTEITBO BiJl paOChKOT 3aJI€KHOCTI, BiJl I[GPKOBHUX JOIMATIB,
MOPOJKyBajia 30BCIM HOB1 CBITCHKI KaHPHU €BPONEHCHKUX JITEPaTyP.

BartpkiBmmHo0 numapcbkoi abo KypryasHoi moesii Oyna miBaeHHa @paHilisi — KOpOIIBCTBO
[IpoBaHc, 1m0 YTBOPWJIOCS BHACHiZOK posmany immepii Kapma Bemukoro, ne ckimamues ayxe
CTIPUSATIINBI YMOBH JUTSI TOCHIJICHOTO €KOHOMIYHOT'O Ta KYJBTYPHOTO PO3BUTKY.

[IpoBanc sBIIsIB cCOO0I0 BENHMKY HE3AICXKHY JepikKaBy, po3ramoBaHy Ha [liBHiuHOMY Cxomui
Cepennbomop'si, Mixk Icraniero Ta ITamieto, Ha TepuTopii, 110 JOBrUil Yac repedyBaia I BIaI00
Pumy. Ille B puMcbKy 100y TYT BHHUKIHM BEJIHKI TOPTiBEIbHO-PEMICHUYI MICTa, sIKi Maiibke He
MOCTPAXKJAIA B TEPiOJl «BEIMKOr'0 IEpecelieHHs HapoJiB» 1 CTadl TOJOBHUMH KyJIbTYPHUMH
ocepenkamu ¢eonanbHoro [Iposancy. Ha 6a3i natunu y [IpoBaHci e HaNpUKIHII PUMCBKOT J0OH
chopMmyBasiacsi BJacHa IIPOBaHCAJIbChbKa MOBa, CBOI 3BHMYal, CBOE KO0 iHTepeciB. CHIIbHOI
KOpOJIIBCHKOI BIIaJIM HE ICHYBAJO, MPOBIHY POJIb Y BCHOMY BiJlirpaBalid MicTa, IO Malld Taki
cBOOO/M ¥ mpuBiel, Ak neski micta-komyHu [liBaiuHoi ITanii (Gnopenuis, ['enys, Minan); Mmiciesi
(deomany, TOCUTh HE3AIEKHI, TSDKUIA JI0 KyJAbTYPU MICT, KOTpi 3aiiMaliiics IIMPOKOMACIITAOHUMHU
TOPTIBENBHUMH ONepaiisMu y Bcix kpainax CepemHoMop's. Y NMpoBaHCaJbCHKHX MiICTaX 3/1aBHA
ICHyBaJld paiiOHH, J€ MELIKaIM TYpelbKi, apaOChki W CHUPIMHCHKI OOLIMHH, IO CKJIaJajucs B
OCHOBHOMY 3 KYIII[iB Ta PEMICHHKIB. Yce 1e i 3yMOBHIIO 0coONMBe 3Ha4eHHs [IpoBaHCY B emoxy
deonanizmy.

Y XI-XII cr. y IlpoBaHci 3apofKyeThCsl 4YylOBa JIipHKa, TBOPII $KOI HasuWBaimu cebde
Tpybagypamu (Bifi MPOBAHCAIbCHKOTO CIOBA «3HAXOJUTH», THM CAMHUM ITIKPECIIOI0UN 0COOINBE
MUCTEITBO TPYOaaypiB y CTBOPEHHI HOBUX (DOpM BipIia).

[IpoBaHcaabChbKi MOETH CKJIaJaid YHMCIACHHY H CaMOOYTHIO MOCTHYHY IIKONIY, 30€periioch
omu3pko 300 «Giorpadiii» TpyOamypiB Ta BIIOMOCTI MPO ABAIIATH MPOBAHCAIBCHKHX ITOETEC.
Jlipuka TpyOamypiB, sika IIHIDIA 10 HAC, BiI3HAYAETHCS XYyIIOKHBOI MalCTEpPHICTIO, IO YacoM
JOXONIWIIa JI0 CHpaBXHBOI BipryoszHocTi. Came TpybOaaypu mepmmMu y €BpOIi CTald HIMPOKO
BUKOPUCTOBYBATH PHMHU.

Cepen TpybOamypiB Oynu TpENCTaBHHKH PI3HHUX MpomapkiB ¢eogansHoro IlpoaHcy, 1o
SICKPaBO CBIYMIIO MTPO 3POCTAHHS CYCIUTLHOTO 3HAYEHHS JIITepaTypu. ABTOPUTET Ta MOMYJISPHICTD
TpyOaaypa BU3HAUYaIacs HE WOro COILIaIbHUM CTaTyCOM, a MipOl HOro TajaHTy, X04da 3pO3yMilio,
10 HaBITh HAMTAJAHOBUTIII TPYOaypH, sIKI IIOXOAMIIN 3 HAPOIY, LITKOBUTO 3aJI€XKaJIN BiJl HPUMXH
CBOIX ITOKPOBHTEITIB Ta MOKPOBUTEIHOK — IePIIOTiB 1 TePIIOTHHB, rpadiB i rpadHb.

Haiiznamenurimumu 3 tpybamypis Ilposancy, mopsn i3 repuorom ['inmbiioMoM AKBITAaHCEKUM
Ta rpadom Pombayrom n'Aypenrom, 3HaTHEHMHU aopsiHamu JIxaudpe Pronmenem, Beprpanom ne
BopHom, Oynu 1 Buxozels i3 censtH MapkaOproH, i cuH Kyxapsi bepHapt e Benranop, i cuH KpaBiis
I'ineiiom Direiipa, i censucpkuii cun [Nipayt BopHerinb.

TBopuicte [inbitoma AxBiTancekoro (1071-1127) — omHOro 3 paHHIX TpENCTaBHUKIB
JIUIAPCHKOT 1oe3ii — sickpaBe BTUIEHHS caMOBHUSBY 0071apOBaHOl 0COOMCTOCTI, )KUBE BIIOUTTS «iHOT0
OypxnuBoi, moBHOI npurof Oiorpadii. XopoOpuii BoiH, INIMOOKO BipyIOUHi KaTOIUK, XPECTOHOCEIIb,
a TIOTIM TaJIOMHHK, III0 BTPATHB CBOK JIPY)KHHY Yy OWTBax i3 capalliHaMH, HEBTOMHHH IIyKad
MOO0BHHUX TIpHUroj, ['inmpiioMm 3anmummB michs cebe MiCHI, CIOBHEHI 0e3MocepeHbOro JIPUIHOTO
MOYYTTSL, 0 BUPAXKAIH HOTO TOCTPE CIPUHHATTA JificHOCTI. SIcKpaBo i eMOIiHHO OMUCYIOYH CBOI
JIIO0O0BHI NepeXXUBaHHs, [ 11bHOM HE 3Ba)kaB Ha JYMKY JyXIBHHUIITBA, 3a 10 i OYB JIBIYi BiAJydeHHI
BiJl 1IepkBU. ['epiior-moer 3 eHTy31a3MOM 1 BUHAXIJIMBICTIO OMUCYBAaB «BTpaueHy JIOOOBY, CTABIIH
y 1iif Tany3i TBopieM Bupa3Hoi Tpaawmiii. [Ipore y TBopuocTi ['inbiioMa € i iHIIN MOSTHYHI 3pa3KH,
e JIIOOOBHA TeMa TPAKTYEThCS B IyCl HAPOIAHOrO rpy0yBaToro xapry» [2: 534].
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Ixaydpe Progens (XII cr.) OyB 4ya0BUM JIPUKOM, 1[0 BMIB MTOE€IHYBATH HANTOHII JYIICBHI
MepEKUBaHH 13 300paKCHHSAM PI3HHX CTaHIB Ta KOIbOPIB MPHUPOJIH, i3 3aCBOCHHSIM Ta PO3BHUTKOM
Tpamuiiin OBigis ¥ moOoBHOI moesii apa6iB (16 3aiinyn, 160 Xammic, AOy ®ipa3 Ta iHmi) Ta
TPaJUISIMUA HAPOAHOI MPOBAHCAIBCHKOT JTIPUKH.

Beprpan ne bopn (6:1.1135-6:1.1210) — 3amoxkHUit deonan, OyB JIOJUHOI aBAHTIOPUCTUIHOTO
THITY, HEOC3MEYHUM Ta MiACTYITHUM JUILJIOMATOM 1 BITUalIyITHUM CMITMBIEM, SIKMH HE COPOMHUBCS
y Ha#pi3KilIMX TOHAX BUCIOBIIOBATHCS MPO CBOIX CYNPOTHBHHKIB, & TAKOX 1 MPOTH MPOCTOTO
Hapony [2: 534].

[Ipe3upcTBO 1 HEHABHCTH JI0 MpOCTONMIOANHIB Y beprpana ne BopHa Hepinko 3a0apBitoeThes
MOYYTTSIM OCTpaxy M HEMEBHOCTI, TOMY BiH HAaKIMKa€ HA IXHI TONOBH YCIUISKI CTpaXKIaHHS Ta
3JIUIHI:

Myocuku, wo 31i ma epyoi,

Ha osopsancmeo mouamo 3y6u

Tinoxu 3audapsm i 106i!

Xouy 6auumu napoo

A po3zosienenum, 20100HUM,

1 6ez00mnum, i 6e3poonum!

BararobapeHa noernyna crnaamuHa beprpana e bopHa B oMy Mallto€e IMUPOKY W MPaBIUBY
KapTHHY XUTTA (eomanpHoro cycminberBa I[lpoBancy kinmsg XII cr., CloBHeHY TpUBOTH i
OypXJIMBUX MOJITHYHHUX ITOJIIH.

HaiitaianoButimmmM Ta HaiyciaaBieHimuM Tpyoaxypom IIpoBancy O0ye bepuapt ne Bentagopx
(0:1.1150-1180). Came y moesii bepnapra mne BeHTagopHa BigOMuCsS XapakTepHi OCOOIMBOCTI
JpuKK TpyOamypiB sk moesii GpeomanpHOrO IBOPY 3 HOTO TypHipamMu, CBATAMH, 3MaraHHsIMU MOCTIB
Ta puTyanamu cuyxiaas Jami [2: 536].

Kynet IlpekpacHoi Jamu, TeMa «CIpaBKHBOI JF000BI» mepeBaxae y moesii BeHtajgopHa Hax
yciMa IHIIMMK TEMaMH 1 B3araii € IpOBiITHOI Y TpyOaIypiB, sSiKi po3pOOHIN CBOKO «HAYKY» 1 CBOI
«3aKOHM» KOXaHHS, [0 3HAWIIIO0 KOHKPETHE TEOpPETUYHE OPOPMIICHHS Y JATUHCHKOMY TpaKTaTi
Annpis Kanennana «IIpo 10608y (kinens XII cr.)

Take HarmonernuBe 3BEpHEHHS TPyOagypiB J0 TEMH JIIOOOBI, SKa Biirpac y >KUTTI JOAeH
0coONIMBE, HAaBITh BUHATKOBE 3HA4YCHHS, OYyJI0 BHUSBOM IXHHOTO CBiJJOMOI'0 TparHeHHS JI0
PO3KpiNadeHHs TOYYTTiB, MPOTECTOM INPOTH TPATUMIHHKX (GOpM NUTIOOY, a KiHelb-KiHIIeM —
pealibHUM 3aco00M OOpOTHOM 3 MEPTBUMHU KaHOHAMH PHMCHKO-KATOIHI[LKOTO BipOBUCHHS.
[IpoBaHC HE BUIAJKOBO CTaB OJHMM 3 TOJIOBHUX IICHTPIB MOLIUPEHHS €pecel, 1 MIJIKOM MPUPOIHO,
10 1HKBI3MIIiA CIpsMYBaia came Ha TpyOaaypiB yci cBoi rpomu i Omuckasku [1: 103].

JIro6oB (TBepauiu TpyOaxypu) OyBae «IypHa» 1 «CIPaBXKHS», MEpIla IPYHTYEThCA BUKIIOYHO
Ha MparHeHHi JI0 YyTTEBUX HACONOI, JPyra — OKPUIIFOE Ta 00JIaropopKye AYINY ¥ ceplie, HaIuXae
HA BHCOKI TIOpMBaHHS W HaBiTh TrepoiuHi BUMHKU. «CHpaBKHiH» 3aKOXaHMH — HE «3HATHHUH
CEHBHOP» 1 He «IypHHI Oaratiiiy, a JroauHA 13 ONaropomHOI0 aymiero. Y IoJeld CKHAPHUCTHX,
MOKaUIMBUX, TPYOHX Ta MUXAaTUX HEMA€E MICIIS IS «CIIPaBKHBOI TF000BI» [1: 103].

VY nmipuni bepnapra me BeHragopHa r000B 3aBXKAM BUCTYIA€ SIK BEIMKa MEPETBOPIOIOYA H
MPOCBITIIIOOYA CHJIA, SIK YCJIABJICHHS MOBHOI CcBOOOAM mMOuyTTiB. «CrpaBKHE» KOXaHHS, 3a
BenTanmopHoM, — 1e JpKepelio HATXHEHHs, 0e3 SIKOro HEMOXIIMBOIO € CIIPaBXHs BUCOKA TOE3is.
Jlipuka Beprnapra ne Benrtamopna, npu Beiif ii axoBiif BATOHYEHOCT] Ta BUTUIMBOCTI, Tiepenae i
CHJIbHE JIIOOOBHE IMOYYTTS, IO HIUIKOM 3aXOIUTIOE JIIOJIUHY U Jae il 3MOry pPO3KpHUTHCS B YCii
OaratorpanHocTi cBoei nmymi. | B mbOMy — ryMaHICTHYHICTH HOTO CBITIOI W JeNb-TieAb CyMHOL
JIPUKH, SKY MOXKHA PO3TJISIATH K BijiajeHul npoBicHUK Penecancy [2: 537].

Jlipuka TpyOamypis IIpoBancy, ayxe moiupeHa y 3axifgHii €Bpolli, ClpaBuiIa BH3HAYHUH
BILIMB Ha ()OPMYBAHHS HOBHX MOSTUYHUX JTUIAPChKUX 1K y @panuii i HiMmeyunHi, Ha TBOPYICTbH
TpyBepiB Ta MiHe3uHrepiB, Ha moesito Cunmnii, [liBnennoi Itanii Ta Icnanii. Bennuesnuii Brums
crpaBHJIa BOHA 1 Ha JipUKy 100 BinpomkenHs, a yepe3 Hel Ha BClo €BpoIleiichKy moe3ito HoBoro
yacy, SIKUi BiI4yBaeThCs ax A0 cepenuun XIX cr.

Y TpyBepiB (B AaBHbO(MPAHIY3bKOTO CI0BA «3HAXOIUTH») CIOCTEPIraeThCs OUIbINA, HIK Y
TpyOamypiB, 3aICKHICTh BiJl aHTHYHOI CIIaAIIIMHK, Hacammiepea Bia OBinis i Beprimis, iXHs Jipuka
B3araisi Oimbll yMOBHA i kKHWKHA. CaMa TeMa KOXaHHS, 3aJIHMIIAl0YiCh TPOBITHOIO, TPAKTYEThHCS
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TpyBepaMH JeIIO iHaKIIe: 3 TOHATTS JI0O0OBI BOHU BHKJIIOYAIOTh YCi BIATIHKH YYTTEBOCTI,
MiJHIMAIOYM Ha IIUT BHUCOKE IUIATOHIYHE KOXaHHs. Take TpakTyBaHHS JIFOOOBI OyJi0 3al03UYCHE B
nux Jlante i [lerpapkoro. besiinHa 3acinyra TpyBepiB y pO3BHTKY CBITOBOI JIITEPATYpH IMOJIATAE HE
CTUIBKH B TXHIN JIPHIIi, CKUTBKH Y CTBOPEHOMY HHUMH BipIIOBAHOMY KYypPTya3HOMY pPOMaHi.

Hanzsuuyaitno OaraToro i )kaHpOBO Pi3HOMAaHITHO, i BOJHOYAC, O€3MepedHo, CreU(IYHOIO, €
HiMellbKa KypTya3Ha I0e3is, Tak 3BaHUi MiHHe3aHT (Bill JaBHBOHIMEILKOTO «ITiCHS J00O0BI»),
PO3BUTOK 5KOi BigHOCUThCs 10 XII-XIII cr.

Y XII-XIII cr. HiMeuyunHa Oyna BEIMKOI JEpXKaBOK ITiJ T'YYHOK Ha3BOoK «CBsieHHA
PumMchka iMmepist HiMENIBKOI Hallii», X04a HaclpaB/i BOHA CKJajanacs 3 Maike HE3aIeKHHUX OTHA
BiJl oHOT (heopabHUX JIepKaB Ta KHA3IBCTB, IO TMepe0yBald Ha Pi3HUX PIBHIX EKOHOMIYHOIO Ta
KyJBTYPHOTO PO3BUTKY. B «imMriepii» He Oylo cHiIbHOr0 PUHKY, Hi €JMHOT MOBH, iCHYBAJIH JIHIIIE
YHCJICHH] JiajekTH. ArpecuBHa momituka auHactii [oreHmraydeniB (1138-1254) ta «xpucrTosi
MOXOJIM MTPOTH CJIOB’STHY, SIKi 3A1HCHIOBAIH 0aBapChKi Ta CAKCOHCHKI TePIIOTH, KIHUMIIMCS TOPa3KO0
i mpu3Benu y cepenuni XII ¢T. 10 MOMITHYHOT pO3’€IHAHOCTI KpaiHH, 110, Y CBOIO YEPr'y, 3yMOBHUJIO
crieuQiKy po3BUTKY MIHHE3aHTY.

Bunuknysum y cepenuni XII cT., MiHHE3aHT MPOUIIIOB Y CBOEMY PO3BUTKY CKIIQJHUH IIISIX, Y
SKOMY BHPAa3HO CIIOCTEPIraeThcs YOTHPU HAWBaXKIMBIIII €TAaNU: paHHIM MIHHE3aHT, IO CKIABCS
MOPIBHSIHO HE3aJeXHO Bij MuctenTBa TpyOamypiB (1150-1180 pp.); MiHHe3aHT, MO3HAYCHUH
CHJIbHMM BIUTMBOM POMAaHCHKOI, y TOMY YHCIi ¥ MiBHIYHOQpaHIy3bKoi, unapeskoi moesii (1190-
1200 pp.); mepiox HAHOLIBIIOTO PO3KBITY MIHHE3aHTY Y POKH ITiTHECEHHs TBOpYOCTi Banbrepa don
nep DorenbBeiine Ta ioro HadBu3HauHIMX cydacHHKiB (1200-1230 pp.) i uerBepTuii eram —
(1230-1 poku — XV cT.), B IKOMY BHPa3HO BIAYYBAETHCS MMOYATOK KPHU3HM KYJIbTYPH JHIIAPCHKOTO
CYCHUTBCTBA B TEPMAHCHKHX 3eMJIIsiX [2: 542].

HaiiBunaTHimuMu npencraBHukamu MinHe3aHTy Oynu Kropen6epr, umap ¢on Afict, [enpix
¢don Denpnexe, Opinpix ¢pon XayseH, ['enpix hon Mapynren, Paiitnmap ¢on Xarenay, Hefixapr
¢on Peitenranp, Yabpix ¢on Jlixrenmreitn, TaHrei3ep Ta HaWBUIATHIIIMK MOET HIMEILKOI'O
cepennboBivus Bambrep don mep dorenwreiine (61. 1160-1230), sxuii TBOpYo 00’€IHAB OCHOBHI
Tedii HiMeIbKOI JTIPUKH CBOTO Yacy.

CycrisibHe CTAHOBHWIIE MIHE3MHTEpiB HIYMM HE BIPI3HsUIOCSA BiJi CTAaHOBHINA TpyBepiB. B
OCHOBHOMY II¢ Oy/iM Ti * MIHICTepianu, TOOTO JIOAM, 13 30IMHUIMX JIMIIAPCHKUX POJAMH, IO
BUKOHYBJIM PI3HOMaHITHY (4acoM BENbMH NMPUHHU3NINBY) CIYKOY IpH ABOpax MOBaXKHUX OCI0, y
BChOMY BiJI HUX 3ajJeXalld, B IXHI 00OB’S3KH, JI0 TOTO *, BXOJHJIO IIe U Take «IOPYYCHHS» -
pO3BaXKaTW CBOIX MATPOHIB KypTya3HHMMH TWicHAMH. Tak camo, SIK 1 cepel TpyBepiB, cepen
MiHE3WHTepiB OyI0 Maio NpeACTaBHUKIB apucrokparii. Came ToMy, MaOyTh, TBOPYICTh PaHHIX
MIHE3UHTEePiB MaiiKe MOBHICTIO 0a3yeThcs HA (ONBKIOPHUX TPAIUIisIX. Y HIH 1Ie BiZICYyTHI OCHOBHI
O3HaK{ KypTyasii, 30KpeMa, IMUpi BUSBU IPUCTPACHOTO KOXAHHS JIO YIIOOJICHOI JaMHU-TTATPOHECH.
VYcnaBmowYl «BOJOJAPKY CBOTO CEpIis», PaHHI MIHE3WHTEpH HEOJIMIHHO 3BEPTAIOTHCH 10 Hel 3
MiIKPECTICHOIO MOMAHOIO.

Hampukiami XII c¢T. crmocTepiraerbes TEHACHIIS 10 30MMKEHHS MIHHE3aHTy 3 JIIPHKOIO
TpyOaaypiB Ta TpyBepiB, 3’SBISIOTbCS HIMEIbKI TEPEeKNIaJH IiCeHb 3HAMEHHTHUX TPyOanypiB
[poBancy. Lle nmpu3BoauTh, 3 OOHOTO OOKY, 70 30aradeHHs! Ta yCKJIaJHEHHS IMOETUYHOI TEXHIKH
MIiHHE3aHTy, 3 PYroro — J0 MOMITHOT BTpaTH MEPBICHOT MPOCTOTH i HAIBHOI OE3MOCcCepeTHOCTI, 110
HUMH Oynu mo3HaveHi jipuuHi micHi KropenOepra i [litmapa ¢on Aficra. [ns rapMoHiiHOTO
CIUICTCHHSI OIMX TEHJCHIIM 3Hamo0MBCs MmoeTHYHUil reHiii BanbTepr don nep dorenbBeline, uus
Oiorpadis Bizoma Juie y Hal3araibHIIUX prcax.

dorenbBeiiie — nepmuii HIMEIBKUI HaI[lOHAJIBHUN IMOET — IMOXOAUB 3 POIWHHU 301JHLIOrO,
0e33eMeNbHOTO JIHIAPSI 1 BCE XKUTTS OYB TUIIOBUM MiHICTEpialoM — MaHJPiBHUM ITOETOM Ta BOTHOM,
IO [TYKaB MOTYTHIX IOKPOBHUTEINIB.

Bararorpanna TtBOpuicTh orenbBeliie Mana psAJ]  eTamiB, MO3HAYCHUX Yyce OUThIIMM
3pOCTaHHSIM JIEMOKDAaTHYHHX Ta BUKPHBaJbHUX TeHJCHIINH. [IpekpacHuil JIpUK Ta CITiBelb
KOXaHHsI, BiH OyB BOJIHOYAC 1 aBTOPOM TOCTPHUX Ta THIBHUX MOJITUYHHUX BIPIIIB, y SIKAUX HEBIIUHHO
OOpOoBCs 3a LIEHTpalli3alifo KpaiHu, 3a NMPUIMHEHHS KPUBABUX (EONANTBHUX MIKYCOOWIb, MPOTH
JIMIEMIPCTBA Ta XaAi0HOCTI PUMCHKHUX ITaIl.
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Buctynusmm cnovatky sik ydeHb PeitHmapa ¢on Xarenay (6m1. 1160-6m. 1207) — omnoro 3
BHUpa3HHX Ta O0JapOBaHUX TMPENCTAaBHUKIB «YUCTOI KypTyasii» y MiHHe3aHry, DorenbBeiine
MIBHJIKO ¥ JIOCUTH pilllydye MOPUBAE 3 HUM, IPOTUCTABIISIIOUN «IiIHECEHIH, CIIpaBkHii J1r000B1» QoH
XareHay CBOIO «HH3bKY JIFOOOB», 3pOOHUBIIM CBOEK LEHTPAILHOI JIPUYHOI T'€POTHEI MOJIOIY
censHKy. Hacminyroun Tpaauiii ponbKIOpHUX «BECHSIHUX MiceHb», DorenbBeiiie 4acTo-rycTo Besie
pPO3MOBIAL BiJ IMEHI JIBYMHHM-CENITHKA a00 MOJOAMX MichbkMX miBdar. Kpaimm 3pa3skom
TapMOHIMHOTO TOEJHAHHS BHMCOKHX JOCSATHEHb IMOSTHMYHOI TEXHIKM MIHHE3aHTy 3 TPaJMIiSIMU
HapOJHOI HiMeIbKOoI 1moe3ii € 3HameHuTa micHs Porenbeerine «Ilig numamuy, sika, OE3MEPEUHO, €
OnMM3bKOI0 10 (QPUBOIBHOI JIOOOBHOI JIIPUKHM BaraHTiB, IIO TEX CSra€ KOPIHHS HapOJHUX
«BECHIHOK.

[Mins cmepti Banbrepr ¢on aep PDorenbBeiifie y MiHHE3aHTy BCE BHpa3Hillle BiTIyBarOTHCS
O3HaKW KpHU3W i 3aHenajy, 10 CBIIYUTH MPO 3arajbHy KpU3y HIMENbKOi (e0anbHOl KyIbTYpH —
HACIIIKY MIDKYCOOHMIb Ta TONITHYHOI po3apiOHocTi. HaBiTe Taki TalaHOBUTI MiHE3MHTEpH, SIK
Heiinxapr ¢on Peiientans (6:1. 1180-1240) i Tanreiizep (apyra monosuHa XIII cr.), HE 3MOrmu
MIJHATHCS JI0 PiBHSI CBOTO BEJIMKOTO BUUTEIIS.

Jlipuka He#inxapra, moOymoBaHa Ha 3pa3kaxX HapOIHOI OOPSIOBOI «BECHSHKH», 3aCiIy)KHIia
BEJIMKY TOMYJISAPHICT, ¥ TMOPOJMIIA YWCICHHI JIEreHIU Ta KOMIYHI IIBaHKH (KapT — KOPOTKE,
caTHpHWYHE OMNOBIJaHHS) MPO caMoro moera, ob’eqHani y XV cr. B HapoaHy KHury «Heinxapr-
Jlucy, mo crama mxepenom s dapcy «I'pa mpo Heligxapra». JlereHmamu oBisiHa 1 sCKpaBa
ocobucricth TaHredzepa — MaHIPIBHOTO TOETa, MaJoOMHUKa 10 [lamecTHHH, aBTOpa YUCICHHUX
TaHI[IOBAJILHUX IMICEHb, HAJA3BHUANHO OJIM3BKOrO 3a AyXOM 10 BaranTiB. Haperri, Ha mouatky XVI
CT. PO HBOTO OYyNO CKJIaJeHO HApOIHy MicHIO, ne TaHred3ep BHUsABHCS KOXaHIIEM CaMoi «IaHi
Benepu», 3 skoro mpoBomuB 4dac y rimOuHax Benepunoi ropu. IlotiM BiH HaueOTO po3kasBes i
MIIIOB MPOCHTH BIANYIIEHHS TPIiXiB y caMOro Iamyu PUMCBKOTO, ajie TOW He BIIT'YKHYBCS Ha HOTO
npoxaHHs. «Sk meit mocox y Moiil pyIi He 3anBiTe, — cka3aB namna TaHrei3epy, — Tak i ToOi Hemae
MPOIICHHS Ha 3eMjii». BTpaTHBIIM HaJil0 Ha «cCrmaciHHA», TaHreds3ep MOBEPHYBCS 10 IEUYEPU
Benepu, aine mocox y pylli Hamny panToM 3a3elieHIiB 1 pO3LBiB, BUKPUBAIOYN «MUJIOCEPIs» TIaBH
L[EPKBH.

Jlerenqu nipo Tanreiizepa TBopuo BukopucTanu ['enpix [eitne, Pixapa Barnep, nepmmii — y
Bimomili O6anani «TaHrei3zepy», Qpyruii — y He MEHII BiZOMil OHOMMEHHIH apami.

[MoyaTtox €BpoOMNEWCEKOMY JHUIAPCHKOMY POMaHy OyB TOKJIAJCHHH aHTIO-HOPMAaHJICHKIM
TpyBepoM Bacowm, sikuii y cBoemy «bpyTi» omparitoBaB y 1155 p. natuncbKy xponiuky ['onbgpina
Monmytcbkoro «Ictopis koponiB Bpuranii» (1136). «bpyr» Baca mopoiuB BEMHKHI IMKI Tak
3BaHWX OpPETOHCHKUX POMaHIB MpO Kopons Aprypa Ta HoOro Iuiapis, mo 3i0paiucs HaBKOIO
Kpyrmnoro crony. Bin nporo nukity # BimmroBxHyscst Kpersen e Tpya Ta Bei oro ¢gppaHIy3bKi i
HIMELBKI IOCIIJOBHUKH.

HaiiminHimoro yacTHHOI OpeTOHCHKOro UK Oynu poManu npo Tpictana Ta 130161y, aHTII0-
HopMmaHCchkuX TpyBepiB Toma i Bepyns (kineunps XII cr.). 3romom 1st Tema y pi3HHX BapiaHTax
pospobisutacst y @panuii, Anrmnii, Himeuuunni. [lopiBHAHHS YHCIeHHUX (parMeHTIB Ta BapiaHTiB
poMaHy Ja€ 3MOTy BiTHOBUTH HOTO TEpUIOKEPENbHY CIOKETHY OCHOBY, IO BiJ3HAYAE€THCS
CIIPaBXHBOIO MOSTHYHICTIO Ta TIMOOKOIO JIFOJSTHICTIO.

Poman «Tpicran Ta [3071b/12» Big3HAYAETHCS HE3BUYHICTIO W CITPAaBXKHIM TPAri3MOM CHTYaIlii, y
Ky TIOTPAILISIOTE yci yeTBepo ronoBHUX repois (Tpicran, [3ompaa 3omorokyapa, kopoinb Mapk Ta
[301p112 Binopyka) Maiike piBHHUX 3a TIIMOMHOO TTOYYTTS 1 BHYTPINIHBOKO IIUIIXETHICTIO, B YCIKOMY
pasi 30BCiM HE THUIOBHX IMPEJCTABHUKIB BEpXiBKH (HE0JaLHOTO CYCIIBCTBA. | HE Tak TO U Jierko
BH3HAUUTH, XTO 3 HHUX CTpakaae HanOumbie? OmHI CKaxyTh — KOpojib Mapk; iHimn — [3ombpaa
Binopyxka, 60 cTpaxkJaroTh BOHU HE 31 CBOET IPUIHHHU.

deopanpHe CyCHIIBCTBO 300pa)KEHO y pOMaHi 30BCIM HE B IAWJIIYHUX 0apBax, y HBOMY
BIJICYTHIH ONuMC OJMCKYYUX TYPHIPIB, TajaciMBOrO MOJIOBAHHA Ta YPOUHCTUX OCHKETIB, irpwii,
posear. Ilpu nBopi kopomss Mapka, JIOJUHM JTOCTOWHOI 1 T'YMaHHOi, MaHYIOTh, THMYacoM, 1
3a3]picTh, ¥ IHTPHUTH, 1 B3a€MHA HENOBipa, IUTITKH i MpsMi HAIINTyBaHHS, cTeXkamu KopHyeHy
ONMyKaloTh MOKWHYTI BCiMa, 3AW4aBull W HemacHi npokaxkeni. Y «Tpicrani ta [3ompmi» maiixe
BIICYTHI €JIEMEHTH YyJIECHOr'0 W 4YapiBHOrO, THUIIOBI JUIS JIMIIAPCBKOrO poMaHy. JlpakoH, SIKOro
Tpicran 3uuiye B Ipmanmii, cipuiiMaeThes JMIIE SK TEMHUH CHMBOJ TEMHUX CHII, a «TI0OOBHE
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MUTBO» HIKOrO He OOMaHIOE, a/pKe KOXKHOMY SICHO, IO TaJike KoxaHHsS Tpicrana # I3ombau
MOPOJKEHE 30BCIM HE HUM, a IIJIKOM MPUPOTHUM TOTATOM OJJHE JI0 OJHOTO JIBOX MOJIOAUX JIFO/ICH,
TXHBOIO KPacoIo ¥ IOBIOIO CITUTHHOO MOIOPOAIKIO MOPEM.

lupicTh 1 mMpaBAMBICTH, TOHKWH IICHUXOJOTI3M 1 JpU3M 3a0€3MMeYHId POMAHOBI OCOOIUBY
MOIYJISIPHICTh Cepel CyYacHUKIB 1 HAIa IKiB.

IIpo xwuttss Kperbena ne Tpya — HalOLIbIIOro HpeacTaBHUKA (DPaHIYy3bKOI0 KypTya3HOTO
poMaHy — BimomMo HeOarato. Bin OyB pomom 3 Illammani — ojHi€l 3 HaWKYyJIBTYPHIIIMX Ta
C€KOHOMIYHO HalpO3BUHIIIKMX 001acTel ToiHboI PpaHilii, 3700yB U4yI0BY OCBITY 1, MaOyTh, IIIE Y
IIKUTBHI POKM TOYaB IepekyiagaTi (ppaHiy3pkoro MoBow «Hayky koxanHs» i «Meramopho3n»
Ogizis. MloMy HaleXuTh I’ATh POMaHIB, CIOXKETHO TIOB’SI3aHUX 3 «GPETOHCHKUM IUKIOM»: «Epek
ta Enimay», «Knikecy, «Jlancenor, abo JIunap Bo3a», «IBeiin, ado Jlunap 3 nesom» Ta «I[lapciBaiby.
Ocranniii — Halipanimmii 3 pomaniB Kperbena ne ['pya, Hanucanuii Ha crtoxer mpo Tpicrana Ta
[301b1y, HaXKaJIb, 10 HAC HE AIUIIOB.

Li pomaHu cBim4aTh HE TUIBKH MPO BUHATKOBY 00JapOBaHICTh Ta HOBATOPCTBO KpeTheHa ne
Tpya, a # mpo Horo MHUPOKY ePyAMIII0 Ta JEMOKPATUYHICTh. MOTHBH, 3aI03U4EHI 3 OPETOHCHKUX
noBicTel mpo koposist Aprypa Ta nunapiB Kpyrioro cromy, mepemnitaroTbesi y Horo TBopax 3
MOTHBaMH TPEKO-BI3aHTIMCHKAX TMOBICTEH Ta poMaHiB. YCi BOHHM TI€I0 YH IHIIOTO MipOIO
MIJANOPSIKOBAaHI KPUTHIN Ta 3aCyKEHHIO 0araThox sIBUIN (PeomalibHOi MificHOCTI. Binbime Toro,
Kperwsen ne Tpya OyB, pakTHUHO, MIEPIIMM €BPOIEHCHKUM MICHEMEHHUKOM, SIKUHM 3MaJlfOBaB IOCTATI
CTpaJIHUIBKUX TIpoJerapiB, Jojed mnpamni. [lo KypTyazHOro poMaHy, Je paHillle HErmoILTbHO
nmaHyBajin (paHTacTHKa ¥ JereHjaa, BiH CMUIMBO BBOAMTBH €II30[M M CIEHH 3 PEAJbHOIO JKHTTS
TpyznoBoro Hapony. Tak, y pomani «IBeitn, abo Jlumap 3 JleBOM» Trepod 3ycTpiuaeTbcsi HE 3
Mi()IYHMMH TOTBOPAMH Ta BEJICTHAMHU, a 3 HEIACHUMHM TKAJISIMH, 110 JICHb 1 HIY BUTOTOBJISIO IIIOBKU
JUTsl PO3KILTHOT OJIeXKI MPHHIIIB 1 PUHIIEC, TepOiB Ta TePOTHb KypTya3HOi moe3ii. L{inkoM oueBHIHO
npu oMy, o Kperben ne Tpya 3amo3udye i KapTUHU caMe 3 PEaIbHOTO JKUTTS, TOOTO pOOUTH
3aMaJibOBKU 3 HAaTypH CKa)XKiMO, ojHa 3 MaicrtepeHb lllammaHi, e 37UCHHI, HAMIBPO3AATHEH] W
TOJIOJIHI MalCTPUHI-TKaIl BHPOOJSUIA MIOBKU Ta KUJIMMH sl peoslanbHol 3HATi. AJie aBTop ine i
Jani: BiH HajJa€ CJIOBO IIMM TKAaJsiM, PI3KO TMOPHBAIOYM THM CaMHUM 13 KaHOHOM KypTyas3HOI
PO3MOBII, J¢ JKOAEH 3 IMPEACTABHUKIB «HHU3IB» CYCIIJIbCTBA HE HaBa)KyBaBCS FOBOPUTH IPO TaKi
pedi i ¢axTH, SKi BUILTMBAIOTH 31 CIIB ONMHIET TKaIi (3BepHEHUX A0 [BElHT) mpo Te, sSIK Malio BOHA
3apo0IIsie, SIK BaXKKO MPOICHYBATH Ha I1i TPOIIi, Y TOH Yac sIK Ti, HAa KOTO BOHU TPAIIOIOTh, )KHBYTh y
MPEKPacHUX YMOBaX.

Teopuicte Kperbena ne Tpya chpaBuia BeNUKWE BIUIMB Ha BCIX KypTya3HHX pPOMAaHICTiB
3axigHoi €Bpony, 30KpeMa, Ha TBOPH HAWBHJATHINIMX TMPEICTABHHUKIB HIMEILKOTO JIMIIAPCHKOTO
pomany — [aprmana ¢on Aye (6:.1170-1210), Bonbedpama ¢on Emenbdaxa (6m1.1170-1220) ta
Tordpina Crpacdypebkoro (kinens XII-nepmia nomosuna XIII cT.).

TBopiem nepiroro Kypryassoro pomany B Himeuunni OyB minesunrep ['enpix hon Denbieke,
aBTOp «EHEinm» — BUIBHOTO MOETHYHOTO TepeKiaay anoHiMHOro «Pomany npo Exest», 1o 3’ siBUBCS
y IiBHiuHii @panmii B cepenuni XII cr., skuii, y cBoto uepry, csrae «Eneinn» Beprinis; ocHOBHY
yBary y ®enpjeke, sk e OyJIO XapakTepHO JUIS KypTya3HOrO0 pOMaHy, 30CEpEeIKEHO Ha icTopil
mo6osi Enes ta linonu. OcobnuBe 3HaueHHsT Denbieke MoJsrae B ToMy, IO BiH MEPIIMM YBIB 10
apceHaly HIMeIbKOi Toe3ii TOYHY pHMYy, pIBHOMIpHE 4YepryBaHHs AaKIEHTOBAaHHUX Ta
HEAKI[EHTOBAHUX CKJIAJIB, 1[0 CTal0 000B’I3KOBUMHM IS BCIX HOr'0 MOCIIIIOBHMKIB.

laptman ¢oH Aye — TumoBHi MiHICTepian, MO CIyXuUB (eoJanpHOMY CiMeHcTBY Aye y
[I1Ba6ii, 3100yB €Bpomelichbke iM’s 3aBISKH CBOIi BipmioBaHiii moicti «bimauii ['eHpix», a Takox
BUIBHHM TIepeKiiaioM-Tiepepodkam 1Box pomaHiB Kperbena ne Tpya: «Epek» Ta «IBeitn».

Sx crpaBeqnuBo nucas b.1.ITypuiies, y nux poMaHax BiH MPOCIaBIIsie JII0OOOB, BIJAHICTh Ta
X0poOpicTh sIK Hepo3Nny4Hi yecHOTH. Ha aymky ["apTmana, monBury mpukpamniae Jiro0oB, a Jro00B
Hajae mojaBUraM Benukoi cuid. [Ipu oMy moer, cymepedaun peanbHid (eomanbHill ailicHOCTI,
BHUMarae, o0 y OCHOBI JIMIIAPCHKOTO TIOIBUTY HE HU3bKI €rOiCTHYHI, 8 BUCOKI TYMaHHI MOTHBH. SIK
Epek, Tak 1 IBeiiH moOCTIHO 3aXHMINAIOTh TPUHIDKEHUX 1 NPUTHIYEHHUX, MOCTIMHO O’IOThCS 3
BEJICTHSIMU, IO BTUTIOIOTH y cobi rpy0y ¢isnuny cuiny Ta THpaHiuHe cBapiuii. Llompasna,
MOJIONaTH TparidyHe NPOTUPIYYsS MDK MOpAIBHUM i1ealioM i (eoAanbHOI TOBCSAKICHHICTIO
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BUSIBIISIETHCSI MOXIIMBUM JIMIIIE Y (PaHTACTUYHOMY IIAPCTBI KOPOJsS ApTypa, Jie HaBiTh TUKi TBAPUHU
BMIIOTh OYTH KypTyasHumH [3: 67].

Habararo cunpHimoro y ['aprMana noBicte «['puropiit», cTBopeHa Ha OCHOBI (ppaHITy3bKOT0
«Kutrsi» pumMcpkoro mamum ['puropis, 10 Big3HAYAETHCS BEIUKUM JpaMaTu3MoM. Y Hii
PO3KpHUBAETHCS TIHOOKA TyXOBHA JIpaMa JIFOJIMHU, KOTpa MPOTH BIACHOI BOJIi CTalla CITIBY4aCHHUKOM
BEJIIMKOTO TpiXa, OJHAK yce-Takh 3Haluia B co0l CHIM BUTPUMATH HajicnaHe i 3 Hebec
BUIPOOYBaHHs. 3a MOTHBAMH Ili€l OBICTI HamcaHo Bizomuid pomaHn Tomaca Manna «O0paHelb.

Aximo Bci mi TBOpu ['apTMaHa CIOXKETHO 3aliekKaTh BiJl MEBHUX JPKEPET, TO HOro IMOBICTH
«binnuii I'eHpix» — HIIKOM opHUTriHaabHAa. Mooauii, OaraTuii i 3HATHUN MBAOCHKU junap I eHpix
(po3noBimae (oH Aye) — NOAMHA PO3YMHA W TajlaHOBWTA, *KHMB, HE 3HAIOYM YKOAHHX TYpOOT 1
BB@)XaIOUH, 110 CBOEMY IIACTIO BiH 3aBJASYy€ BHKIIOUHO cO01 camomy, 3a0yBatouu npo bora, 3a 1o
1 OyB NOKapaHU CTPAIIHOK XBOPOOOK — Mpoka3or. J[py3i Ta poauui BiICaXHYJIHCh BiJ HBOTO.
[NopsityHOK Ta yBary BiH 3HaiIIOB numie y Xati OiIHOTO CeNTHUHA, SKAH OpEeHIyBaB y HBOTO
3eMenbHY AUIIHKY. Heszabapom crano Bigoma, 1o ['eHpix Moke OyTH 3IUICHHM, SKIIO HEBHHHA
JIBUMHA TIOTOJIUTHCS 32 HHOTO BMEPTHU: Tpebda OMHUTH KPOB’10 BUpa3Ky Ha ioro Tii. Monona godka
CeNITHMHA 3rojIHa MPUHECTH ceOe B JKEePTBY 3apaau [ eHpixa, BOHa KoXae Horo i po3ymie, 10 CMEpPTh
J00pOro i CHpaBeIMBOIO TOCHoAaps MPUHECEe HE3UMCICHHI HEAONI HE TUIbKH 11 0aThbKOBI, a U
IHIIMMU O1THUM CeJIsTHaM, JI0 TOrO % BOHA BIPHTS, 1110 i1 yKepTBa Oyje MO3UTHUBHO CIpuiiHaTa boroMm
1 3a0e3meunTh il 3arpoOHE macts y paicekii ocemi. [licns Oomounmx po3aymiB [ eHpix
MOTO/KYETHCS Ha ITI0 KEPTBY, alie B OCTAHHIO XBUIIMHY, KOJIH JIiKap B)Ke 3aHIC HOXKa Ha JIIBYMHOIO,
1H. yce-TaKH 3HaXOAMWTh Y ce0€ CHUJIM BIAMOBUTHUCS BiJl 3LLICHHS, KYIIJICHOI'O I[IHOK YY>KOTO YKHTTS.
3a me bor mpobauae nmurapeBi, mpokaza 3HHKae cama co0or0. ['eHpiX OApPYXKYEThCS 3 JOHBKOIO
opeHJapsi, siKa, 1o CyTi, 1 € MPOBIAHOIO T'epoiHelo MoBicTi, 00 came ii uncTa Ta Oe3KOpUCcHaA JTF00B
BpsTyBasa JHIaps. MOTHBH 1i€l TIMOOKOT JIFOASHOT TOBICTI OyNM TMOKNIaJeHI B OCHOBY BiJIOMOTO
HiMerpKoro apamarypra I'.I'aprmana.

Cyuacauk [aptmana ¢onH Aye, HeOaratmii OaBapchkuii moer Bombdpam ¢don Emen6ax,
VBIMIIIOB y CBITOBY JIITEpATYypy HacaMmIiepe]] sk aBTOp MOHYMEHTaJIbHOro poMany «llepcTBaiby, mo
BIJI3HAYAEThCSA CKJIAJHOK Ta 0OaraTOIIaHOBOI Komio3uiliero. Poman EmienOaxa, OesmepeuHo,
Kpaluii i3 TUIapchbKUX TBOPIB, MPUCBSUYCHUX PO3POOIL TyXKe MONYJISIPHOI Y CepeliHi BiKU JereH 1
mpo yariry cBsroro I'paans. ITix mieto dariero Manocs Ha yBasi MiiuHa OCyIUHA, 3 K0T XPHCTOC
Ha4eOTO MPUTONIAB CBOIX YYHIB-allOCTONIB MiJ 4Yac IXHBOI OCTaHHBOI crinbHOI Beuepi (TaemHa
Beueps), y Ty K caMy yamy yueHb Xpucra — Mocudom Apimadeiichkum — Haue6To Gyio 3i6paHo
KparuiiHd XpHUCTOBOT KPOB1 MiJl Yac HOro po3m’sATTS Ha XPEcTi, BHACTIJOK YOro IS Yaiia cTaja
qyI0/1iHHOIO.

B Emen6axa vamry (moxiOHO J0 S3UYHUIBKUX BipyBaHb, 3a SIKUMH Yallla JOCTAaTKy HIKOJIH He
MOXE CHOPOXKHITH) 3MIHGHO Ha CBsIIEHHE KaMiHHs ['paanio, 31aTHEe AapyBaTH MOJOMICTh 1
MOTYTHICTh Ta HACHIIATH KOXHOTrO BIAMOBIIHO 10 ioro OaxkaHHs. CIOXKETHY OCHOBY pPOMaHY
CTaHOBJATh (aHTacTMuHI mnpuromu IlapciBags — cuHa Koposib [amypera, MO0 3ardHyB Y
XpecToBOMYy TMOXOJi, KOTPHH Kpi3b ycCi HEOE3MEeKH MPUXOAUTh [0 TOBHOIO BHYTPIIIHBOTO
MPOCBITJICHHS 1 CTa€ OXOPOHIIEM HeOeCHOro KaMinHs [ 'paaitio.

3a motuBamu pomany Emenoaxa Pixapn Baruep cteopus omnepy «Hepuidainsy, a 00pa3 camoro
Emenbaxa BuBiB B onepi «TaHreiizep» K BTUICHHS BUCOKOT OJ1aropoiHoi JTF000BI.

30BCIM IHIIHH XapaKTep HOCHUTh TBOPUYICTh TPETHOI'0 BUAATHOIO MaiCTpa KypTya3HOI0 POMaHy
— Tordpina CrpacOyp3pkoro. Ha Bimminy Binm Bonbdpama ¢on Emenbaxa, y TBopax sikoro 3
BEJIMKOIO MOCTUYHOIO CHJIOK BTUIGHHWH pelniriiiHo-repoiuanii npunnun, [ordpin CtpacOyp3bkuii
BUCTYIA€E SIK MPEACTABHUK YHCTO CBITCHKOi 1 MPH LBOMY JIIPHYHOI Tedii HIMEIBKOi MOETUYHOT
CTTIKH.

Totrdpina He 3aXOIUTIOIOTH TaeMHHYI JiereHau npo ['paans. Bin He mrykae noisixiB 1o Bora, Ha
BEpIIMHY Ka3koBoro MyHcanbBema. ¥ cBoeMy e€quHOMY pomaHi «Tpictan Ta [3ompaa» (Tounime
«Tpictan», 011. 1210 p.) BiH 3BepTa€THCS 0 ICTOPIi TPAriyHOro KOXaHHsI IBOX MOJIOJIUX JIFOJCH, SIKI
BiJICTOIOIOTH CBOE TIPABO Ha 3eMHE IIACTSI.
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BIZOMOCTI ITPO ABTOPA
Bouecaa Kyumnebkuii — gokrop ¢inocodii, npodecop, 3aBimyBau kadenpu repmancebkoi ¢inosorii KipoBorpaacskoro
JIep)KaBHOI' O [eJ[aroriyHoro yHiBepcurery iMeHi Bonoaumupa Bunnudenka.
Hayxkosi inmepecu: BCECBITHS JliTeparypa, repMaHchbka (ijiosnorisi.

NATONOrIYHI META®OPU Y NIIPULUI MIHE3AHTY
Temana BOUKO (Kuis, YkpaiHa)

V cmammi posensinymo namonoziuni memaghopu, siKi éepoanizyrome 00pasHUli KOMROHEHM CeMAHMUYHOL
CMpPYKmMypu  AiH280KYAbMYPHO2O KOHyenmy MINNE y noesii minezanzy. Bcmamnoeneno, wo 6 cepednvogiuniil
HIMEYbKOMOGHII NIH2BOKYIbMYPI KOXAHHA MPAKMYSAL0Cs 5K X60p00a, Wo NOYANACs 3 YPAdICeHH s, NOPAHEHH MA
Mo21a 3aKIHYUMUCSA CMePMIO ab0 3YineHHM.

Kmiouogi cnosa: konyenm MINNE, eepbanizayis, KowyenmyanivHa Mmemaghopa, namonoziyna memagopa,
ceManHmuyHa cmpykmypa KOHyenmy, NiHe60Ky16mypa, MiHe3aHe.

The article deals with the pathologic metaphors, which verbilize the figurative semantic structure component
of the concept MINNE in the Minnesang lyrics. The German lingual culture of the Middle Ages interpreted MINNE as
an illness, that begins with affection or wounding and can end with death or recovery.

Key words: concept MINNE, verbalization, conceptual metaphor, pathologic metaphor, semantic structure of
concept, linguistic culture, Minnesang.

CyuacHa JHTBICTHYHA HayKa XapaKTePU3YEThCS 3HAYHUM 1HTEPECOM J0 MPOOJIeM CEMaHTHKH,
30KpeMa, BUBYEHHS Meradopu Ta ii poii y JIGKCHKO-CEMaHTHYHIH cucTeMi MOBH. MOBO3HaBII
JOCITIKYIOTh MEXaHi3MH 1 3aKOHOMIPHOCTI BUSIBIICHHS IEPEHOCHUX CMHUCIIB, POJib MeTaOPHIHIX
OJIMHUIIb Y BiJIOOpakeHH1 AIHCHOCTI Ta parMeHTiB MOBHOI KapTHHU cBiTy. OOpa3Hi OJMHHMIII MOBH,
SKI TIOPOJKYIOTBCSl CIUIBHUM KOTHITUBHUM IIPOIIECOM aHAJIOTii, ampiopi MICTATh B cO01 SKUHCH
MeTadOpHUIHUI KOMITOHEHT, SIKH JI03BOJISIE PO3MIISATH YCIO CUCTEMY OOpa3HUX OAMHUILb SIK IOJIe
MeTadopu3allii, 1110 BioOpaskae MPUHIMIIA CHCTEMAaTH3allil HABKOJIMIITHLOIO CBITY, KOTP1 BJIaCTHBI
yciM HOCisIM MOBH 3arajioM i meBHOi MOBHOI 0COOMCTOCTI 30KpeMa.

Oco0JIMBO  aKTyaJbHUMH € ChOTOJHI JICKCMKO-CEMaHTHYHHUH, CEMaciOJOTIYHHM Ta
JIHTBOKYJIBTYPHHI aHalli3 TPOMEIYHUX HOMIHAIIN Yy XYAOKHBOMY IHCKYpCi, SIKi BUSBISIFOTHCS
OCHOBOIO Jisl TOOy10BU MeTadOopHIHOI MOJIEeNi 1HIMBUIYalbHO-aBTOPCHKOT KAPTHHHU CBITY Kpi3b
npu3My oOpa3HHX KOHIIENTIB, BepOalli3oBaHUX 00pa3sHUMHU OJWHUIISIMU — MeTadopaMu.

OCKIIBKM KOXaHHS K (heHOMEH IICHXIYHOI'0 Ta COLIiaJIbHOTO KUTTS JIFOJUHU HAJICKHUTH 10 THX
SIBHII], IO € HAWOUTBII CKIAQJHUMU Ta BKpail BAKKO MiIIAIOTHCS MOSICHEHHIO, TO POllb MeTadopH B
OCMHUCIJICHHI I1i€T aOCTPaKTHOI CYTHOCTI € HajJ3BU4aliHO BHCOKOIO [1: 80]. JIroOoBHa Mmeradopuka,
BHMBYCHA Ha MaTepiaii pi3HUX MOB Ta PI3HUX THUIIIB JUCKYPCY, HEOJHOPA30BO CTaBaja MpeaMeToM
JETAJILHOIO JOCTIKEHHS BITYM3HAHUX Ta 3aKOPJAOHHHUX JIHTBICTIB. OJHAK 10 ChOTOIHI HE OYJI0
3MIMCHEHO KOMIUICKCHE BHBYEHHS JIOOOBHOI MeTaOpHUKH I0e3ii MiHe3aHTy, L0 € MEpIIiM
ABTOPCHKUM JIIPUYHUM HAMPSIMOM B icTOPil HIMEIBKOT JTiTepaTypu. 3/iiicCHeHa HAMU PEKOHCTPYKITis
00pa3Hoi CKIIaJ0BOI CEMaHTHYHOI CTPYKTYpPH JIHTBOKYJIBTYPHOIO KOHIIENTY MINNE / KOXAHHS €
MEBHUM BHECKOM Yy TEOPi0 KOHIICNITYyaabHOI MeTadopH, 110 BU3HAYAE ii HAYKOBY HOBU3HY.

O0’€KTOM HAIIOTO JJOCHIPKEHHS € JIEKCHKA JIIPUKA MIHHE3aHTy, MpeAMeTOM — MeTaQopruiHe
HABaHTa)XEHHS MOBHHUX 3ac00iB BHpaKeHHsI 00pa3HOTO BTLICHHS JIHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIENTY
MINNE / KOXAHHS y cepelHbOBIYHIM HIMEUbKii r000BHIN mipuii. Harre 3aBpanHsi monsrae y
BCTaHOBJICHHI MATOJNOTIYHUX KOHIENTYILHUX MeTadop, SKi OMUCYIOTh IMOYYTTS KOXaHHS SK
MCUX0-(i310JOTTYHHUH MPOIIeC B TEKCTaX MIHE3aHTY.

Sk BigoMo, HaWBaXkJIMBIilIA ajeropis enoxu Bucokoro CepenHbOBIUYS — ajeropis KOXaHH,
nepcoHidikoBana B xinmi, nami: Frau Minne (Ilanna Koxanns) [2: 35]. CepeaHboBiuHa icTOpist
KyInbTYypH 3Hae Frau Minne sk Haa3BUYaliHy B 0araThbox paKypcax JKiHKY: SIK JIOOOBHY arpecopky,
sKa TiepeMarae CBOiMH CTpiIaMHU MPEJICTABHUKIB 000X CTaTel; CHaHIepKy, KOTPY HEMOXKIMBO 001
VSIBUTH B CEpPEHBOBIUHIN IiTeparypi 06e3 30poi Ta Hacwmis [5: 17-18]. Arakyrouu, BoHa KHJA€
KOXaHHS cepejl KHUBHX, IO POOHTH ii HE JIMIIE BIATHOI Ta YKOPCTOKOIO JKIHKOI, ajle i OJHIEI0 3
THX MTOOJTMHOKUX KIHOK, 1[0 € AKTUBHUMH B JIIOOOBHUX CIpaBax. Y MOJNANBIIOMY BOHA IIEPETBOPIOE
CepeHBOBIYHY MOE3iI0 B CIIpaBkHil jazaper. KoxaHHs Ta cMepTh, arpecis Ta XBopoOa 3IMBaIOThCS
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B TBOpiHHI Frau Minne B mmpokuii Bup. Jns wiei xiHowoi mepconidikamii B ii mpoBigHii
AKTHBHOCTI XapaKTepHEe BUKOPUCTAHHS YPa)KeHHS, a KOHKPETHIIIe — BUITYCKaHHS CTPLUIH 3 JIyKa [6:
206]. Ipo e cBiMYATH HU3KA MPUKIIAJIB, SKi IMILTIKYIOTh 110 KOTHITUBHY MeTadopy KOXAHHA-
YPAKEHHA: Do si mich schéz, daz mich noch sticht als ez do stach. — Als sie mich ins Herz traf,
dass es mich heute noch schmerzt wie damals. (Vogelweide, G, 22-23); Minne, heile mine wunden,
diu mir in vil kurzen stunden von der strile din geschach. — Minne, heile meine Wunden, die in
fliichtiger Sekunde wie durch Blitzstrahl mir geschah. (Winterstetten, DM, 132—133); mich schofin
had dir mynnen stral — mich hat der Pfeil deiner Liebe getroffen (Cersne, DGM, 368-369).

[HKONMM TIOpaHeHHs CIIpHYMHEHE HE CTPLIOI KOXaHHs, a CAWBOM OYEH NamH, IO BPa)karoTh
cepie 4YonoBika. Taki KOHTEKCTH TaKOX MICTITh KOHIENTyanbHy Metadopy KOXAHHA-
YPA’KEHHA: Ich bin mit spilnden ougen wunt ing herze sunder lougen. — Durch Augenspiel
versehrte mir das Herz (die Frau). (Winterstetten, DM, 132—133); Mich hdt [ ...] sére ir ougen blic
gevangen. — Mich hat [...] ihrer Augen Glanz gefangen. (Winterstetten, DM, 132-133);
Diu mit spilnden ougen vil tougen mich séret. — Ihr Blick, der mich spriihend und glithend
versehret. (Wiirzburg, DM, 146-147).

Emortii B OUIbIIOCTI JIIHTBOKYJIBTYDP KOHILENTYalli3yIOThCs sSIK arpecopd. BHyTpimHi opraHu
MiIar0Thes aTaii 3 00Ky eMOIIil, y pe3yinbTaTi 4oro BOHH OTPUMYIOTh MTOPAHEHHS Y1 BiIMUPAIOTh.
Lle cxoke Ha clieHapiit OOpOTHOU, 10 Ma€e TaKy CXEMY:

1) dhasza A: ¢haza npornurnennsn, inmepeenuii, KON eMolii aTaKylOTh, & OPraHW YUHSTH OIIp
(TOpyIIEHHS HOPMAJIBHOTO PUTMY JKHTTEISIIbHOCTI, BAHMKAE HECTIOKIH );

2) baza B: opeanu nepeOyBalTh y cmani nicisa npornuxknenns emouiii. Ilpu 11b0My opraHu
3aBXKIIM 3a3HAIOTh MOpa3ku. BoHu mopaHeHi, 0OSATh YU THHYTh, 3aBMUPAIOTh, CIIYCTOIIYIOTHCS YU
po3puBaioThes. [lopaHeHHs BUCTyIae y TaKMX BUMaAKax I1opasy Ha nepmuii mian [3: 95-100].

[TouyrTss Minne — Bkpaii "arpecuBHa" emoiis. ToMmy Jr000BHA MATONOTiS 3 MPUTAMAHHOKO Tif
CUMIITOMATHKOIO € JOCHUThH IMOLIMPEHOIO B JIPHUIIl MIHE3aHTy, OJHAK YSBJCHHS MPO KOXaHHS SK
XBOpoOy HiZe HE TMOCTaE KOMIUIEKCHO SIK CHHJIPOM 3 yciMa Yd 3 OUIBIICTIO OKPEeMHUX
XapakTepucTuK. HeomHopa3oBO TpaIuIIOTBCS JIMIIE OKpeMi MOMEHTH, SKi (QYHKI[IOHYIOTH Y
MIHE3aHT'y SIK ITOBCIOJHI CTEPCOTHIIH, Cepel SKUX JOMiHye Meradopa IOpaHEHHS Yd paHH
KoxaHoro. Haciinku 3aXBOproBaHHS Yd MOPAHEHHS HasBHI B JIpHI pyaumeHTapHo [4: 229-230].
JIOMIHAaHTHMMH € TaKi KOHIENTyaJIbHI MeTapopH:

a) KOXAHHA-PAHA: Si h@’t mich verwunt rehte aldurch min séle in den vil toetlichen
grunt. — Sie hat mich verwundet im tiefsten Grund meiner Seele und meinen Lebensnerv getroffen.
(Morungen, L, 116-117); Und wirde ouch niemermé gesunt von minen wunden. — Und ich werde
auch niemals wieder von meinen Wunden erlost. (Meillen, M, 204-205); Wunt wart ich von dinen
schulden. — Wund ward ich durch dein Verschulden. (Neifen, DM, 124-125); Chleinvelhitzeroter
munt wirt minnen wunt — dar nach gesunt. — Der klein-zart-heif-rote Mund wird (zuerst)
von der Liebe verwundet — danach aber wider gesund. (Liechtenstein, DGM, 258-259); Minne,
heile mine wunden. — Minne, heile meine Wunden. (Winterstetten, DM, 132—133); Diu mit spilnden
ougen vil tougen mich séret. — Ihr Blick, der mich spriihend und gliihend versehret. (Wiirzburg,
DM, 146-147); Daz ich Minne niht enhieze, ob ich unverséret lieze zwei. — Dass ich nicht die
Minne heifle, so ich ohne Wunden liefe zwei. (Der Wilde Alexander, DM, 148-149); Swelch
mensche wirt ze einer stunt von warer minne reht wunt [...]. — Welcher Mensch auf einmal von
wahrer Liebe richtig verwundet wird [...]. (Mechthild von Magdeburg, DGM, 300-301);

0) KOXAHHA-XBOPOBA: Man giht, mir si niht als ernstlich wé ndch ir, als siz von mir
vernomen hdnt, ich si gesunt; ich weer vil siech und siechlich var. — Man sagt, mir sei nicht
wirklich nach ihr so weh, wie sie es von mir gehdrt haben. Ich sei gesund; und ich miifite krank
sein und krinklich aussehen. (Hadlaub, M, 248-249); Mir sendem man tet daz so wé. — Mir
liebeskrankem Mann tat das tiberaus weh. (Hadlaub, DGM, 332-333); Vor ir mein leib hat
mangen swaiss berunnen. Dick rot und blaich hat sich verkert mein angesicht, vor zittern, seufzen
hab ich offt emphunden nicht des leibes mein. — Vor ihr bin ich oft in Schweiss ausgebrochen. Oft
ist mein Gesicht abwechselnd rot und bleich geworden, vor Zittern und Seufzen habe ich oft
meinen Kérper nicht mehr gespiirt. (Wolkenstein, DGM, 410—411).
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3aneKHOo Bif TOro, SIKOW Oyne po3B’s3Ka JIHOOOBHOTO CHOXKETY, KOXaHHS MOTJIO MPHHOCHUTH
JIyXOBHY CMEPTh 4H 3LIUICHHS BiJI CTpaXXIaHb (SK MPaBUIIO, Yepe3 MOMUTyHOK KoxaHoi). Tomy rpyna
TaK 3BaHMX "MATOJOrYHUX" KOHIIENTYaJIbHUX MeTa(op JOMOBHIOETHCS 11Ie JBaMa MeTadopaMu:

1) KOXAHHA-CMEPTh: Ndch siner minne bin ich tét. — Nach seiner Liebe bin ich tot.
(Neidhart, M, 170-171); Er (der winder) unde ein wip diu machent mich in kurzen tagen alt. — Er
(der winter) und eine Frau die bringen mich schon bald ins Grab. (Neidhart, M, 170-171); Ich
wolt, das ich wer todt. — Ich wiinschte, ich wdre tot. (Neidhart, DGM, 200-201); und liez mich der,
s0 weere ich tot — wenn mich die verliefe, so wire ich tot (Hadlaub, M, 248-249); Ich lag vor ir als
ein tot man. — Denn ich lag wie tot vor ihr. (Hadlaub, DGM, 328-329); Ja twinget mich vil senden
man diu minne, daz ich muoz begeben die werlt in kurzen tagen. — Mein Verlangen ist so grop,
dass die Liebe mich vor lauter Sehnsucht nach dir, Liebste, nicht linger leben lisst. (Forste, TL,
140-141); Sus manchen minn ertrenket, dem sie mit seime todes gall inschenket. — So ertrinkt die
Liebe viel, denen sie mit ihrem Honigseim todliche Galle einschenkt. (Miigeln, DGM, 366-367);

2) KOXAHHA-3LIJIEHHA: Obe ir roter munt mir gunde daz sin kus die not enbunde,
wunde von der minne wurde heil. — Wenn ihr roter Mund es wollte, dass ihr Kuss mir Labung
zollte, sollte ich von Minne werden heil. (Neifen, DM, 122—123); Mich heile danne ir réseréter
munt. Des kus hilft mir, und anders niht, gesunden. — Wenn nicht ihr rosenfarbener Mund mich
heilt. Sein Kuss und nichts sonst kann mir helfen zu gesunden. (Meilen, M, 204-205);
[...] Der wirt niemer me wol gesunt, er enkiisse noch den selben munt, von dem sin sel ist
worden wunt. — [...] Der wird nie mehr gesund, es sei denn, er kiisse denselben Mund, von dem
seine Seele verwundet worden ist. (Mechthild von Magdeburg, DGM, 300-301); Min trost, min
heil gar an dir lit. — Mein Seelenheil ist dir geweiht. (Leiningen, DM, 102—103).

Otxe, 00pa3HUil KOMIIOHEHT CEMaHTHYHOI CTPYKTYpPH JIIHTBOKYJIBTYPHOT'O KOHIIENITY MINNE
BTUIGHO Ha BepOaJbHOMY piBHI 3a JIOMOMOIOK HH3KH IMAaTOJOTIYHHX MeTadop, Ae¢ KOXaHHS
TPAKTYETHCS SIK XBOPOOa, M0 ToYaacs 3 ypaKeHHs, TOPaHEHHS Ta MOXKE 3aKiHYHTHUCS CMEPTIO ab0
suteHHsM. Came okpecieHi Buine Meradopu minne-wunde (nopauenms), minne-siechheit
(x6opoba), minne-tot (cmepmy), minne-heil (3yinenns) BUpaXkaroTh TOIOCHE YSBICHHS PO KOXaHHS
SIK TIATOJIOTIIO, 10 PUTaAMaHHe i CyqacHii HIMEIIbKOMOBHIH JIIHTBOKYJIBTYPI.

[Ipore moOoBHA cepemHBOBIYHA JIipUKa € MEPCHEKTHBHUM JIHTBICTUYHHM MaTepialioM JUist
MOJANBIINX JIOCTIKeHb. JOIITbHAM € TPOBEACHHS JETANBHOIO aHali3y OKPEMHX 3HadyIIuX
JIHTBOKYJIBTYPHHX KOHIICNTIB JWCKYPCHBHOTO TPOCTOPY HIMENBKOI CepeHBOBIUHOI IJHOOOBHOI
JIUPHUKH, CTPYKTYPYBaHHS I€papXiYHMX 3B’S3KIB MDK 3a3HAYCHUMHU KOHIICTITAMH, IPOCTEIKEHHS
JMHAMIKH PO3TOPTaHHS JIIHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIENTY KOXAHHS Ha Martepiaii iIHTHMHOI JIPHKH
IHIIMX HIMEIPKOMOBHHMX aBTOPIB HACTYIHHX €MOX, MPOBEJCHHS KOHTPACTHBHOTO JOCIIIKECHHS
CEeMaHTHYHOTO HAIOBHEHHS IIIHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIENTY KOXAHHS B 3iCTaBleHHI 3 IHIIUMH
JIIHTBOKYJIbTYpaMH Ha Marepiaji KOpHycy 3pa3kiB JIFOOOBHOI I10€3il, HamucaHol IHIIMMH
HAI[IOHAIbHUMHA MOBaMHU.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Tersina Boiiko — xanmuaaT GinonorivyHUX HayK, BUKIaAa4 Kaeapy repMaHChKUX i poMaHChbKUX MOB KHIBCBKOro Hal[ioHaIbHOrO
JIHIBICTHYHOTO YHIBEPCUTETY.
Hayxkosi inmepecu: KOHLIEIITOJIOT IS, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTis, ME/Ii€BiCTHKA.

KPACA MPUPOAM KPI3b NPU3MY CBITOCNPUMNHATTA
AUTUHN Y TBOPAX O. JOBKEHKA TA M. CTE/IbMAXA

Fanuna BYTKOBA, MapiaHHa KHA3AH (I13main, Odeca, YKpaiHa)

Y emammi poskpumi pesynomamu eidobpadsicennsi ¢ meopax ykpaincokux nucomennuxie (O. [oexcenxa,
M. Cmenvmaxa) emoyiil, mucienns, noedinku oimei. Bucimieno pois cmuiicmudHux 3aco6ie (nepconigpikayis,
iponis, cinepbona, nopieHanns, enimem) y 6i003epKaIeHHi C8IMOCRPUIHAMM Oimell.

Kniouosi crosa: c8imocnpuitnsamms OUmuHu, CMuaicmudHuil 3aci, nepcoHigikayis.

The results of description of children’s emotions, mentality, conduct in the works of Ukrainian writers
(0. Dovjenko, M. Stelmach) are exposed in the article. The role of stylistic methods (personification, irony,
hyperbole, comparison, and epithet) in description of children’s world outlook is found out.

Key words: children’s world outlook, stylistic method, personification.

[IpoGnema BimoOpakeHHsS B YKpalHCBKIM JiTepaTypi OCOOIMBOCTEH CBITOCIPUHAHATTS
0COOMCTOCTI € OJIHIEI0 3 TPUHIUIOBO BaXIIMBUX, OCKUIBKH JIO3BOJISIE PO3KPUTH HE JIUIIE CYTO
CTHJIICTUYHI aCNeKTH BiA3epKajeHHs BHYTPIIIHBOTO CBITY JIFOJIUHHM, alic i BUSBUTHU MCHXOJIOTIYHI
MPUYNHY, MOPATBHO-I[IHHICHE MIATPYHTS W e(EeKTHBHICTh TMOBEMIHKA Ta IISUTBHOCTI MOJOOTO
nokoiHHs. Lle nuTaHHs MoB'sI3aHe 3 TAKMMH MPIOPUTETHUME HAYKOBUMH 3aBIaHHSMH, SIK HAOYTTS
Ta cucTemaTH3amis iHdopMmarlii npo 3aKOHOMIPHOCTI BIIOWUTTS B JIiTEpaTypi BHYTPIIIHBOTO CBITY
JIOJIMHU, a TaKOX PO3KPHUTTS HANpsSMiB BHXOBAaHHA Ta PO3BUTKY ii JYXOBHOCTI, 3arajibHOi
KyJIBTYPH, OCOOMCTICHUX SIKOCTEH, aKTUBI3aIlil TBOPUOCTi, pe)IeKCUBHOI JISIIBHOCTI, KPUTUIHOTO
MUCIICHHS.

JocniypkeHHsT TBOPiB YKpaiHCHKHX TNMHUCHBMEHHUKIB CBIiUUTH, IO CBIT JUTHHCTBA SICKPABO
BiZJOOpa)KEHHI Y TIOBICTSAX TAKHX BEITMKUX BITYM3HAHUX MUTIIB, Kk O. JoBxkeHko ta M. CrenbpMmax.
HaykoBuit  iHTepec  mpuBeprac  mpodjeMa  PO3KPHUTTS  CTHIICTHYHUX  OCOOJIMBOCTEH
aBTobOiorpadiuamx TBOpiB O. JloBxkeHka 1 M. CrenbMaxa B acleKTi BiIOWUTTS Xapakrtepy,
MOBEIHKHY, CIUIKYBaHHS JUTHHU.

Amnaniz HaykoBoro ()OHIY JO3BOJISE€ OKPECIUTH TaKi HAaNpsAMH BUBYEHHS I1i€i mpoOiemu:
Merozponoriuni 3acaau cruiictukn Tekcry (O. CemiBanoBa, . CmymmHCbKa); Kiacugikaiis
crumictnanux tpomiB i ¢iryp (M. Kuszsn, €. Konecniuenko, B. Muponenko, 1. Kporenko);
noerruHicte mpo3u O. Jlosxkenka (M. Kopanenko, O. Koanpuyk); cTuinicTHuHe 3a0apBIICHHS
MOBHUX OnuHHIL Y TBOopax M. Crenpmaxa (B. 3aroponnrok). Ilopsin 3 num, mpodiaema po3KpUTTS
CBOEPIHOCTI CTHIIICTUYHMX 3aco0iB y TBopax O. Jlomxkenka i M. Crenbpmaxa, iX KOMITapaTHBHHIMA
aHaJIi3, BUSIBJICHHS MOMIOHUX 1 BIAMIHHUX MPUHOMIB y aClEKTi BiAA3E€pKaJICHHS CIPUHHATTS AIThbMHU
KpacH pPIigHOrO Kpar 3ajMIIAEThCs 11032 yBark HAYKOBIIB, IO # 3yMOBWJIO HEOOXIAHICTH
BHCYHEHHSI TaKOi METH CTaTTi: JOCIIDKEHHS OCOONMBOCTEH BXKMBAHHS JICKCUKO-CTHJIICTHUHUX Ta
IrpaMaTHKO-CTHIIICTHYHUX 3ac00iB y kiHomosicTi O. JloxeHka «3auapoBaHa JlecHa» Ta IMOBICTAX
M. Crenpmaxa «['ycu-nebeni aersith...», «lllenpuit Beuip» y KOHTEKCTI BIIOUTTS XapakTepy
CTIpUItMaHHS NITHBMHU SBUIL TIPHUPOJTH.

B tBOpax O. JloBxkenka ta M. Crenpmaxa ONMUCAHHS CBITY MPHUPOJH IMOKJIMKAaHE BUXOBYBATH
MaTpioTH3M y MOJIOJOrO IOKOJIHHSA, JO00B 10 bBaThKIBIIMHHM, CBOrO HApoOdy, PITHOIO Kparo.
[MucbMeHHHKaMH [IMPOKO BHKOPHCTOBYIOTHCS TMepcoHidikallis, meradopa, ipoHis, rimepodona,
MOPIBHSIHHS, CINITET, 10 3acTaBiISIOTh YWTAdiB BiAUyTH HEMOBTOPHICTh, HEMEPEBEPIICHICTh 1
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JOCKOHATICTh Tpupoan. OCKITBKY MOl TOBicTel BiIOMBAIOTHCS KPi3b MPU3MY CBITOCTIPHIHSATTS
nireit (Camka Ta Muxaiinuka), BoHa npezacraBieHa y tBopax O.J/loxenka i M. CrenbMaxa Tak,
Haye II¢ JII0JIMHA, SIKa Mpi€, BITYyBa€, MUCIIHMTD, IPAIIOE, TOJIOPOIKYE TOIIO.

Hanpukman, TakuMu TpeKpacHUMH >KUBUMH ICTOTaMHM, SIKi HDKHO OrOpTaloTh IIOAHHY,
JApyIOTh CBITY IOIUTYHKH, PO3MajbOBYIOTh JepeBa, € JiTo y nmopictsx M. Crenbmaxa i BecHa B
kinomosicti  O. JloBkeHka. 3 METOI0 BimoOpaKeHHsST KpacH JIOBKUUIL MHCHhbMEHHHUKH
BUKOPUCTOBYIOTh TaKUW CTHJIICTHYHHUE 3aci0, sk mnepconidikamis: y O. JloBkeHKa MaleHbKHit
Callko CTBEPIKYE «s uyio 6ecHy... Becna nauena 0o nac 3 [lecnuy [2: 38]. it 3aBKa1 0COOJIMBO
MOETHYHO CHPUHMAIOTh IMPHUXOJ, HOBOI MOpH pOKy. Y moBicTi «['ycu-nebemi NeTATh...» MaTH
3BEpTAEThCA 10 Muxainuka 3 TuTaHHIM: «He uyew, ax aimo niwno nawum 2opooom?» [10: 67].
XJI0m4MK ysBJSIE COOI JIITO, K TapHYy XKIHKY «y Keimuacmiu, KUuMymii Ha nieui Xycmyiy, 1o
«uupoxo bpede mymanomy [10: 67]. JliTo 3anuinae CBOi ClIiaU: MOYMHAIOTH BUCIIBATH (DPYKTH
(«nimeuxo mopxkHynoce pykamu 0o 52i0, i 6onu noyanu narerimuy [10: 67], Ha BUIIHIAX «mo mym,
mo mam naneniloms posnyxai wiukuy [10: 67]). Lla yapiBHa mopa poKy 4ac BiJ yacy 3aXOAMTb 0
monelt («muxo 3 noaie 3atuiio 8 ceno, NOCMOL0 0Ll KONCHO20 MUHY, 20p00y ma Ui 83810Cs 00
c8020 dineuxa, woob yce pocio, poounoy [10: 165]). s Muxaiiiuka JIiTO — 11€ CONMOIKUHN TEIUIH
TyMaH, [BITIHHS BOJIOIIKH, CITiB TIEPENUIKH B MONi. XIIOMYHUK TaK 3BEPTAETHCS A0 JITa: «5 11000,
AK MU 00BIPIUBO OUBUUACS HA MEHe OYUMA BOJIOWKYU I O3UBAEULCS KOCOTO Y TIY3i, NePeniiKo0 6 NoJi.
A six xouemvcs cnamu 6 mooi, y meoemy coookomy mymaui, y meoix zopsax!..» [10: 164-165]).

XKuBuMu € HE TUIBKM TOpU POKY, aie i Jc, KOXKHE NepeBO, KYIIUK i KBITKa B HBOMY.
Hampuxian, y M. Crenbmaxa 3HaxXOIMMO OIKC JIiCy ¥ aepeB mia 4yac pomry. CTHIIICTHYHUE 3aci0
nepcoHidikaii JormomMarae pO3KPUTH TOYYTTS #H HACTpill poCHMH: IX CaMiTHICTh, CTpax,
OC3IIPUTYIBHICTD: «Ni0 MeMHUM HEOOM 3AMPUBOICUBCS, 3a2y0ie Nic, 3AKUNLIO AUCMS HA HbOMY,
depesam 4o20Ch 3aX0minocs Oiemu, ane 60HU He 3HAU, KYOU NHOOAMUCS, 1l CMOSHYYU, MeMAnucs Ha
eci 6oxuy [10: 201], «zric nepensikascs eposuy [10: 201]. Ll m0ACHKI AKOCTI W OYYTTS — ApYxKOY,
mo00B, HEBIOBOJIEeHHS, Teyanb — M. Crenbmax mpunucye jgicy. Jlic Mae mymny, sika TO TOMOHHUTh
(«ouixyrouu gecny, comonums oyuia nicyy [10: 40]), To cepautbes («0yuia aicy... IK po3cepoumscs,
mo 3aeede mebe 6 maxi Hempi, 0e ou He Xx00amv, Oe cokupa ue 2yasiey [10: 40]). Pocnuna, sk
MaTH, 3aKOJIMXYE CBOIX HITEH («A0IYHA NOXUMYE SiIAM, NPUKOAUCYE C80ix Oimok i mosuumby [10:
175]), mnade («nepeo eansisunoio naaxyya bepesa cunuyia civozamuy [10: 176]), npimae («Opimano
8 Minsx, y poci i memenukax sucoxe piznompag's» [10: 176]).

Comnrie, sk 1 iHII siBUINA npupoad, B mopictsx M. Crenbmaxa i O. JlopkeHKa MpencTaBieHi
OYMMa MaJICHPKUX XJIOMYHUKIB, caMe TOMY i JIOMiHYe mepconidikaiis — AiTH HAIUISIOTh BCe, IO iX
OTOUYE, JKHUBOK JYIICIO, JIOJACBKMMH SIKOCTSAMH, 3JaTHICTIO 10 JISJIBHOCTI #  TBOPYOCTI.
Hampuxian, y M. Crenpmaxa CoHlle — IIe IpekpacHa ocoba, sSika Ma€ CBOi KJIIOYi Bif 3emuli H
«HOCUmMb ix Oecb Ha wui abo y8'azye na pyyiy» [10: 23].

BoHo po6uth 6arato cnpas:

— HEBTOMHO IPAIIOE: Ma€e PO30YIUTH MPUPOY MICIS 3UMOBOTO CHY («COHYe c8oimu Kuouamu
gidimkne 3zemmio» [10: 22]) 1 nmromed michs HIYHOTO BIANIOYMHKY («COHYE 3070MOI0 NYYKOKO
nocmykano 6 moe gikno» [10: 161]), menpo 3irpiBaté 3eMitto («Ha 6ci OOKU MIPKAMU PO3CUNATO
menno, posmpyuysano npominuay [10: 61]), BUCyIIyBaTH BOJOTY («COHYe HOMPOXYy NOUALO
suzoupysamu pocyy [10: 77], «sunocumu pocy i miniy [10: 180]);

—3MaraeTbCsl 3 IHIIUMH SIBHIAMHA TPUPOAN («coHye i OAakumui po3eoou 3Macanucs 3
xmapamuy [10: 27]);

— XBODI€ («Cb0200HI i HeDY, | COHYIO MILOCMUNOCA, HE30YHCANOCH | OaNeHinb COSIA MaKa, HiOU
HA Hill XMOCb nepenonaiysas coHsiune npominns iz micaunumy» [10: 195]);

— TpaeThbest («s1 3VRUHUBCSL noceped DIN0-poAcedo-01aKumno2o OHsl, 3 SKUM came COHYe pac 8
RIICMYPKU: 3UPKHE cODT HA HbO20 — I CXOBAEMBCA 30 XMAPY, 1 3HOBY 3UPK — ded, He 3HAUU08 MeHe !y
[10: 231]).

JKuBumu icroraMu € 1 XMapH: Tak, B ysaBi Calika BOHH, CX0XKI1 Ha BEJIETHIB 1 IPOPOKIB, IUTHBYTh
BUILHO, OPraHIi30BYIOYHM Yac BiJ Yacy 3MaraHHs W OWUTBU («xmapu no Heby niugymv eubaziugo i
BIILHO I, NAUBYUU 8 NPOCMOPAX 20YOUX, BUUHSAIONb OUMGU | 3MA2AHMSA...», «6elemHi I NPoOpPoOKU
HEBNUHHO 3MA2anucy y bumeax...» [2: 29]).
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Y M. Crenpmaxa MpH OIMHUCAHHI XMap TaKOXK JIOMiHYe TepcoHidikamis. Y Horo moBicTsIX XMapu
MOXKYTh OyTH TPI3HUMH 3JI0AIMKaMH, 110 TPUMAIOTh y CO01 rpiM («npoxunemvcst epim y xmapaxy
[10: 22]) abo miACTYMHO 3aKpUBaIOTh HEOO («3100itikysamo nHanogzaioms xmapuy [10: 146]). Ane
XMapy JapylTh 1 pamiCTh JIIOISIM, BOHU «oOmpywyroms ma i oompyuyioms (TIOBTOP) HA noje
Humku 6abunoco aimay [10: 89]. Taki emiteTH, sIK «posnamaani, obeucni xmapuy [10: 21],
«cessmkoso Oini xmapuy [10: 163], «cnoxiuni epizno-ghianxosi xmapuy [10: 201] nmoka3yroTh Kpacy
Heba, Oro HEMOBTOPHICTh, KOTbOPOBY HACHUYEHICTb.

Ha d¢oni npekpacHoro Heba cstorh Becenkd. M. CtenbMax, BiAOWBalO4YM Haja3BHYaliHE
3aXOIJICHHS BECEJIKOI0, BKJIFOYA€E B TEKCT mepcoHiikalliio i rinepbony («geceika noposzsiuiysaia
yei ceoi cmpiuku, i 6 IXHIM 00c8imi 0iOposa cmana makoil 2apHol0, SKOK B0HA MOXNCE MITbKU
nacnumucsay [10: 204]).

Onwucyroun CTPYMKH, MUCbMEHHUKH 3BEPTAIOTh YBary Ha iXHil Ka3KOBUH Mepe3BiH, MCEHBKY,
a To 1 mia4. Y M. CrenbMmaxa nepcoHidikaliis BiiOMBAE JNAriAHICTh 1 HDKHICTH JICOBHUX JPKEPEI:
CTPYMKHU U JKEPETBIl Y HhOTO TaHITIOIOTE («cmpymKu 8dice 6'tomv y OyOHU | BUMAHYLOBYIOMb HA...
xkpusziy [10: 39]), BOpkywTh («Hac omouye eopkyeanns cmpymxiey [10: 39]), cmiBamTh
(«03ropromause Odicepenvye cnisano u cnieano ceoio nicenvky» [10: 195]) 1 cXIUMyIOTh, K AITH
(«cxnunmyno neguoume Oddxcepenvye i ckunyno 3 cede knyoouox mymanyy» [10: 176]). M. Crenpmax
3a JONIOMOT'OI0 TIepCcoHidiKaIii, JTITOTH, TOPIBHAHHS Ta Tpajallii MoKa3ye CIiB BOIU B Pi3HY MOpPY
POKY: «s Oyace o010, 5IK CRIBAE 8004, - BECHOIO BOHA 3 PEBGIHHAM HYPMYE NO 8CIili O0AUHI 1, adC
3aNIHUBUUCL 610 JIomi, pee 2pedili, GNimKy 1edb-1e0b HAZPAE Y CONIIKY, d 83UMKY MINbKU iHOOI
CNpPOCOHHs nucHe, 5K 61oH, | 3108y cnumbvy [10: 91]. IIucbMEHHUK TOPIBHIOE OaraTcTBO, Kpacy,
TUILY TOMIB 3 JlyHaeM: «nuenuys 6 0006py 200urny cmoimo, mog HAynaiy [10: 174], «xononui, wo
cmosinu, nHave Jynatiy [10: 192].

O. JIoBXXEHKO OIUCYE KOPCTOKICTh BOMMW IIiJ 4yac IOBEHI, BOHA BHSBJIAE CBIH THIB 1 HaBIiTh
CHYUTH MOMIJ JBEpUMA: «8oda npubysana 3 eeauxoro mommioy [2: 40], «bBucmpa mekna no
BYIUYSIX, 1€8a0aAx 3 NIHOI [ adxc cuyaia nonio npusvbamu i ciewHimu ogepuma...» [2: 40].
MeronimiuHy niepcoHidikanito Bxuae O. JIoBKEHKO, pO3KPUBAIOYH PEAKINIO JIIOJCH Ha TOBIHb:
«He 8CMU2NO CeNo OMAMUMUCD, K ONUHULOCA Ha ocmpodi...» [2: 40]. Brim, JlecHa 3amuinaeTbcs
HA3aBXIM JJIsl MUCBbMEHHHKA 3a9apOBaHOI0, JIACKABOIO («3auaposana /lecnay, «/lecna nackasa...»
[2: 46]). Ti xBuni rparoThcs, JOTaHAIOTH OXHA ONHY: ...X6UIA X6Umo 3-3a Jlecnu dozamnsc...» [2:
29]. 3ragyroun npekpacHuil cBiT AuTHHCTBA, O. JIOBXKEHKO CTBEPKYE, IO TEIEp BXKEe HeMa TaKUX
pidok, sik JlecHa, i BOHA Ha3aBXKAW Oyje B MOro crorajuax, Haue He3aliMaHa JIIBYMHA, KOTpa Jajia
oMy He3a0yTHI TOJApyHKHM Ha BCE JKUTTS — BIIIAHICTH CBOEMY DPIJIHOMY Kparo, 3aXOIUICHHS
HEMepeBepIICHOI KPacol JOBKULIS, IIUPICTh CHPUHHATTA CBITY. 3Bepratounch a0 JlecHw,
O. JloBXeHKO Ha4e BUTYKYE:

— «Ooua nuwe [ecna 30ocmanacs HemaiHHOW0 )y cmomaenil yaeiy [2: 64];

— «Hema menep yoice maxux piuox, sax mu Oyia Koaucs, [ecno, nemay [2: 64];

— «byna mooi we odigkorw Jlecha, a s — 30UB08AHUM MANEHbKUM XJAONYUKOM I3 UWUPOKO
pOo3Kpumumu 3enenumu ouumay [2: 64];

— «bnacocnosenna 6Oyov, mos uesaumana Oieuye Jlecno,.. max Oaeamo O0ara mu MeHi
nooapymkie na ece scummsy [2: 64].

Jocmimkenas 3aco0iB 300pakeHHs MTaxiB 1 TBAPUH CBIMUUTH, 110 MMUCbMEHHUKHA HaWOLIbIIE
BUKOPUCTOBYIOTh TPOIW: HAWMOIIUPEHIIMMHA € TepcoHi(iKallis, emrTeTn, IipoHis, piame
BXKMBalOThCs Meradopa, METOHIMIA, cuHeknoxa. Tak, y moBictax O. Jlopxkenka i M. CrenbMaxa
yBara NpuIUISETHCS ONICY TTOBEIIHKH i XapaKkTepy THX TBapHH, sIKi MelKainu Ha mosip'i y Caika
(mec ITipar, kypH, KoHi) it Muxaiinuka (kauka, koomia Oominua). O. JI0BXKEHKO, BUKOPHCTOBYIOUH
nepcoHidikaIio B MOeAHAHHI 3 ipOHIEI0, pO3KpUBaE cTaBleHHs ManeHbpkoro Caika o mica [lipara,
KOTpUH PpO3TJISAAETHCA XJIOMYMKOM SIK WICH CiM'T 13 CyTO JIIOJCBKUMH pHCaMH XapakTepy,
Hanpukian, Ilipat OyB MOBaKHUM 1 CepHO3HUM («ye Oy8 Gequkull HA 3picm, HeMOIOOull edice,
nosasichuil i cepuioznuil nec...» [2: 56]), po3yMHUM 1 100puM («...posymHuii 6y8, 0obpuil nec» [2:
57]), 6oitbes mpabadu Tak camo, sk i Camiko («nagims [lipam i moi Ousuecst 3-nid CMOpOOUHU HA
6aby 3 nepensikomy [2: 19]), 3maTHUI Ha BITUYTTS IIACTS W BEIMKOI PagocTi («...nepekudarouucs Ha
CRUHY [ 20I0CHO nAauyyU 610 noenomu wacms...» [2: 57]), Big Tyru # cMyTKy HaBiTh OyB Ha Mexi
cmepti (O. JloBxkeHKO Ui OUTbII peNbepHOro 300pakeHHsI IUX MOPAIBHUX TOYYTTIB COOaKH
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BBOAMTD MpsAMY MOBY: « — Lle s, eaw [lipam, éniznaeme? — 2askag 6in Kpizb civoszu. — O, axuil A
wacnueuti! Ax msoicko 6yno meni 6e3 sac!.. Ilogipume, mpoxu He 300X 6i0 CMYMKY, MpPOXu He
ckasuecs, in-6ocyy [2: 57]), BUABIAB SKOCTI TpymiBHUKA («6in 0Oye nec-mpyosieay» [2: 57)),
BiJIaBaBCSl BUCOKOMY TBOPYOMY HATXHEHHIO, BOMBalOYH HEHAPOKOM MapTHEPIB MO CBOIM COOAYNM
irpam («uacom yoeox iz c80im 6AMbKOM, GI00ABUIUCS BUCOKOMY COOAUOMY HAMXHEHHIO, GOHU
002pasanucs 00 MaKo2o, Wo epa 3aKiHyy8aIacy Kaiiymeom yu cmepmio ix napmuepis...» [2: 57]).
VY uinomy, 3a iponiyauM 3ayBaxkeHHs M O. JloBxkeHka, Ha moABIp'T y Woro OaThKiB cepea TBapHH
MaHyBaJld 371arojia i B3aEMOPO3YMIHHS («2ycu 3 Kabanom iosamv wjocb 3 00H020 KOPUMA 6 NOGHIlL
32001y [2: 35], «...Hecnucs Kypu numkom 00 mamepi i pisne Opione nmacmeoy [2: 14]). JIroacbki
SKOCTI XapakTepy BHSBIIIOTH TaKOK KOpOBM Ta KOHi. Ha mymky Camika, Ii JTOMaliHi TBapuHH,
Malouu YHIKalbHY JIyIly, 3HAIOTh IICBHY TAEMHHUIIO, Ky HIKOMY He A0BipsaTh. L{i 3aramkosi
TBapUHM 1HOMAI BUKJIMKAIOTh Y XJIOMYHKA OCTpax («30a8anoce MeHi, wo KOHI Ul KOPOSU WOCh
3HAIOMb, AKYCb HEO0OPY MAEMHUYIO, MINLKU HIKOMY He cKaxcymv. H noyyeag ix noioHeny memmy
oywty i 8ipus y Giuy8aHHs uepes HUx, 0cobiuso 6Houl, Koau éce dcuno no-inuwomyy» [2: 58]). Pisny
JylIy, XapaKTep i JOJII0 MaroTh KOHI: cepel HUX OyBaroTh XUTpi, HEJOOPi, MepenskaHi, cTypOoBaHi
TBapuHH. Callko MOPIBHIOE iXHIO JOJIO 3 JOJICI0 IPOCTOr0 HApOIy, CTBEPIDKYIOUHM, IO U cepen
KOHEH € MpUrHoOJIeHi, 00paXkeHi, HEIACIIUBI: «0yiu uacom Xumpi i He0obpi KoHi. Bynu newacusi,
obpasceni myxcuyvki Kincoki Oywi. Bynu nepensxani, saxismi, cmypbosani abo 3a80p0XNCEHI
Hagiku epluHuKU KOHAWL. Ane 6ci 6oHu Oyau oxpemi 6i0 HAC, NPUSHOONEHI, 3ACYONCEH]
beznosopomno i nagixuy [2: 58]. lle Hap3BUUalHO TEPIUIAYi TBAPHHU: HABITH KOJIIM BOHH XBOPIIOThH
1 MajaroTh Y XOJNOIHY BOJY, BOHH HE MPOCITH AOMOMOTH («... I Mycue mam aexcamu 00 pauky, 60
KOHI o1 He npocsimb oonomozuy [2: 58]). Ajie BUCIIOBIIOIOTH CBOIMH OYHMMAa JIFOOOB 1 MOMASKY THM,
XTO iX pATYE («KiHb... 00380158 yYe pooumu i OUBUBCL HA HAC, MAAUX, 3 NOOAKOIO 1, 5K HAM
z0asanocs, 3 movos'toy [2: 58]). Koni Mypaii i TarauOiga HaBiTh PO3MOBIISIOTH MK CO0OIO,
KaIlilo4unch Ha >kopcTokicTh [lerpa — Oathka Carika. MokHA TOPIBHSATH 3 OKPECICHUMH BHIIE
nepcoHakaMu OJTHOKPHITY Kauky 3 noicreir M. Crenbpmaxa. Ls momaimHs nrammHa € po3yMHOIO,
CMITNBOIO («csocto cminusicmio U mamywicmio oueye ecix eyauuany [10: 27]). BoHa 3axuiae
Kyp4aT Bil BOPOH («sKkuio nobauums d0ecb 60pOHY, Mo Max ysice nepecéaproemucs 3 Heioy [10: 27]).
Binpin Toro, kauka Moryia BIAPI3HATH TOOPHX JIFOJACH Bin *amXiOHUX 1 MKOPCTOKUX («emira Kauka
AKOCh 1 8 000pux moosax poszoupamucvy [10: 27]): SKmo mpuxomuiia XOpolla JIOJWHA, BOHA
CYIIPOBOIXKYBaIa i, «Hemosbu cmameyurna 2ocnoounsy [10: 27]. Ik Mypaii i Tarau6ina, OOMinHa 3
noicTeid M. CrenbMaxa — BelNHMKa TPYIIBHUIL, sSKa BXKE W MocTapiia Ha He mepepoOHii poOoTi B
nmojyii. Bona mana kpyTuii HOpOB, Oyjla BUMOIJIMBOI («HAwla KOHAKA Oyaa 30upyero. He no200yl
yumoch nacum ii 3 pyk, Hizawo He cadew na weiy [10: 38]). 1i 3aBxmu capumm, moByamm i
BUXOBYBAIH («s UUUMYIO, KA 60HA NAPUIUBA, HeCHYXHAHA U niocmynua. A il xoua 6 wjo: 3108y
3a4inae Mo€ nieve i KGAnumv Ha My nauty, 8 AKiu 3anaymanuco pocu i kranmi mymany» [10: 116]).
OOMiHHA 3aBXKIU Jymaja TPO >KOPCTOKY HEBASYHICTH IFOJIeH, MpO iX HE3JAaTHICTh PO3YMITH
TBapUHY («NOXHIONUBUIUCL, NEPEeMUPANA CIHO I, 04e8UOHO, OYyMAnd NPo H0OCLKY Hesosiunicmby [10:
260]. Jropcekumu pricaMu, JyMKam#, HaBiTh XBOpOOaMH THCBMEHHHKH HAJUIIOTH 1 IHIINX
nepcoHaxiB. Tak, M. CrenbMax po3KpHBAa€ JIETKOBXKHICTD NTAIIKU («SIKACh NMAUUHA PO3BANCAE
Ooicepenvye, OHA HILYMIHKY He mypOyemvbcsi, wjo oech 3a aicamu cunie xonooy [10: 118]), miHormi
naByka («redauuui nagyky [10: 206]), 3aKI0NOTaHICTh BOBKA («Ciputl 806K... Medc He NOCNIulas,
marouu cei kaonim y aicaxy [10: 279]. A kypillku MarOTh CBATO — CBiil CBAT-BEYip, HA SIKUI BOHH,
MaOyTh, IyXe MOCHIMAaNU («Ha 1e6adi nepe2yKHyaucs Kypinku, — i 60HU NOCRIWLANU 8 Cel0 HA CBIl
cesam-eeuip 0Oina axoeoce cmidxcka uu xayuiy [10: 281]). B kiHomoeicti «3auapoBaHa [lecHa»
MepCcoHi(pIKYIOTECS KOMaxu, NTaxd, TBapuHU. Tak, CamKo JHMBYETHCS IYPHHUM OBOJAAM, SIKi
HAJIOKy4alOTh KOHSIM («KOHMi... XUMANU 20108aMu,.. OAoyxice OUBTAYUCL HA HAC [ 002aAHAIOHU
dypHux ceoix 0600ie» [2: 47]), HEHaAXKEPIUBUM KoMmapaMm («...I modi 8dce Komapi Hac noioom inu,
MUY HAUWLY KPOB, HACON00NCYIOUUCH...» [2: 15]), 3akypenum xabam y Oonoti («...0 orcab'sue
HIDICHO-DICYPIIUGE KYMKAHHSL 6 OoJlomi, 5K cnadaia 600a eecHanay [2: 27]), IPOHUKIMBOCTI BOPOHH,
sKa 3aBXIU HaJ3BHYallHO TOYHO CIOBIIaNia MPO MOTONMY («710200010 Yy HAC HA CIHOKOCI WOChH,
Kaszan, poxis 3 niemopacma 3asidyeéana eoponay [2: 50]), KMITIMBOCTI aepkadiB («...06a
depKaui...panmom APUMUXIU, HeMO8 NOUYBaioyu, o Mo8a tide npo iXHI0 OepKaybKy 001io» [2:
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49]), po3yMmy i XuTpocTi pubu («pariut 1oou Oyau Oypriwi, mo i puba 6yra oypHa. A menep n10ou
Nopo3yMHiuLany, motl puba cmana, xoua i Opiona, Hy, po3ymua ma xumpa — cmpaxy [2: 49]).

Jiti Upo OBIpSIOTH JOPOCIHM CTOCOBHO THUX IMPHUPOAHUX SIBHIN, SKi 3IHCHIOIOTHCS B
noBKULT. BukopucroByroun rinmepoony, O. JlopxeHko nepenae BpaxeHHs Callka BiJ TBEpPHKCHb
nia mpo Te, W0 paHille «piuku U ozepa Oyau 2aubwi, puba Oinbwia U cmauniwa, jgicu Oyau
eycmiwii,.. mpasu — gyogic he nponizey [2: 48]. OcoOIUBO XJIOMYUKA JAUBYIOTH KOMapi, po3Mip SKHX
BIIOMBAETHCS 3a JOMOMOI'OIO TIIepOO0IIH, BXKUTOI B IPOHIYHOMY CEHCI («komapi Oyau... 300posi, 5K
seomediy [2: 49]).

CuHrakcuyHa ¢irypa mnepepaxyBaHHsS BXKHBAETbCI 3 METOH PO3KPHUTTA HEHMOBIpHOL
BHYTPIIHBOI PaJioCTi, CIIOKOI0, 3a4apyBaHHS JUTHHU CBITOM («iI padicmbv, i cmymox, i cpibHnuil
nepeos3sin oeopmaromv ma ozopmaroms MeHe ceoim cuysannusmy [10: 21] («I'ycu-nebemi
JETAT...»), «i Xopoute, i OuBHo, i padicno cmae meni, maromy, na yim ceimi» [10: 281] («empmit
BEUip»).

LikaBuM € IOBTOP y Ppasi «3HU3y MeHe OXONII08A8 C6IM KA3KU, a 36epXy — kazxka éecuuy [10:
64], 3a nonomororo sikoro M. CTenbMax Ma€ MOXIIMBICTh OOIrpaTH 3HA4YEHHS CIIOBOCIIONYYECHb
«CBIT Ka3km» W «ka3ka BecHW». CBIT Ka3Kh 3HW3Y — Ile 4apiBHUU CBIT Jicy, Horo Oaratoro
PI3HOTpaB'sl, IEPEA3BOHY CTPYMKIB, JKUTTS TBApWH, a Ka3Kka BECHH 3BEpXy — II¢ KBITYBaHHS JICPEB,
CIIIB IITaxXiB, siCHEe HEOO, pa/liCHE COHIIE, — 1 B IbOMY IIIACTI, SIKE IAPYIOTh Ka3Ka i BeCHa, KyMalThCsI
IUTH.

KinbkicHu# aHai3 OKpECACHUX CTHIIICTHUHUX MPUOMIB 3acBiguye, mo M. CrenbMax Maike
BJIBiUi OiNbIle BUKOPHCTOBYE MOTeHIian nepcoHigikamii (63 %), mix O. Josxenko (31 %). IIpu
npoMy, B KkiHomnoBicti O. [loBxkeHka aominye meradopusamis (18 %), Tomi, sk y MOBIiCTAX
M. Crenbmaxa 1eit nmokasuuk nopisHioe 10 %. IlepeBaxarots y TBopi O. JloBkeHKa ¥ Taki TpoIy,
sk emitetd (11 %), iponist (11 %), rinep6ona (3 %), nopiBasiaHs (6 %). Y nmoictsax M. Crenpmaxa
OKpECIIeHi JIEKCUKO-CTHIIICTUYHI 3aco0u Oynu BUsiBJIEHI BinmoBimHo y 7 % (emitern), mo 1 %
(ipowisi, rimepOomna), 5 % (MOpiBHAHHS) BHUMAaJKaX. Taki MPUHOMH, SK METOHIMIA, CHHEKIoXa i
nepudpasa, BKUBAIOTHCA IIPH ONMUCAHHI TPUPON MepeBakHO B MoBicTsx M. CrenbMaxa. CTOCOBHO
¢iryp Mae ceHc 3a3HAYMTH, IO iXHA KUIBKICTh € MaiKe OJHAKOBOI Yy MUCbMEHHHKIB (aHTHUTE3a
(2 %), rpamanis (1 %), norop (4 %), napanenizm (3 %)), okpiM mepepaxyBaHHs, KOTPE JOMIHYE B
kinonosicti O. Jlopxenka (10 %)).

TakuM YMHOM, NMPHU OMKMCAHHI OCOOJIMBOCTEH CIpUHMAaHHS TITBMH YapiBHOIO CBITY MPUPOAU
O. Jlopxxenko 1 M. CrenbMax BHKOPHCTOBYIOTH IIEPEBaXKHO IepcoHidikaiiio, Meradopy,
rinmep6odmy, ipoHito. [TMCEMEHHHKH BifoOpakaloTh 0€3MOCePENHICTh, YUCTOTY, MIUPICTh PO3YMIHHS
JITEMH IIBOTO TIpeKpacHoro cBity. Came JiTH, Ha TyMKY aBTOpIB, 31aTHI, JIHCHO, 3pO3YMITH KHUBY i
HEKUBY MIPUPOJLY, IS SIKUX BOHA — JKMBA Ka3Ka, MICHs a00 JaBHS JereH a.

[lepcriekTHBH JOCITIHKCHHS MOJIATAI0Th Y BUCBITICHHI CTHIJIICTHYHUX 3aC00IB Bia3epKaieHHS
COI[IAJILHOTO KOHTEKCTY, B SIKOMY BHXOBYBAJIACsl IUTHHA HA TOYATKy XX CTOJITTS, BIUTUBY CiM'T,
ICTOpUYHUX TONi Ha 11 JyXOBHE CTAHOBJEHHS K OCOOMCTOCTi, (hOpMYBaHHS TYMaHICTUYHHX
IIHHOCTEH, PO3BUTOK TBOPUYOCTI Ta MUCIICHHSI.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPIB

Mapianna KHsi3iH — JOKTOp MnexaroriyHux Hayk, npogecop kadeapu ¢dpaniy3pkoi ¢inonorii Oecbkoro HalioHaJbHOrO
yHiBepcutety imMeHi I. I. Meunnkosa.

Hayxosi inmepecu: CTHIICTHYHI 3acO0M BiToOpaXKeHHS 0COOIMBOCTEH CBITOIIILY, CIIJIKYBaHHS, KPEATUBHOCTI AITEH y CBITOBIi
JiTepaTypi; onTUMI3aLis IpodeciiHol mAroTOBKH MaHOyTHIX YUHTEIIB.

l'amuna ByrkoBa — xanaugat (ingojoriyHMX Hayk, IOLEHT, B. 0. Hpodecopa kadeapu ykpaiHCbKOi MOBHM I3MailbchKkoro
JIep)KaBHOI'0 I'yMaHITapPHOIO YHIBEPCHTETY, IPOPEKTOP 3 HABYAIbHO-BHXOBHOI pOOOTH.

Haykosi inmepecu: npodiaeMu CHHOHIMIT yKpalHChKOT MOBH, CTHIIICTHKH TEKCTY.

LEHTPAJZIbHA ONO3ULUIA CXIA-3AXIA Y TBOPHOCTI
PEAbAPAOA KINNIHIA

OKcaHa BEYIPKO (Kipoeoapaod, YkpaiHa)

V' emammi oocnidscyiomoecs ocobaueocmi gyukyionysanns momusie 3axody i Cxody y nposi 8i0omMo2o
ameniiicbkoeo nucomennuxa Peovspoa Kinninea, manamm 5K020 2eHemuuno RNO8 A3AHULL 3 €BPONEUCHKOIO
KVAbMypolo i Hegio 'eMHUll 8i0 cXiOHOI.

Kniouosi cnosa: onosuyis Cxio-3axio, kyaiemypha ioenmuunicms, 0CHO8HA cenmenyis meopuocmi Pedvsapoa
Kinninza

In the article the peculiarities of functioning of motives of the West and East in the prose of famous English
writer Rudyard Kipling are investigated. His talent is genetically related to the European culture and inalienable
from east.

Key-words: opposition the West — East, cultural identity, basic adage of Rudyard Kipling’s creative work

Tema omnosumii Cxig-3axix HaOyna 0coOIMBOI aKTyallbHOCTI y 3B’SI3KY 3 KapAWHAILHUM
MEperisiioM JTyXOBHO-MOpPaJbHHX I[iHHOCTeW comiymy. CaMOOyTHIM SIBUIIEM aHTITIHCBKOI
JmiTepaTypy y IbOMY AacleKTi IMocrae XymoxHs Tpo3a Penpspma Kimmidra, B skiii opraHigyHo
MO€eHAIHCS 00pa3u CXiMHOI 1 3aXiAHOT KYJIBTYP.

CyuacHa KyneTypounoriss Bu3Hauae 3axig i CXig SK YMOBHY 3MiCTOBHY KOHCTPYKIIilO,
c(hopMOBaHy KyJbTYpPOJOTIYHOK IYMKOIO JIFOACTBA JUIS MEPBUHHOI THIIOJOriI CBITOBOI KYJbTYPH:
“3axing 1 Cxig — mapHa KaTeropis, sika BHpa)ka€ AUXOTOMIIO TOJSIPU30BAHOTO IJIOr0 BCECBITHBOT
KyJIbTYpPH, TOMY BOHa BOJHOYAC XapaKTepusye i amOiBaJEHTHY €IHICTh KYyJIBTypH IFOJACTBA, 1
PO3IUICHICTh Ha MPHUHIMIIOBO BIJMIHHI OJMH BiJ OAHOrO, a, B OCHOBHOMY, 1 IPOTHJICKHI MOJEII
KyJbTYpHOI igeHTHYHOCTI. 3axim 1 Cxim B3aeMHO MepemdadaloTh OJMH OJHOTO 1 B TOH JK€ Yac
B3a€MOBHKITIOYAIOTh;, BOHU BTUIIOIOTH COOOI0 JIOTIOBHIOBAHICTh 1 AHTHHOMIYHICTD TOJSIPHUX
MOYATKIB; MIAJCKTUKY €IHOCTI 1 MHOXHHHOCTI KYJIbTYpPH SK CKJIaaHOro muioro. 3axim 1 Cxix
HEMOXJIMBO ysABUTH ©Oe3 3ajaHol MNPOTHIEKHOCTI: SKIIO TEBHUH KyJIBTYPHHH TEKCT
XapaKTepU3yeThCsl K 3axil, TO B AKOCTI MOro emicTeMOJIOTiYHOI0 KOHTEKCTY 3aBXKIM BHCTYIIA€
Cxin (i maBmaku)” [6 (1: 211)].

[Muranns B3aemuH 3axony 1 Cxomy, MOCTKONOHIANBHUN CBIT 1 MaiiOyTHE immepii — ock
HEBEJIMKHMU TIepesik MpodJieM MDKHApOIHWUX BIAHOCHH, MOCTIDKYBaHMX Penmbspmom KirmiHrom i
aKTyalbHUX cborogHi. CaMe 3aBISIKM HOTO TajaHTy TaKi BHCJIOBIIOBaHHS, sk ‘“Benmmka rpa” (3
pomany “Kim”), “Ha cxig Bim Cyena” (3 Bipma ‘“Manpanaii”), “rsarap Oimux” (3 OIHOWMEHHOIO
MMOCTUYHOI'0 TBOPY), “3aKOH JUKYHIITIB” (3 ofHOMMEeHHOro Bipma), “0, 3axin € 3axin, Cxing € Cxig”
(“bananma mpo Cxin i 3axix”) 4acTo BKUBAOTHCS 3HABISIMH CX1THOT KYJIbTYpH.

[IuchMEHHHMK, MOXIIMBO, MOYYBaB ce0€ YacTKOW 11101 BEPCTBH aHIJIIMCHKOIO CYCIUILCTRA,
ILIIJIOrO MOKOJIIHHSA, SIKE BUPOCJIO Ha TIEPEXPECTi ABOX ILIUBLII3AIl — €BPONEHChKOI Ta 1HIIHCHKOT. Y
TBOPYOCTI MHTII 4YacTo 3By4aTh MOTHUBM Cxomy-3axomy sK OOMH i3 KIFOYOBHX CKJIaJIHUX
MPOTHCTaBIICHb. 30KpeMa, [HIis 300paxkyeThes sIK KpaiHa JIOCUTh HEpO3BMHEHA Y MOPIBHSAHHI 13
3axomoM, ajie sika I[iHye€ IEpIIl 3a BCe CBOI Tpaaullii, 3aXHIIA€ CBOI CBSIICHHI PENiKBil Ta He Oaxkae
CIIpUIIMaTH HAaBITh JIONOMOTY (HANPHUKIAA, y BUTISI JIIKAapHi, SKy HaMarajucs 3acHyBaTH Ha
TepeHax iHaiichkux 3emenb Keit, repoins pomany “Hyanaka: Ictopis npo Cxizn ta 3axin”). Cxin y
CBITOOAYEeHHI MHTIS TIOCTa€ SK KpaiHa, 110 repedyBae Ha CTajil NMEBHOrO CHY, HeOakaHHI
3MIHIOBATHCS, Y YOMY IPOSIBIISIIOTHCSI KOHCEPBATHBHI TOTJISIIM CaMUX JKUTENIB, Y HhOMY BiH Oa4uB
MAaCUBHUI MMOYATOK, KM HE MIT 3aI0BOJILHUTH Horo morpedy mo aii. Ha Biaminy Bix Iuaii, 3axin
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(Ha MPHKIIaJl HEBEIMKOI'0 aMEPUKAHCHKOro MicTeuka Tora3) € BTUICHHSIM ITOJAJIbIIOr0 IIBUAKOTO
MPOMHCIIOBOT'O PO3BUTKY KpaiHu Ta i JeMOKpaTHYHOI p0o30y10BH.

[o-pizHOMY MOXHA MOSICHIOBATH OCHOBHY CEHTEHIIIO KIIIIiHTiBChKOI TBOpuocTi: Cxin-3axin,
sl IIEHTpaJbHA OMO3MUIIS, TICHO MOB’S3aHa 3 aHTHTE30l0 “IMIIepis-HeiMmrepis”, sika CHHOHIMIUHA
TpaJULIIHHOMY TPOTUCTOSHHIO J100p0/3710 abo mopsimok/xaoc. LenTpom ictunu KirumiHr modayus
Bpuranceky immepito, ska, sk mumie A. JlominiH, “HaOyna y Horo odvax 3Ha4YeHHS Maibke
TPaHCIICHACHTAJIBHOIO: y Hili BIH 1m00a4YMB 3aKOHOJABIIA 1 BOXs, SKUH BiB “00paHi Hapomu” 10
ecxaronoriunoro cnaciaas” [1: 15]. Immepcbkuii Meccioni3m craB pedniriero Kirutinra. “Bin TBopus
Mi¢ npo IMriepito i aHTIIOCaKCIB K €MUHUN HAPOJ, SKUH MIKITYEThCS TIPO CBiTOBI jomi” [1: 15].

[Hpis — e kpaina, ae 3ITKHYJIUCS AB1 BenmuKi KynbTypu — Cxin 1 3axin. KiruriHr 3HaB [Hi0 HE 3
gyToK. [Ipamioroun B ra3eri, BiH MaB MOXIIMBICTh 310paTu HaiibaraTmmii GakTHYHAN MaTepial mpo
JISTIBHICT  TAMTEIIHBOI aHTJIIHCHKOI aJMiHICTpalii, Mpo MOJOKEHHS TYOUIBIIB, PO 3Bipsdi
KaTyBaHHS ¥ 3JI0BKHMBaHHS. KOJIOHIS cTana B HOro OMOBIIAHHAX HE TPOITIYHUM PaEM, a KpaiHoIo, JI¢
JIOIM BMUPAJH BiJl paH 1 TUXOMaHKH, JIe )KaJMIIM 3Mii i Kycalld MaHTepH, JIe CTOsIa BUCHAKIINBA
CIIeKa, JIOCUTh He3BUYHA JIJIsl €EBPONEHUIIIB, JIe JIIOJANHA TY>KWIIA 1 CTpakajia, IPUrHoOIeHa He TUTbKU
BJIQJIOI0, aJIe i IOYYTTSIM BJIacHOI caMoTHOCTI. JleMokparusm Kimutinra mozHauuBces 'y BUOOpi TeM,
1 B MOCTaHOBIII MPOOJIEMH HAYCIB, PO SKUX aBTOP 3HAE BCE JOCKOHAIBHO, TIOYMHAIOYM 3 PEIirii,
naBHiX MiiB i TOBIp'iB 1 3aKiHUYIOYM TOAPOOHIIMH TOOYTY W 3nmuaapchkoro icHyBaHHs. Lle
OYEBHUJIHO 3 TaKMX OMoBinaHb, sk "Jlincer", "Bynisensauku mocty", "uso [IypyHn barxara", "Caic
micc FOen" i "CrpaBa npo po3nydeHHs Y0IOBiKa i jkiHkH BpoHk-xopct". ['epoeM nBOX OCTaHHIX €
nonineicbkuii CTpIKICHI, HAIUICHUH IeIKUMH pHCaMHd CaMOro IHMChbMEHHHMKA. BiH JKuBe 3
iHIycaMu B MHpi, OBaKae iXHi 3BWYAi, NMPHU JOCTIHDKEHHI KPUMIHAIBHUX CIIPaB OJSITAETHCS B
HaI[IOHAJILHUI OJIST, 3MIIIYETHCS 3 I0pOO0I0 1 3aBSKU 3HAHHIO MICIIEBUX MOB HaBITh BHJAE ceOe 3a
(akipa. €Bporneiiii craBiaThes a0 repos Kiminra HeratueHo. P.KimiiHr comigapu3yerses 31 CBOIM
repoOEM H THM CaMHUM Il pa3 MMOKa3ye HEIIE3NaTHICTh aHTJIINChKOI afMiHICTpallii, 110 HOrInOIII0E
CIIOKOHBIYHHU KOH(QJIIIKT MDK KOJIOHI3aTOpaMH W MICIIEBUMH JKUTEISIMH, SIKI CTPaXKIAIOTh ITij
"TsirapeM Oinoi moauHu".

Baratopa3oBi crnpobou mosicautH  (peHomeHn  KimmiHra = eK30THYHICTIO,  MOJITHYHOIO
3aaHTa)KOBAHICTIO 30BCIM HE HAONIMKAIOTh HAC JO CIPaBKHBOTO PO3YyMIHHS TBOpUOCTi Penbspaa
Kimniara (um “3amizHoro Pempsipna” — sik #oro HazuBayv Jipy3i i HEAOOPO3UUIUBIL, BKIAJAIOUH Y
i CIoBa 30BCIM pi3HUE 3MiCT), ajpke ocobucticTh KimmiHra ofHa 3 HAHOUIBII CyNepewINBUX Ta
3araJIKOBHX IOCTaTel B aHTITIHCBKIH JliTepaTypi.

Ha mowarky XX CTOMITTS, KOJNM JIOACTBO BCTYIHJIO Y TPaHIIO3HY CMYTY COLIATbHUX
norpscinb, KimmiHr 3 HOro HEMOXUTHOK BIpOI B icTopuuHy Micito bpuranii BurIsgaB
aHaxpoHi3MOM. HeomHO3HAYHO 0 TBOPYOCTI NMHCHMEHHHKA CTaBWJIACH IHTEIITCHISA, a s
IMOBOEHHUX MOETIB-aBaHTapAKCTIB 3 koyia Mojionux T.C.Emiora 1 E.Ilaynaa, siki TSOKUIH 10 CKIIAHOT
padiHoBaHHOI CHMBOMNIKH, KIIUTHT, 110 TOBOPMB MOBOK MUIBHOHIB, OYB HE CTUIBKM MHTIIEM,
CKiTbKK “Oapaom immepiamiamy” [7: 172]. Ha >xamp, medl spiawK Ha JOBrO 3akKpinmuBes 3a
MUCHbMEHUKOM, JapMma mo oauH i3 Horo asropiB, T.C. Emior, 3rogjom 4mmano 3poOWUB st
BiIPOJUKEHHs 100poro jiteparypHoro iMeni Kimminra. Momy s Hanexana ogHa 3 HepIIHX Crpod
JOCITIIUTH OCOOIHMBOCTI IOSTHYHOTO CBITY MHUTIIS, 30KpeMa, y [lepeMOBi 10 BIOPSIAKOBAHMX HUM
“Bubpanux noesiit” Kimriara. “KiruniHr nucaB moesii, Xo4a i He MparHyB IOro poouTtu. Bid cras
aBTopoM Oamax. Piu y TiM, IO S pO3IIMPIOI0 1 BOXHOYAC JENIO 3BYXKYIO 3HAYECHHS CIIOBa
“Oamanma’”[8: 128]. PisnoMaHiTHICTH QopM, siki KiluTiHT BUTaAy€e Uit CBOIX TBOPIB, BpaXkae: KOXKHA 3
HUX YiTKa, JIOpeYHa i SKHAHKpale nacye 70 3MIiCTy 1 HacTpor TBopy. | BomHoYac HOro BipiryBaHHs
HE € 3aHaJITO NPaBHJILHAM: MOHOTOHHHUI PUTM ICHYE TaM, Jie MOHOTOHHICTh CIIpaB/i moTpidHa.

3 nornsany npobnemu “Cxin-3axin” B KOHTEKCTI aHpy Oajaau LiKaBow BHIA€Thcs “‘bamama
npo Cxing i 3axix”, mepmri psakd sKOI 4acTo W aOCONOTHO HEMpPaBOMIPHO BHCMHUKYIOTHCS 3
KOHTEKCTY — Ha JIoka3 HayeOTo HemoOopHoro it KimmiHra aHTaroHiamy JIBOX pPi3HHX CBITIB 3
TXHIMH CHCTEMAaMH IIHHOCTEH, MOTTISIIIB 1 3aKOHIB:

O, 3aman ecth 3anaj, 1 Boctok ecth BocTok,

U ¢ MecTa oHU HE COUIYT,

INoka He mpeacTaHyT HEOO € 3eMITei

Ha crpamen rocrionen cya. (Ilep. O.Ilomonckkoi) [2: 254].
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Hacnipasni Best 6anaia — 11e mociniIoBHE CIPOCTYBAHHS Li€T Te3H, MaJKHi TIMH CHIIi JIFOJICHKOT0
IyXy, IO JTa€ 3MOTY PIi3HUM JIFOASIM IIIHATHCS HaJ KaCTOBMMH 1 HalllOHAJIBHUMH 3a0000HAMHU i
MPOCTATTH OJVH ONHOMY PYKY. AJDKE Biipady 3a JBOMa YacTO IIMTOBAHUMH psAKaMHU e
CIIPOCTYBAHHS:

Ho ner BocToka, u 3amana HeT

(uto - mmems1, poauHa, pon?),

Ecnu cunibHBINA ¢ CUJIBHBIM JIMIIOM K JIMILY

VY kpas 3emiu Betaét! (Ilep. O.Ilomonckkoi) [2: 254].

€Bpona i A3isg BiguyBaroThbesi KimumiHroM sk JBi BeNMKI KOpHopallii, sKi MariTh BJacHI
BHYTPIIIHI 3aKOHU 1 pUTyalH, HE3MiHHI, PiBHI TUTBKU caMi co0i, ajie 3aKpyTi olHa JJIsl OJJHOT, aJie €
«BENUKI pedi, AB1 AK ofHa: 1o mepiie — KoxaHHs, mo-apyre — BiiiHay, CTOCOBHO SIKMX 00MBa
3aKOHHM 30iraloThCsi: 00WIBa BOHM BUMAraroTh BiJl 3aKOXaHHX BIPHOCTI 1 CaMOIIOXKEPTBH, a BiJl BOiHA
— caMOBIJIaHOT B1JIBary i moBaru J0 BOpora.

Banaga Mae KijgblieBYy KOMIIO3MINIO, PAIKH, HaBEICHI BHIIE, IMOBTOPIOIOTHCS B KiHIII TBOPY.
Bech BiH — HEeMOBOM BIANOBIAL Ha MUTAHHS, OOJIIOYE 1 B TOW JKe Yac MpOcTe. 3ITKHEHHS JBOX
BOpOTiB — TpEACTaBHUKIB pizHMX nuBimzanii — Cxomy (Kamam) i 3axony (CHMH TMOJKOBHHKA)
3MajbOBaHO HE K MPOTHCTOSHHS IUBUII3AI] 1 JWKYHCTBA, a SK CYTHYKY JIBOX pIBHHUX
MPOTHUBHUKIB, JIBOX BOBKIB i3 PI3HHX 3Tpaii:

Kaman Brenusics B Hero pykoit ¥ TOCMOTPEIT B YIIOP.

"Hu cnoBa o mcax, — IpOMOJIBIII OH, — 37IeCh BOJIKa ¢ BOJIKOM criop" [2: 257].

[NopiBHSHHSA BOIHA 3 BOBKOM CSTa€ CBOIM KOPIHHSM iHAO€Bpormelchkoi Midororii. BoBk —
icroTta, HaOmwKeHa 10 Oora. Tak, y CKaHAWHABCHKiIA Mi()OJIOTii BOBK CITIBBIHOCHBCS 3 BaTa)KKOM
60iioBoi ipykuHU 200 3 OOroM BiHH. Y poJi OCTAaHHBOTO BOBK BHUCTYNAE 1 y JaBHBOTEPMAHCHKIH
Tpamuiii. BoBk cynpoBomkye Oora Opina. Jlo 1i€i Tpynu apXeTHNIB HAJNCKUTh 1 TMOPIBHSHHS
BilichKa, BIICEKOBOTO 3aroHy 3 BOBUOIO 3rpacto. B iHiiicbkomy emoci "Maxabxapara" bixam Takox
Mpe/ICTaBICHUH B 00pa3i BOiHA-BOBKA. TakuM YMHOM, Y JAHOMY apXETHIIl rmepexpemmyrTbes Cxin i
3axin — KirmmiHr noeqHye y cBoeMy BipIIi 3aXiiHy i CXiHY TpaIuIIii.

MoHBO, apxaiduHi KOopeHi 00pa3Hoi cucTeMu minkazanu KiruniHry HalOUIbIN BiIOBIAHUN Y
LOMY BHUIAJIKy KaHp — Oanajy, sika € OfHI€r0 3 HaimaBHIMMX (GopM eBponelchbKoro GonbKIopy i
JiTepaTypH.

Omxe, KimmiHr HiKOMM HE 3amepedyBaB JIOCTOIHCTB a3iiichbKOl KyJIbTYpH, OUIbIIE TOTO, BiH
HamaraBcsi 3po3yMiTh 3akoHH CXofy, po3IU(ppyBaTH HOTro KO 1 HABITh MOTJISHYTH Ha CBIT 3 TOUKH
30py CXimHOI KyJabTypH. SlkuM Ou jpkuHroicrom He OyB KirumiHr, ame Horo iHIIHII — BETHKHIA
HapoJ, SIKUI HaJiIeHHH TJIIMOOKOIO JYIIE0, caMe Y TaAKOMY KOHTEKCTi BiH 3’SBHBCS y JiTepaTypi
kinng XIX cromirrs y Kimminra.

VY Ganazi MpOCTSKYEThCS ifiess MiCIOHEPChKOI poili aHTIocakciB. [loer nupo nepeKoHaHuu, 1o
BOHH MPOKJIAJIAI0Th IOPOTY JI0 IUMBLII3aIlil TOHEBOJICHUM HapoJaM, a TOMY IMOBUHHI HECTH TSDKKHI
Tarap no kiHis, sk Tommi Atkinc ("Tomwmi"), 1o craB cBOEpIAHUM aHTIIHCEKHM ‘‘OpaBUM
conparom llIBeiikom”. Hexali BiH 1 HOro TOBapHII MPUPEUYCHi Ha 3aru0elb, HEXall TIPKO KaTIOThCS
Ha JIOJIIO, IO 3aKWHYNA 1X y JalieKi KpaiHW, Ta BOHM - rapMaTHE M'SCO, TIPUHECEHE B JKEPTBY
IMITEpCHKUM aMOIITisiM.

Y kum3i “Big mMops 1o mops” KiuliHTr Harosjomlye, I0 aHIJIO-IHAINAII € OKPEMOIO HaIli€lo,
0aTbKiBIIMHOIK siKkOi € Iumis. Ha iioro mymKy, aHIJIiill € BEJIMKHM HApOAOM, aje CTBOPIOIOTH
iMITepiro IiHOK HeBUIpaBAaHMX BTpaT. KilulHT TakoX IorepemKae, Mo BeluKa BiifHa y €Bpomi
BHTiIHa BUKJIIOYHO BalMHITOHY — “I1eMOKpaTii MOHOIIOMIN™ JUIs SIKOT CTapuil CBIT € Jy)K€ BIATHM
puHKOM, a SnoHis mBuamie 3a Bce crane npuaatkom CIIA [4: 132].

[lig yac mocnmijpkeHHs MOMITHUHKUX HacTpoiB KirtiHra, 30kpema #oro omosuiii “Cxin-3axin”,
0COOJIMBY yBary Mu 3BepHY/IM Ha pomaH ‘“‘Hyamnaka: Ictopis npo Cxix ta 3axin”’, amke came 1ei
TBIp CTaB SICKpAaBUM BTIICHHSM CBITOOAaueHHsI MMCbMEHHUKA, SIKU HapoauBces B [HMIT, mpaitoBas B
Anrmii, a mymxamu gacto 0yB y Crionydenux [ltarax AMepukH.

Poman “Hyamaka” P. Kimminra nHanucanuit 'y 1891 pomi y cHiBaBTOPCTBI 3 YOJIKOTTOM
BanecTbe, mocepemHIUKOM OfIHIET 3 aMEPUKAHCHKUX BUIABHUUMX (ipM B AHTIII. KirTiHTYy HaleKuTh
iHailickka yacTMHAa poMaHy, baiiectbe — amepukaHchka. [IpoTe, y 3B”S3Ky 3 panTOBOK CMEPTIO
Banectbe y 1891 poui, noompamnpoByBaB pomad P. KimmiHr, Tomy IiTepaTypo3HaBIli — 4acTo
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MPHUITUCYIOTh aBTOPCTBO TLTBbKH oMy [5: 5]. Kuura mae migzaronoBok “Poman mpo Cxix 1 3axin”.
Ane Tpamuuiitnuid 3axin 1 Cxig Tyt HaOyBae HOBoro 3micty. Ha cropiHkax pomaHy BinOyBaeThCs
3ycTpiu ek3oTHyHoro Cxoay i He MEHII eK30THYHOTO aMEPHKAaHCHKOro 3axoiy. XPOHOJIOTIYHO
pOMaH OXOILTIOE MOJii JEKITbKOX MICSIIIB, 30KpeMa JesKi 3 HUX BiJI0YyBalOThCSI MPOTITOM THKHIB, a
JIesIKi — pO3TOPTAIOTHCS MPOTATOM OJHOTO JTHSI.

[IpocropoBi paMku TBOpY BimoOpa)keHi y CIOKETHIM IMOCHIIOBHOCTI: CIIOYaTKy aBTOp MOJa€
KapTHHY 3aXiTHOrO MalleHBKOTO MicTeuka Tomas, y SIKOMY TiIBKH 3apOPKYETHCS IEMOKPATUIHUN
pPYX, MIaHYIOThCS BHOOPYi MEPEroHU, aBTOP JEMOHCTPYE KapTHHU yYTBOPEHHS HOBOI JiepiKaBU Ha
Juxomy 3axoi.

TonoBHuii repoii, eHepriinuii i mpaktmuauii Hiknmac TapBiH, cBoiMHM pHcaMu XapakTepy
HarajJye repoiB aMepUKaHCHKMX BecTepHiB. BiH Bupymae no [Hmii y moimrykax JiereHJapHOTro
ckapOy Hyamaku. IllompaBna, Ha BiAMiHY BiJ TepOiB BECTEpHIB, HUM pyXa€ HE pOMaHTHYHA
MPHUCTPACTh JO TPHUTOJ, a TBEPE3WH pPO3PaxyHOK: BiH Mae HaJilo, MO CKapOU JOMOMOXKYTh
nmoOyayBaTH 3aJli3HHMIIO y PiAHOMY MicTi. Aje s Toro, mo0 Hikmac He BUITIAAAB TaKUM
MPHU3EMIICHUM MIParMaTuKOM, Y pOMaH BBOJIUTHCS MeoJijpaMaTHYHa iCTopist ioro KkoxanHs a0 Keir,
sIKa HECIOIBaHO BUPIIIMJIA, IO ii MPU3HAYCHHS — MOiXaTh J0 IHIil B IKOCT1 MICIOHEPKH 1 BiagaTH
CBOE JKHUTTS 3apajy MOJICTIICHHS 01 IHIIMChKUX JKIHOK. MoJiofa AiBUMHa-TIKap IePEeKOHAaHa, 110
ii micist Ha 3emJTi — JIIKYBaTH JIfo/iei B ik kpaini. L{ikaBo onucye aBTop 1i mors BXXe B OCTaHHi JTHI
nepen moi3Akoro: Y i ogax mocenmiacs Iedalib, SKa MpUTaMaHHA JIOMSM, IO KUBYTH CEpel
BHCOKHUX Tip Ta 0€3MEXHHUX PIBHUH, THM, YU€E KHUTTS OCUTHh HENErKe i XTo 3Hae Womy wiHy. Taki
o4i OyBalOTh Y J)KIHOK aMeprKaHChKoro 3axony” [3: 9].

Hikmac Tapgin, sxuit Bupymae 3 Keidt y MmanapiBky mo [Haii, kepyeTbes He TUTBKH TypOOTOIO
mpo oOpoOyT PiTHOTO MicTa, ajne i “ocoOuCTUM iHTepecoM”: TTapalielbHO 3 TIONIYKaMH CKapOiB BiH
nepexonye Keiit moBepHyTHCS Ha OATHKIBIIMHY 1 CTATH HOTO JAPYKUHOIO.

lonoBHuU# repoil poMaHy € MaTpioTOM CBOIO MicTa: “BiH JIHOOMB CBOE MICTO 1 JIOPOXKHUB ITUM
nouyTttsim” [3: 6], a or go Iunii, mpo siky Mpie Horo KoxaHa, BiH CTaBHTHCS JOCHTh KPUTHYHO,
HATOJIONIYIOYH, MO [ KpaiHa HEpO3BHUHYTa Yy MOpAJbHOMY IUIaHI, a MPUPOJHI YMOBH B3arali
xaxJBi. | “enune, 1m0 noctiiiHo € B [Haill, — 11e xoepa, HeHMOBIpHA clieka Ta BiuHi BittHM” [3: 7].
3ary0inene y mycreni MaieHbke MicTeuko PaTop Haranye nisiieHoMy Tapiny 6onorto. Bin mounHae
JUSTH Yy BIAIOBITHOCTI 3 MpaBUIAMHA TOTO CYCIHUILCTBA, Y SAKOMY HOMY JOBEIOCS XHUTH. I'eporo
3IA€THCSI, 110 HOMY BIAJOCS BHMBECTH JKUTENIB Paropa 31 cTaHy CIUITYKH. AJie MOCTYIIOBO BiH
yeBigomitroe, o Cxin Ha0araTo CKIaHIIIMK, HIX 1€ 3[a€ThCs Ha MEPIIUH HOrJIsA. 3a 30BHIIIHLOO
MACHBHICTIO TPUXOBAHE JOCTATHHO CKIAJHE 1 HampyXKeHe >XKUTTA. PoMaH 3aKiHUYEThbCS ‘‘Xerlrli-
eagom”. Xoua Hiknmac TapeiH He 3a0upae i3 coboto ckapOy Hyamakw, BIH 3HaXOAWUTh KOXaHY i
MOBEPTAETHCS Y PIIHE MICTO OUTBII MYJPOO 1 3P0 JIFOJHHOIO.

“Hyanaky” 1 poman “Kim”, sSikufi 3”SBHMBCS 3HAYHO Ii3HIIE, BIJIAJSIOTH OIUH BiJ OJIHOIO
BaxuBi mofil B skutTi Kiruminra. Yepes m’sTh THXXHIB Tichs cMepTi banecTbe BiH oIpy>KUBCS 3
roro cecrporo KapomiHoro, i BUPYIIUB Y BeCUIbHY Moxopok crodatky g0 Kanaau i CILIA, a moTiM
1o SlnoHii, ae BiH Ai3HABCS MPO OAHKPYTCTBO CBOro 0aHKy. CKOPHCTABIIUCH KpeauToM, KiriHr 3
npyxunoro noeepruynucst y CLLIA, ne mobyayBanu OynuHoK, sikuit Kirmoriar HazeaB “Hyanaka”. Ha
TOM dYac BIH M€ 1 HE 3J0raayBaBCs, IO T'OJOBHOIO #oro kHurow crane “Kim”. Ll knwra,
onyOJIikoBaHa y KypHajlpHOMY BapianTi y 1901 pomi, siBisiia co00l CHHTE3 OpPHTAaHCHKOI
iMITepiaTicTHYHOI i1eoorii 3 PO3BaXKAIBHOK “MOBICTIO MPO XJIOMYMKIB”. ["OMOBHHN Trepoi, 1m0
Bara€ThCs MK 3aXiJHOIO Ta CXIJHOI CHCTEMaMH I[IHHOCTEH, Ma€ JIESIKY CXOXKICTh 3 IHIIUM IepOoeEM
Kimniara — Mayrmi: sk i Mayrii, BiH 3a MiCIleM HapOJKEHHS HE HaJIGKHUTh JI0 TOrO CEPEIOBHUIIA, Y
SKOMY HOMY CYAMJIOCS XHUTH. XJIOMYUK-CHPOTa €BPONEWCHKOT0 MOXOMKEHHS, SIKUI BUpIC cepen
aziaTiB, BUITAJIKOBO OIMHSETHCS BTATHYTUM y OOpoThOy 3a BoyomaptoBanHs y [liBmeHHiid Ta
Henrtpanbhiii A3ii, siKy BexyThb MK coboro bpuranceka Ta Pociiicbka immepii. Ictopis HaOyBae
0co0IMBOi ek30THYHOCTI Ta poManTudMy. Came y “Kimi” aBrop moenHas, HapemTi, 3axin i Cxin,
30ypHB XOJIOHY ITIBHIYHY KpOB Oe3yMHHMMHU (apOamu miBaHs. | BTITUB 1m0 €nHiCTE B 00pasi
AHTJIIMCHKOr0 XJIOMYUKA, MO MICis cMepTi OaThKIB 3MYIIEHHH BeCTH OE3NMPUTYJIBHE JKUTTS Ha
Bynuusax Jlaxopa. Kim, aHrimiens mo KpoBi, € camoro IHmiero, 3 11 kacTamu, BIpyBaHHSIMH,
3a0000HaMH, BEITHKOIO KUTBKICTIO OOTiB 1 3BHYaiB. BiH MIr cTaTH KUM 3aBroJIHO: MYCYJIbMaHUHOM,
¢dakipoM, CikxoM, ydyHeM JiaMu a0o Jikapem. ['paroumch 31 CMEpTIO, BiH CMEPTEIbHO PHU3HKYE,
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MPOXOJsYM Kpi3h HeOesneky, SK (eHIKC — Kpi3b moiym’s. Y poMaHi IilOTh Tepoi 3 pi3HUX
MPOIIAPKIB 1HIIHCHKOTO CYCITITBLCTBA, KOXKEH 31 CBOIMH 3BHYasMH, YSBOIO 1 MaHEpPOK TOBEIIHKH,
MPUTOJAHUIIBKUH CIOXKET pOMaHy He MPUXOBYE JKUTTS LLTOT KPaTHH 1 TOIOBHOIO TEMOIO CTa€ HaOyTTsI
JTyXOBHOCTI BYJIMYHUM XJIOMYHKOM. JloNs 3BOAWTH HWOro 3i crapuM JIaMOK 3 THOETCHKOTO
MOHACTHPS, SKHH IIyKae PiuKy, 10 3MHUBA€ BCi TPpixH. MiX XJIOMIEM 1 CTapuUM 3aB’s3YEThCS
npyx6a. KiM crae ydanem jamu i, pa3oM 3 TUM, MaHApye jgoporamu [HJi, BUKOHYIOUH 3aBJaHHS
PO3BIAKH. AJie TOCTYIIOBO JHO00B JI0 JJaMH 3aBOMOBYE CEpIIC XJIOMIIS 1 3MYIIY€ MiJIiTKa T0-HOBOMY
MMOJMBUTHUCS HA HABKOJMINHIN CBIT, JIOACHKE JKHUTTA 1 Ha caMmoro cebe. barato mociigHuKiB
BBaXaroTh, 10 KimTiHT TOCTaBMB CBOTO Tepos Tepen AWIEMOI0, SKa TakK 1 3alUIInIacs
HepupimeHotw. KiM MaB 00paTu, YoMy NMPHUCBATHTHA ceOE: 3eMHOMY CBITY, SIKOMY BjacTHBa rpyoa
MaTepiaibHICTh, ajiec IKUH CIIOBHEHHH 3aXOILIIOI0YHMX MPUIojl, a00 BIYHUM i/ICAIbBHUM ICTHHAM, SIKi
CTIOBiZIYE 1 IIyKae Jama. Baskko He morogutucs 3 TuM, 1o “Kim” — KHUTa Mpo MONIYK iCTHHH, aBTOP
MEpEeKOHAHWH, M0 BOHA JOCTYIHA 1 CTapoMy THOETCHKOMY JiaMi i IOHOMY aHTJiHCBKOMY
Oe3npuTyILHOMY, 00 ICTHHA 11032 YacOM 1 MPOCTOPOM, IO JUIsl Hel TaKi YMOBHOCTI, SIK BiK 1 pacoBa
HAJIKHICTh, HIYOTO HE BapTi.

Bigomo, mo IHmist HeOmaromonydHa KpaiHa, TaM MUTBHOHM JKeOpakiB, COTHI MOMEPIIUX BiX
TOJIONY, MOCTIHHO TPOJIMBAETHCS KPOB: MYCYJIBMaHU PiKYTh iHAYCIB, IHAYCH — MycCylbMaH, a
nocaigoBHukn Kami — Bcix migpsa. MoxiuBo, 3a vaciB Kima, cuTyalliss Oyina Kpallow, OCKUIbKU
KpaiHOW KepyBanu OpuTaHIl (KOJMM BOHM MHINUIM €auHa [HAis po3’eaHanach Ha BiacHO IHiO 1
[Makucran). 3nuani 1 po3Kim BojgHOUac BiacTuBi CXOfy, BENIWYHI XpaMH i MMOMHHA (inocodis,
Myzpicte — Bee 1e [amis. “Kim” nmificHo MyJapa KHHra, SIKIIO BOHA 1 IIOBYAE, TO HE 33 3aXiTHUMH
3pa3kamu, a TakK, sIK MPUHHATO Ha CXOJli: He HaB A3YIO4H, a TOKa3YIOuH.

TakuM 4MHOM, O3Ha4YeHI MOTHBHU B TBOpuocTi P.KimiiHra, ckiagHO NeperuIiTalounch, sIBISIIN
co00I0 IHIUBIIyalbHUIH aBTOPCHKUI CHHTE3 CBITOBHX i€l 1 KyIbTYpHHX CHMBONIB. 3aximHi i
CXiJIHI €eNEeMEHTH He TMOJNSPU30BaHI y TBOPYOCTI NMHUCBMEHHUKA, IX IUIBHICTH Jocsrae Tiel
KOHIIGHTpAIlil, KOJIM OJIHA XYyIOXKHS JOMIHAHTA IEPETIKa€ B IHINY, BHU3HAYAIOYM 3MICTOBHY
LUTICHICTh MO0 XYIOXKHIX TBOPIB.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Oxcana Bewipko - kanaumaT (iToNOriYHMX HayK, HOLEHT Kadenapu 3apyOiKHOI JiTepaTypu Ta KOMIIApPAaTHUBICTUKH
KipoBorpaacbkoro aepkaBHOr0 MeAaroriyHoro yHisepcurtery iMmeHi Bonogumupa Bunnudenka.
Hayxkogi inmepecu: po61eMH IICUXOJIOTIYHOTO aHAII3y y XyJ0XKHBOMY TBOPI, IPOOIEMH Cy4acHOI KyJIbTYpPOJIOTii.

CEMAHTUKO-KOHUTUBHbLIE METOAbl AHAJZTU3A
XYO,0XECTEHHOM NPO3bl: AHA/IMTUYECKUU OB30P

UpuHa TAJTYLUKUX (3anopoxcbe, YkpauHa)

YV cmammi nasoosamuvcs pesyrvmamu anamimuyno2o 0210y Memooig ma MemooOux KOSHIMUGHO20 AHAN3y 3
00c6Idy 3acmocysans ix 0151 00CAIONHCEHH XY OONUCHIX MEKCMIG.

Kniouogi crnosa: koeHimugna NiHeGICMUKA, KOZHIMUGHA NOCMUKA, KOZHIMUGHA CEMAHMUKA, KOHYENnMYaIbHull
ananis, KoHyenm, petimosa CeManmuKa, KOHYenmyaibHa Memapopa, XyO00dIcHill meKkcm.

This article focuses on the perspectives of the linguistic study of literary texts. It comprises analytical review
of the methods of cognitive analyses applied.

Key words: cognitive linguistics, cognitive poetics, cognitive semantics, conceptual analysis, concept, frame
semantics, conceptual metaphor, literary text.
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CnoxxHOCTh (peHOMEHa XYAO0KECTBEHHOI'O TEKCTa, ero MHOTOACIEKTHOCTh U MHOTOTPaHHOCTh
00YCIIOBIIMBAIOT TOT (akT, YTO TOJBKO JIMIIb MPHUBIEYCHUE PA3HBIX MOJIXOMOB K €ro M3y4eHHUIO
MO3BOJISIET MPOHUKHYTh B TKAaHb XYJOKECTBEHHOIO MPOM3BEACHUA, YBHJETh €r0 OCOOEHHOCTH,
MOHATHh TBOPYECKUI 3aMbicen aBTOpa. HeBeposiTHas CIOXKHOCTh CIIOBECHO-XYI0KECTBEHHOTO
TBOPYECTBA, €r0 OTIMYUE OT JPYTHUX BHJIOB PEUU BBHI3BIBACT HEOOXOAWMOCTH Pa3pabOTKU IIEIOT0
KOMIUIEKCAa METOAMK €ro aHaju3a. OTO H OINpeAenser HajJudhe MHOXECTBa METOOB
JUHTBUCTUYECKOT0, JUTEPATypOBEIUYECKOIO, JIMHI'BOCTHJIMCTHYECKOTO, JIMHTBOIOSTHYECKOTO,
MParMaTH4eckoro M, HaKOHell, KOTHUTHBHOTO BHUJOB aHalW3a, KOTOpbIE YXKe pa3paboTaHbl M
YCIIEIIHO HCIIONB3YIOTCS B (DMIIONOTHYECKHX CTYIHSX XYyJIOKECTBEHHBIX TEeKCTOB. [Ipu 3TOM,
METOJIOJIOTHYECKUI ammapar, KOTOpPBIHA JlelaeT BO3MOXKHBIM Oojiee TyOOKOoe NMPOHUKHOBEHHE B
TAWHCTBEHHBIE CMBICITBI TEKCTA, BBIOUPAETCS B COOTBETCTBHHU C HAYYHOU MapajiurMOii.

3HAYMTENBHBI WHTEpEC JUIA MCCIIeOoBaTeNed Ha CETONHSIIHUN JEeHb MPEACTaBIIsET UMEHHO
KOTHUTHBHBIN MTOIXO/ K aHATN3Y XY 0XKECTBEHHBIX TEKCTOB — KaK MO33UHU, TaK U MPO3bI.

Ha xopmyc MeronioB, pa3paO0TaHHBIX KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHUKOW, OMHUPACTCAs B OCHOBHOM
KOTHUTHBHAs TMO3THKA, KOTOPYIO €llle Ha3bIBalOT KOTHUTHUBHOW Teopuel JTuTepaTypsl U KOTOPYIO
U. A. TapacoBa ompenensier Kak «U3ydeHHE apXHUTEKTYPhl MBICIUTEIBHBIX (OpM aBTOpa |
gutarens» [12: 446]. Ona mpexacraBiser co00OM MEXKIUCIUIUIMHAPHBIA MOAXOM K H3YYCHHUIO
XY/JIO)KECTBEHHOTO  TEKCTa, OOBEAMHSS  COBOKYITHOCTH  CMBICIOBBIX,  KOHIENTYyaJbHBIX,
CEMHUOTHUYECKUX W KOMMYHHUKAaTHUBHBIX METOJMK, HANpPaBJICHHBIX HA BBIACHEHHE KOTHUTHBHOM
MOTHBAIIMK JIHOOBIX ACTETUYECKM 3HAYMMBIX KOMIIOHEHTOB W BCEro Tekcra B meiom [11: 36].
KornutuBHblii anamu3 B TpakToBKe U. A. TapacoBoil ompenensercs KakK pa3HOBUIHOCTD
CMBICIIOBOTO aHaJIn3a, KOTOPBIM MO3BONIAET ONpeneTnTh, KAKHE KOMITOHEHTHl KAKUX KOTHUTHBHBIX
CTPYKTYp TIPH TOMOIIX KaKHX SI3bIKOBBIX CPEJCTB aKTyaJIM3HPOBAHBI HA ONpPENEICHHOM YdacTKe
tekcra [11: 167]. B Oonee rio00ambHOM CMBICIIE dTO TOT BHJ aHallM3a, KOTOPBIH criocoOeH
MPEAOCTaBUTh BO3MOXKHOCTh HamOoliee TIIYOOKOTO M HWCUEpPIBIBAIONIErO W3YYEHHS CIIEUPUKH
npenoMiieHHsT  OOBIEHHOW KAapTHHBI ~MHpa OCTETUYECKH HACTPOCHHBIM  CO3HAHHEM B
XYA0KECTBEHHOM TEKCTE M Xy/I0’)KECTBEHHON KapTHHE MHpa.

Benp, Ha Hamr B3I, MOXHO COTJIACUTBHCS C TOYKOW 3pEHHS O TOM, YTO XYHAOKECTBEHHOE
CO3HAaHHME HE BBICTYNAaeT MPOTUBOMOJIOKHOCTHIO 110 OTHOIIEHHIO K IIOBCEIHEBHOMY, OHO
0a3upyercs Ha TeX e KOTHUTUBHBIX MTPOIIECCaX, XOTSI OHU M UCHONB3YIOTCS IS XYA0KECTBEHHOTO
1 3CTETHYECKOTO CAaMOBBIPAKEHHUS.

HyXHO O0TMETHTB, YTO OTHOCHUTENHHO JAHHOTO MOJIOKEHUS €CTh M WHbIe TOUKH 3peHust. OnuH
M3 OCHOBOIIOJIOXXHUKOB KOTHUTHUBHOW NO3THKM PoiiBeH lLlyp yTBepxkzaaer, 4yTro B cilydae cC
XY/JIO)KECTBEHHBIM ~ TBOPYECTBOM  CpadaTblBaeT MPHUHIMUI  «IOITHYECKOTO HACWIHMS — HaJ
KOTHUTUBHBIMH TIporieccamu» [29: 4-5; 30]. Dto, mo-BuauMoMy, MpeanoiaraeT 3aAelCTBOBaHUE
HapSIy C MPHUBBIYHBIME KOTHUTHBHBIMHU TIPOIECCAMH, MX MOAU(DUKAINIO, HAPYIIEHHE, a HHOT/IA
nedopmanmi, 4To M co3faeT 3h(GEeKT CBOCOOPA3HOro KOHIENTYaJIbHOIO MPOPhIBA M CO3JaHUS
HOBOTO y3j1a B KOHIIENTYaJbHOM KapTHHE MHUpa [6:18], BOILIOMIEHHOTO B IPUHIIUITHAIHHO HOBBIX
obpasax — «keHotunax» (trepmut JI.W. Benexosoii [2]).

Bmecte ¢ TeM, U XyHOXXKECTBEHHBIH NUCKYpC B I[€JIOM, M OTJENbHbIE BKIIOYEHHBIE B HETO
MO3THYECKHE (UTYPBI SIBISIFOTCS TPOSIBICHUEM CHIPYKMYPUPOBAHHO20 ONPEAEICHHBIM 00pa3oM
CO3HAHMS, a BOBCE HE HEOrPaHMUYCHHOrO BooOpaxkeHus [6: 18]. Bexp ux co3maHue momgduHsETCS
00IIleYeIIOBEUECKIM TMPUHIIMIIAM KOTHUIIMK, YTO W HAKIAJbIBACT KOTHUTHUBHBIC OrpaHHYCHUS Ha
XOJ/I ¥ JIOTUKY TIO3THYECKOTO BOOOpaKEHWUsI, a, CIENOBATENLHO, U TIOCTPOCHUE XYJI0KECTBEHHOTO
Tekcrta [27: 64-65], 4Yro corjacyercss C OOIIEA3BIKOBOW TEHACHIMEH B IUIaHE CICHH(UKU
MPOTEKaHUs KOTHUTUBHBIX IPOIIECCOB, JIGKANIMX B OCHOBE TpaHchopMamuii ceMaHTHKH (Cp.
MPUHITUIIEI TpoToTHUIIHYeckor cemanTuku J[.I'eepaprca [20]).

310 nonoxenue noATBepxkaaeT U P. ['n60c, momgyepkuBas, 4To CyTh MOITHYECKONH 00pa3HOCTH
COCTOMT He B CO3JaHWM HOBBIX KOHLENTyanu3alMil JeHCTBUTENIBPHOCTH, a B HOBBIX
MeTahOopHUECKUX PACHIMPEHUSIX OOBIYHBIX CITOCOOOB KOHIICNTYaILHOTO KapTHpoBanus [21: 7].

OTCTpaHUBIINCh OT JAWUCKYCCHH TI0 TIOBOLY BO3MOXXHOCTH/HEBO3MOXKHOCTH HAaJIOXKEHUS
TOBCETHEBHOW M XYAO)KECTBEHHOW KapTHHBI MHpa, XOTUM eIlle pa3 aKIeHTUPOBAaTh BHUMAaHHE
YHUTATENS Ha CXOKECTH KOTHUTHBHBIX MPOILIECCOB B OCHOBE CO3JIAHMSI U CTPYKTYPUPOBAHUS 00CHX.
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Takum 00pa3oM, METOOUKH ¥ TPUHIMIBI KOHIENTYaJIbHOrO aHan3a, pa3padOTaHHBIC B
JUHTBUCTUYESCKOW TPaJWIMH, BIIONHE PEIEBAHTHBI JUIS PEKOHCTPYKIMHM XOJla MPETOMIICHHS B
XY/IO’)KECTBEHHOM CO3HAHWM KOTHUTHBHBIX TPOLIECCOB, YKOPEHHUBIIHMXCS B OOBIICHHOM CO3HAHHH,
9TO TPOBOAWUTCS C LENbI0 CHATHS HEOJAHO3HAYHOCTEH W TPYIAHOCTEH B BOCHPUSATHH |
WHTEpIpETalli  TPOM3BEICHHS, YCTAHOBJICHUM JMana3oHa TIPOYTECHHS TEKCTa, W3YUYCHHS
ABTOPCKOTO CTHJISI TMyTEM CTPYKTYPUPOBAHHS KOHIENTYAIBHOTO MPOCTPAHCTBA €ro 00pa3HoM
cucremsl u T.11. Cornamrasice ¢ Mapraper @pruMsH, 3aMETUM, YTO KOTHUTHUBHBIN MOAXO/, XOTS U HE
CIOCOOEH JIaTh OTBET HA BOMPOC O TOM, «IOYEMY IO3T JyMAacT ONpEAeIcHHBIM 00pa3oM» U HE
MOXET OMKCATh «YHHKAILHOCTh HOBU3HBI XY/I0KECTBEHHOT'O TBOPUECTBA», OH MOXKET «BBISIBUTH TE
0COOCHHOCTH BOOOpaKEHUSs, KOTOPBIC TIO3BOJISIIOT XYI0KECTBEHHOMY TPOU3BEIICHUIO COCTOSTHCS
[19: 43].

BezycnoBHO, Ha Hamn B3MJISAJ, METONBI KOTHUTHBHOTO aHalU3a HYKAAIOTCS B JalbHEHIIeH
pa3paboTke, a COOCTBEHHO MX aJIalTAllMU K CICIU(HUKE UCCIEOBAHUS XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB
MyTeM UX MOIU(UKALIMK ¥ KOMOMHAIIMY C [0 YIIyOJIeHHS MPOBOAUMOTO aHaIKM3a.

B naHHOI craThe MBI PAacCMOTPUM, KakHe BHJbl aHalik3a, pa3paboTaHHBIE B pPaMKax
KOTHUTHBHOW IJTMHTBUCTUKH, YK€ 3aJIECTBYIOTCS WM SIBJSIFOTCS TIEPCIIEKTUBHBIMH KAK METOJIbI
WCCIIEIOBaHUS XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB. JTa CHCTEMATH3aIH SBISCTCS HEOOXOAUMOM JUTS TOTO,
4T00 C HOBBIX TMO3UIMIA BEPHYTHCS K OTBETAM HAa BCE €IIC OTKPHIThIC B KOTHUTHBHOW IOITHKE
BOIIPOCHI [cM. 6].

B pamMkax KOTHHTHBHOW IIO3THKH YK€ HAKOIUIEH OIpPENEICHHBIM ONBIT HHTEpIpETalun
XY/IO)KECTBEHHBIX TEKCTOB, T JOMHHAHTHBIMH BBICTYNAIOT Pa3lWYHBIC BUIBI KOTHUTHBHOTO
aHalM3a: METOJMKA PEKOHCTPYKIIMH KIIIOYEBBIX KOHIIENITYyalbHbIX Metadop [2: 172-177; 3-5; 7; 8],
M3ydeHHEe IUHAMHKH MEHTaJbHBIX IPOCTPAHCTB B pPaMKaxX XyJOXKECTBEHHOro TekcTa [3; 5],
MOCTPOCHUE TEKCTOBBIX MHPOB B CEMAHTHYECKOM IPOCTPAHCTBE XYAOKECTBEHHOIO TEKCTa U
aHaJIM3a MX B3auMMoAencTBusA [9; 26], mOCTpoeHHe ceTH KOHIENTyanbHOH mHTerpauuu [3; 4; 31],
KOTHUTUBHBIN aHaIW3 ModTHYeckoro aevkcuca [1; 13: 41-54; 21], ucnonp3oBaHue MPHHIIHIIA
nkoHn4HoctH [13; 18: 254-259].

3HAYNMOCThH B 3TOM aCIIEKTE METO/IOB U METOJMK KOTHUTHUBHOTO aHalin3a 0a3upyercs Ha TOM,
YTO B XY/JOKECTBEHHBIX TEKCTaX OCHOBHBIMH MEXaHHU3MaMH BepOallM3allii aBTOPCKOTO 3aMbICIa,
CO3JaHMs XYAOXKECTBEHHOro o0pasza ocraioTcs Meradopa, METOHUMHS H CHMBOJIH3ALINS,
paccMaTpuBaeMbIe B JTUTEPATYPOBEACHUH KaK CPEICTBA XY/I0KECTBEHHOH BBIPa3UTEIbHOCTH, 3/1ECh
e — KaK KOTHHUTHBHBIE MeEXaHU3Mbl (opMUpOBaHHS cMbicia. MMeHHO Meradopuyeckue,
METOHHMHUYECKHUE U CHMBOJIMYECKHE KOTHUTHBHBIC MOJEIH, Hapsly C MPOMO3UIIHOHAIEHBIME (HE
UCTIONB3YIOIUME  oOpa3Hble MexaHu3mbl), Jlx. Jlakopd oTHOCMT K OCHOBHBEIM B pabore
"XeHMHBI, OroHb U JApyrue omacHbie Benm" [23]. B aToii pabore oH pazrpaHMYMBAET KOHIICTITHI
0azoBoro ypoBHs (‘basic-level concepts'), oOpa3Ho-cxeMaTuueckue KoHenTsl ('image-schematic
concepts'), BOZHUKAIOIINE MPH HEMOCPEICTBEHHOM YYacTHH BOCIPHUATHS, a TAKKEe KOMIUICKCHBIC
koHIlenThl (‘complex concepts'), KOTOpbIe BBIpaKalOT O0OJNEE CIOXKHBIC MJICH M BBICTYNAIOT
pe3yibTaTaMH YeJOBEYECKOW CHnocoOHOCTH (HOPMHPOBATh KOTHUTHBHBIE MOJENA Ha OCHOBE
KOHIIENITOB 0a30BOT0 YPOBHSI (HETTOCPECTBEHHO MOHUMAEMBIX B TEPMUHAX (PH3HUECKOTO OIIBITA).

BezycnoBHO, KOTHUTHBHAS MO3THKA M METOJIMKA €€ aHaln3a HEMBICIUMa 03 KOSHUMUGHOL
meopuu memaghopwr . Jlakopda u M. [[xoHCOHA, B KOTOpPOH Meradopa mpeacTaet He CTOJIBKO
BBIPA3UTEIBHBIM CPEICTBOM, CKOJIILKO 0A30BBIM CHOCOOOM Kamezopuzayuu u KOHYENMyamuzayuu
OelicmeumenvrHocmu [24].

HeranpbHoe paccMmoTpeHue myTed (GopmupoBaHus npemioxeHHbx JDk.  Jlakoddom
MeTahOopHUIECKUX, METOHUMHYECKIX U CHMBOIMYECKHX MOEIeld BO3MOXKHO MPH TIOMOIIU TEOPUH
MeTa(OPHUUECKOr0 OTOOpaXKeHMsI, MOAPOOHO omucaHHOH kak B paborax Jhx. Jlakopda wu
M. JlxoncoHna [24], Tak u B uccnegoBanuiax M. Tepuepa u JK. @okonnse [15; 16].

Ona mo3BOJISIET MPOWJLTIOCTPUPOBATH XOJ 00pa3oBaHUs MeTadopbl TOCPENCTBOM CHCTEMBI
OTOOpaKEHUI DIIEMEHTOB JIOMEHA, SIBIAIOHIErocsi o0pa3om meradopbl, HA JOMEH, SBISIOIIUICS
TOMMKOM MeTaophbl, a TaKKe OOBACHUTH IMOHATHE «KOHIICNITYyaJlbHOW MeTadopbl», BBEICHHOIO
Jx.Jlakoddom u M. Irxorcorom [24: 18].

JlaHHast Teopusi W TOHATHE O KOHIENTYyaJdbHOW Meradope SBISETCS IEPCICKTUBHBIM B
WHTEpECyIolleM Hac achekre. B 4acTHOCTH, OTMETHM BO3MOXHOCTh OOBSICHEHHS CIIOKHBIX
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MeTaOpUUECKUX KOHIICTITOB, POXKACHHBIX TBOPYECKHM CO3HAHUEM aBTOpa XYJO0XKECTBEHHOTO
TEKCTa, NMEPBUYHBIMU (TIPAMAPHBIMU) MeTa(opaMu, Ha KOTOPBIX 0a3upyroTCsl BCe aOCTPAaKTHBIC, B
TOM 4Hcie 0a3oBbie, OHATHS (BpeMs, nmpuunHa, pasym) [24]. CormacHo TakoMy MpeCTaBICHUIO,
rJie KaKaas nepBUYHas MeTadopa OKa3bIBAeTCs 3aTEM «aTOMOM B MOJIEKYJIE CIIOKHON MeTadopsl,
SBIISTIONICHCS  PE3yNIbTaTOM KOHIENTYalbHOro CclusiHus» [24: 13], aOcTpakTHbIE KOHIIEITHI
VIIOPSIJOYMBAIOTCS. B KOTHUTHBHOM OECCO3HATENILHOM HMHIUBHAA MeTadopHueckH. Jta (YHKIUSL
Meradopsl B XYAOKECTBEHHOM TeKcTe emie Oonee rumeprpodupoBana. OHa Takke MO3BOISET
aKTyaJIM3UPOBATh HEW3BECTHHIE CBOWCTBA HAOIIONAEMOr0 OOBEKTa, BBISIBUTH HEOXHJIAHHBIC €ro
MPHU3HAKY, & TAKXKE YCTAHOBUTH B3aMMOJICHCTBHE MEXKTY CIOSIMH KOHIICTITOB, B YeM MBI a0CONIOTHO
comunapusl ¢ JK.H. MacioBoif, koTopas OoTMeTujia, YTO B XYAOKECTBEHHBIX TEKCTaX MOTYT
KOMOMHHPOBATHCST KOHIIENTHI, paHee HE CBS3aHHbBIC, 1 BOSHWKATh HOBBIC BapuaHThl cMbicia [10:
389]. Uzyuenue xapakrepa u cHeIU(UKH TOAOOHOTO B3aMMOJACHCTBUSA, OCHOBAaHHOTO Ha
MEpeKpelIMBaHuU JIByX M 0Oojiee KOHIENTOB B METaQOpPUUYECKOH KOHIENTYaJbHOH MOJIEINH,
MO3BOJISIET MPOCIIEANTh KOTHUTHBHBIN MEXaHU3M BKITIOUEHHSI HOBOTO 00BEKTa B XYI0KECTBEHHYIO
peaTbHOCTh M XOJ] €r0 OCMBICIICHHS Yepe3 KaTeropu3aliio Ha OCHOBE MMPOTOTHITMYESCKOTO CXOJICTBA.

JlanbHelyi OnbIT pEKOHCTPYKUMH KOHLIENTYaJIBHOIO IPOCTPAHCTBA TEKCTA, I'/I€ KIFOYEBYIO
POJIb UTPAIOT YKOPEHEHHBIC B MOBCEJHEBHOM CO3HAHUH «MeTa(ophl, KOTOPBIMU MBI KHBEM» [24],
MPHUBOAUT K HEOOXOAMMOCTH TIOMCKA M CHUCTEMaTH3allid CIOCOO0B WX TpaHCQOpMalMKd |
MOIU(pUKAIIMA B XYJTOKECTBEHHOM TeKcTe. [IoCKOIbKY, Kak IOKa3bIBAIOT HCClenoBaHus [3],
0a30BbICc KOHIICNTyaJIbHbIe MeTaopbl MPeoOpa3yloTcs B XYAOKECTBEHHOM CO3HAHMU B 0Oojiee
CIIOXHBIC KOHIICTITyalbHbIC O00pa3oBaHHs MyTEeM W3MEHEHHUs, OOBEAWHEHUS MEXAy COOOi,
paspylieHHss W TPUOOPETAIOT HOBOE BHUJICHHE, MHTEPEC BBI3BIBAET IIOMBITKA CHCTEMATH3AIMH
CIIOCO00B MX MOAN(UKAITIHI.

Tak, 3.Képeuem mnpemnoxun KiaccH(UIMPOBATE OCHOBHBIE KOZHUMUBHbIE MeXAHU3Mbl
NOIMUUECKO20  NePeoOCMbICAeHUs. OA306bIX  KOHYENMyaabHblX Memagop, cpeau KOTOPBIX:
1) pacuupenue, 94TO TpeANIONAaraeT MosIBICHHE JONOTHATEFHBIX KOHIIENITYaIbHBIX COCTABIISIOMINX
B KOHIIeNTOC( epe-UCTOYHMKE; 2) pazeumue (HapalliBaHUE), B OCHOBE KOTOPOro — 3aMeHa pakypca
KOHIIENTyaIn3aluu; 3) o00bedurenue, Ppe3ylibTaTOM KOTOPOIO SBJIAETCS  OJAHOBPEMEHHAS
aKTHBAIIWs, HAJIOXKEHHE UK CIHSIHUE HECKONBbKUX 0a30BbIX MeTadop; 4) nepecmomp, IpA KOTOPOM
CTaBSATCS 1O/ COMHEHUE PEIEBAHTHOCTh YKOPCHEHHBIX B CO3HAHUHU 0a30BbIX MeTadop [22; 47-53].

W neficrBurensHo, 6a30Bbie KOHIIENITYalbHbIE METa(opbl OYEHb YacTO MEpEeCMaTPUBAIOTCH, a
WHOTJIAa U KOPEHHBIM 00pa3oM, B KOHTEKCTE XYJOXKECTBEHHOTO IMPOHM3BEICHHS, BBIXONS, TAKUM
00pazoM, 3a paMKH YKOPEHUBIIUXCSI MEHTAIBHBIX CXEM.

Nzydenue cucreMbl 00pa3oB ¢ MOMOIIBIO TEOPHH KOHIICNTYaabHOH MeTadophl CIIOCOOCTBYET
HUX pacCMOTPEHHIO KaK COCTaBJISIIOIIMX YCTOMYMBOM WHAMBUIYAIbHO-aBTOPCKOM CHMBOJIUKH,
CHCTEMBI PETyJISIPHBIX 00Pa3HbIX YIIOJ00IEHNH, YTO HAXOAUM B HCCIIEAOBaHMIX aBTOPOB [3-5; 7].

CrhenyromuM 3TaroM B MOHMCKaX CKPBITHIX CMBICIOB TEKCTa MOXKET BBICTYIATh IMOCTPOCHHUE
cern KoHuentyanbHoi uHTerpamuu no JK.@oxkonnse u M.Tepuepy [16]. [lomoOnas meromanka
BCTYIIA€T HHCTPYMEHTOM BBIWICHEHHS HOBBIX HEOXKHJAHHBIX CMBICIIOB, MOSIBIICHHE KOTOPBIX YacTO
CTUMYJIUPYETCS SIBJIEHHEM SMOTHBHOTO pe3oHaHca [7].

Crnenyrommuid MOJXOJ, PENEBAHTHBIM B IUIAHE W3YYEHHUS XYyJOKECTBEHHBIX TEKCTOB —
pa3paboTKa aHalM3a B PAMKAX KOSHUMUGHOU cemanmuxu, npemiaoxenHoro JI. Tammu [28] —
HaTpaBJICHUH, B KOTOPOM HCCIIEIyeTCsl KOHIIENTYaIbHOE COJIEpKAHNE U €r0 OpPraHu3alus B sS3bIKE
[28: 4]. V3BecTeH OMBIT MCIONB30BAHUS MOJOOHOI0 BUA aHAIW3a MPH MU3YyYEHHUH IMOITHYECKOTO
tekcra [10], rme paccmartpuBaercs crnenu@uKa OTPaKEHUS B S3bIKE IMO33MH OCOOCHHOCTEH
KOHIIENTYaJIN3alliK JICHCTBUTENFHOCTH W CIIOCOOOB KOAMPOBAHUS KOHIICTITOB B TOITUYECKOM
S3bIKE C UENBI0 BBISBICHUS TOr0, KaK KOHIENTH M MEXaHMU3MbI BepOau3aluy IOITHUECKOMH
KapTHHBI MUPa OTIMYAIOTCS OT OOIIESI3bIKOBON KapTHHBI.

Takum 00pa3oM, OCHOBOIOJNATAIOIINM Cpear NonokeHuid teopun JI.Tanmwu, peneBaHTHBIX B
paMKax aHanM3a XyJOXKECTBEHHOTO TEKCTa, BBICTYNAeT MOHUMAaHWE O KOHIICNITYaJILHOW CHUCTEME,
KOTOpasi KOJOWPYETCS B S3bIKE, KAaK COCTOSIIMX M3 JABYX TOJCHUCTEM: CTPYKTYPUPYIOIIECH
(«conceptual structuring system») u HanojHsOIIECH comaepxanHueM («conceptual content systemy).
B s3p1ke 3TH moAcHCTeMBI TpeacTaBieHbl B Tepmunonoruu JI. Tanvu [28] aneMenTaMu 3aKphITOTO
knacca («closed-class») m oTkpeiToro («open-class»), coorBercTBeHHO. B cTpykTypupyromeit
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MOJICHUCTEME aBTOP BBIACISET TaKWE COCTABISIONIME KaK KOH@Ueypupyiowas cucmema,
(cTpyKTypupyeT NpOoCTpaHCTBEHHbIE, BPEMEHHbIE XapaKTePUCTUKH, & TAKKE YUaCTHUKOB CUTYallHUH;
cucmema nepcnekmugsl (ONpEAENsieT TOYKY 3pEHHs, MO3UINI0, C KOTOPOW paccKas3bIBaercs o
CUTyalluW, 37IeCh BepOanmm3yercs JeHKCHC H TIO3WUIHS HappaTopa);, cucmema 6HUMAHUSL
(ompenenser, Kak TOBOPAIIMN MM paccKazyMK HaNpaBisieT BHUMaHHE OINIOHEHTa Ha JAeTalld
CHUTYyallUN); QuHamMuieckas cucmema cuiavl (ONUCHIBACT MOJOXKEHHE OOBEKTOB MO OTHONICHHUIO K
BO3/ICHCTBYIOIIMM CHJIaM, KOTOpbIC MOHUMAIOTCS HE TONBKO Kak (U3UYECKoe, HO W
TICUXOJIOTHYECKOE WIIA COITAIBHOE BO3cCTBHC) [28].

Breimenepeuncnennsie cuctembl, mo MHeHuto JK.H. MacmoBoii, MODKHBI JEHCTBOBATH Ha
YPOBHE IIO3THYECKOI'0 TEKCTa, 4YTO OHA apryMEHTHUPYET OAMHAKOBOM, BTOPHYHOM IO CBOEH
CYLTHOCTH, IPUPOJION XYJ0KECTBEHHOM U S3BIKOBON KapTHHBI Mupa [10: 372].

B KOrHUTHBHOM CEMaHTHUKE MOXEM BBIIEIUTH TAKXKE €Ie PSA MOAXO0/I0B, KOTOPhIE MOTYT OBITh
aJanTUPOBaHbl K M3YYEHHUIO XYyJIO’KECTBEHHBIX TEKCTOB. Hapsay ¢ BO3MOXHOCTBIO H3ydeHHS
XapakTepa B3aUMOJCWCTBHSA KOHIIENTOB MOCPEACTBOM TEOPUH MEHTAIBHBIX IPOCTPAHCTB
K.Dokonnne [14; 15], aHanM3y MOXKET IMMOABEPraTbcs OpraHU3AIMs CEMAaHTUYECKOH CTPYKTYPHI
OTHOCHTEIBHO CTPYKTYp KOHIENTYallbHOrO 3HaHUS B paMKax TeopuH (peidMOBONH CEeMaHTHKH
Y. Gumnmopa [17] m Teopuu nomeHnoB P. Jlenekepa, cyTh KOTOpPOHM 3aKIIIOUaeTCsi B TOM, YTO
peripe3eHTaIrsI 3HAHUSI MOKET OBITh OpraHU30BaHa M0 MPUHIIHITY «ITPOQHIIb-OCHOBaHHE» («profile-
base organisation») [25].

3nech BaskeH (PaKT MOHUMAHHSI OTIOPHOT'O U YTOYHSIEMOT0 3HAHMUSI, KOTOPhIE B3aUMO/ICHCTBYIOT
KaKk JIBa MEHTAJIbHBIX MPOCTPAHCTBA. MeXaHM3M TaKOro B3aMMOJEHCTBHUS 3aKIO4YaeTcsi B
MPOCIIUPOBAHUH BBIJEISEMBIX XapaKTEPUCTUK OMOPHOrO0 KOHIENTa (OMOpPHOrO 3HAHUS) Ha
YTOUHSIEMBIH KOHIIENT (YTOYHSEMOE 3HaHUE), B Pe3yJbTaTe uero (GopMHpYETcss HOBOE MEHTAILHOE
MIPOCTPAHCTBO — HOBOE OLICHOYHOE 3HAHHE.

Jymaercs, 4TOo OCHOBY TIpollecca IPOCHHMPOBAHMS XapaKTEPHUCTUK OJHOTO KOHIIENTa Ha
JPYroil MOXKHO YBUJETh, OOPATHBIINCH K SBJICHHIO CIOXXHOTO MPOQHINPOBAHUS, OITUCAHHOMY P.
JIsnekepom [25: 214-228]. OH pa3paboTajl HOHATHE CIOKHOrO0 NPOQUIL, KOTOPBIH BKIOYACT
JIBa BBIICNSEMBIX DJIEMEHTA: ONpPENeNsIoNni, KOTOpbIi HazBan «opueHTHp» (land-mark), u
oIpeneNnseMblii - «TpaekTop» (trajector), a Takke OTHOIICHHE MEXAY HUMH. Takoil CIOXKHBIN
npoduiib OH Ha3Ball «pesIMOHHBIM poduiem». Ha 6aze Mmoxenu, npemioxennoi P. JIanekepom,
MOKHO OIPEAEIHUTH POJIH, BHIMOIHIEMbIE YTOUHSIEMBIM 3HAaHWEM U OMOPHBIM 3HAHUEM B IIpoIlecce
(hopMHpOBaHUS HOBOTO 3HAHUSI.

3nanue o JMr00M OOBEKTE MHOTOACIEKTHO M MOXET OBITh HPENCTAaBICHO B BHIEC (peiima,
AJIEMEHTBI KOTOPOT0, OTPaKaIoIIMe MPU3HAKK OO0BEKTa, MOTYT MHTEPIPETUPOBATHCS KaK YacTH, B
KOMIUIEKCE COCTaBJISIOIIME Iiefoe. B 3aBUCHMOCTH OT CHTyalldd TOBOPAIIMI M PELUNUEHT
BBIJICNISIIOT KakOW-THMOO TpU3HAK, 3HAHWE O KOTOPOM CTAHOBHTCS OIOPHBIM U KOTOpOE
MPOELUPYETCS Ha CHEKTPAIBHYIO KAy YTOYHSEMOro KoHIenTa. TakuMm o0pa3oM, BEICBEUHBACTCS
oTpezieNieHHasT TIO3UITUS TpaekTopa (aKTyallbHBIA IS TaHHOM CHUTYaIlMH 3JIEMEHT CIEKTpaJbHOU
mKanbl). BelgeneHHas XapakTepHUCTHKa OMOPHOTO KOHIIENTA OIMpeNeNseT MO3UIUI0 TPaeKTopa U
MO3TOMY OIOPHBINM KOHIIENT TpeacTaBisier coboi opueHtup (landmark) B pensiinoHHBIM mpodue.
B pesynmbrate akTyanmzanuM 3JIEMEHTOB, aHAJOTMYHBIX JUIS JBYX KOHIENTOB ((peimMoB),
ompesersieTcsl 30Ha TepeceveHus AByX KOHIEeNToB ((GpeiiMoB), TO ecTh MX akTUBHas 30Ha (cM. [17;
25)).

JlaHHBI DOIXOJX, HCHONB3YEMBI B KOTHHTHBHOW CEMAaHTHKE, I103BOJSET YCTaHOBUTh
B3aMMOJICHCTBHE KOHIIETITOB M MEHTAJIbHBIX MPOCTPAHCTB, KOTOPHIE B XY/0KECTBEHHBIX TEKCTaX
MOT'YT HOCUTh HOBBIH, HEOKUIAHHBIA XapaKTep.

B 1menmoM, o4eBMIHO, YTO KOTHHUTHMBHAS IIO3THKA OXBATBHIBAET MHOXECTBO BO3MOXKHBIX
HaTpaBJICHU KOTHUTHBHOTO aHaJM3a, 000011ast pa3InyHbIe METOI0JIOTHYECKHE TIOAX OB, KOTOpbIE
MOT'YT BKJIIOYATh TaKXKe HCCIEeOBaHUS MeTadOpPHUCCKUX apXeTUIOB, HUCIIONB30BAHUE TEOPHH
KOHIIENTYaJIbHOM HWHTETpallid, CKPUNTBl W CXEMBbl, TEOpPHIO MPOTOTUIIOB U T.I. Bce
BBIIICTIEPEUHCIICHHOE  CBHUJICTENBCTBYET O HEOOXOAMMOCTH BBIPAOOTKH HMHTETPUPOBAHHOM
METOJIMKMA KOHIICTITYJIbHOI'0 aHalM3a XYAOKECTBEHHOI'O TEKCTa B IIEIOM, TAe OOBbEAWHSIOTCS
pasIuYHble TEXHUKH, KOTOpPHIE B CBOEH COBOKYITHOCTH ITO3BOJIAT CHENAaTh €ro HMHTEPIPETAINIO
Hanbosee 00bEKTUBHBIM.
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BIZOMOCTI ITPO ABTOPA
Ipuna Tanyukux — KaHgugar QUIOJIONIYHMX HAyK, IOLEHT, JOKTOPAaHT Kadeapu aHrIiichkoi ¢inoorii 3amopizbkoro
HaLliOHAJILHOTO YHIBEPCHUTETY.
Haykosi inmepecu: KOTHITHBHA [OETHKA, KOHIICHITOJIOTiS, JIHMBHCTHKA TEKCTY, ICTOPUYHA JIGKCHKOJIOTiS, IMHUTAHHS MOBHOI
€BOJIIOLT, JITH'BOKYJIbTYPOJIOTiS.

IMOTUBHOCTb XYAOXECTBEHHOIO TEKCTA B KOHTEKCTE
NMPOrPAMMbI EFTO UHTEPNPETALUN

CeemaaHa INTAAbO (BuHHuya, YKpauHa)

YV ecmammi posensidaemoca 00na 3 6a308ux Kame2opiii Xy00ACHbO2O MEKCHY Y PAKYPCl payioHaisHo2o ma
eMOYIIHO20 acnekmis npozpamu mexkcmogoi inmepnpemayii, OyOyemvcs KOHYENMyaibHa MOOelb eMOMUGHOCMI
XYOO0IICHb020 MEKCMY 3 VPAXy8aHHAM pepepenyitinozo, IHMEeHYIOHANbHO20 MA PeyenmueHo2o @GaxKmopis,
BUBHAUAIOMBCS MPU OCHOBHI CKIAO0GI eMOMUBHOCIIE: NPEOMEMHICb, 3ANYYeHICMb Ul CYeeCmUBHICMb.
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Kniouosi cnosa: emomugnicms, npocpama immepnpemayii Xyo0dCHbO20 MEKCMYy, KOSHIMUGHUL PAaKypc,
eMOmuUBHULL paxypc, npeoMemHicmb, 3a1y4eHiCb, CY2eCmUGHICb.

The analysis of a basic category of literary text is conducted within the program of textual interpretation that
has both rational and emotional value. The conceptual model of emotivity is built on the basis of referential,
intentional and receptive factors. The three main components of emotivity — objectivity, involvement and
suggestivity are outlined.

Key words: emotivity, the program of textual interpretation, cognitive aspect, emotive aspect, objectivity,
involvement and suggestivity.

Brucannas B cojep)kaHMe TEKCTa MpOrpaMMa IO pacHpeAMEYMBAHUIO U OCMBICICHHIO
aJpecaToM 3aJaBaeéMOro JJaHHBIM TEKCTOM XapakTepa €ro BOCIPHUATHS, T.€. IMpPOrpaMma
WHTEpIIpeTanuu TekcTa [6: 226], Bkirouaer B cebs, B MPUIOKEHUU K XYJ0)KECTBEHHOMY TEKCTY,
KaK paliOHAIbHBINA (KOTHUTHBHBIN), TaK W SMOITMOHAJBHBEIN (3MOTHUBHBIN) pakypc [7: 240].
KorauTHBHBINA pakypc HMporpaMMbl HHTEPIIPETAIIMHA XYA0KECTBEHHOT'O TEKCTa, OPHEHTHPOBAHHBIN
HA WHTEUIEKTYJIbHBIA KOHTAKT aBTOpa M YHUTATElls, MpEArojiaraer o0paboTKy «IOrHYecKoro
MIPOCTPAHCTBA Xy/I0’)KECTBEHHOMN pealbHOCTH TEKCTa, ero MeracMbiciay [4: 37].

OMOTHBHBIH paKypc MaHHOM NPOrpaMMbl COOTHOCHUTCS C BEPOSTHBIM 3MOLMOHAIBHBIM
KOHTaKTOM aBTOpa M THIIOTETUYECKOr'0 YMTATENs, T.K. XyJOXKECTBEHHBII IUANOr MpearnonaraeT He
TOJIBKO ‘“‘CO-MBICIIME” aBTOpa M 4uTaTessl, HO U uX “co-uyBcTBHE” (1m0 I'. nery). Pexoncrpykuus
YUTATENIeM BIIMCAHHOW B TEKCT MPOrpaMMbl MHTEPIIPETAIIMH B €€ SYMOTHBHOM paKypce CBs3aHa,
TakuM 00pa3oM, C BBISBICHHEM TOYEK 3MOIMOHAIBLHOTO KOHTAaKTa YWUTATENsl C aBTOPOM. Takoro
poAa SMOLMOHATBHBIM KOHTAKT CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM Oyaromaps BOIUIOIMICHHIO B TEKCTE
SMOLIMOHANBHBIX ~ MHTEHIMM  aBTOpa, OYEPUMBAHHUIO IMPEANOIAraeMoro 3MOLHMOHAIBHOTO
pearupoBaHUsl YUTATENST HA TEKCTOBYIO JICHCTBHTENLHOCTh, a TaKKe OKCIUTMKAIIMA B TEKCTE
3MOLIMOTEHHOI'0 3HaHUA O MHUE.

CoOoTHECEHHOCTh yKa3aHHBIX PAKypCOB MPOrPaMMbl HHTEPIPETAIINH XYI0’)KECTBEHHOT'O TEKCTa
o0yclioBlieHa B3aWMOJICHCTBHEM B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE KOTHHUTHBHBIX W 3MOLMOHATBHBIX
cdep, KoTopbie, OyIydd Hepas3lelUMBIMH, SIBISIOTCS OTIMYHBIMH JAPYr OT JApyra acreKraMu
YeoBeuecKoro omneita [cM. 14: 168]. [Ipobiiema pasrpaHryYeHHS SMOLIMOHAIBHOT0, YyBCTBEHHOTO U
KOTHUTHBHOTO, HHTEIICKTYalbHOrO, B cdepe KOTOporo pasznuyaroTcs pasym (intellectus) wu
paccynok (ratio) [9: 49], B CTpyKType CO3HaHHUS, MBIIUICHHS M TO3HAHUS pellajach CHadaja
¢unocopamMu, a TO3KE TICHXOIOraMHd W JIMHTBHCTAMHA HA OCHOBAHHWU KaK TEOPETUYECKUX
MpeACTaBIeHU 00 OMONMIX, TaK H (CHOMEHOJIOTHYECKUX JaHHBIX O HHX. llpu >ToM
CYIIIECTBOBABINIAasi 110 HEJABHEO BpEMEHU “‘NaHIeMHus KOrHUTHBU3MA (1o A. A. 3aJIeBCKOM)
CMEHWJIACh MPH3HAHHEM B3aMMOOOYCIIOBIEHHOCTH C(ep KOTHUTHBHOTO W OSMOIMOHAIBHOTO,
JIOKa3aTeNbCTBA KOTOPOH MpPHBEACHBI B MHOTOYMCIIEHHBIX pa0oTax TICHUXOJOroB U (uiiocooB
(Bumonac B.K., Beirorckuii JI.C., I[Mnaxe XK., Pyounmreitn C.JI. u ap.). [lapannensHo ¢ HUIMH K
BBIBOZYy O B3aWMOJICHCTBHHM KOTHHTUBHOTO M SMOIIMOHAIBHOTO B CHUCTEME sI3bIKA MPHUXOIAT U
muHrBucThl [ApytionoBa H.Jl., bammu L., BexOunkas A., JembsukoB B.C., 3ameBckas A.A.,
[TaxoBckuit B.A. u np.], oTMedas, 4TO “KOTHUTHUBHBIE MPOIECCH BBI3BIBAIOT 3MOIMH, T.K. OHH
SMOIIMOT€HHBI, @ IMOIIMU BIHSIIOT HA KOTHUTHBHBIE MPOLIECCHI, T.K. OHU MPOHHUKAIOT BO BCE YPOBHU
KOTHUTHBHBIX TporieccoB ( mep. Hau - ['magso C.B.)” [14: 173].

C yuéroM B3aUMOOOYCIIOBJIEHHOCTH KOTHHIIMM W OMOIMH TporpamMMma HWHTEpPIIpETalnu
XY/ZIO)KECTBEHHOTO TEKCTa CXEMAaTHYECKH MOXET OBITh TPEICTABIICHA CIEAYIONIAM 00pa3oM
(cxema 1):

MporpaMMa HHTEPIpETalui Xy10)KECTBEHHOTO TEKCTa

KOTHUTUBHBIA (pallnOHANBHBIN) > SMOTHUBHBIH (IMOIIMOHAIBHBEIH)
paKypc pakypc

Cxema 1. EquHCTBO chep KOTHUTHBHOI'O M SMOLIMOHAIBHOTO B XYI0’KECTBEHHOM TEKCTE

OcHOBY 000MX PaKypcOB IPOrpaMMbl HHTEPIPETAIMH TEKCTa COCTABJISAIOT MPEACTABICHHBIC B
XyJIO)KECTBEHHOM TEKCTe 3HaHus o0 Mupe. OmHako B OTIMYHE OT KOTHUTHBHOTO pakKypca
HCCIEMYEMOM MpOrpaMMbl, KOTOPBIII OCHOBBIBACTCS HA 3HAHUAX YYACTHHUKOB KOMMYHHKAIIMUA O
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MHUpe BooOIIe, e€ IMOTHBHEIN pakypc Oazupyercss Ha ONpeAcHEHHOW 4YacTW JaHHBIX 3HAHHM, a

WMEHHO, — Ha 3HAHHUAX O YEJIOBCUECKHX OMOIUAX, T.e. 00 OMOIMOHAIBHBIX KOHIENTaX |
MPOTOTUITHYECKUX CUTYalHMsIX, B paMKaX KOTOPBIX TaHHBIE YMOIIMU MOXHO omucaTh [cM. 5: 216; 10:
153].

KoruutuBHbI pakypc HporpaMmbl WHTEPIPETAIUN XYIOXKECTBEHHOTO TEKCTa COMPSKEH C
MPOrHO3MPYEMBIM NTOHMMAHHUEM YWTaTelIeM TJIaBHOW HAEU XYA0KECTBEHHOI'O TEKCTa M CBS3aH C
TEMH KOHKPETHBIMH COIMAIGHBIMH W/MJHM HWHIAWBUIYaJbHBIMH OMOIMSIMH, KOTOpBIE alpecaT B
MOTEHIIMaJe MOXKET HUCIBITHIBATh B PE3yNbTAaTe€ WHTEIUIEKTYaJIbHOTO KOHTAKTa C aBTOPOM IMpH
MOJYYEHUHN M3 TEKCTa ONpeNeNéHHON panuoHaNbHONH uH(opManuu. MIMEeHHO mosToMy B Hjeane
J000M TEKCT SBJISIETCS] SMOIMOHAIBHO 3HAYNMBIM B KaXKJIOM KOHKPETHOM ITPOYTEHHH.

[Ipu3HaBas Ba)KHOCTh KOTHUTHBHOTO paKypca MpOrpaMMbl HHTEPIPETAUU XYA0KECTBEHHOTO
TEKCTa, HEMb3S HE OTMETUTh, YTO B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE YUTATENb UIIET HE CTOIBKO UCTOUHUK
WHPOPMAIIUK, CKOJIBKO HMCTOYHHK  YIOBJIETBOPEHUS CBOMX 3MOLMOHAIBHO-3CTETUYECKUX
norpedHocteit [12: 134]. B 3ToM cMbicie SMOTHBHBIA paKypc MNPOTrpaMMbl HHTEPIPETALINH
XYAOKECTBEHHOTO TEKCTa SBJIAETCS, IO CYyTH, NPOrpaMMO OpraHU3alH IepeKUBaHHMA
TUIOTETUYECKOTO YMTATeNsd, PEarupyrolero Ha TEKCT HOPMAaJbHBIM, WIH TMPOTOTUIINYECKUM
00pa3zoM. KOorHUTHBHOM OCHOBOI 3MOTHBHOI'O paKypca JaHHOH MPOrpaMMBl SIBIISETCS CIOCOOHOCTh
YUTaTeNsl MPU BOCHPHUATHM W HMHTEPIPETAllMM XYAOKECTBEHHOTO IPOU3BEACHUS OINEepPHPOBAThH
KOHIleNTaMHu SMonui [5: 326], KoTopble NPUHAMAIOT (OPMY MPOTOTHIIMYECKOTO CIIEHApHS,
OIMCHIBAIOIIETO0 HE CTOJBKO BHEIIHIOI CHUTYallMI0 peanbHON JeHCTBUTENBHOCTH, CKOJIBKO
a0CTpPaKTHYI0 KOTHMTHBHYIO CTpykTypy [18: 120], mau cueHnapueB u QpeiimoB, 0000mEHHO
BKJTFOYAIOIINX BCE CUTYyallMH, CBSI3aHHBIC C ONpeaenEéHHbIMHU sMorusaMu [1: 458-459]. Uasivu
CIIOBaMH, YTOOBI MPOYYBCTBOBATH HEKOTOPYIO SMOLMUIO (MM TMOHSATh, YTO MOApPA3yMEBAETCs IO
TOW WJTM MHOW SMOIIMEH B XyJOXKECTBEHHOM TEKCTE) HEOOXOMMO 3HANb, YTO YYBCTBYET YEIIOBEK,
HaXOJAUMNCA B ONPEACIEHHON CUTyallMM WJIM TOJY4YarolIuil NMpeACcTaBlIEHHE O HEH, T.e. YMETb
OIEPUPOBAaTh KOHKPETHBIMU KOHIIENTAMH “KOTHUTHBHO-000CHOBaHHBIX” (cognitively based)
MO JIMHI'BOKYJIBTYPHOTO MM YHHUBEpCcaJIbHOro Xxapakrepa [cM. 18: 178—179].

Hcxond u3 TOro, 4ro XyJOKECTBEHHBIA JHAJIOr MEXIYy aBTOPOM M UYUTATENEM OTPaKEH B
TEKCTOBOH CEMaHTHKE, KOTopas SBJSACTCS CBOCOOpPA3HBIM OTTUCKOM ()OPM U CIIOCOOOB
MIPEJCTABJICHUS 3HAHUW W SMOLMN KOMMYHUKAaHTOB, PAacCKPBITHE JMHTBOKOTHUTHBHOM CYIIHOCTU
SMOTHBHOCTH KaK KaTEropuH XyJ0XXECTBEHHOTO TeKcra Tpedyer oOpamieHuss K Bompocy o eé
KOHIIENTYaJIbHOM TIPE/ICTaBICHUU.

Jng  mocTpoeHHs KOHIIENTyaJbHOW MOJETM 3MOTHBHOCTH XYIOXKECTBEHHOTO TEKCTa
HEOOXOJJMMO YYUTHIBATh, C OJIHOW CTOPOHBI, 0COOCHHOCTH CEMAaHTHKH XyJ0)KECTBEHHOTO TEKCTa, a
C JApYrou, — IpUPOJY UYETOBEYECKUX 3MOLMHI, BaXXHEHIIMMH CBOMCTBAMHM KOTOPBIX SIBJISIIOTCS HMX
MPEAMETHOCTh (HANpaBIEHHOCTh Ha MHUP) M CyOBEKTHBHOCTH (NIPUHAIICKHOCTh CyOBEKTy) [8:
110]. CemanTuka Tekcta GOPMUPYETCSI ¢ YIETOM TOT0, YTO TEKCT O3HAYAET, KaK OH MOCTPOCH M KaK
OTHOCHUTCSI aBTOp K €ro MHOTOUYMCIEHHBIM ajpecaTaM. B 3TOM cMpbIciie omHrcaHue dMOTHBHOCTH
BO3MOXXKHO C TOYKM 3peHHus pedepeHnuansHoro [11: 22], MHTEHIMOHAILHOTO (2BTOPCKOTO,
aJPECaHTHOr0) U PELENTUBHOr0 (YMTATEIbCKOIro, aJpecaTHoro) [6: 45—46] acmeKkToB TEKCTOBOH
CEeMaHTHKH, pa3rpaHHYeHHE KOTOPBIX IO3BOJMJIO BBIAETUTH TPU COCTABISAIONIME 3MOTHBHOCTH:
MPEIMETHOCTh, BOBJEUEHHOCTh W CYITeCTUBHOCTh. Ilon mpeomemnocmero moHUMaeTCA
MPUCYTCTBHE B XYAOKECTBEHHOM TEKCTE€ HMOLMOTEHHBIX 3HAHUH O MHpE, 606/1e4éHHOCHb
OTpa)kacT BOIUIONIEHHE B TEKCTe 3HAHWH 00 aBTOPCKHX OMOIMOHANBHBIX HaMEpEeHUsX, a
cyzzecmugHocmb  SIBISICTCSL  CBOGOOpa3HBIM — yKa3aHHEM Ha BO3MOXHOE OMOIIMOHAIBLHOE
pearnpoBaHue ajipecaTa Ha TEKCTOBYIO JeHCTBUTENBHOCTD.

PasrpannucHre OOBEKTHBHOM NEHCTBUTEIBHOCTH KaK HMCTOYHHKA YCIOBEUYECKUX 3HAHUN U
NCHCTBUTEILHOCTH, OTpakEHHOW co3HaHWMeM uenoBeka (projected) [16: Xx], mo3BoNseT
paccMaTpuBaTh TEKCTOBYIO JIEHCTBUTENBHOCTh KaK OTTHUCK CJIOKHOTO KOMMYHHUKAaTHBHOTO aKTa,
OCYILIECTBIISIEMOTO C ONMPEACTIEHHBIMHU LIETSIMH U CIEACTBUAMHU. B 3TOM miaHe cienyer y4YuThIBaTh
pasnuune MeXAY XyI0KECTBEHHBIM IMaJOroM M pealbHbBIM KOMMYHHUKATUBHBIM aKTOM, B IIpOIECCE
KOTOPOT'O €ro YYaCTHHKH MOTYT HCIBITHIBATh W/HIM BBIPAXKaTh SMOLIUH, & TAK:KE TOBOPUTH O HUX
[15: 258]. B KOMMYHHKAaTHBHOM aKTe 3MOIMU aJIpecaHTa M ajpecaTa MOTYT OBITh COIOJOKEHBI
W/WIN BHEMOJOXKEHBI eMy. VIMEHHO MOATOMY pa3rpaHUYMBAIOTCS DMOIMH aJpecaHTa W ajpecaTta
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MPECYNIO3UIIMOHHOTO XapakTepa, T.€. HE CBSI3aHHBIE C CAMHUM KOMMYHHUKATUBHBIM aKTOM, H
SMOIIMH, BBIPAKEHHBIC aJIPECaHTOM B MpoOIlecce KOMMYHHKATHBHOTO aKTa, a TaKXKe DMOIIHH,
BO3HHKIIIKE y ajpecara B pe3yibraTe oOmieHus. VcrbITaHHBIE W/WIM 3KCILTHIIATHO/ MMITTMIIUTHO
BBIPQKECHHBIE YYaCTHHKAMH KOMMYHHUKAaIMM B TIpollecce OOIICHUS AMOIMU IONYYHIH Ha3BaHUE
“ropstamx” (hot) [14: 170]. DOmonmu, KoTopble BepOaIM30BaHbI KaK OOBEKTHl YeIOBEUCCKOM
koHIentyannzamuu (human cognizance), Ha3biBaroT “npoxiagubiMu’” (cool) [ibid]. Ykazanue Ha
MPOXJIaTHBIE SMOIMM KOMMYHHKAHTOB HOCHT OIUCATENLHBIA XapakTep M pealu3yercs B BHJE
coobmieHnst 00 »sMmommsax (account of emotions), KOTOPOE MOXET OBITh AKCIUIMIIMTHBIM,
MPOSIBJIICHHBIM M MMIUTMIIUTHBIM, CKPBITBIM [op.cit., 173—174]. B aToM miaHe B XyJI0)KECTBEHHOM
TEKCTE B PaKypce aBTOPCKOI'0 TIOBECTBOBAHHS TOPSYUE AMOIMH YYACTHUKOB KOMMYHUKAIMH
(aBTOpa ¥ THIIOTETHYECKOTO YUTATEINs1) ONPEAMEUYHBAIOTCS 32 CUET KOMMEHTApHEB, TEKCTOBBIX
BHECCHUH, TMPUYECKUX OTCTYIUICHHH W TIp., T.€. SIEMEHTOB TEKCTa, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX MPSIMO
BBIPAKAIOTCSl  OMOIIMOHANIbHBIC ~ HMHTCHIIMM  aBTOpa M MOJACIHPYETCS  IpeNrnoiaraeMoe
SMOIMOHAIIFHOE PearupoOBaHUE YUTATENS HA TEKCTOBYIO JEWCTBUTENBHOCTD. [IpoxiaHbie SMOIUH
YYACTHUKOB KOMMYHHKAIIMHA PEATU3YIOTCS B XYAOKECTBEHHOM TEKCTE OIOCPEAOBAaHHO, B BHUJIE
KOCBEHHOTO YKa3aHUsl Ha OMOIMOHAJbHBIC MHTEHIIMM aBTOPA M OPHEHTAIMU HA SMOIMOHAIBHBIHA
onbIT uynTaTens. COOTBETCTBEHHO, MPEIMETHOCTh, BOBIEYEHHOCTh M CYTTECTHBHOCTD CBS3aHBI C
MPOXJTaTHBIMH ~ OMOIMSIMH  yYYaCTHUKOB  KOMMYHHKAllMM B  ClIydae  KOHIICNITYaJIbHOTO
MaHH(ECTHPOBAaHUS HMOIMH, OCHOBAHHOIO Ha 3HAHWM aBTOpa/ajpecaTa O MPOTOTHITHYECKUX
CUTYyallUsiX, CONPSDKEHHBIX C OMONMAMH 4eioBeka. CoCTaBISIIONME SMOTHBHOCTH —TaKXKe
COOTHOCSITCS C TOpPSYMMH DSMOLMSMH aBTopa/ajpecara Onarogapsi peENpe3eHTalid B TEKCTE
SMOIMOTEHHBIX 3HaHUH O MHpe (MIPEIMETHOCTH), Yepe3 NPsSMOE BBIPAKEHHE aBTOPCKUX IMOIIHUI
(BOBJIEUEHHOCTH ), 3a CUET yKa3aHMsI HA MPEAIojiaracMoe 3MOIIMOHATIbHOE BOCIIPUATHE (PPAarMEHTOB
TEKCTOBOWH  JICHCTBUTENBHOCTH  4YMTaTeNneM (CYITeCTHBHOCTh). YUHUTHIBas  BO3MOXKHOCTH
MapajyiebHOr0 TMOJKIIOUEHHS B aBTOPCKOE IOBECTBOBAHHE TOPSYMX W TMPOXIAJHBIX SMOIHIA
YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIMH, T.C. KaK MPSIMOTO BBIPAKEHHS, TaK U KOCBEHHOTO YKa3aHUS Ha HUX,
COOOIIEHHsI O HUX, MOXXHO TOBOPHTh O CMENIAHHBIX SMOIMUAX YYACTHUKOB KOMMYHHUKAIIWH,
peaIr30BaHHBIX B XyJ0)KECTBEHHOM TEKCTE.

Hcxons u3 Toro, 4ro mobas 3Molusi 00YCIIOBJIEHA TIOJIOKEHHEM Bellel, KOTOPOe YelIOBEK
BOCIIPHHSUI WM CO3EpIaJ, M €ro PalMOHATBHOM OIEHKOW ATOro mojokeHusl Bemiedl [1: 52],
COCTABIISIIOIINE IMOTHBHOCTH XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTa CIIEYeT pacCMaTPUBATh M C TOUYKH 3PCHHS
akcuonoruaHocTr. CONpPOBOXKICHHE SMOTHBHOCTH OIEHOYHBIM KOMITOHEHTOM, MOJTBEPKIAEMOE
MHOTOYHCIIEHHBIMH HCCIIEIOBAHUSMH TICHXOJIOTOB [5: 85 u ap.] u muarBucToB [13: 342; 17: 239 u
ap.], 66110 oTMedeHo emé L. Bamim, KoTopbIil monara, 4To YyBCTBA, BHI3BAHHBIE PEUBIO (TEKCTOM )
y ajpecaTa, XapaKTepU3yHTCs 000peHHEeM/He0100peHUEM SIBJICHUS, BellM, MbIciu [3: 86]. BBumy
HEOJHOPOJTHOCTH OIICHOYHBIX XapaKTEPUCTHK B CEMAHTHKE CJIOBAa WM BBICKAa3bIBAHUS MPUHSITO
pasrpaHNYMBaTh OLEHKH PAlMOHAIBFHOIO M 3MOIMOHAIBLHOTO IUIaHOB. JlaHHOE pasrpaHHuYeHHe
SIBJIACTCSI IOCTATOYHO YCJIOBHBIM, T.K. HE ObIBaeT “HU aOCOJIOTHO PAaCCyIOYHBIX, HU aO0COJIFOTHO
SMOIMOHAIIFHBIX PEYEBBIX AaKTOB, <...> 3HAYCHHWE HMEET TOJBKO MPOMOPIHS, B KOTOPOH OHH
npencraeiensr”  [op.cit.,, 188]. Bcé ke cBocoOpa3ue CEMaHTHKH pAlMOHAJIBHONH OILCHKU
3aKJIIOYaeTcd B TOM, YTO OHA ‘‘BBIHOCHT MPHUTOBOP” O HApPYUIEHHH STAJIOHOB U CTEPEOTHNOB [2,
298], B TO Bpems Kak SMOI[MOHAJbHAs OLIEHKAa BBIPAXKaeT ONpenel€HHbIE YyBCTBA-OTHOIICHHUS,
CIOCOOCTBYsST BO3HHUKHOBEHHIO COOTBETCTBYIOIICH OMOIMOHATIBHOW peaknuh Yy ajpecara.
OTHOIICHUST DMOIMA M OICHKA MOTYT OBITh BBIpaXEHHI C MOMOIIBIO JIMHEHHOTO psijia:
MEPBOIIPUYNHA MO KaK (PU3MUECKOE BOCHPHUATHE WIIM MEHTAJIbHOE CO3EPIIaHHE HEKOTOPOTO
MOJIOKEHUST Bellel :: pallMoHaNbHAs (MHTEUIEKTyallbHas) OIEHKA 3TOr0 TMOJOKEHUS Belleld Kak
BEPOSITHOTO MJIM HEOXKHJIAHHOTO, JKENATEIbHOTO HITH HEXENaTeIbHOTO Ul CyOBheKTa :: COOCTBEHHO
SMOIIMH U YMOIMOHATIBHOE OTHOLIEHHUE K JISHCTBUTENILHOCTH KaK PE3yNbTaT IBYX Mpenslaymux das
[7:52].

C yuérom Bcero BBINIECKa3aHHOTO KOHIICTITyalbHAs MOJEIh SMOTUBHOCTH XYJ0KECTBEHHOTO
TeKkcTa mpuodOperaer BUA Kyba, CTOpOHa A KOTOPOrO TPEACTABISECT TPH COCTABISIONINE
SMOTHBHOCTH: TIPEJIMETHOCTh, BOBIEYEHHOCTh M CYITECTHBHOCTH; Ha CTOpoHEe B oTMmeueHa
AKCHOJIOTUYHOCTD, BBIPAKEHHAS TOJIOKHUTEIBHBIM, OTPUIATENLHBIM H HEONPENeEHHBIM 3HAKAMH
(HarpuMep, yAMBICHHUE MOXET OBITh CBS3aHO KaK C TOJIOXKHUTEIBHBIM, TAK M C OTPHULATEIBHBIM
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3HakoM); cropoHa C wu300paxkaeT Tops4Ke, NPOXJaJHbIE W CMEIIAaHHBIC SMOIMHM aBTOpa H
THITOTETHYECKOTO YUTATENS, OUePUCHHBIC B TEKCTE.

Nzo0paxkeHne KOHIENTYaJlbHOH MOJIEId OMOTHBHOCTH B BHAEC Ky0a 0OO0YCIIOBIICHO
CTpEMJICHHEM CXEMaTHYECKH MpPEACTaBUTh MHOTOMEPHOCT W OOBEMHOCTh  CEMaHTHKH
XYIAOKECTBEHHOTO TEKCTa, paccMaTpMBaeMoW B paKypce AMOTHBHOCTH; IOKa3aTh B3aWMHYIO
CONPSDKEHHOCTh M COBMEIIEHHE COCTaBISIOUINX SMOTHUBHOCTH, AMIIHPUYECKOE pasTrpaHUUYCHHE
KOTOpPBIX BEChMa YCIIOBHO;, OTPa3dUTh HEBO3MOXHOCTH BBISBIICHHS CYIIHOCTH SMOTHBHOCTH 0€3
yuéra crienu(pUKN BBIPAKEHUS YeTOBEUSCKUX IMONUHN (X Ha3bIBaHUS, OMUCAHUS WM yKa3aHUsS Ha
HUX) B XYyJIOXECTBEHHOM Tekcre. [lanmpHelinee oOpallleHne K TOH WM HHOW COCTaBIISIOIICH
SMOTHBHOCTH OIpEeNsieTcsi BEIOOPOM TUIOCKOCTH PACCMOTPEHHSI SMOTUBHOCTH: KaK BOILIOIICHHS
SMOIMOHAIIFHBIX HMHTEHIIMI aBTOpa, KaK yKa3aHWs Ha BEPOATHBIC OMOIMHM YUTATENS WIH Kak
SKCIUTMKAIIMM SMOLMOTEHHBIX 3HaHMNH o Mupe. IIpum uccrnenoBaHMM Takoro poaa IIIOCKOCTEH
VUUTBIBAIOTCS BO3MOXKHOCTH HMX MAapKUPOBAHUS TIOJIOKHUTEIBHBIM, OTPULATEIBHBIM  WIIH
HeorpenenéHHbIM 3HAaKOM aKCHOJIOTMYHOCTH, a TaKKe COOTHECEHHOCTh C TOPSIYMMH, MPOXIIaAHBIMU
WJIH CMEIIAHHBIMHU SMOIUSIMH YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIUH.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Ceitiana I'maabo — kaHauaaT GijIoJOriYHMX HayK, JOLEHT, 3aBijayBay Kadeapy aHrmiicbkoi dinoorii BIHHUIBKOrO 1ep)KaBHOrO
IearorivyHoro yHisepcutery iMmeni Muxaiitna Komo6uHCbKOrO0.
Hayxoei  inmepecu: NiHIBOKOTHITHBICTHKA, CEMAaHTHKAa Ta IHTepHpeTamis XyJOKHBOIO TEKCTy, JIHIBOCEMiOTHKa,
JIHCKYPCO3HABCTBO.

POJIb IHTEPTEKCTY Y ®OPMYBAHHI IMMNZIIKATUBHOIO
NMPOCTOPY AMEPUKAHCBKOI MNOE3IT XX CTONITTA

Onvea IFPUHAK (XepcoH, YkpaiHa)

Cmamms npucesuena poui inmepmexcmy 6 pPO3KpUMMI NPUXOBAHO20 CMUCTY NOEMUYHO20 MeKCmy ma
npooemi hopmyeanHst i Yy HKYIOHYSAHHSL IMIIIKAMIB K OCHOBHUX CKIAOHUKIE IMIIIKAMUBHO20 NPOCMOPY.

Kniouosi croesa: imnaiyumuicmo, iMIAIKAMUGHUL npOCmip, IMnaikam, iHOUKamop iMniikamy, iHmepmexcm,
3HAYEHHS, CMUC].
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The article focuses on the role of intertext in explication of the hidden sense of a poetic text, on the problem
of the formation and functioning of implicates as the main components of the implicit space.
Key words: implication, implicit space, implicate, indicator of an implicate, intertext, meaning, sense.

KorHiTuBHMI MiAXin, SIKUH CIIUpAaEThCs Ha JaHI 3 MCUXOJIOTii, (inocodii i JIIHTBICTHKY, TA€
MOXIIUBICTH BHECTH YTOYHEHHS Yy BU3HAYCHHS BHIICHABEICHUX TEPMIHIB Ta BHIBHTH
CIIBBITHOIIICHHS 3HAYCHHS, 3MICTY 1 cMUCITy. Y HUIOMY, MiJi 3HAYESHHSIM Y JIIHTBICTUII PO3YMIIOTh
00’€KTUBHMIA 3MICT, a IiJ CMHCIOM — 3MICT, MOB'I3aHHH 3 IHIAMBIAYaJIbHOK IHTEPIIPETALIEI0
3HadeHHs1 [3: 15]. CMucn BHCTynae €HICTIO IHTENEKTyallbHUX Ta a(eKTHBHHX TpOIIECiB,
OITUMAJIbHE CHOJIYYCHHS PalliOHAIBHOIO i €MOIIHHOr0 POOMTH HOro MOBHOLIHHUM [7: 55; 8: 72].

CHiBBiIHECEHHS MOHATH 3HAYCHHS, 3MICT 1 CMHCI YMOXJIMBIIFOE JTOCTIIKEHHS 0COOIMBOCTEH
IMIUTIKATUBHOI'O TPOCTOPY. 3HAYCHHS HOMIHATMBHOI OJMHUII — II€ ONPEIMETHEHHI 3HAHHS PO
CBIT, (popMa MOBHOrO 3HaAHHS IMPO THIT30BaHI a00 KOHKpeTHI 00’ektm mificHocti [1: 19]. Ilix
3HAYCHHSIM TEKCTYy B JIHTBICTHIII PO3YyMIiIOTh EKCIUTIIMTHUA 3MICT, a IiJi CMHCIOM — 3MICT,
MOB'SI3aHUH 3 IHIMBIYaNIbHOIO IHTEpIpeTalicto 3HaueHns [3: 14-20].

AKTYyaJIbHICTh BUOOPY TEMH 3yMOBIICHA, 3 OTHOTO OOKY, 3pOCTaI0UUM iIHTEPECOM JIOCIiTHUKIB
JI0 TpOOJIeMH IMILTIKAI], a 3 HIIOr0 — PO3BUTKOM KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH, SKa A€ MOXKJIUBICTH
rmuliie BHUKHYTH B aBTOPChKUH 3anayMm. HemocraTHe BHBYEHHS IMILIIKATHBHOTO MPOCTIpYy sK
JHTBOKOTHITUBHOTO KOHCTPYKTY, IO € PE3ylbTaTOM NPOYUTAHHS Ta OCMHUCIIEHHS MOCTHYHOTO
TEKCTY CTAHOBJIATH MPOOJIEMATUKY TOCTIIKEHHS. METO JOCTIKEHHSI € BUSBJICHHS IMIUTIKATIB —
CMHCIIIB, NMPUXOBAHUX Y XYAOKHBOMY 3a JOMOMOIOI0 IHTEPTEKCTYyai3alii — JIIHIBOKOTHITUBHOT
MPOLEAYPH, L0 Mepeadavyae BUKOPUCTAHHS IHTEPTEKCTY, a KpiM HbOrO BUMarae (poHOBHX abo, B
TEPMIHOJIOT1l KOTHITUBICTUKH, CHIIMKJIONEIUYHHUX 3HaHb [4: 30].

Buxopsun 3 TOro, mo iMIIIiKaTHBHHAN MpoCTip oOifiMae BCi piBHI TEKCTY, HOrO BHBUYCHHS
nependadae aHami3 SK MOBHHUX, TaK 1 [03aMOBHHMX YMHHHKIB #oro ¢opmyBanHs. [0 MOBHHX
BIJTHOCUMO 1HAMKATOPH IMIUTIKATIB — HOCIi NPUXOBAHOTO CMHCITY B TIOCTHYHOMY TEKCTi, SIKi
MPHUBEPTAIOTH JIO0 cebe yBary B XOJi MPOYUTAHHS TEKCTY 3aBJISKU CTHIIICTHYHIN MapkoBaHOCTi. []o
MO03aMOBHHX YMHHHUKIB — IHTEPTEKCT — OCHOBHHI BHJI Ta CIIOCIO MOOYIOBH XYIIOKHBOTO TEKCTY B
MUCTEITBI MOJEPHI3MY W TMOCTMOJEPHI3MY, KU MOJSIrae y TOMY, IO TEKCT CTBOPIOETHCS 3a
JIOTIOMOT'OI0 aJIt03ii Ta peminicueniii [9: 113].

JIIHrBOKOTHITUBHUI aHaJIi3 MMOe31i1 MOJIEPHY MTOKa3aB, 0 IMILTIKATOM, SIKUi 00’ €HAB MOSTUYHI
tekctu E.A. PobGincona, E. JIi Mactepca, P. ®pocta € «yinicmes ocobucmocmi». Tak, HanpuKIaz, y
30ipii «The Town Down the River» E.A. PoGincona y koHuenTpi Tins0topi-rayH, METOHIMIUYHUI
3MICT SIKOTO «C8im JOOCbKUX Opam, po34apyeanv», BTLIIOETbCA TOIIOBHA iles TEKCTy —
HEIMOBTOPHICTh JKUTTEBOIO JOCBIAYy, BJIACHMHM MOMNISAJ Ha JKUTTS KOXHOI OKpEMOI JIIOIMHH.
JlakoHIYHI MOPTPETH-XapaKTEPUCTUKU MPOBIHIIHHNX MemkaHiB Tins0ropi-Tayna (Pugapaa Kopi,
Knigpda Kninrenxarena, Jlroka Xepeprona, micrepa ®ana ta iH.) IMILTIKYIOTh Y 001 OCOOUCTICHI
MepeKUBaHH, JIpaMH, CAMOTHICTh JIPUYHUX TepoiB: And shook his head, and was again alone./
There was not much that was ahead of him,/ And there was nothing in the town below» [1: 190-
192]. Cxema 300pakeHHs BHUTaIaHOTrO MicTeuka TuUILOIOpi-TayHa SIK CBOEPITHOIO MIKpOCBITY
cipuiimanacsi SIK MOJelIb MakpocBiTy Amepuku [6: 35] i Oyna Bukopuctanuii Enrapom Jli
Mactepcom y 30ipmi emitagiii «Spoon River Anthology». E.JIi Mactepc sk i E.A. PoOiHcoH,
300paXKye TIPOCTHX JrOJeH, HeBIax, dynakiB, ¢aHtazepiB. OcoOMUBICTh kaHpy emitadii ciayrye
MOCTIMHUM HaraJlyBaHHSIM YHTady PO Te€, O JKUTTEBUH NUIAX 3aKIHYEHO 1 HEMae XOfy Hazal,
BKa3yIO4M TAKUM YHHOM Ha IMILTIKAT: «UEUOKONIUHHICIb JHCUMMSLY.

Where are Elmer, Herman, Bert, Tom and Charley,

The weak of will, the strong of arm,

the clown, the boozer, the fighter?

All, all are sleeping on the hill [1: 198].

Jlo BWIIE3raZiaHOTO IMILTIKATY 3BepTaerbcss P. DpocT y TaKMX NOSTUYHHX TEKCTax, fK,
Hanpukinang «Come iny», «Stopping by Woods on a Snowy Evening», «Acceptance», y SKux
THIMKATOPOM IMIUTIKATy BUCTYIIA€ HOMIHATHBHA OJHHUI «wWood»: «the woods are lovely, dark and
deepy» [1: 236]. Jlic Taith y co0i HeOe3IeKy i3-3a CBOET HEMI3HAHOCTI: «as [ came to the edge of the
woods» [1: 238], HapolIylOYl CMHUCI 3aBASKH IHTEPTEKCTyaJlbHUM 3B’s3KaM 13 «B0XKeCTBEHHOIO
KoMegieo» JlaHTe: «1 OnuUHUBCA ¥ NOXMYPOMY JicCi, Npouuiosuiu 00 CepeOUuHU 3eMHe HCUMMS,
«motl QusHULL Jic nozpo3nusuil, opimyyit» [5: 5].
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[potunexuuii  «yinnHocmi ocobucmocmiy IMIUTIKAT —«3HEYIHEHHs JiCUmmsy BTUIIOIOTh
K. Cennbepr y TakMx MOSTHMYHUX TEKCTaxX sk, Hampukian, «Limited», «Grass», «Chicago» Ta
P. Jlixkedbdepc y «The World’s Wonders». Bumesraganunit imrutikat K. Cennbepr moB’szye 3
¢diTocoPCHKUMHU PO3yMaMH MPO TIIHHICTh YChoro skuBoro «and all the men and women laughing
in the diners and sleepers shall pass to ashes» [1: 208], a Takox 3 BJIACTHUBICTIO Yacy CTHPATH 3
rmaM’siTi HACTYITHUX ITOKOJIiHb IMEHA, TOIi1, MICIIs KOJHUIIHBOI CJIaBU 1 KOJUIIIHIX MTOPa30K:

Pile the bodies high at Austerlitz and Waterloo.

Shovel them under and let me work —

I am the grass; I cover all.

Two years, ten years, and passengers ask the conductor:

What place is this?

Where we now? [1: 210]

K. Cenbepr aktuBye (OHOBI 3HAHHS YHTAdiB 3 iCTOPil PO KPOBOMPOIHUTHI 00 MiXK apMi€ro
Hanoneona 1 i3 coro3ummu Bilickkamu Pocii 1 ABcTpii (Aycreprim) H aHTIO-TOIAHACEKUMH
(Batepnoo) [11: 75], akiieHTyl04uH yBary Ha TOMY, IO 3 IUIMHOM 4acy B)K€ HE MOXKJIMBO BIIHAWTH
MICIISI CYTHYOK, ITOXOBaHb IOJIETJINX Y 00sX, TOMY IIO BOHU MOKPHUTI TpaBoto (I am the grass; 1|
cover all). Immikat «re, 1o 3iTpe 13 mam’sTi croramu» (GopMyeTbcs uepe3 KOHIICNTYyalbHY
IHTErpaIifo CEMaHTUYHHX O3HAaK, SKi MiCTATbcs Ha Tepudepii CeMaHTHYHOI CTPYKTYpH
HOMIHATHBHUX OJMHMIIb: «Qrass, cover» Ta PUTOPHUUHUX muTaHb: «What place is this? Where we
now?» i iHIUKATOpU IMILUTIKATiB MalOTh IHTEPTEKCTyalbHHUN 3B’SI30K 3 POCIHCHKHM IMPHCIIB’SIM
«BCSIKAsl MOTHJIA TPABOH TIOPOCTETY.

Sx 1 K. Cennoepr P. [Ixeddepc y Bipmi «The World’s Wonders» akTuBye eHIIMKIONESAHYHI
3HaHHS 4WTadiB 3 icTopii, ane sxmo K. CennOepr 3BepTacThes N0 BOEHHUX ToAid mouaTky XIX
cromitts, P. Jxeddepc immuiinuTao Bkazye Ha Jpyry CBiToBy BiliHy, Cy4acHUKOM SKOi BiH OyB, a
came Ha saepHy araky gitakiB CLIA smoHcekux mict XipociMu ta Haracaki B cepmai 1945, y
pe3yabTaTi K01 3aruHy/ 1M OJM3bKO IT°ATUCOT THCSY Jitoei [11: 342].

1 have seen far stars weighed and their distance measured,

and the powers that make the atom put into service — For what? —

To kill half a million flies — men I should say — at one slap [1: 256].

IMmmikaT «3Heyinenns oicummsy aKTyali3yeTbes 3aBISKH TOPIBHAHHIO IoAed (men) i3
komaxami (flies), yHACITIIOK SIKOTO aKTUBYETHCSI KOHOTATUBHE 3HAUEHHS «flies» — «10Ch MaJeHbKE,
MizepHe» [10].

IMIUTIKAT «HeobXiOHiCmb MUpHO20 ICHY8AHHSY BUXOAWUTH Ha MEPINUMN IUIAH y TaKWUX IOCTIB-
noctmozepHicTiB sk A. ['iH30epr («Wichita Vortex Sutra», «Howl», «Hum Bomb!»), I'. Kopco
(«Bomby), P. bnait («The Teeth Mother Naked at Last», «Call and Answer»). [aankaTop iMIutikaTy
«bomb» B ojHOWMEHHIN aHTHBOEHHIH moemi-iputdi I'. Kopco HaminseTbess aHTporoMophiaHUME
SIKOCTAMU: «the earth will madonna the bomb/ the hearts of men to come more bombs will be born/
there is a hell for bombsy». Bom0a crae B piBeHb 3 JIFOJAMHOM0, siKa i BUHAKIILIIA 1 HAIUIHIA 110 30pOr0
MOTYXXKHOIO cuiioro (grandest of all [13]), mo 3naTHa 3HUILYBaTH Bee «budger of history, brake of
time» [13].

InmukaTop «bomb» Mae mapaboivHi pUCH, SIKi 3aKOJIOBaHI B CEMaHTHUIII KOMIIOHEHTIB CMHUCITY,
10 HE BUIyYA€THCS NUISIXOM BiIIIYKYBaHHS aHAJIOTIH MK Cy0’€KTUBHUMH Ta 00’ €KTHBHUMH HOTO
YaCTUHAMH, & BCTAHOBIIOETHCS Yepe3 3aIy4eHHS Pi3HOTO pOJy 3HAHb YMTaya (SHIIMKIONEIUIHUX 1
JHTBICTHYHHX ), Yepe3 MOUIYK IHTEPTEKCTyallbHUX 3B’s13KiB [4: 79]. PosrisiHeMo Takuil mpHKIa:
«There is a hell for bombs/ They sit in bits and sing songs.../ And two American songs/ and they
wish there were more songs/ especially Russian and Chinese songs/ and some more very long
American songs that’ll never be an Eskimo song»[13] HaBemenuii ¢parMeHT mHoeMu Mae
IHTepTEeKCTYaIbHUH 3B'130K 13 moetnuHuM TekctoM P. xeddepca «The World’s Wondersy, sikuit
MUIIIE PO BOUBYY CHITY aToMy (IMB. po30ip).

ImMmutikat «2depra 6omba, wo posipeanacsy BTUIIOETHCSA Y CIIOBOCIONYUYEHHSIX «two American
songs, Russian and Chinese songs» Ta BKa3ye Ha JepKaBU-Y4aCHUIll «XOJ0IHOI BIHHMY, KIHIICBA
MeTa sIKOoT — cBiToBe manyBaHHs [11: 91]. Benukum nepkaBam i3 6araTOMiTBHOHHUAM 1 MUTBSPTHUM
HAaCEJICHHAM, 1[0 Ma€ BEJIMKUN MOTEHIIAN saepHOoi 30poi, MPOTUCTABIIAETLCS €CKIMOCBKHI HApo
(Eskimo song), 3arajgbHa YMCENBHICTh SIKOTO B cepeauHi XX CTOMTTA He nepeBuiryBaia 80 THCAY
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YOJIOBIK, @ OCHOBHOIO 30pO€I0 OyNH JepeB’siHI JIYKH, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS IS MOJIIOBAHHS Ha
ojieHiB, Tipchkux OapaniB [11: 349]. Bubip eckiMOCBKOi IICHI Ma€ IMIUTIIUTHE 3HAYCHHIL.
3Bakaroud Ha Te, 1[0 TEPUTOPIs PO3CENEHHS BOTO HApOoAy obiliMae miBHIYHI Mexi €Bpa3iiichKoro
KOHTHHEHTY 1 MiBHIY AMepuKaHChKOro (miBocTpiB Amsicka) [11: 69], a came vacTuHM TepuTOpii
JiepKaB-CyrnepHuIlb, THM camuM ['. Kopco Bkasye Ha Te, 1[0 JFOIUHA MOXE KUTH 03 aTOMHOI Ta
BOIHEBO1 00MO (A-bomb, H-bomb).

Ax i . Kopco P. bnaii y cBoiii antuBoenniit nmoemi «The Teeth Mother Naked at Last»
BHUKOPHUCTOBYE 1HIUKATOPH IMILTIKATY «8itiHa» 3 aHTPONIOMOP(DIYHIUMHU XapaKTEPUCTHKAMHU:

The mad beast covered with European hair rushes...

The waters underneath part: in one ocean luminous

globes float up (in them hairy and ecstatic men)

in the other, Teeth Mother, naked at last [12].

[HIMKaTOpPOM IMILTIKATY «8iliHa» BUCTYIIA€ HOMIHATHBHA ONUHHIIS «beast», WO y MOEJHAHHI 3
METOHIMIYHHM MPUKMETHUKOM «Europeany, sxuii Bkazye Ha I Ta 11 CBiToBi BiifHH, 0 IPOXOHITH
Ha TepuTopii €BpOIHU, Ta HOMIHATHBHOIO OJUHUIICIO «/Aairy HaOyBae aHTPOIIOMOP(HHUX O3HAK, SIKI €
CBIIYEHHSM TOTO, IO BilffHa — cIpaBa PyK JIFOJUHM, 1 SKIIO MEPBIiCHI 3aXHINAINCS BiJ 3BipiB, TO
TOMO Calli€eHC Ma€ 3aXHIIaTUCS Bxke Bij cobi monionux. Konnentp «Mother» — 1e iMIominuTHe
BTUJICHHSI BChOI'0 KPAILlOro, 110 € B JIFOAWHI: JIFOOOBI, HDKHOCTI, pO3yMiHHS. SIK AUTHHA MiICBIAOMO
IIIyKa€e MOPSATYHOK Ta PO3pajay y Marepi, sk TOJOBHOI'O aBTOPUTETY, TaK 1 aBTOpP 0auuTh BUXIZ Y
MepeMo3i BUIIMX MOPAJIbHUX SKOCTEH, 30pOBOro Iiy3ay (mother wit).

OTxe, pe3ybTaTH IHTEPTEKCTYaIbHOIO aHATI3y MOCTHYHUX TEKCTIB aMEPUKAHCHKHUX IIOCTIB
XX CcTOMITTS TOKa3aJid, IO Ha MOYaTKy CTONITTSA yBara Oyjia CKOHIICHTPOBaHa Ha mpoOliieMax,
MEePEeKUBAHHAX OKPEMOi JIIOJAWHM, IHAWBiZA, TOMY IICHTPAJIbHUM IMILIIKATOM CTaia «YiHHICMb
ocobucmocmi». Y Apyriii MOJIOBUHI CTOMITTS y 3B’I3Ky 3 OaraTtbMa (akTopamu B IEpIIy Yepry 3
Hpyroto CBiTOBOIO, B’€THAMCBKOIO BiifHOIO Ta BiiiHOIO 3 Ipakom Ha mowyarky XXI cromitts Ha
MEpUIMA  TJIaH BUXOIATHh IMIUTIKATH «3HEYIHEHHS JICUMMs), «Yac Cmupac cnozaou» Ta
«BIONOBIOANLHICID 30 €010 OE30IANbHICMbY.

JIiHTBOKOHTITUBHHIA aHali3 OCHOBHHUX XapaKTEPUCTHK €MOX MOJEpHYy W TIOCTMOJIEpHY,
icTopu4HUX 1 OiorpadidyHUX JaHWX JO3BOJUB Y TEBHIH Mipi OKPECIUTH IMILUTIKATUBHUMA TMPOCTIp
BIPIIOBAaHUX TEKCTIB aMEPUKAHCHKUX TOCTIB, y SKUX 3HAWIUIM CBOE BiMOOpaXkeHHs SIK BIACHI
MepeKUBaHHS, TaK 1 CYCIUTbHO-TIONITHYHI TO/Iii MHHYJIOTO CTOJIITTSI.
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NIHIFBOKY/IbTYPHUMX KOHLUENT K OAMHULA
CTPYKTYPYBAHHA KY/IbTYPHO 3HAYYLL Ol IHGOPMALLII B
TEKCTAX AMEPUKAHCBKOI LLEPEMOHIAZIbHOI NPOMOBMU

OneHa NYHZAPEHKO (Kipoeozpad, YkpaiHa)

Y cmammi  posensdaemvcsa  numanHa  OOCHIONCEHHS  NH2BOKYIbMYPHO2O — KOHYenmy SK — OOUHUYL
CMPYKMYPYBAHHS.  KVIbMYPHO 3HAuywoi ingpopmayii na mamepiani mekcmis CyYacHUxX AamMepuKkanCbKux
yepemonianrbHux npomoe nepuioi nonogunu XXI cmoaimmsi.

Kniouogi cnosa: nine@oKynbmypHuil KoOHyenm, CMmpyKmypa KOHYenmy, KOHyenmonone, KoHyenmocgepa,
KoHyenmocucmema.

The article views the issue of linguacultural concept as a unit of structuring culturally meaningful
information in the texts of contemporary American ceremonial speeches of the first part of the XXI century.

Key words: linguacultural concept, structure of the concept, conceptual field, conceptual sphere, conceptual
system.

AMepHKaHChbKa IIepeMOHIaNbHA MPOMOBA €, 3 OAHOrO OOKYy, OMHMM 3 THINB IyOJIIYHOI
KOMYHIKaIlii, [0 OMHUCY€E COIiaIbHO 3HAYYIY KOMYHIKATHBHY MO0 B )KHUTTI IIEBHOT HAIlIOHAIBHOT
(erHiuHOi) cninbHOTH. 3 1iHImOro OOKY, Cy4YacHa aMepUKaHChbKa IIepeMOHiallbHA IMPOMOBA €
KyJBTYPHO MapKOBaHHM TEKCTOM, IO BiJoOpakae IIHHOCTI aMEpUKAHCHKOI JIIHIBOKYJIBTYPH, SIKi
MOXIIMBO PEKOHCTPYIOBATH HUISIXOM aHaNi3y 3aco0iB iXHbOI BepOamizamii. Y JIHMBOKYJIBTYPHOMY
aclieKTi OCHOBHHMH OJMHHISIMH  CTPYKTYpPYBaHHs KylbTypHOi iH(Qopmamii B  Tekcrax
[EpEMOHIaIbHOI MPOMOBH BUCTYNAIOTh KOHIIENTH, $SKI BHOKPEMIIIOIOTBCS Ta TIyMadaThCs
BIAMOBIIHUMHU  JOCHIAHMIBKUMH mporenypamu. OTke, NpeIMeTOM HAIOro IOJaNbIIOro
JOCITI/PKEHHS € JITHTBOKYJIbTYPHHUI KOHIIEIT.

Merta cTatrTi nosisirae 'y BU3HAYEHHI CYTTEBHUX OCOOJIMBOCTEW JIIHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIEIITY,
0 BHOKPEMITIOIOTh HOTO cepeji IHIIMX MEHTAIBHUX YTBOpEHB. JIOCSATHEHHS TOCTABICHOT METH
nependaydae BUPINICHHS HU3KWA 3aBliaHb: 3°ICyBaTH CHEMU(IKy CTPYKTYPH JIHTBOKYJIBTYPHOTO
KOHIIENITY, BHOKPEMUTH 3aco0M BepOaizallii JiHrBOKYIBTYPHOIO KOHIIENTY B TEKCTi, BCTAHOBHTH
3B’SI3KM MK MTOHSTTSAMU ,,KOHIIenTochepa”, ,,KOHIICTITOOoJIE” Ta ,,KOHIENTOCHCTEMa .

Ha cywacHomy erami TepMiH ,,KOHUENT YBIMIIOB J0 MOHSATTEBOTO amapaTy JIHTBICTUKH
TEKCTY, KOTHITUBHOI CEMaHTHKH, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, mcuxomiHreictuku Tomo. Llupoke
BXKMBAaHHS I[bOTO TIOHATTS B HAyIli 4YacTO TOB’S3aHE 3 JIOBUIBHICTIO WOr0 BHKOPHUCTAaHHS,
PO3MUTICTIO KOPJAOHIB, IIYTAHWHOI 3 ONW3bKUMH 3a 3HAYCHHSM / 4YM 3a 3BYKOBOIO (OPMOIO
TepMiHamu. Pi3Hi miX0au 0 pO3yMiHHSI KOHIENTY B IIJIOMY MOYHA BIIHECTH JIO JIBOX HATPSIMIB —
JHTBOKOTHITUBHOT'O Ta THTBOKYIbTYpHOTO [3: 117]. Ak 3ayBaxkye B. I. Kapacuk, mi niaxoau He €
B3aEMOBUKIIIOYHUMH: ,,KOHIICTIT SIK MEHTaJbHE YTBOPEHHS y CBIIOMOCTI IHIMBIJA € BHXOJOM Ha
KOHIlenTocdepu Colliymy, TOOTO B KIHIIEBOMY PE3YJIbTaTi Ha KyJbTYPY, @ KOHLEHT SK OIMHMIIS
KyJIbTYpH € (IKCalli€l0 KOJIEKTUBHOTO JOCBimy, sIKUH crae 3m00yTkom ocobuctocti” [3: 117].
[Nepmmii HanpsiM CKOHIIGHTPOBAHWH HA BHBUCHHI KOHIIEITIB SIK OJWHUIIL Ta 3aCO0IB MEHTAIBHOTO
KOJIyBaHHs i TiepeTBOPEHHS iH(opMallii, APYTuil — Ha pO3IJIsL/li KOHIIENTIB SK €IEMEHTIB KYIbTypH.
JHIHrBOKYNBTYpHHH TiNXiJ JO pPO3yMIHHS KYJIBTYPHOTO KOHIICNTY IOJSITA€ B TOMY, IO KOHIICHT
BHM3HAETHCA 0A30BOK0 OJAMHHMIICIO KYJIBTYpH, 11 KOHIIeHTpaToM [3: 116; 6: 93; 7. 14; 15: 41].

JIiHTBOKYNBTYpHHI KOHIENT JISKUTHh B 1HIWMBiIyalbHIA YW KOJEKTUBHIN cBijomocti [4: 75].
CamMe y cBIiZIOMOCTi BiIOYBAEThCSl B3AEMOJIiSi MOBU Ta KYJIbTYPH, TOMY OyJIb-SIKE JIIHTBOKYJIETYPHE
JOCITIKEHHS OTHOYACHO € KOTHITUBHUM JIOCiKeHHs M [3: 117].

Konrent € ocepeikoM KylnbTypH B MEHTAJILHOMY CBITI JIFOAUHU: ,,KOHIIENT — 1€ HIOM 3ryCTOK
KyJIBTYPH Y CBIJIOMOCT1 JIFOMUHH;, T€, y BUTJSALI YOr0 KyJIbTypa BXOAWUTH JO MEHTAIBLHOTO CBITY
moauHu. |, 3 iHmoro OOKy, KOHIENT — II€ Te, 3a JOMOMOrOK 4YOro JIOJWHA cama BXOIHTH JI0
KyJIBTYpPH, a B JISIKAX BHUIMAJKaxX 1 BIjMBae Ha Hei ~ [14: 40].

KynbTypHU# KOHIETIT pO3yMIETHCS SIK MEHTAIBHA CYTHICTb, IO Ma€ iM sl B MOBI Ta CTPYKTYpYE
KyJIbTYpPHO-HAI[IOHAJIbHE YSBJICHHS JIOMUHU TIpo cBiT [8:4]. OxpeclieHi KOHIENTH € HOCIIMH
KyJBTYPHOI MaM’sITi HapoIy Ta 3yMOBIICHI KYJIbTYPHHUMH MapaJurMaMd ¥ 3MiHAMH KYJIbTYPHHX
KOJIB.

Cepen  KOHIICNTIB, SKi BifirpaloTh HAWBAXIUBIIY pOJb Y BIANOBIAHIN KyIbTYpI,
BHOKPEMITIOIOTh: KOHCTaHTH KynbTypu [15: 42], TeneoHOMHI KOHLENTH (CMHUCIOXHTTEBI) Ta
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KynbTypHi JomiHaHTH [3: 142]. KoHCTaHTHM KyJnbTypH € CKOHIICHTPOBAHHM BHUPaXKCHHSIM
CBOEPIHOCTEH TMEBHOI ETHOJIHTBOKYJIBTYPH; TEICOHOMHI KOHIIENTH YOCOOIIOIOTh HaHBHIII
JIO/ICHKI IHHOCTI; KyJBTYPHI JIOMIHAHTH YaCTKOBO MEPETHHAIOTHCS 3 KOHCTAHTAMH KYJIbTYpH, aje
AKIEHTYIOTh COIIaIbHO-TPYIOBI IHHOCTI.

3MiCT JIHTBOKYJIBTYPHOT'O KOHIIENTY CKIIAJA€ThCS 3 TPbOX KOMIIOHEHTIB: HOHAMMEBO20,
oopasnozo ta yinnicnozo [3: 109]. IlomsaTTeBa CKIa70Ba KOHIIENITY BKJIIOYAE KWOTO MOBHY
¢ikcarlito, MO3HAYEHHS, ONKC, CTPYKTYPY O3HAK, JeQiHililo, 3iCTaBHI XapaKTEpPUCTUKUA KOHIICTITY
BIIHOCHO JI0 THX YM IHIIMX KOHIENTiB. OOpa3Ha CKIaJI0Ba KOHIICNTY CKJIaJa€ThCS i3 30pOBUX,
CIlyXOBUX, TAKTHJIBHUX, CMAaKOBHX TOIIO XapaKTEPHCTHK IPEIMETIB, TMOMiH, BiMOOpaKeHUX Y
maM'siTi, 11¢ peJIeBaHTHI O3HAKU MPAaKTUYHOro 3HaHHg. OOpa3Ha CKaj0Ba KOHLENTY (GOpPMYETHCS
KOTHITHBHUMH MeTadopamu, 10 MiITPUMYIOTh KOHIIENT Y MOBHIiH cBimomocTi [9: 333]. Ockinbku
KOHIIENIT € OJWHHUIICI0 KYJIbTYPH, MOro IIGHTPOM 3aBXKIM BUCTymae MiHHICTH [3: 129]. Came
HasIBHICTh IIHHICHOI CKJIaJ0BOI BiIpi3HsA€ KYJbTYPHHI KOHIICNT BiJ IHIIUX MEHTAJIbHUX OJUHUIIb,
SKHMH OIlepy€e cydacHa HayKa, HallpHKIaJ, KOTHITUBHHH KOHUENT, (peiM, clieHapiii, CKpHIIT,
apXeTHIl, TelITaNnbT, MHEMa, MOHsTiHHa Kateropis i T.x. [3: 128]. CykymHICTh KOHIENTIB, IO
aHAJI3yIOThCS B ACMEKTi IIIHHOCTEH, yTBOPIOIOTH LIHHICHY KAPTHHY CBITY.

[Muranns BepOamizalii JTIHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIENTY HE € JIO KiHIISI BUBUYCHHM Yy Cy4acHIid
JHrBICTHII. Pi3HWIS B WimXoli JO BH3HAYEHHS CYTHOCTI KOHIENTY IOJSTaE€ B XapakTepi
00’exTHBAIlii 3MICTy, ajie PO3KPUTH Ta ONMHCATH KOTHITHBHI CTPYKTYPH CBiIOMOCTI MOYKHA JIMIIE
yepe3 IXHIO MaTepiali3allifo B KyJIbTypi, dYepe3 Takuil yHIBepcabHHMA KOJ sIK MoBa [16: 64].

JIiHTBOKYNBTYpHHH KOHIIENT y MOBHIM CBiJOMOCTi TpEICTaBICHUH SK OaraTomipHa cCiTka
3Ha4YCHb, SIKI BUPAXKAIOTHCS JIGKCHYHUMH, (Ppa3eosloriyHuMH, MapeMioIOTiYHUMHU OJIUHHIISIMH,
MpeneIeHTHUMH TEKCTaMH, CTHKETHUMH (popMyITaMu, a TaKOXK TAKTHKAMH MOBJICHHEBOI TIOBEIIHKH,
0 BigoOpakaroTh, Ha AymMKy €. M. Bepemiaruna ta B. I'. KocromapoBa, gparMeHTH COIiaJIbHOTO
JKUTTS, AKI MOCTIHO TOBTOPIOKOTHCA [1: 56].

MoBHMIT 3HaK MPENCTABIISE€ KOHIENT y MOBI Ta B MoBJieHHi [10: 43]. CioBo, sik 1 Oyab-siKa iHIIa
HOMIHAIlisA, € KJII0YeM, SIKUH BIIKPUBAE JUIsl JFOAMHU KOHIENT SK OJUHUINO PO3YMOBOI AisIBHOCTI.
CTpykTypa CEMaHTHYHUX O3HAK 3HAUCHHS CJIOBA BiIOMBAE OCHOBY CTPYKTypH KoHuenty [8: 60].
HasiBHiCT> MOBHOTO BHpP@)KEHHS IS KOHLIENTY, HOro peryjspHa BepOaiizallis MiATPUMYIOTH
KOHIIENT Yy CTaOUIbHOMY, CTIHKOMY CTaHi, POOJATh HOro 3arajbHOBIIOMUM. AHAaIi3 3aco0iB
BepOai3allii KOHIIECNTIB J03BOJISIE PEKOHCTPYIOBATH IX Ta IXHI I[IHHICHI KOMIIOHEHTH. [HIIMMH
CIIOBaMH, JOCTI/DKCHHsI 3ac00iB MOBHOI Oprasizaimii TEKCTiB TEBHOI JIIHTBOKYJIbTYPU CTBOPIOE

CriBBiZIHOIIEHHS OYIb-SIKOTO KOHIIENTY OUTBII HIX 3 OIHIEI0 JIEKCHYHOIO OIUHHIICIO, TOOTO 3
TUTAHOM BUP&KEHHS YCi€l JIGKCUKO-CEMaHTHYHOI MapajiTMy HOTro iMeHi, JO03BOJISIE MPEICTABUTH
HOro y BWIJISAI KOHYyenmyaivHo2o noiis (KOHIENTOIONA), IO 30IiraeThCsi 3a 3MICTOM 3
CeMaHTU4YHUM [2: 34].

Konnenromnose € ,,MeHTaabHO 1 CEMIOTHYHO po3poldiieHa cepa eTHOKYJIBTYPHOrO MPOCTOPY,
sKka 00’€IHYy€ KOHIICNITH SK (paKkTU KyJIbTypu, a He MoBu™~ [5: 54]. KoHienromnone BUCTYIAE SIK
cMO0i03 CEMAaHTUYHHX 1 IOHATTEBUX IOJIB, OCKLIBKH BOHO € IHTETPOBAHHUM IILUIUM, CYTTEBI O3HAKH
SKOro (DOPMYIOTBCS UYepe3 B3a€MO3B’SI3KM YaCTHH; BOHO € OaraTOpiBHEBUM 1 OaraToMipHUM
CHCTEMHHM YTBOPEHHSIM, [0 OpraHi3ye MMeBHI KOTHITHBHO-ceMaHTHYHI rpoctopu [11: 217].

V JIIHTBICTUYHUX AOCHIIKEHHSIX HOHITTS KOHLIEIITONOJE 1HOII OTOTOXKHIOETHCS 3 MOHATTAMU
KoHIlenTocdepa Ta KOHIICITOCUCTEMA, 1110 caMe 0 co0i € XMOHNUM, OCKUIbKY INIMOMHA 3HAYEHb ITUX
MOHATh CYTTEBO pi3HHTHCA. OTXe, 3a BU3HAYCHHSAM, KOHYenmocgepa OXOIUTIOE Bech HAOIp
MEHTAJBHUX VSBIEHb MIOJO0 YCTPOIO CBITY, BioOpa)keHOro BepOalbHUMH (OpMaMH 3 YiTKO
BHUPaXXEHOIO €THOKYJIBTYPHOO IoMiHaHTOO [11: 216]. KonmenTocdepa MuCKpeTHO MOAISETHCS HA
MEBHI TMOHATIAHI JUISSHKH, SKIi MaloTh BUIJIAL KOHICNTYaJIbHOTO IIOJIA, a WOro CKJIaJ0Bi
OPTaHi3yIOThCSA B €IWHE IIC 3a MPUHIMIIOM BKIIYEHHS OJHE B OJHE SK TAKCOHM BHIIOrO 1
HUKYOro mnopsiakiB. CyKyNmHICTh KOHIICNTIB B IHAMBIAyaJlbHIA YM KOJEKTHUBHIA CBIiZOMOCTI
YTBOPIOIOTh  IHIIUBiAyallbHi, MIKpOTPYIOBi, MaKpOTpPYIOBi, HaIllOHAJbHI, IMBUII3aIliliHI,
3araJbHONIONICHKI KoHyenmocgepu [4: 78; 6: 8-9].

Konyenmocucmema € kareropiero JUCKypCy, TEKCTy, KaHPY Ta 1IMIOCTHIIIO, siKa BimoOpaxkae
JesKy CYKYITHICTh KOHIICTITIB, SIKi XapakKTepHI caMme Ui MEBHOT'O JTUCKYpPCY, 1 SBISIFOTH COOOI0
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TaKW{ IHBEHTap, SKOMY HaJA€ThCs IMepeBara B TOMY YH IHIIOMY pPeXHMI crinkyBaHHs [12: 185].
Konmenrocucremy He MOXKHA 3BOAWTH JO MEHTAIBHOTO JIEKCHKOHY, TOOTO CHCTEMH
BepOalizoBaHUX (OCIOBJIEHUX) 3HAHB, SKY IIe HA3UBAIOTh BHYTPIIIHIM JIEKCHKOHOM, TE€3aypycoM,
MOBHOIO mam’sTTi0. KoHIlentocucreMa i MEHTaIbHHUM JIGKCUKOH Mepe0yBalOTh Y BiIHOMICHHI ,,IT1JIe
— YacTHHA”, OCKUTBKH KOHIIENTOCHCTEMA — II¢ €JJMHUN PiBEHb MPEICTABICHHS 3HAHD, 10 TOETHYE
MOBHY, CEHCOpPHY i1 MoTOpHY iH(popMaiito. KoHlienTocucreMa He € CTaOlIbHOK — BOHA TMHAMIYHA,
BECh Yac 3MIHIOETHCS Iijl BILTMBOM IOCTIHHOrO MPOIECY MMi3HAHHS, BOAHOYAC KOHIICITOCUCTEMH B
PI3HUX JIIOZICH He 301raroThCs, 10 3aJISKUTh HE TIIBKHU Bifl IXHBOT'O IHTENIEKTYaJILHOIO PIBHS, a 1 Bif
XKUTTeBOI mpakTuky [11: 218].

OTmxe, NHTBOKYJIBTYPHHH KOHIENT SK HOCIH Ta OJMHHUI CTPYKTYPYBaHHS KYJIBTYPHO
3Ha4ymoi iHopMalii B TeKCTaX Ma€ TPHKOMIIOHEHTHY CTPYKTYpY, a came: 00pasHy, MOHATTEBY Ta
IIHHICHY CKJIQJIOBI, JIe OCTaHHS BHCTYIAE HOT0 BUPI3HSUIBHOIO pUCOI0. [cHYIOTH pi3Hi Kiacugikarii
JIHTBOKYJIbTYPHUX KOHIICNTIB 3aJIKHO BiJl iXHBOI TEMATHUKH, HAJIGKHOCTI, (QYHKIIIOHYBaHHS TOIIO.
JIiHTBOKYNBTYpHHH KOHIIENT Mae€ HIMPOKE KOJO 3aco0iB BepOamizamii, sfKi YMOXKIHBIIOIOTH
PEKOHCTPYKIIIIO IIHHICHOI KapTHHH CBITY IMEBHOI HaIllOHAJIBHO-CTHIYHOI CHUILHOTH. BHBYCHHS
30BHIMIHIX 3B’SI3KIB MK KOHIIENTAMH, IXHIX THITOJOTIH, 1€papXiYHUX CHUCTEM TOIO BUMAarae
pPO3MJISIy TaKMX IOHATH SIK ,,KOHIenTocdepa”, ,,KOHIIENTOoNe” Ta ,,KOHIETOCHCTEMA”, IO €
CKJIaJJHUMH, OaraTopiBHEBUMHU i 0araTOBUMIPHUME CUCTEMHHUMH YTBOPEHHIMH.

[NepcniekTBaMu MONANBIIMX PO3BIOK MOXe OyTH IPYHTOBHE BHBUCHHS 3ac00iB BepOamizaii
JIHTBOKYJIbTYPHOTO KOHIIENTY Ha MaTepiajl TEKCTIB Cy4acHOI aMEpPUKaHCHKOI IepEeMOHIabHOI
MTPOMOBH.
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®OPMWUPOBAHUE AECONKOTHOU AHTPOMOLLEHTPUYHOCTU
XY, 0XECTBEHHOIO TEKCTA B MPAMOM PEYUN NEPCOHAXA

Mapzapuma JAHUJIKO (Kuposozpad, YkpauHa)

YV ecmammi posensidaromvcs ocobrusocmi popmyeanis abcomomuoi aHmponoyeHmpuyHOCmi  Xy00lIcHb020
mekcmy 8 npsAmitl MOGi NepcoHaicy.

Kniouosi cnoea: npsima mMosa, aHmponoyenmpuyHicnms, agmopcoke MOGIeHHs, MOBA NePCOHAMICY, A0pecaHm,
adpecam.

The article deals with forming of absolute anthropocentrism of a literary text in a character’s speech.

Key words: direct speech, anthropocentrism, author’s narration, character’s speech, addresser, addressee.

[TockonbKy  XyIOKECTBEHHBIH  00pa3  IepcoHaka  OOYyCIOBIMBaeT  aOCOIIOTHYIO
AHTPOIOLIEHTPUYHOCTh JINTEPATYPHOTO IPOU3BEACHUS M CIY)KUT CPEICTBOM aKTyaJU3allHU
aBTOPCKOI'0 KOHIIENTA, IIOCTOJIBKY BaKHOCTh MCCIIEOBAHUS €r0 NPsSIMOM peur, KaK BHEUIHEH, TaK U
BHYyTpeHHeM, oueBHIHA. [lepcoHakHas peub MpeACTaBIsieT cO00H Crienn(UIECKIA THIT H3JI0KEHUS,
NpsSIMO BOCCO3/IAIONIMK  COOOIEHHE Teposi M3 MEpPCHEeKTUBHI MOCIEAHEro. B nmaHHOW cTaThe
paccMaTpuBaIOTCS ~ OCOOCHHOCTH  (OPMHUPOBaHHMA  aOCONIOTHOH  aHTPOMOICHTPUYHOCTH
XYZ0KECTBEHHOT' 0 TEKCTa BO BHEIIHEN (IIPOM3HECEHHO) MPSAMON pedn MepcoHaxa.

BHemHsist pedb IepcoHa)xka — AMAIOr — TPEACTaBIseT COOOH HE TOYHYIO KOIHIO YCTHOM
Pa3roBOPHOM peuH, a ee XyI0KECTBEHHYIO PENPE3CHTALMIO B JIUTEPATYPHOM IIPOU3BEACHUH, YTO U
ompesiesieT cBoeoOpasue ee CcoaepKaTelnbHOM W (OpMalbHOH CTPYKTyphl. B mpsimMoil peun
MEepCOHaKa YacTO JIOMYCKAeTCsl OTKIOHEHHS OT JIMTEPAaTypHOW HOPMBL. JTa 3aJaHHas aBTOPOM
«HETPAaBWIBHOCTb» B COYETAHHWH C IIMPOKUM MCIOJB30BAHUEM JIEKCMUECKMX M CHHTETHUYECKHUX
CPEJIICTB, OTpaXkKaroUX SMOLMOHAIBLHOCTD, BBIPA3UTEIBHOCTh YCTHOM Pa3srOBOPHOM pedH, CO34ar0T
OLYIIEHUE €€ HENOCPEACTBEHHOCTH, CIIOHTAHHOCTH, HENPUHYXIACHHOCTH, WHBIMU CIIOBAMH,
KOHCTPYHPYIOT €CTECTBEHHYIO aTMOoc(epy YenoBeuecKoro odmenus. B pesynsrare, UMEHHO depes
JIMAJIOT YUTATeNb MPSIMO, 03 BHENTHUX ONOCPEIOBAHMN, 3HAKOMHTCS C TIEPCOHAKEM, CIIBIIIHUT €ro
ronoc.

Tem He MeHee, (QYHKIMHM MPOM3HECEHHOW MpPSIMOW pEYH MEpCOHaka B BBOJHOM ad3alle
MPOU3BENICHUS HE CBOIATCS K MaHH(ECTalnd OCOOCHHOCTEH CHTyallud YCTHOM KOMMYHHUKAaIlUH
JEUCTBYIOIMX JUL. Byaydd ONHMM M3 IJIaBHBIX CPENCTB PEUYEBOM MHIMBHUIYAIN3ALMM TEPOS,
WHUIHATBHAS JIMAJIOTHYECKasi peIlUIMKa TMPHJAET MOBECTBOBAHUIO JUHAMHU3M, CIIOCOOCTBYET
CIO)KETHOMY pa3BUTHIO, UTpaeT OOJNIBIIYI0 POJb B PACKPHITHH 3aBYIMPOBAHHOTO aBTOPCKOTO
KOHIIeNTa, Onarojaps 4eMy XyJOXKECTBEHHBIH IHAJNOT CIY)KUT CHUMYJIBTAHHOM penpe3eHTalnuu
IIEPCOHAXXE M  aBTOPCKOW  MOAAJIBHOCTEH.  VIMINIMOUTHO  OMOCPENOBAaHHAs  aBTOPOM
NOMUQYHKIIMOHABHOCTh MPOM3HECEHHON pEeud Teposi U COCTABISIET ¢ KOPEHHOE OTIMYUE OT
MMHUTHPYEMOI'O «IOJUIMHHUKA» - YCTHOM Pa3roBOPHOMN peun.

BHemHsist pedb JEHCTBYIOMIETO JHIA OOBIYHO BBIJENSETCS B TEKCTE TUMOTPACKH, TPH
MOMOIIM KaBbIUEK WM THUpPE, YTO Ipadudeckd 000cOoOIsIeT MEPCOHAKHYIO peub, YCHUIIMBAET ee
«U4y)KEPOIHOCThY, MOAYEPKUBAET OTAAJICHHOCTh IPOM3HECEHHOI'0O CJIOBA KaK HEABTOPCKOTO.

OKCIUIMIIUTHBIM PEUEBBIM CYOBEKTOM B JMAJIOTe SIBISETCS XYAOKECTBEHHBIN TMepcoHax. Ero
MPOM3HECEHHOE CIIOBO W OKa3bIBaercsi OOBEKTOM aBTOPCKOTO HM300pakKeHHs] W OCHOBHBIM
WCTOYHUKOM MH(POPMAIIH ISl YUTATEIS.

B pamkax cOOCTBEHHOW pe4yd TOBOPSIIUN WACHTHUQHUIUPYETCS, KaK MPaBHIO, JIMYHBIM
MECTOMMEHHEM |-TO0 JIHIa, B UMCHUTENLHOM WM OOBEKTHOM Majieke. Tak, B MPUBEICHHOM HIDKE
BBOJIHOM a03aIrie, re rOoCHoJCTBYET HEOTKOMMEHTHPOBAaHHAs MpsMas pedb OJHOTO M3 TIIABHBIX
nepcoHaXkeil, roBopsiliee JIMIO0 BBOJAUTCS B TEKCT B caMOM OOIIeM BHUE MyTeM €ro 0003HauYCHHS
MECTOMMEHHMEM «MEM»:

“You want me laugh?” [9: 59].

Uro e KacaeTcs MPOSBICHUH HE3PHMOTO PEYeBOro CyObeKTa — aBTOpa, BCETIa CTOSIIETO 3a
SKCIUTMIMTHBIM ~ MEPCOHAXKHBIM ~ CJIOBOM, TO T[IEPBHYHOE CaMOCTOSTENFHOE YyIOTpeOieHue
MPOM3HECEHHOW peYn repos HMMUTHPYET MONHYI0 CBOOOJY OT aBTOPCKOTO MPSIMONHHEHHOTO
KOMMEHTapHs, OTJIMYaeTcsi MaKCHMaJbHOW  3aByaJMpOBaHHOCTBIO  oOpa3a aBTopa H
COOTBETCTBEHHO, MAaKCHMAJILHOW 3aTPyJHEHHOCTHIO PEKOHCTPYHMpOBaHMs oOpa3a aBTopa U3
pe4eBOi cHUCTEMBI MNepcoHa)xa. J[aHHBIM NPUHLIMI BOCCO3[JAaHUS XYJIOKECTBEHHOI'O MHpa He
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HCKIIIOYAeT, TEM HE MEHEE, CaMOpPACKPBITUSA aBTOpa. B mepcoHaXHOW pedyn MMILITMLUTHBIN
ABTOPCKUH MOMEHT COCTOMT B CO3HATCIBHOM MPEANMOYTCHUU caMol (OpPMBI perpe3cHTAINH
XY/IO’)KECTBEHHON JIEHCTBUTENLHOCTH, B BBIOOpE M CIoco0e€ MpeNCTaBIeHHUS ITaHHOTO CYOBEKTa
pedn, B CHCTEMHOM OpraHM3aIlM{ pedM IOCIEIHEro, B 3aJaHHOM CIoco0e Moaauu ¥ N300paskeHus
yykoro cioa. [Ipeacrtapiss MHAMBUIA YEPE3 €ro BHEIIHWN pEedyeBOM IUIaH, aBTOP MOJEIUPYET
pedeBoe ObITHE YETIOBEKa, PACKPHIBAET OMOCPEIOBAHHO CBOIO MO3MIHMIO. MTak, mo3uims aBTOpa
BBIKPHCTAJUTM30BBIBACTCS. U3 PEUEBOW MApPTHU JEHWCTBYIONIETO JIMIA MCKIIOYHTENBFHO Oyarogapst
UMIUTMOATHO CYIICCTBYIOIIMM B TEKCTC MOMNOJHUTCIBHBIM XYIOXCCTBCHHBIM CMBICIAM. MoxHO
CKa3aTh, 4YTO Ha TJIYOMHHOM YpOBHE BHEIIHsISI IEPCOHAXKHAs pedb II0 CBOCH CYIIHOCTH
IpeICTaBIsAeT COO0M He AMUaOor MepcoHaXel, a MOHOJIOT aBTOpa.

Bce ckazaHHOE CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO WHHIMAJIbHAS IEPCOHAXKHAs PEyYb HAacChIIEHA
MOATEKCTOBOM  HMH(poOpMamnuell ©  XapakTepu3yercs Malloi  CTEMEHbI0  IMPecKa3yeMOCTH
OTHOCHUTCIIBHO )Z[EU'II:HGfIIHGFO q)YHKHI/IOHI/IPOBaHI/ISI ropopsmiero Jvmoa, 4ro, B CBOIO OYEPEAb,
AKTHBU3UPYET YUTATEIBCKOE BOCIPUITHE JTUTEPATYPHOIO TEKCTA.

H606XOIII/IMO OTMCTHUTDH, YTO B OOJILIINHCTBE MpOoaHAJIM3NPOBAHHBIX CIIY4YacB MPOMU3HCCCHHAA
npsiMasi pedb reposi, Kak MpaBuiio, GYHKIMOHUPYET B MHTPOAYKTUBHOM ab3alle He aBTOHOMHO, a B
KOMIIJIEKCE C CONPOBOXKIAIOIIMMHE €€ aBTOPCKUMH CIIOBAMH, SKCIUMIHPYIOMIUMHU CYOBEKT

OIOCPEIOBAaHUS — aBTOpA. BBIMONHAS (QYHKIHIO BBEACHUS IEPCOHAXHOH pPEYH, aBTOPCKOE
MMOBECTBOBAHUE O0BEIUHACTCS C TOCIEIHEH B €AMHOE LIEI0e HHTPOIYKTUBHOIO a03alia, COCTaBHbIC
YacTH KOTOPOT'0 — TIEPCOHAXHBIM M aBTOPCKUH pEUYEBBIC IUIAHBI — B3AUMOIOMNOIHSAIOT U

B3aUMO00OTaIIaloT APYT Apyra. ABTOPCKHIA PEUYEBOH CETMEHT MOXKET MPEABAPSITH Peyb MEPCOHAKA,
3aKJIF0YaTh €€, HAaXOJUTHCS B CEPEIMHE €€, MIIM er0 MECTOHAXOKICHHE OMPEACIACTCS U3 COYCTaHHS
BBIIIICHA3BAHHBIX HO3I/IHI/II7L

ABTOp OIHOBPEMEHHO HWMIUIMIIMTHO TPHUCYTCTBYET B pPEYH KOHKPETHOIO TIEpPCOHAaXa M
TPAHCTPEIUCHTEH €My, €ro TOYKa 3PEHHUS BCEOOBEMIIET YaCTHBIC MTO3UIIMKA M300PaKCHHBIX MM JIHII,
€ro NMNOHUMaHue U BUACHUC MHpA 3HAYUTCIBHO rny6>1<e U mHrpe, 4YEM OrpaHUYCHHOC BOCIIPHUATUC
repost. [Ipu 3TOM «aBTOp 3HAET M BHIUT OOJbINIE, HE TOJBKO B TOM HAINPaBJICHHH, B KOTOPOM
CMOTPUT ¥ BUIUT repoi, a B MHOM, MIPUHITUITHAIBFHO CaMOMY Teporo HempocTymHoM»[1: 77].

CkazaHHOE U OmpeeNsieT TOT (akT, YTO BBOMAIINIA MEPCOHAKHYIO peub aBTOPCKUI KOHTEKCT
HEPEeIKO JaeT OMHCAHKE FOBOPSIIEro CyObheKTa, yKa3blBaeT Ha CaM XapakKTep H IIeNb MePCOHAXKHOM
peur, yTOUHsIeT BpeMsi U MECTO MPOUCXOJISIIIETO Mpoliecca OOICHNUsI, BBIPaXKAeT PEaKkiiy U 4yBCTBA
WHAUBHUJIA B TCUYCHUC PCUCBOI'O aKTa, MNPOACHACT U KOHKPECTUSUPYET CUTyallUIO TOBOPCHUsA, YTO
crocoOCTByeT Oojiee IMOJHOW WHMIIMAILHONH OpPUEHTAIMM PEIMIIMEHTa TeKCTa. B HaunOosblmei
CTEMEHN MOATOTABIMBAIOT YUTATEIBCKOEC BOCIPUSATHE IMEPCOHAKHON pEud aBTOPCKHE CIIOBA,
CTOAIIINC B MMpEno3nunmn K IIEPCOHAKHBIM. Ho B IIOAABJIAOIIIEM GOHBHH/IHCTBG
IIpoaHaAIN3NPOBAHHBIX BBOJHBIX 363aueB, rae IOMHUHHUPYET CII0BO II€pCOHAXKa, q)yHKHI/ISI ABTOPCKHUX
BBOJAIIIUX CJIOB OrpaHUYMUBaACTCA BBIABJICHUEM MPUHAITIC)KHOCTH peun OIpEACICHHOMY
JIEHCTBYIOIIEMY JIUILY.

They told him, “Stand on the corner with two of the biggest oranges in your hands and when an
automobile goes by, smile and wave the oranges at them. Five cents each if they want one”, his
uncle Jack said, “three for ten cents, thirty-five cents a dozen. Smile big”, he said. “You can smile,
can’t you Luke? You got it in you to smile once in a while ain’t you?” [9: 93].

B 3aunne pacckasza ¥Y.Caposna “The Oranges” nmpeBaJIMPYIOLIMM THIIOM H3JI0XKCHHS SBIIACTCS
MepPCOHaXKHAs peyub, B KOTOPOH 3aK/I0UEeHa OCHOBHAsS COMEpIKaTeIbHO-(BaKTyaabHas WH(OpMAIHs
BBOJHOrO ab3ama. [oBopsiee JMIO 3asBIsSET O cebe CaMUM pEYEBBIM aKTOM, MpsMast
uaeHTHduKanus cyObeKTa pedn B €ro COOCTBEHHOM PEYEBOM CErMEHTE OTCYTcTBYeT. CIIOKHOCTb
ONPEIENICHUsI PEUeBOro cyObekTa OOYyCIIOBICHA TAKXKE TEM, YTO MEPCOHAKHOE CIOBO B JAHHOM
cllydae HE BOCIPOM3BOIUT XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEH pedeBoil MaHepsl MHAUBHIA. OmHAKO
Onaronapsi BKparIeHUsIM aBTOPCKOW pedr B aOCONIOTHOM Hauase ad3ala, re MpsMo YKa3bIBacTCsI
Ha TOBOPSIIIEE JIUIIO, TPOUCXOTUT IKCIUTUKAIMS HE 3asABJICHHOIO B MEPCOHAKHON pedur CyObeKTa,
4TO, ECTECTBEHHO, YBEIMYMBACT B IIEJIOM MPOrHO3HPYIOIIYI0 (YHKIMIO 3a4dHA, CHIDKAET
BHE3AITHOCTh BBEJICHHUS TOBOPSIIETO IEPCOHAXKA B TEKCT.

BcenenctBre 3mM301MuecKOro BKIIOYCHHSI aBTOpa B MEPCOHAXKHBIN KOHTEKCT, YK€ B paMKax
MHTPOIYKIIMH HAOJII0AaeTCs rpaJaliisi B 0003HaYEHHH TOBOPSIIETo JInIa. [[epBUYHOE ero BBEICHHE
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B Xy}:[O)KeCTBeHHBIﬁ TEKCT OCYHICCTBJIACTCA IIPOHOMHMHAJIBHBIM IIYTEM IPU IOMOIOH JHUYHOI'O
MecTonMeHust 3-ro nuna “they”, KoTopoe B JaHHON MO3WIIMK MMEET KpaliHe HEONpeAeieHHOe U
00001IeHHOE 3HaueHHe. 3aTeM «paciuibiBuaToey “they” B cepennHe ab3ana KOHKPETH3HPYETCS,
CMEHSISICh MIMEHHOM HOMHHaIueH pedeBoro cyonekra (his uncle Jack), koropas, B cBoo odepenp,
3ameniaercs aHadopuyeckuM MectouMeHueMm “‘he”. 3HaueHHME MOCIEIHEro YK€ JOCTATOYHO
OIPENENCHHO BBUAY NPEANISCTBYIONICH MMEHHOW MACHTH()UKALINY JIHIA.

HOCKOHBK}’ pE€UYCBOC BLBICKA3bIBAHUE BCCraa ABJIACTCA ABYCTOPOHHUM aKTOM, KEM-TO
MPOU3BOJMMBIM U JIJIsI KOTO-TO TIPeHAa3HAYCHHBIM, XapaKTepHOH O0COOCHHOCTBIO U 00sI3aTEIbHBIM
yClIOBHEM (PYHKIIMOHMPOBAHKS HHUITUAILHON JHAJIOTMUECKON PEIIMKHU SABJISICTCS ©€ 00paIlleHHOCTh
BOBHC Ha MapTHEpa 110 KOMMYHHKaIlUH, YTO O6YCHOBHI/IBae’T 3a5BJICHHOCTH ITIOCJICIHETO B HpHMOfI
MPOM3HECEHHOW pevr TepcoHaka. BBemeHune ajpecaTa BBICKAa3bIBAaHHS B XYA0XKECTBEHHBIH TEKCT
OCYHIECTBJIACTCSA, KaK 3TO BUAHO M3 BRILICHPUBCIACHHBIX 3a4YNHOB, I'NITABHBIM 06p330M IIpr IMOMOIIH
MECTOMMEHHSI 2-T0 JIMIIa ~you”, 4YTO MOJYepKUBAET TECHYIO CBA3b MEPCOHAKHON peun C peabHOU
komMmyHHKanuel. [locnennss 0OBIYHO HAYMHACTCS C 0OpaIleHUs K IOTEHIIUAIBHOMY CIYIIATENI0, K
KakoMy-HUOYZb «Tb». B mocienyromeM KOHTEKCTe, KaK IPaBWIIO, MPOHCXOAUT TIPOIECcC
CEeMaHTH3aIlMd MECTOMMEHHS ~you” MpH MOMOIIM MMEHH COOCTBEHHOTO HIIM HapularenbHoro. B
aHAITM3UPYEMOM MIPUMEpPE CO/IePKATENbHOE HACHIIIICHHE MECTOMMEHUS 2-T0 JIUIA OCYIIECTBIISCTCS
B Tpenenax omHoro npemnoxenus. (“You can smile, can’t you, Luke?”). Takum obOpa3om, BO
BHEIIIHEH MePCOHAKHOM peur MecToMMeHue ~’you” 0003HavYaeT onpeneieHHOe NeHCTBYIOIIEee JIUIO,
B CBSI3H C YeM 3HAaYCHUE MECTOMMEHUS 3]IeCh MPEAeNbHO Y3KO H MaKCUMallbHO KOHKpeTHo. Ciryuait
MPOHOMHHAJIBHOTO BBEICHUS ajipecaTa MEePCOHaXKHOH pedr BCErja 3aKpBIT, MOCKOJIBKY €MKOCTh
MECTOMMEHHS 3aII0JTHEHA OKOHYATENBHO.

Hap;my C IMPOHOMHHAJIBHBIM BBEACHUCM aJipe€CaTa BbLICKAa3bIBaHUA, B HpOHSHeCCHHOﬁ peun
nepcoHaka HaOIoaeTcsl TaKkKe MMEHHAs! ero HOMUHAIMS B a0COMIOTHOM Havalle TPOU3BEICHUS,
Kak 9To Ipoucxoaut B pacckasze A.Kpucrtu “The Nemean Lion”.

“Anything of interest this morning, Miss Lemon?” he asked as he entered the room the
following morning. [5: 109]

Kpome TOro, uro nMeHHas HICHTHU(UKANNS KOHKPETHOTO IMapTHEpa IO KOMMYHHUKAINH
BBITIOJTHSICT KOHTAKTOYCTaHABIHMBAIOIIYIO (DYHKIIHIO, YIOTpeOIeHnEe B KauecTBe 0OpallleHusi IMEHH
COOCTBEHHOTO aKTyaJH3HPYET MPECYNIIO3UIII0 3HAKOMCTBA MEePCOHAXKEH, ONpe/eNnsieT ypoBeHb UX
OTHOIICHUH, YTO, B CBOK O4YEpElb, PEMPE3CHTUPYET IEPCOHAKHYIO CYOBEKTUBHYIO OIICHKY,
YBENMYMBaET HHPOPMAITMOHHYIO eMKOCTh BBOJIHOI'O ab3alia 3a c4eT MoJITeKCTOBON HH(popMaIuy.

Br16op omnpenereHHOro 0003HAaYEHHUST COOECEIHMKA B MEPCOHAXHOH peur 00YyCIOBIMBAETCS,
BO-TICPBLIX, JIMYHOCTHBIMU B3aMOOTHOIICHUAMU roBOpAIIHNX HepCOHa)Keﬁ, BO-BTOpPLIX,
CyOBCKTHBHOM IIEIECBON YCTaHOBKOH aBTOpa, W, HAKOHEI, B-TPEThUX, LAPALIMMH B OOIICCTBE
TpaguuusMU 1 HOpMaMi UMCHOBAaHHA U 06paH_[eHI/I$I.

XapakTepHOH OCOOCHHOCTBIO MPSIMOM IEPCOHAXHOW pEUYH SIBISICTCS OTCYTCTBHE B HEH
BBIPAXKCHHOI'O agpecaTa-unuTaTeiisd, KOTOpBIﬁ TEM HC€ MCHC HMMIUIMIUTHO IMPUCYTCTBYET B TCKCTE.
JICJIO B TOM, 4YTO, IMMOAYUHAACHL aBTOPCKOMY KOHLCIITY MW COCTaBJIAA 4YacCTb XleO)KeCTBeHHOﬁ
CTPYKTYpBI TPOU3BEACHUS, NPOM3HECEHHAsl MpsiMas pedb IepcoHaka oOpallieHa He TONBKO K
KOHKPETHOMY aJpecary, JEHCTBYIOIIEMY JHIy JHTEPaTYypHOTO TEKCTa, HO M, KaK BCsKas
XY/[IO)KECTBEHHAs] pedb, MparMaTHUECKU HAINpapleHA Ha IOTCHIIMAIBHOTO aJpecaTa, YWUTaTelsl.
Takum o0pa3zoM, mpsiMas pedb MepcoHaKka sBIsSET coOOW IuaNorHuecku (GOpMy aBTOPCKOM
aJipecalliii K YATATEN0, TaK KaK 3a PEITUKON TOBOPSIIEro MepcoHaxKa, SKCILUTUIIUTHOTO aipecaHTa
p€un K KOHKPETHOMY COGCCGI[HI/IKY IMPOCICKUBACTCA KOMMYHUKATUBHAsA HaIIPaBJICHHOCTL Ha
THIOTETHYECKOTO YUTATEIS.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Maprapura [laninko - kanaugat OIIONOTIYHMX HAyK, MOLEHT Kadenpu Mepekiagy Ta 3aralbHOr0O MOBO3HABCTBA
KipoBorpaacskoro aepkaBHOr0 MeAarorivHoro yHisepcurtery iMmeHi Bonogumupa Bunnudenka.
Hayxkosi inmepecu: CTUIIICTUKA aHTIIIHCHKOT MOBH, TIOPIBHSJIbHA CTHJIICTHKA, IHTEPIIPETALLISl TEKCTY, IEPEKIIa03HABCTRO.

TUNONOrIA NAPAAOKCY B XYAOXHbOMY TEKCTI
OnekcaHop EMELb (XmenbHuybKuli, YKkpaiHa)

Y cmammi eusnauaiomecs munu napadoxcy 6 xyoodchix mexcmax. Oxapakmepuso8aHo CMURICMUYHI
3aC00U SUPAdICEHHS NAPAOOKCY K (icypu OyMKU Ma 1020 NPASMAMUYHI Py HKYIL.

Kniouosi cnosa:napadokc, munu napaooxca, OMOHIMIA, MPAHCRO3UYIs, XiA3M, OKCUMOPOH, NpazMamuyHa
pynryis.

Types of paradox in fiction are determined in the article. The stylistic devices of realizing paradox as figure
of thought and its pragmatic functions are characterized.

Key words: paradox, types of paradox, homonymy, transposition, chiasmus, oxymoron, pragmatic function.

CyTepeusuBiCTh JIFOJICBKOT0 MUCIICHHS SICKPABO BUSIBIIETHCA Yy TAKOMY CTHIIICTHYHOMY 3aco0i,
gk mapanokc. Ilapagokc BuBuaBcs y ¢imocodii, morimi, puropuni. Himenbkuii Buenuit B.11IMin
po3risgae mapajokc 3 Jnreparypo3HaBuux mno3uiliii [2]. Pociiicbkka mocmignuig O.M.AmmHa
BH3HAUMIa (yHKIIOHANbHI BHUIM mapagokca: (izocodchkuil, XapaKTepoIOTiYyHHM, CIOKETHUH,
ipoHiuHmi, ictopuuyHuid [3: 281]. PazoM 3 TMM JIHrBICTUYHA MPUPOJAA MapajoKca HEJOCTATHHO
nociimkena. Mera Hairol poOOTH — BU3HAYWTH JIIHTBICTHYHI THIIM HapaJoKca Ta iX CTHIICTUYHY
OCHOBY.

3a BusHaueHHsM O.0.CeniBaHOBOi, MapajoKC y MIMPOKOMY PO3YMIHHI € “CY/DKEHHSM, SKe
PO3XOAMTHCS 13  3aralbHONPUHHITAMH  YSBJICHHSIMH, TOOTO HE3BHUYHHM, HEOUiIKYBaHHM,
OpHTIHAIFHUM 3allepeueHHsIM TOro, 0 € 0e3ymMoBHO mpaBwibHUM ~ [1: 531]. Ha Ham morusiz,
BYIMBUM y MAPaJOKCi € HE JIUIIE 3allepeueHHs BiZlOMOro, ajie i BIAKPUTTS HOBOTO, HE3BUYHOTO
spuina. Haie Bu3HadeHHs mapanokcy € Takum: “Tlapamokc — 1ie ¢irypa AyMKH, IO SBJISE COOOO
CyIepewInBe BHCIOBIICHHS, SKE€ PO3KPUBAE HOBY, HE3BHYHY CYTHICTh 00’€kTa abo sBHUINA”.
[Mapanokc 3aBkaM CTBOPIOE 3HAYHUH MParMaTHIHUNA eeKT.

OnHUM 3 TUMIB JIHTBICTUYHOTO Mapajiokca € poHoCEeMAHTHYHUN TTapaoKe, SKUH MOXE MaTH
YUCIICHHI MPOsiBH. PO3riIsHEMO OJIMH 3 TAKUX MPOSABIB Y BIIOMOMY JIMEPUKY:

There was once a girl of West Ham,

Who hastily jumped on a tram.

When she had embarked,

The conductor remarked: “Your fare”.

She answered: “I am”.

30BHIIIHS TapaJoKCaBHICTh BIAMOBIAI MOB’s3aHa 3 TPOIO CliB Your fare — You're fair, B
OCHOBI SKOi JIOKHUTHh OMOHIMif. TyT mapaJokc Mae€ TYMOPHCTHYHHI Xapakrep, sK i B 0araThbox
TYMOPHCTHYHUX BipIIax Ta aHEKA0Tax, o 0a3yloThCs HA OMOHIMIT a00 mapoHiMii:

- What has four legs and flies?

- I don’t know.

- Your dinner table.

SKI0 HaBeeHI NPUKIaAn (OHOCEMAaHTHUHOTO Mapas0Kca € TPAAUIIHHIME, TO BUKOPHUCTaHHS
amitepamii A7 CTBOPEHHS Mapazokca Moe OyTH TNPHKIAIOM IHAWBIAyallbHOI aBTOPCHKOL
1tBOpuocTi: The landlord stood at the door to welcome us, simpering like a wolf. He was a long,
lean, blackfanged man. ‘What a beautiful August day!’ he said and touched his love-curl with a
claw (1.Tomac).

[Ipoza [linana Tomaca Bi3HAYAETHCS IMUPOKHUM BUKOPUCTAHHSIM (DOHOCTHITICTHYHHMX 3aCO0iB.
HaBeneHuii (parMeHT € NPHUKIAIOM CTHIICTUYHOI KOHBEPreHIT — CIOJIy4YeHHS 300MOpPGHOro
nopiBHsHHSA (simpering like a wolf), enitery (blackfanged) ta meradopu (claw) 3 amiTepaliiero —
12-pa3zoBuM moBTOopoM 3BYKY [l]. TpaaumiiiHo med 3BYK Ma€ MO3MTUBHY CEMaHTHKY, BiH
ACOIIOETBCSI 3 YMMOCh HDKHHUM, NPUEMHUM — JIOOOB’I0, CBITIIOM. Y HaBeJACHOMY (parMeHri
posropayta Meradopa CTBOPIOE HETATHBHUI Ta IpOHIYHHMH NMparMaTHYHUA epeKT — MOPIBHSIHHS
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Xa3siHa MUBHOrO Oapy 3 BOBKOM. Tomy BiOyBaeThCs 3ITKHEHHS pPI3HUX 332 CEMaHTHUKOO
MOBJICHHEBOT Ta 3BYKoBOi Meradop. Ha Hamry mymky, Oaratopa3oBuii MOBTOP 3BYKY J03BOJISIE
aBTOPY BUIUINTH OCHOBHI KOMIIOHEHTH PO3TOpHYTOI MeTadopHu.

I'pamaTuuHuMii mapagoKc MOXKE MaTH Pi3HOMaHITHI posBH. OJHUM i3 TIATHITIB TPaMaTUIHOTO
mapajiokca € TPaHCIO3uIlisd 4acoBuX (opMm, Tak 3BaHe Historic Present (icropuyHuil TemepirmHii
qac). Historic Present o3Hauae BUKOpHCTaHHS TEMEpilIHIX yacie, Haifuactime Simple Present, mis
po3MoBini mpo MuHYMI moii. Taka TpaHCHO3UIlis BAKOPUCTOBYETHCS HE JIMIIE Y XYIOXKHIX TEKCTaX,
anme ¥ y pO3MOBHIH MOBi, OIHAK BOHAa € CTHJICTHYHO MapKOBaHOK. Y pPOMaHi Cy4acHOTO
ameprKaHchbkoro nuchbMeHHUKa Henbcona [lemimma “Night Fall” tenepimniii icTopuuHHMiA Hac
BUKOPHUCTOBYETHCS Y TIEPCOHAKHOMY MOBIICHHI: She said, “Remember that time you and Dom went
to that town house down in Gramercy Park where the wife shot her husband, and she’s saying he
pulled the gun on her, they struggled, and it went off? Then Dom goes up to the bedroom where the
corpse is getting stiff and comes back and shouts, ‘He’s alive! Call an ambulance!’ Y naBeneHomMy
(dparMeHTi CIIOCTEPIraeThcsl Mepexin Bil OAHIET TEMIOpaNbHOI IUIONMHU A0 IHIIOI, THM CaMHM
OloBiZau  (MEpPCOHa)X) CTBOPIOE BPaXXCHHS. IO IMOMAII  pPO3rOPTAIOThCS IEpel  O4YMMa
CIIBpPO3MOBHUKIB (i, BIIMOBITHO, YMTaYa).

Tpancno3uuis, sika moysirae y BUKOPUCTAaHHI OHIET rpaMaTH4HOl popMH y 3HAYEHHI 1HIIOI,
MO’K€ MaTH Pi3HOMaHITHI (pOpMH, MPOTE HE BCI BUIM TPAHCIO3HUIIIi CTAHOBIAThH Hapanokc. L{ikaBum
1 CTHJIICTUYHO MapKOBaHHM SIBHIIEM € BHKOPWUCTAHHS HEO3HAYCHOT'O apTHKIS y HE3BHYHOMY
KOHTEKCTI — 3 IMEHHUKaMH, 1110 MMO3HAYAIOTh YHIKaIbHI 00’ €KTH: sun, moon, Earth. B onoBigaHHi
H.Tomaca “The Dress” BuKoprcTaHHS HEO3HAYEHOT'O apPTUKIISI 3 TAKUMH IMEHHUKAMHU TIPU TIEPETiKY
BioOpakae TPUBAIICTh, HABITh OC3KIHEUHICTh PYXY: Sometimes there was a sun, a moon, and
sometimes under a black sky he had tossed and thrown the wind before he could be off. ®yHKIIs
apTUKIIA K IPOSIBY TPAHCIIO3HILii, 800 TpamMaTH4HOi MeTadopH, SIK il IHKOJIM Ha3UBAIOTh — MEpeIaTH
BIIUYTTSI JIIOJMHM, SIKa ODKUTH 1 HE MOMIYa€e 3MIHM JHS 1 HOUI.

3 TOYKHU 30py CHHTAKCHCY, IPOSBOM I'paMaTHYHOrO Mapajokca, MoKe OyTH Xia3M (3BOpOTHHI
napaeinism), ik y Bitomomy adopusmi: An army of donkeys led by a lion is stronger than an army
of lions led by a donkey. Tyr HecnomiBaHKa CTBOPIOETHCS MOPYIICHHSIM TPaJUIIHHUX YSBJICHB,
TBEPKEHHIM TIPO T€, IO apMisi BICIIOKIB CHJIBbHIIIIE 3a apMito JieBiB. BimoMo, mo Xia3m, K 1y
HaBEICHOMY PEUCHHI, CTBOPIOE 3HAYHUI IpOHIYHUI a00 TYMOPHCTUYHUH e eKT.

Y pomani Aratu Kpicrti “The Clocks” wHecnoniBanmii edekT Xia3Mmy MiICHITIOETHCS
posropayroro  Meradoporo. ONUCYIOUM KHYDKKOBHHM —MaraswH, MHCBMEHHHISL 3  IPOHIEI0
XapaKTepu3ye BJIACHUKA MarasuHy SK JIFOJMHY, IO Mporpajga HEpiBHY OOpPOTHOY 3 KHUTAMH, IO
KHHMTH TIEPEMOIJIM BjacHUKa Mara3uHy: He had the air of one who has given up an unequal
struggle. He had attempted to master the books, but the books obviously succeeded in mastering
him. He was a kind of King Canute of the book world, retreating before the advancing book tide.
AnTtponoMmopdpHa Meradopa BHKOPUCTOBYETBCS JUIsl 300paskeHHs Oe3laay y KHHKKOBOMY MarazuHi
1 CTBOpIOE CBOEPIAHUN edeKT ouynHeHHs. il ouyqHEeHHSM pO3yMIIOTh TaKUi CHOCIO XymTOXKHBOT
OTOBI/Ii, KOMH 00’€KTH, MOMIl, SBUIIA OMUCYIOThCS HIOW BIeEpINe, MiJl 30BCIM HE3BUYHHM KyTOM
30py. Xia3M € OCHOBOIO TPaMaTHYHOrO Tapajokca i B iHmoMy (¢parMenTi 1poro pomany A.Kpicri.
3BOPOTHHUI Mapalieni3M B3aeMoJie 3 po3ropHyrorw meradopow: The man loves and respects his
dog. He indulges him, he boasts of the intelligence and sagacity of his dog to his friends. Now figure
to yourself, the opposite may also come to pass! The dog is fond of his master. He indulges that
master! He, too, boasts of his master, boasts of his master’s sagacity and intelligence. Hapenenuii
monosor Epkrons Ilyapo, repost 6aratbox pomaniB A.Kpicri, BKiItoYa€ 30BHI MapajjoKcallbHy, ale
30BCIM He aOCypaHy AYMKY NpO IHTEICKTyajbHI BJIaCTHBOCTI TBapHH, 30Kpema cobOaku. Take
HECIoJliBaHe MPUITYIICHHS PO CTaBJIEHHS cO0aKd JI0 CBOTO Xas3siiHa y peaJbHOMY JETEKTHBHOMY
TBOpI cIIpaBliisie e)eKT OIIYKAHOTO OYiKyBaHHS a00 OUyHEHHS.

VY HaBeleHMX MPHKIAJaX CHHTAKCHYHHUNA Ta MEeTaQOpPUYHUHN acleKTH MapajoKca B3a€MOIOTH,
npudoMy Metadopa JOMIHYE, PO3TOPTAETHCS 1 MPOMYKYE MapajoKcalbHy KapTHHY. Pa3zoMm 3 Tum
3BOPOTHHH MapajienizM € CTPYKTYPHOIO OCHOBOIO CTBOPEHHS IapaJiokca. 3BOPOTHUH Mapaienizm
MOXe OyTH peari3oBaHUi HE JIUIIE Y MEeXaX OJHOro a0 KUTbKOX peYeHb, alle H TaKOX y paMKax
iIoro Tekcty. B onoBigaHHi “Z00” cydyacHOro aMepruKaHChKoro nuchMeHnnka Enxapna Xoyka aBi
YaCTMHU TEKCTY — IOYATOK 1 KiHEIlb — 3HaXOISIThCA Yy BIJHOCHHAX 3BOPOTHOrO mapaienizmy. Y
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MeplIid 4acTHHI TEKCTy ONMHCYEThcs (aHTACTUYHA ICTOPisl MPO Te, SIK KOCMIYHUU KOpaOeib
npogecopa X 10ro NprBi3 Ha 3eMIII0 HE3BMYAlHI Ta CTPaXiTIMBI iICTOTH 3 IHIIUX IUIAHET, 30KpeMa
KOHENoAIOHUX TaByKiB (horselike spiders). 3eMisHM TPUXOAWIN AMBUTUCH Ha II€W KOCMIYHHN
300MapK 3 IHTEPECOM 1 )KaxOM 1 BUCIIOBIIOBAIIN JYMKY, 1110 I1e OyB HalKpalluii 300MapK B iX KHTTI:
the Earth people agreed that this had been the best Zoo ever yet. [lapaiokc peani3yeTbes B iHIIIH
CHJIBHIH MO3MIIIi — KiHIII TEKCTY, JIe OMUCYETHCS, SIK KOHEMaBYKH MOBEPTAETHCS 3 3eMIll Ha PiTHY
rranery KaaH 1 po3noBinaroTh Matepi mpo CBOi BpakeHHS BiJ mepeOyBaHHS Ha 3emuti — 1ie OyB
HaMKpanui 300napK B iX KUTTI: It was the best Zoo ever. BinOyBa€eThcsl CTPYKTYpHA KOT€3isl ABOX
YacTUH TEKCTy, CHHTAKCHYHUM mapanemisM y OylIoBl TEKCTy MiJKPECIIOE CEeMaHTUYHUN
napaseni3M: JIIOJIM BBAXKAIOTh ICTOT 3 IHIIMX TUTAHET JUKHUMH TBapHHAMH, KOHEMAaBYKH BBAXKAIOTh
3eMIISIH JIMKUMH 1CTOTaMH, 300MapKoM. Pa3oM 3 THM TEeKCT Hece TYMaHHY iIel0 TOJEPaHTHOCTI,
PIBHOCTI, B3aEMOIIOBArd, CaMe TOMY 1 3arojIOBOK BapTo mepekiiagaTy “3oonapk’ ado “3oocan”, ajie
He “3BipuHENL”’, TOMY IO MparMaTHYHUN e()eKT OCTAHHBOI Ha3BU € MEHIII TO3UTHBHHM.

CruaicTuuni popmu mapajokca € qyxe pizHOMaHITHUMHU. Haldacrime y XyZ0KHIX TeKCTax
Mapajiokc peaji3yeThes 3a JOIMOMOIO0 OKCMMOPOHA. bputanchkuii mucbMeHHHK JIxoppx Maiikc,
XapaKTepU3yIOUH CTaBIICHHS aHTIMWIIB N0 cMmepTi, nucas: The English are the only race in the
world who enjoy dying. TyT OKCHMOPOH BKIIIOYA€E CIOIYYCHHS Ji€cioBa Ta repyHiis. OKCUMOPOH
SIK CTUCITU Ccrioci0 BUPa)KEHHs MapaJoKcalbHOI IYMKH € ayxke epekTuBHUM. Edekt HecnoniBanku
CTBOPIOETBCS. MUTTEBO. Y KOHTEKCTI TBOpY Maiikca crae 3po3yMilluM, IO aHTJIHII CIPUHMAIOTh
CMEpPTh SIK IIOCH 3BHYAWHE, MPHUPOIHE, HE POOIATH 13 HBOro Tparemiro. Ilpore BUHECEHHS
OKCHMOPOHHOTO TMapajiokca Yy CWJIbHY MO3HUIII0 — TepIllie PEUeHHS TEKCTy — CIpPAaBIsi€ CHIIbHE
Bpa)KCHHSL.

B onoginanni J[.Tomaca “A Story” moraHuii HaCTpiil TOJOBHOTO T€POsl MPU3BOIUTH JI0 TOTO,
IO OTOYYIOUHX JIF0JIel BiH 0auuTh 3 HEraTWBHOI TOUKH 30py. HaBiTh MasieHbKa JUTHHA Y KOJSCII
OIKCYEThCS TapaokcanbHo: A baby with an ancient face sat in its pram. OKCUMOPOHHUHN €IIITET
ancient CTOCOBHO JHMTWUHH BiZoOpaka€e MCHXOJOTIYHHMIA CTaH OMOBiJada, MOJIOIOTO XJIOMIS, a He
peanbHy XapakTepHCTHKy oO0muu4s. OKCHMOPOHHHH TIapajoKC MOXKE MaTh KOHIENTYyalbHUN
XapakTep, OCKUTBKH JIFOJCHKOMY MHCJICHHIO IPUTAMAHHO ITOEJHAHHS JIBOX TPOTHIICKHUX SIKOCTEH B
OIHIM aymiy, dpasi: bitter sweet, serious joke, civil war. B omnoBigaHHi cy4acHOI aMepHUKaHCHKOT
nuceMennui JI.E.Yiicon “Bullhead” mapanokc HaOyBae y3arajibHEHOro 3HaUeHHs: Every story is
true and a lie. CeMaHTHYHO OJIM3BKOIO 10 OKCIMOPOHA € aHTUTe3a, iHIa (irypa npoTUCTaBIICHHS,
K y BimoMomy adopusmi O.Yaitnga: Nowadays people know the price of everything and the value
of nothing. Y nerekruBHomy pomaHi Kena ®osmnerra “The Modigliani Scandal” cynepewinBa
JIyMKa BHpa)KeHa aHTHUTE300, 1 OJMH 13 CIIBPO3MOBHHUKIB EKCILTIIIUTHO XapakTepu3ye Qpasy sk
napanokc: “I think I should show that drug abuse tends to be good for art and bad for artists”. —
“A nice paradox”. AHTUTE3a, Ha BIIMIHY BiJl OKCHMOPOHA, XapaKTepU3ye TYT JIBa pi3Hi 00’ €KTH —
art Ta artists. BiInoBigHO, NPOTHIEKHA 3a TNPArMATHKOK XapaKTEPUCTUKA 3JIOBKHBAaHHS
HapKOTUKAMHU (good-bad) TOACHIOETHCS THM, 1110 1€ Ja€ MOMKJIMBICTH CTBOPUTH HOBI IIEACBPH Y
MUCTEITBI, IPOTE 3ryOHO BILJIMBAE HA 37I0POB’Sl 1 JKUTTA XYIOKHHUKIB.

Meradopa sik 3acid CTBOpEHHS Mapajiokca XapakTepru3yBaiach y BUIIEHABEACHUX (parMeHTax
3 pomany A.Kpicri. [lapamokcanbHICTP ~ HEpiIKO BiIAacTHBAa aBTOPCHKiH Meradopi. Bumathuii
aMepHKaHChKUH THChbMeHHUK Peil BpenOepi kinmbka necsTHIITH TOMY JaB 0Opa3Hy HEraTUBHY
XapaKTePUCTUKY TelleOaueHHIo, siKa € Jy)Ke akTyallbHow 1y Ham dac: “Then [ went in and shot the
televisor, that insidious beast, that Medusa, which freezes a billion people to stone every night,
staring fixedly, that Siren which called and sang and promised so much and gave, after all, so
little”[...]. s opurinanpHa Meradopa, 110 ymomiOHoe TeiaeBizop Memy3i ['oprosi, cTBoproe
MEBHUH €PEKT OUyAHECHHSI.

VY cTarTi MH pO3MIISIHYIW JIHTBICTUYHI ACIEKTH BUKOPUCTAHHS MapaJokca 3 TOYKH 30Dy
(doHOCTHITICTHKH, MOP(OJIOTii Ta CHHTaKCHCY 1 ceMacionlorii Ha MaTepialli XyJoKHboI po3u XX —
novyatky XXI cromite. JlochikeHHs: apagoKkca € MepCcreKTUBHUM 1 MOKe OyTH TPOJIOBKEHO Ha
MaTepiaii MOeTUYHUX TEKCTIB.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Outekcanap €menp — kaHaAUAAT PLIONOTIYHMX HAYK, JOLCHT KapeIpy pOMaHO-TePMaHChKUX MOB XMEJIbHHIIBKOIO HAL[IOHAILHOTO
yHIBEPCHTETY, 3aBigyBay KaeApH pOMaHO-TEPMAHCBKUX MOB.
Haykosi inmepecu: CTUIIICTHKA, IHTEPIIPETALlis TEKCTY, JIHTBOCEMIOTHKA, XYIOKHIN IepeKia.

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHA OPrAHI3ALIA PE®PEHIB Y
NOBICTI APKAAIA NIOBYEHKA «BEPTEM»

lOnia KAJIALUHUK (Xapkie, YKpaiHa)

Y cmammi docnioxcyiomocs peppenu 6 Hosenax nosicmi A. Jlioouenxka « Bepmeny. 30kpema, eusnauaemocs
iXx cunmaxcuuna opeanizayis, 1eKCUYHe HanoOGHeHHs), 3 ICO8YEMbCA CReYUPIKa PYHKYIOHYBANHS, NPOCMECYIOMbCS
CMPYKMYPHO-CeMAHMUYHE 3MIHU.

Kniouogi cnosa: pegpen, cummaxcuuna cmuiicmuka, CUHMAKCUYHA OP2aHI3ayis, PpedeHHs, CKAAOHe
cunmaxcuure yine, npeouKamueHa YacmuHa, cl108ecHull oopas.

The article considers refrains in narrative “Vertep” by A. Lyubchenko. In particular, its syntactic
organization, specifics of functioning, structural and semantic changes are observed.

Key words: refrain, syntactic stylistics, syntactic organization, sentence, composite syntactic unit, predicative
part, word image.

Jlippyuna moBicTe y HoBenax «Beprem» yBakaeTbcs BEPIIMHOI TBOPYOCTI TaJaHOBUTOTO
nucbMeHHMKa 1920-30-x pp. A. JlroOuyeHnka. BusHauarouu pojib IBOr0 TBOPY B JIITEPATYPHOMY
nporeci, 0. Illepex nmucas, mo «Jist KOPOTKOI i CIIOBHEHOT BHYTPIIIHIM 3MICTOM €pH YKPaiHChKUX
IBAJLSTHX POKiB «Beprem» OyB BIIHOCHO TUM camuM, 4uM «bBokecTBeHHa KOMemis» ISt
3axX1IHOEBPONEHCHKOTO CepeAHboBIUYs, uuM «Dayct» mnsd 06U momiTHuHuX i QinmocodchKux
IIyKaHb, 1110 3pYIIWIH JII0ACTBO €Bponu micisa 1789 p.» [9: 460].

TBopumuii m0poOOK MNHCbMEHHMKA AKTUBHO JOCIHIDKYIOTh BITYM3HSAHI Ta eMmirpariiiai
mireparypo3HaBli (B. Areesa, 0. bapabam, I'. Koctiok, H. Kynps, I. Muxaiinua, M. Haenko,
JI. Iizniok, O. [lepex Ta iH.).

Sk onmHe 3 MepIIKMX MOBO3HABYMX JIOCHIKEHb cIlij HazBatu mpaito . [Tondroposa (1929), B
SKIA PO3TINAIOTHCS PI3HOMAHITHI CTHIIICTUYHI 3aCO0M TBOPEHHS MY3MYHHX 1 3BYKOBHX 00Opas3iB
[7]. B ocranHi poku 3’sBUJIHCS JUIIE MOOJAWHOKI MOBO3HaBYI CTYil, MPHUCBSIYEHI TBOPYOCTI
A. JIro6uenka (C. IrnatbeBoi [2], . Mapunenko [5]).

Mera Haioi poOoTH MoNArae B 3’ACyBaHHI crieluiku JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO HATIOBHEHHS Ta
CHHTaKCUYHOI OpraHizaiii pedpeHis, ski QyHKIIOHYIOTH y moBicTi A. JIrobuenka «Bepremn».

TBip Mae He3BHUHY TOOYI0BY Ta CBOepinHy popmy. BiH ckinamaeTbes 3 AecsaTi HOBEIN, SKi, 32
BucioBoM JI. [Ti3HIOK, pyXJIMBi SIK KIHOKaJIPH 1 BIATBOPIOIOTH NMaHOPaMy JKUTTS IiI0i JOOW HOBUX
pokiB Ykpainu [4: 24]. JlocnmigHUKKM Bi3HAYAIOTH TE€, IO TOBICTh € CHHTE30M MY3WKH, TaHIIIO,
JKUBOIIHCY, CIICHIYHOT MakicTepHocTi Ta iH. [3: 11]. ¥ nesxux HoBenax «Bepreny» QpyHKIIOHYIOTH
pi3HI 32 CTPYKTYporO Ta cemaHTHKOO pedpenn. Sk 3ayBaxye lO. lllepex, «BU3HAYCHHIO XKaHPY
«Bepreny» sk mMicTepii 3 IHTEPIIIOISIMHA 30BCIM HE CYNEPEUUTh CUCTEMa MIKPO3/IUIOBUX pedpeHiB»
[9: 483].

VY ¢inonorivHnX mpansgx peppeH B OCHOBHOMY BHU3HAYa€ThCA SIK CTHIICTUYHA (irypa, 1o
XapaKTepHa JJIs MOCTUYHOI MOBH. JIuie B OKpeMux Ae(iHIIIIX II¢ MOHATTSA HE CIIBBIIHOCHTHCS
TINBKH 13 MApHUHOIO Toe3ii, sik-oT: «Pedpen (Pppani. refrain) — ypuBOK TEKCTy, SIKHH 4ac Bij yacy
MOBTOPIOETHCS, JOMOMAraou TiCHIIOMY 00’€THaHHIO HOro KOMIIOHEHTIB 1 HaroJjloNIylo4d Ha
MEBHOMY acCIeKTi TyMKm» [8: 242].

3okpema, HoBena «CoJlo HEMpPUKAsSHOI JIIPUKW», y SKIH MOpPYyIIeHO IpodiieMy dYacy,
00paMITIOETBCST  CYrolocHUM pedpenom: «Illaneno-weuoko nporimaroms Hawi OHI, MUaAmMb
ACUMMAM, AK PO3NOUMU CMENnamy, Hawi OYUHOSPUBI MICAYi, NPONIUBAIOMb, AK 20POO0GUMO
saoymani  Kkopabni, Hawi poku..» [4: 269]. HaBenmenuii pedpeH CTAaHOBUTH COOOIO
0e3CMONYYHUKOBE CKJIaJIHE pEYEHHS 3 OJHOTUITHUMH YacTHHAMH, IO MaroTh 3HAa4YCHHEBI
BIHOIIICHHS OJHOYACHOCTI. SIK Ha Hamy ayMKy, Apkaaiid JItoOUueHKO CBIJIOMO HE CTaBUTh MIDK
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YCKJIAJHEHUMH MPEIUKATHBHIMH YaCTHHAMH THIIUHA PO3AUTOBHI 3HAK — KPAIKy 3 KOMOIO, SIKHid OYB
OM TyT LUIKOM JopedHuM. IlocTaBieHHS KOMM 1, BIIOBIZHO, BIACYTHICTh BIMYyTHOI May3u
JI03BOJIUIJIO aBTOPY CTBOPUTH CBOEPITHE HEOJHO3HAYHE «IIEPETIKaHHS» JYMKH 3 OJIHIET YACTUHU B
Ipyry, Tak mo MeradOopHUYHUI MpeauKaT HACTYITHOI YaCTWHH HiOM CTOCYETHCS 1 TIOMEPEIHbOTO
migMera. Pedpen moOynoBaHO 3a MPUHIMIIOM HEMOBHOTO CHHTAKCHYHOTO Tapaneniamy. IleBHi
CTPYKTYPHi 3MIHM B KOXHIA NPEIWKATHUBHIM YaCTHUHI BUKJIMKAIOTH BIAMOBIMHY 3MiHY IPO30BOTO
pUTMYy BHUKJIaly, a camMe HOro YIOBUIBHEHHs, IO IUJIKOM MPHPOAHO MOB’SA3aHO i3 YACOBOIO
rpanamiero (Owi — micayi — poxu). 3 OINIANY Ha I Apyra i TpeTs YacTHHU OLTbII MOIIMPEHi
MOPIBHSIHO 3 nepiioro. [Ipudomy B Tperiit yacTuHi, B sIKill i1€ThCS PO POKH, YIOBUTBHEHHS TEMITY
JOCSITAETBCSL  PO3TAIIyBAHHSM OUTBII TMOIIUPEHOTO MOPIBHSUIBHOTO 3BOPOTY Bijpa3y Micis
MpUCYTIKA.

VY mopanelioMy po3ropTaHHI KOHTEKCTY Iell pedpeH 3°SBISETbCS BKE Y BHYTPIIIHBOMY
MOHOJIO31 aBTOpa 1 BBOIUTHCS JIIECTIOBOM i3 CEMaHTHKOIO MUCIICHHS:

«Bu Odymaecme: waneno-weuoKo HPOAIMAamy Hawli OHi, MUYAMb HCUMMAM, 5K PO3LOUMU
cmenamu, Hawli OYUHOSPUBI MICAYi, NPONIUBAIOMb, K 20PO0BUMO 3a0yMaHi Kopabli, Hawli poKu,
nponausaroms y 6e3gicmos, wob He eepHymucs...» [4: 271]. Skmo Ha caMoMy TTOYaTKy HOBEIH el
CJIOBECHMI 00pa3 4acy CIpHHMAETHCS K 00’ €KTHBHA JaHICTh, TO B I[OWHO HABEACHOMY KOHTEKCTI
yac Cy0’€KTHBYETHCS, TOOTO MEPEMIMIAETHCS B IUIONIMHY O€3MOCEPEIHBO JIIOJCHKOro JKUTTA. Ha
nymky HO. Illepexa, «cyMm aBTOpa «Bepreny» «HaBIIIO, HABIIIO TaK IIBHIKO MPOJIITAIOTh THI?» B
«Corno HenpuKasHOI JIIPUKW» — 1€ He TUTbKK (inocodis yacy, a i ereMeHTapHe B CBOIM IIMPOCTi
moackke mouytTs» [9: 490]. OOpasHicth pedpeHy HaOyBae PO3BUTKY: MOIAETHCS MPOCTOPOBHIA
MOLIMPIOBAY Y Oe36icmb, CEMAHTHKA SIKOTO TIOCUITFOETHCS IPEIUKATOM He 8EPHYMUCH.

A. JIrobueHko posroprae med pedpeH y cKIagHe CHHTAKCHYHE I, KOXKEH ab3all SKOro
MICTUTh PUTOPHYHI 3aMTUTAHHS 13 KIIFOYOBUMHU 00pa3aMu Ha IIO3HAUCHHS Yacy (OHi — HOUI — POKU):

«Haeiwo, Hagiugo max weuoko npoaimaroms Oni? Yomy He MOdCHA 3ampumamu c801o pyKy 8
OpyorcHill pyyi i we pas, we miyniwe cmucuymu ii?

Yomy earce He Oyde mux OypeMHUX NOBCANbL Nepuloi HOYl, YoMy ICHYE Hiu Opyed, YoMy MAK
He80IA2aHHO-XYMKO HACmu2ac mpems?

Yomy max HAnocionueo ckpadaiomvcs miHi i maxk niocmynHo, HiOU 3 Oanexoi Oanuuu,
nionossac cpiobascma nagymunxka?

Yu He modicHa cnpasoi, K Y miti YKPaincobKill nicHi, 0cionamu 60poHUX | YuMOyiC noiemimu
Ha83002iH?

— He sepuemocs!

Tax! Mos 2opoosumo 3a0ymani Kopaobi, oMU NPONIUBATOMDb ) 6e38icmb, WOO He BEPHYMUCDH
Hikoau...» [4: 271].

ABTOp BUKOPHCTOBYE TIOBTOP NPHUKIHIIEBUX OOpPa3HUX €IEMEHTIB pedpeHy Ui KiTbLEBOT'O
oOpamIIeHHsI CKJIaJIHOTO CHHTaKCHMYHOTrO miioro. JlomaBaHHsS dYacoBOr'0 TONIMPIOBAda HiKOIU
MTOCUJIIOE BUPA3HICTh CTBOPEHOT'O CJI0BOOOpa3sy.

Hopena «Mystere profane», B sKiii pO3KPHUBA€THCS OCHOBHA TEMa CTEIy, 3aBEPIIYETHCS
pedpeHom, 0 Ma€ IHITY CTPYKTYPY Ta JIGKCHUHE HANIOBHEHHS: «FEee o, cbo2cooni 6yde 3aznubneno-
meopuuil, bazamuii Oenvy [4: 282], — aje B HbOMY TE€X HIATPUMYETHCS MOTHB 4acy.

Jemo B TpaHCOPMOBaHOMY BHUTJIsII I e CIIOBeCHUI oOpa3 3aBepiiye 1 HoBeny «TaHOK
MicbKOro Beuopa»: «Tax! 3asmpa 6yde 3zacnubneno-meopuuil, 6bazamuil Oewvy [4: 291].
[MuceMeHHHK, Y)KHBarOuHl pedpeH, Bapioe CTBEPHI YACTKH (e2e o, max) i akTyanizye HeoOXiaHy
JUISL  1IeHO-TEMAaTHYHOTO TUIAaHY HOBENl CEMAHTHKY KOHCTPYKIIH IISXOM 3MIHH YacOBHX
MOIIHPIOBAYIB CbO2OOHT — 3a8Mpa.

A. Jlrob4eHko HaiOUIBII aKTUBHO BHKOPUCTOBYE pedpeH y HoBeni «[laHToMmima», B sKid
PO3KPHUBAETHCSA TEeMa JUTUHCTBA Ta «IpPpaIliOHAJbHOI MCUXOJOTI] JIOJMHKM SIK TaKol 1 JIOJAWHU B
op0i» [9: 470]. Pedpenu, sKi € XapaKTEpUCTHUKOI MaJICHbKOT IBYUMHKH, 3aBEPIIYIOTh BiIMOBIIHI
CKJIaJIHI CHHTaKCHYHi 1isi. HaBezeMo KOHTEKCT i3 MepIuM yBEIeHHSIM pedpeny, CTpPYKTypa SKOro
JUISl HACTYITHUX OyJle BU3HAYAIBHOIO:

«/lisuunka Oyoice mobums conye i mobums chie. 1 axuwo eam ocobucmo cHie Ha2adye GCLIAKI
0aBHO Ul WUPOKO BiOOMI 0Opasu, wo 3a iXHbOI 0ONOMO20I0 36UKIU 3MATLOBYBAMU CHie (CHie, 5K
8ama, CHie, SIK CKAMEPKA, CHie, K PO3CUNAHA MYKA i M. iH.), MO MANEHbKIl OIBUUHYI CIOBO «CHIey
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nepui 3a 6ce Hazaolye ii 8enuxoeo, 0inozo, nyxuacmozeo o0ida-Moposa, sKo2o 80Ha medc Oyice
mobumo. Jlapma wo 0io-Mopo3 naomo edice 3a3Has i necmowis, ujo oMy 2emv CKPYMUIu 6 's3u i
bpaxye 00uiei Hoeu, diguunka oydce 1odums 0idycs-Moposa.

Manenska dieuunka — eenuxa 110606y [4: 271].

B ocHOBi 1poro i momanbmoro (yHKIIOHYBaHHsS pedpeHy JSKUTh aHTUTE3a, CTBOPIOBaHA
MOCTIHHUMHU aHTOHIMIYHUMH CIIITCTaMH.

Hanauti, 3MiHIOIOYHM OJIHY 3 JISKCEM, aBTOP B OCHOBHOMY 30epirae CTpyKTYpHY MOJiellb pedpeny
1 IMIIIe TIOJIEKYIU BBOJUTH CTBEPHI YaCTKU, HANIPUKIAM: «Manenbka OI6UUHKA — 8EAUKULL 3AX6ANMY
[4: 297]; «Eee oic, manenvka Odiguunxka — eeauxuil inmyimy [4: 298] ta iH. CTpykTypa pedpeHy
YCKIIAJHIOEThCS TIOCTYTIOBO B OCTaHHIX JIBOX BHIIaJKaxX WOTO BUKOPUCTaHHA: «Eece dic, maneHvka
disuunka — pab ceoix npuxpac, ceoeo kymoukay [4: 299]. Y 1bOMYy KOHTEKCTI CIIOCTEPIraeMo
YCKIJIQJHEHHSI PEYCHHST OHOPIAHUMU TPUCYTKAMH.

[lizcyMKoBUM akopiioM € mojaHHS pedpeHy y BUTISAL OE3CIONYyYHHUKOBOTO CKIAJIHOTO
pedcHHs: «Manenvrka 0igUUHKA — 8eAUKUL OYHMAD, MANEHbKA OI8UUHKA — HCOPCMOKUL CMITUBEYb»
[4: 300]. B ycix Bapiamisix pedpeHy 3MIHIOETBCSA OCTAHHS JIGKCEMa, IO BUKOHYE (DYHKIIiIO
MPH3B’A3KOBOI'0 YJICHa iIMEHHOI'O CKJIAJIEHOTO MPUCYIKa. [ epoiHs HOBENM — MalleHbKa JIBUNHKA —
Oepe yuacTh y pi3HHX irpax-IificTBax i B mpoIieci 3pocTa€e Ta 3MiHIOEThCS. [IpuuoMy pucH, SKHUX
BOHa Ha0yBae€, € IIEBHOI0 MIPOIO MPOTHIICKHUMH J0 BUXITHUX — 1I€ANIbHUX: 6eiuKad 110008, 8eluKd
padicmb, @eruxa mpusoea 3MIHIOIOTHCS Ha KHUTTEBI, pealibHi (8equxutl) camonod — Xumpym —
KOHCEPBAMOP — pad — OYHMAp — HCOPCMOKULL CMITUBEYD.

Eniter geaukuii (-a), M0 MOCTIHO CYNPOBOXKYE JIGKCEMH B MPHUCYIKOBIA (yHKIIi, BiOHBae
TIMOOKY AYMKY, 3aKiajieHy B ped)peHi: MalieHbKa JiBUMHA — BeNrKe moayTTs [9: 478].

VY 3aBepmanpHiii HOBenmi «Haka3» IeHTpanbHI 00pa3u TomepenHix HoBen 00’eqHaHi
NPEIMKATUBHOI 4YacTHHOW «Moimb, ne 3abysaiouuy [4: 328], mo 6Ge3mocepeHbO BTIMIOE
IMITepaTUBHICTh. Ko pedpeH MpOMUHAHHS JTHIB, MICSIIB i POKIB MOJAETHCS B Il HOBeNi 0e3
CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHX 3MiH, TO B pedpeHi Mpo MaJeHbKy IIBYMHKY MOJAHO JIHIIE YOTHPH
JIEKCEMHU 13 HaBEJCHUX y MPEINKaTaX:

«— a ManenbKa OIGYUHKA — 8ENUKA PAOICHb, BeIUKUL XUMEPHUK, BeTUKULL OYHMAp i HcopCmoxull
cMinuBeys, WO 3ACIy208y€ MIbKU HA NPOWEHH ma 10008 I 3a8i#COU HA2adye 0ABHIO A3IAMCHKY
Myopicmb: HApPio, wo He Mobums dimell, He mMae Maudymuvo2oy [4: 329].

Leii pedpen po3ropraeThcs YaCTUHAMH, IO MPHEIHYIOTHCS MIAPSIHEM Ta 0€3CTIOTYIHUKOBUM
3B’s13k0M. JlollaHi NpeAMKATUBHI YaCTHHH Terep Y)Ke MICTATh HapOJHY MYJAPICTh Ta IOB’s3aHi 3
UM MOpaJIbHO-CTUYHI HACTAHOBH.

Otxe, BUKOpUCTaHHA pedperiB y «Bepreri» 3yMOBICHO CHHTE3HIM XapaKTEPOM IIi€i MOBICTI.
BesymoBHO, pedpenn BTUTIOIOTH OCHOBHI MOTMBM HoBen. Lli ¢irypu MaroTh YiTKO MpOmyMaHy
CHHTAKCHYHY OPraHi3allilo, a JIGKCHYHI 3MiHM B HUX IIOB’si3aHi 3 pO3ropTaHHAM TekcTy. BomHodac
pedpeHu MEBHOI MIPO0 CaMO0CTaTHI B CEMaHTHYHOMY IJIaHI, OCKUIBKY B aHAJII30BAHUX HOBENIAX
MalOTh Yy3arajbHIOBAaJIbHHH, MiICYMKOBHI a00 HacTaHOBYM xapakTep. Y TeKcTi «Bepremy»
pedpenn (QyHKIIOHYIOTh 13 PI3HOIO YACTOTHICTIO. SIKIIO pedpeHH-XapaKTePUCTUKU MaJIeHbKOT
JIBUMHKU CHUCTEMAaTHYHO BXXHBAIOTHCS B TEKCTiI HOBENHU, TO pedpeHH JHS — TUIBKH SIK 3aKIIOYHI
akopau JBOX HoBen. PedpeH mnpomMuHaHHS [IHIB, MICAIIB 1 pOKIB, BUKOHYIOUH (YHKIIIIO
oOpaMIIeHHsI, CIIYTY€E 1 TOYaTKOM PO3BUTKY HOBEJH, 1 TOUKOIO TIEpEXO0/y B iHIIY IJIONIMHY BUKIIAY,
1 migcyMKoM. AHali3oBaHi peppeHH MaloTh PI3HY CHHTAKCHYHY OpraHi3allilo 3aJIeKHO Bij
YacTOTHOCTI (YHKIIOHYBaHHS, CMHCIIOBOrO ¥ emolliiiHoro HaBaHTaxeHHs. A. JIroOueHKo
PO3LIMPIOE 3MICTOTBOPYI QYHKIIT pedpeniB, yBoasun iX A0 ckiaay iHIMIAX KOHCTpPYKIii. [Ipo3oBa
MOBa TIMCHBMECHHHWKA, TIO3HAYEHAa HOBATOPCHKUMH TIONIYKaMH, Ja€ IUTAHUN Matepian s
MOJAJBIINX TOCTIIKEHb 11 CHHTAaKCUYHOI OpraHi3aliii.
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Hapasi oqauM 3 akTyajabHHX MiJXOJIB JI0 TIIYMaueHHS TEKCTY € CEMIOTHYHHM, 10 0a3yeThCs
Ha Teopii cToikiB. BoHa po3risinae 3HaK sk CyTHICTh, KOTPA YTBOPIOETHCS BITHOIICHHSIM O3HAYHUKA
i o3HauyBaHOro. BHxXomsuu 3 pi3HUX BiJHOIIEHb MiX O3HauyBaHMM Ta o3HauHmKoM, Y.C. ITipc
BHOKPEMJIIOE TPY OCHOBHI THIIM 3HAKIiB: 3HaK-IHJIEKC, IKOHIYHUHN 3HaK 1 cumBod [8]. ITipcoBa Tpiana
3HaKiB JIOKUTh B OCHOBI 0araThbOX JIHTBOMOETHYHUX jocmijpkeHs (JI.D. [pumrok [3],
O.M. Tpauenko [11], Ta in.). Ilpore cemioTHMYHA HpUPOIA 3aroyioBKiB-meradop e W Joci He
cTaBana O00’€KTOM OKpeMOi HAayKOBOI PO3BIAKH, II0 U OOYMOBIIIOE aKTyaJbHICTh HAIIOr0O
JOCTIKEHHS.

Meta wmi€i craTTi monsrae y 3°SACyBaHHI IKOHIYHOI CYTHOCTI MeTa()OpUUHUX 3arooBKiB
AHTJIOMOBHHUX TOCTUYHUX TBOpPiB. O0’€KTOM JOCHIIKeHHS € MeTadOpUYHI OAMHHMIN B CKJIal
3aroJIOBKiB aHTJIOMOBHHX mMoeTnyHux TBOpiB XX — XXI cromiTrs, mpeaMeToM — iX iKOHIYHUH,
EKCIPECHBHO-KOHOTATUBHUH MOTEHITIa.

3 ooy Ha TpenMerT Hamoro JOCHIPKEHHS OCOONMBY yBary B IIpCOBiM Tpiaji 3HaKiB
MPHUBEPTAIOTh 3HAKU-iKoHH. Sk 3ayBaxkye UY.B. Moppic, iKOHIYHI 3HaKM [O3HAYAIOTh abo
JIEHOTYIOTh 00’ €KTH, SIKi MalOTh Ti cami BIACTUBOCTI, 10 i cami 3Haku [146: 58]. [Toromkyrouucs i3
nymoro FO.M. JlormaHa, 110 B TOCTHYHOMY TEKCTI 3HaK PO3YMIEThCS SK TaKWi, IO Mae He
YMOBHHH, SIK Yy MOBI, a iKOHIYHUI xapakTep [6: 31], 3BakaeMo Ha Te, IO B PE3YJIbTaTi CTBOPEHHS
MOETHYHOTO TEKCTY OJMHHIII PI3HUX PIBHIB XYJOXKHBOTO IIJIOTO PEaNi3yloTh MepeayCciM BTOPHHHY
HOMIHATUBHY (YHKI[iF0. Y BEPTHUKaIbHOMY KOHTEKCTI IOETHYHOIO TBOPY JICKCHYHI OJMHHMIII
MOXYTh PO3IINPIOBATH CBOIO CEMAHTHKY, 110 3yMOBJIIOE MEpeBakaHHs KOHOTATUBHUX (0Opa3HUX)
3Ha4yeHb. Lle nmae mijcTaBM TOBOPUTH TPO 3aroiioBKu-oOpasu (abo 3aronoBkH-MeTadopH), sKi
(dbopManbHO BIINOBiNArOTh 3HaKaM-ikoHam y [lipcoBiit Tpiami 3HakiB, amke meradopy U.C. Ilipc
yBaXka€ OJHUM 13 MOJIYCIB IKOHIYHOCTI 1 BH3HAya€ 1 SK 3HAK, 3aCHOBAaHUH Ha CIIBBIJHECEHOCTI
03Ha4yBaHOTO 3 Oy/Ib-IKUM €JIEMEHTOM B 1HIIOMY 3HaKoBi [muT. 3a 10: 102].

IHTeHCHBHICTh 00pa3HOCTI 3arojoBKiB-oOpa3iB Bucoka. [loTeHIianm po3BUTKY HOro 3HaYCHHS
MOXE BiJIMyBaTHCS BXX€ B NPEIHKIi COpUHMaHHS TBOPY. B OCHOBHOMY IMKIII Ta B MOCTIUKII
cripuiiMaHHs 10e3ii KOHIENTyallbHEe 3HAYCHHS 3aroJIOBHOTO BHpa3y IMiJiArae KOHKpETH3alil 3a
PaxyHOK OJIMHHIIb YChOT'O0 TEKCTOBOTO MPOCTOPY.

BrnactuBicTh iKOHIYHUX 3HAKIB OyTH MOAIOHMMH JI0 TIO3HAYYBAHUX HAUMHU 00’ €KTIB HAIITOBXYE
Ha JYMKY, III0 3arojIoBKH-00pa3u (IKOHM), SIK MOXKE 3JaTHCS, BII3HAYAIOTHCS MEHIIOK KOJIOBOIO
3YMOBJICHICTIO, @ II¢ HIOW TapaHTye iXHIO OUIBITY 3pO3yMLTIicTh [5: 66]. JloBecTr HepelneBaHTHICTb
TAKOTO TBEP/PKEHHS HE CTAHOBUTH TPYIHOIIIB. Y TOETHYHOMY TBOpi BIJIHOMICHHS TUTaHIB
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BHUPaXXEHHS 1 3MICTY CYTTEBO BIIPI3HAETHCS BiJl IHIIMX CEMIOTUYHHUX CUCTEM. Y T0€3ii KOHOTaTUBHE
3HAUCHHS 3aJICKUTh Bl BTOPMHHHUX KOIIB, a0o0 JiekcukodiB [12: 56]. Ha 6a3i mux JIEKCHKOIIB
CUCTEMHUH MOBHHUH 3HaK, SKUM HalyacTille T[oO3HAa4Ya€ y3yaJlbHHH JICHOTAT, IIOYMHAE
CITIBBITHOCUTHCS 3 OKa310HAJTBbHUM peepeHTOM, BHACIIIOK [ILOT'0 i BHHUKAE 00pa3.

3HaveHHs OY/b-IKOr0 €JIEMEHTa MOCTHYHOTO TEKCTY 3aJICKHUTh BiJ OYIOBU BCI€l CTPYKTYpH.
Tax, 3aronoBok, OyIy4H BiIHOCHO aBTOCEMAaHTHYHHM 3HAKOM TEKCTY, KOPEIIOE 3 YCIi€l0 BIpIIOBOIO
KOHCTPYKIIi€10, 1Oro 3HaYeHHs PO3TISIAETHCS 3 TIO3UIIIN BEPTHKAILHOTO KOHTEKCTY.

OcobnvBoro 3HaYeHHS MiJ Yac iHTepIpeTalii 3aroioBKiB-o0pa3iB HabyBae He JIHIHHUMA, SK Y
MOBI, 8 BEPTUKaJIbHUN KOHTEKCT. Ba)KIMBiCTh BEPTHKAILHOTO KOHTEKCTY MOETHYHOI'O TBOPY JUIS
IHTepIpeTallii 3arojioBKa IMoB’s3aHa 3 HEOOXIIHICTIO 31CTABJCHHS IEPIIOrO 3HAaKa TEKCTY 3 yciMa
eNIEMEHTaMH TEKCTOBOI CTPYKTYPH OJTHOYACHO.

3aroioBok-00pa3 He pPO3KpUBAE CBOI'O 3HAYECHHS MOBHICTIO B MPEHUKI CIPHUIAMAHHS TEKCTY.
BoHo peanizyeTbCsi B MUCICHHEBOMY WPOCTOpPi, € JiHEapHi MOBHI OJWHHII BHUSBISIOTHCS
3aiSTHUIMH B CKIJIQJIHUX CHHTArMATUYHUX BiJHOIICHHSX, & TAKOXK BKIFOUECHHMH JO BEPTUKAIHLHOTO
KOHTEKCTY, B SIKOMy BOHH YTBOPIOIOTh NapagurmMatudnuii psna. lle crmonykae aapecara 1o
“pEeBEPCUBHOrO” YUTAHHS MOCTUYHOTO TEKCTy. Taka 0COOIUBICTH illle pa3 JOBOAUTH TOH (aKT, L0
3aroJIOBOK aKTyasi3ye KaTeropito peTpocmeKIlii.

Jlekcr4Hi OAMHUII 3 YMOBHUM CITIBBIIHOIICHHSM iX ()OPMH Ta 3MICTY iJeaibHi JUIsi HOMiHAMi1
[4: 26]. LluM MOSICHIOETBCS T€, 1[0 aBTOPH JOCUTH YacTO BAAOTHCS 0 BUKOPUCTAHHS PI3HUX BUJIIB
TPOIIIB y 3arojioBKax MOCTUYHHMX TBOPIB: MeTadopu — “Hell’s Pavement” (J. Masefield), “Love’s
Remorse” (E. Muir), “The Thought-Fox” (T. Hughes); metonimii — “Days” (R.W. Emerson),
“Days” (P. Larkin), “Hands” (D. Finkel), “Dead Hand” (W.S. Merwin); iponii — “Not Waving But
Drawning” (S. Smith), “Five Ways to Kill a Man” (E. Brock); okciomopony — “Trench Idyll”
(R. Aldington), “Willful-Missing” (R. Kipling), “The Last Freedom” (R. Church); aHTHTe3H —
“Nature With Man” (J. Silkin), “Life and Death” (W.E. Henley), “Ruby and Amethyst”
(R. Graves).

HanexHicTh OETHYHOTO TEKCTY 10 BTOPUHHOI MOJIENIOIOYOI CHCTEMH IOSICHIOE 3JIaTHICTh
3aroJIOBKiB  BHCTYNaTH B IIEPEOCMHUCICHOMY, KOHOTATHBHOMY 3HaudeHHi. SIKk 3a3Hadvae
0.0. INoTebns, noernyHmii 00pa3 Mijg Yac KOKHOTO aKTy HOro CIpHiiMaHHS “TOBOPHUTH TOMY, XTO
Horo po3ymie, JIeIo iHie 1 OIble, HiXK Te, 110 B HhbOMY 0e3mocepeIHbo MicTuThes” [9: 16].

PesynbTaTi aHamizy 3aroioBKiB aHIJIOMOBHHMX BIPIIOBAHMX TBOPIB BHUSBWIM HaHOUIBIIY
MPONYKTUBHICTh MeTad)opy y CTBOPEHHI 00pa3HOCTi. 3aroiioBKH 3 MeTadOpHYHOI O0pa3HICTIO
MOXYTh TAKOXK MICTUTH B 001 yocoOJieHHsI, a00 nepcoHidikalliro. Y HHUX Te, 10 MaE€ThCsI Ha yBa3i,
HE BIPI3HSAETHCS MPHHIUIIOBO Bill SBIEHOrO, aje TIepeBepiIye HOro CTYMeHeM CBO€El
a0CTPaKTHOCTI.

3aroioBkH-00pa3u, B OCHOBI SIKMX mepeOyBae Meradopa, XapaKTepH3YIOThCS OCOOIUBUMH
3B’SI3KAMH MDK THM, IO TOSICHIOETHCS, 1 THUM, IO MOSCHIOE. Y TIOSTHYHOMY TBOPi O3HAYHHK 1
O3HavyyBaHE PIBHOIPABHI i aBTOHOMHI. 3aroioBKu-MeTadopH He TUTbKH (HOPMYIOTh YSBICHHS TIPO
Te, 110 BOHU IO3HAYAIOTh, ajie ¥ 3aJal0Th HANPSMOK MHUCIEHHS Tpo jaeHoraT. Meradopa B
3aroJIOBHOMY BHUpa3i MOKJIMKAaHA “CTBOPUTH NEPBUHHY HACTAHOBY, CKOHIICHTPYBATH YBary untaya
Ha 11 ceMioTHuHil rauouni” [2: 13].

Cepen 3aronoBkiB-merad)op MOXKHA BHIUIMTH Ti, 3HAUCHHS SKUX YaCTKOBO a00 TMOBHICTIO
PO3KPHBAETHCS BXKE B MPEHUKIl CHpUHAMAaHHS BIpIIOBAaHOrO TBOpY. Taki 3aroloBKU-00pasu
MPOCIEKTUBHO opieHToBaHi: “Hell's Pavement” (J. Masefield), “Love’s Remorse” (E. Muir), “The
Thought-Fox” (T. Hughes), “The Starred Coverlet” (R. Graves). Jpyry rpyny ckianawTh Ti, B
SKHX TIEPEHOCHE 3HAYEHHS PO3KPUBAETHCS TUIBKH B MAKPOKOHTEKCTI MIJIOro TBOPY. Taki 3aroJIOBKH
BHMaraloTh PETPOCIEKTUBHOrO ocMmucieHus: “Fog” (C. Sandburg), “The Eagle” (A.Tennyson),
“End Of Play” (R. Graves).

PosrisiHemo MexaHi3m peanmizaiiii MeradopudHOro 3HAYEHHS 3aroiioBKIiB JBOX TPyl Ha
MpHUKIaaaxX ASIKUX TOS3iH.

3aronoBok Bipiia P. I'peii3a “The Starred Coverlet” BusiBisie 03HaKH MeTaOPHUHOCTI BXKE B
MIKpOKOHTEKCTI. be3nocepeqHbo B HbOMY pO3Mi3HAEThCs 00pa3Ha MeTadopa. 3CyB Yy IUIaHI 3MICTY
MEpIIOro 3HaKa TEKCTy BiIOYBA€TbCs depe3 HE3BUYHE CIONYYCHHS KIIOUYOBHX JIEKCEM.
AxTyani3alilis 00pa3HOro 3HAYEHHS 3arojIOBHOTO BUpa3y Iependadae pO3MIMPEHHS IMPOCTOPOBUX
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MEXK CHTYyallii B HANPSIMKY “BepX — HU3”. UuTay HIOUTO TUBUTHCS B TEIECKOM Y KOCMIYHUHN MPOCTIp.
MeradopryuHa 00pa3HICTh 3arojoBKa MATPUMYEThCS W 32 PaxyHOK JIEKCHYHHX OJIUHHIIb TEKCTY,
K1 CEMAaHTUYHO II0B’sA3aHl 13 3aroJ0BKOM: true lovers, troubled hearts, the dusk, dream, crown love.
VYce B TBOpI CIpsAIMOBaHE HA PO3KPUTTSI METa(hOPUIHOTO 3ar0JIOBKA:

Yet lovers who have learned this last refinement —

To lie apart, yet sleep and dream together

Motionless under their starred coverlet —

Crown love with wreaths of myrtle [1].

OTxe, the starred coverlet — 11e BIYHICTh, HECKIHYCHHICTh TOYYTTIB.

Ille omHMM MPUKIAIOM € 3arojioBOK IMoeTH4HOoro TBopy E.M’roipa “Love’s Remorse’.
3arojgoBOK MICTUTh y CBOEMY CKIJIaJi KOTHITHBHY MeTadopy — BHCOKE MOYYTTS HAAUISETHCS
3MIOHICTIO BIMYYBATH JIOKOPU CYMIIIHHS. AJie B TIEPIIOMY KaTpeHi BiOYBAa€ThCS MEPEOCMUCICHHS
3HA4YCHHS 3arojoBKa: aOCTpaKTHHI AEHOTAT MEPEOCMHUCTIOETHCS JI0 KOHKPETHOTO JTIPHYHOTO TepOst:

I feel remorse for all that time has done

To you, my love...[1].

OcTaHHI WICTh PAAKIB MICTATH TOJOBHY 10 TBOPY: KOXaHHsS, Ha BIAMIHY Bi JIIOJUHU, €
BIYHHM, 1 TUTbKY KOXaHHSI MOXKE TIOBEPHYTH JIFOJIUHI IOHICTB!

Eternity alone our wrong can right,

That makes all young again in time’s despite [1].

Jlemo CKJIaJHIIMMKM B IJIaHI BUSBIICHHS OOpa3HOrO 3HAYCHHS € 3arojOBKH 3 IMILIILIMTHO
Meradopa po3Mi3HAETHCS B TOCTIUKIII CIPUHMAHHS IOSTHYHOTO TBOPY.

3aronoBok noesii P. I'peiisza “The End of Play” no mpo4nTaHHS caMOTrO TBOPY HE BHSBIISIE
O3HaK 00pa3HOCTI, MPOTEe MeTa(OPHUUHICTh BUPA3y BU3HAYAETHCS BAKE MIKPOKOHTEKCTOM

We have reached the end of pastime, for always,

Ourselves and everyone, though few confess it

Or see the sky other than, as of old,

A foolish smiling Mary-mantle blue [1].

HampsiMok [u1st afiekBaTHOI IHTepIpeTallii 3arojIoBHOrO BHpa3y 3aal0Th 1 HACTYIHI PSIIKH:
“Though life may still seem to dawdle golden... the grass to shine... Faith to descend in a chariot
from the sky...” [1]. OTxe, 3aroIOBHUH BUpPa3 acoIIIOEThCS B TIOETA 3 JIIOJCHKUM KHUTTSM, IO €
TIAIHHUM.

[Ipobnema iKOHIYHOI TPUPOAM 3aroJOBKiB-00pa3iB HE BHYEPIIYETHCS II€I0 HAYKOBOIO
po3BiaKow. IlepCreKTUBHUM yBa)Ka€MO JIIHFBOCEMIOTHMYHHWI aHaji3 3arojioBKiB, y CKIIAIl SKUX
MICTATBCS 1HIII CTHIIICTUYHI TPUHOMH, aJlKe XapaKTep 00pa3HUX 3ac00iB, SKi BUKOPUCTOBYE TIOET Y
3arojIoBKy TBOPY, € TOKa3HMKOM IHIMBIAYaJbHOTO CTHJIIO aBTOpa, HOro €CTeTUKO-(piIoco(hChKol
KOHIICMIIIT Ta IparMaTU4YHOI HACTAHOBH.

BIBJIIOT PA®ISI

1. AHrimiickas moasus B pycckux nepeBopax. XX Bek. Coopuuk / Coct. JLM. Apunmreitn, H.K. Cunopuna, B.A. Ckopozenko.
— M.: Panyra, 1984. — 848 c.

2. benas I'.A. O “BHyTpeHHeil” 1 “BHeiuHeit” Teme // @unonoruyeckue Hayku. — 1983. —Ne 2. - C. 10— 17.

3. TI'pumrok JIL.O. CemMHOTHUECKME M JIMHI'BOIIO3THYECKHE OCOOEHHOCTH 3arojOBKOB CTHXOTBOPHBIX mpousBenenuit (Ha
Marepuae aHrIos3buHoM noa3un XIX — XX B.B.). [uc. ...kaua. ¢punon. Hayk: 10.02.04: — K., 1985. — 246 c.

4. Kyb6psxopa E.C. Bo3Bpaiasics k onpeneneHno 3Haka // Bomp. si3piko3Hanus. — 1993. — Ne 4. — C. 18-28.
Jlorman FO.M. O6 uckyccte. — C.-IlerepOypr: UckycerBo — CIIb, 1998. — 704 c.
Jlorman FO.M. CtpykTypa XynoxecTBeHHoOro tekcra. — M.: MckycctBo, 1970. — 384 c.
Moppuc Y.Y. OcHoBanust Teopun 3HakoB // Cemuoruka. — M.: Paxyra, 1983. — C. 37 — 89.
IMupc Y.C. U3bpannsie punocodekue npoussenenus: Ilep. ¢ auri. — M.: Jloroc, 2000. — 448 c.

9. Ilorebus A.A. Teopernueckas nostuka. — M.: Beicuras mkona, 1990. — 342 c.

10. Curan K. 4. ITpo6iieMa HKOHUYHOCTH B si3bIKe (0030p JuTepatypsi) / Bomp. s3biko3Hanus. — 1997. — Ne 6. — C. 100-120.

11. Tpauenko O.H. Crunmcruueckue XapakTEpUCTHKH 3arjaBus KakK 3HaKa TEKCTa B CHHTarmMatuke u mnapaaurmaruke (Ha
MartepHae aHIJI0sA3bIYHOr0 pacckasa): Jluc. ... kauj. ¢puion. Hayk: 10.02.04. — K., 1984. —200 c.

12. Oko VY. OrcyrcrBytomas crpykrypa. Beenenue B cemuonoruto. — CII6: Ilerpononuc, 1998. — 430 c.

bl A

BIZOMOCTI ITPO ABTOPA
Tersina KidanbHikoBa — kaHuaat $ijiojoridyHux HayK, JOLEHT Kapeapu repMaHcbkoi ¢inosorii KipoBorpaacbkoro aep:xaBHOro
IeIarorivHoOro yHiBepcuTery iMmeHi Bonoxumupa Bunanuenka.
Hayxkosi inmepecu — NiHTBICTHKA TEKCTY, JIIHIBOIIOSTHKA, CEMiOTHKA.

84



HAYKOBI 3ATINCKU Cepis: ¢inorociuni Hayku Bunyck 105 (2)

IHTEHCUBHICTb AK CMUCNOBUIA KOMMOHEHT
EKCNPECUMBHOCTI: MIPATMATUYHUIA ACNEKT

Paica KO3AK (Kam’aHeyb-lModinbcbkuii, YkpaiHa)

YV emammi poskpusaromscsi 0coOIUB0CME CEMAHMUYHOT KaMe20pii eKCAPeCUSHOCI SIK O3HAKU MEKCMY, 1020
SKICHOT Xapakmepucmuku. 3poOaeno nopieHAHHs eKCnpecusHOCmI i3 IHMEeHCUBHICMIO SIK 3ac0O0M NIOCUNEHHS YU
supasicentsi 000amKoeoi sKichoi abo KinbkicHoi xapaxmepucmuku. [[osedeHo, wjo IHMEHCUBHICMb 3YMOBIIOE
eKCNpecusHicmb.

Knuiouosi  cnosa: excnpecusHicms, [HMEHCUGHICMb, [THMEHCUDIKAMOp, HEHOPMAMUBHICMb, NIOCUNCHHS
mMeKcmy, npasmMamuina Kameeopis, CeMAHMuyHuil KOMNOHeHm, pepepenm, peyunicum, CmMamycHo-poIbogi
8IOHOCUNU, cpame2is, MAKMUKA, yeUupasHeHHs MmeKcmy.

In the article the peculiarities of semantic category of expressiveness as a feature of the text, its quality
characteristics are discovered. The comparison of the expressiveness with intensity as a means of intensification or
expression of additional quality or quantity characteristics is made. It is proved that intensity causes the
expressiveness.

Key words: expressiveness, intensity, intensificator, intensification of the text, pragmatic category, semantic
component, statues and role relations, strategy, recipient, referent, tactics, text expressivity.

VYkpainceka Ta pocificcka MOBM OaraTi Ha JIeKCHYHI Ta rpaMaTH4Hi (Mopdoioriuni
CHHTAKCU4H1) 3acO0H, 110 BKa3yIOTh HA Pi3HI MOHATTS PO3MIpy, MipH, BETHUYHUHH, 00CATY BUSIBICHHS
nii, crany, sikocTi Tomo. CyKyNHICTh TaKHX TOHATH (POpMye KaTeropiro iHTEeHCHBHOCTI, SIKa 4acTo,
Yy BY3bKOMY PO3YMiHHI I[bOTO TEpMiHa, OTOTOXKHIOETHCS 13 €KCHPECHBHICTIO. 3 OrJsiIy Ha IIe
MOHATTS IHTEHCHBHICTb Ta eKCIPeCHBHICTh MOTPEOYIOTh PO3MEXYBAaHHS 4Yepe3 BHOKpPEMIICHHS
TOTOXKHHUX Ta BIIMIHHMX O3HAK, YUM i MOTHBYEMO aKTyaJbHICTh TEMH.

Mera cTaTTi — JOBECTH, IO IHTCHCHUBHICTH € CMHCIOBMM KOMIIOHEHTOM C€KCIIPECHBHOCTI.
BusHauena meta nepenbadae po3B’si3aHHS TaKUX 3aBAaHb!

- ONWCATH TPAAMIIHHI OIS 100 KaTeropil IHNTEHCUBHOCTI;

- BHOKPEMHUTH TOTOXHI Ta BiIMIHHI O3HaKH IHTEHCHBHOCTI Ta EKCIIPECUBHOCTI;

- BH3HAYUTH OCOOJMBOCTI B3a€EMO3B’S3Ky, Yy SKOMY IiepeOyBaiOTh IHTCHCHUBHICTh Ta
CKCIPECUBHICTb.

ExcripecuBHICTh y CTHIICTHII, PUTOPHII, CEMAaCIONOrii, JIIHrBONparMaTHIl 3apyOibkHi, B TiM
YHUCIII POCIMICBKI MOBO3HABII, TPAAMIIIHHO MOTHBYIOTh IMIJBUIICHHSAM CHJIM BILUIMBY BHCIJIOBJICHOTO
yn HanucaHoro. Tomy onni 3 HUX (I. Typancekuid, B. [llaxoBchkuii Ta iH.) TOBHICTIO OTOTOXKHIOIOTh
EKCIIPECUBHICTh 13 IHTEHCHUBHICTIO, 1HIII TIyMadaTh iHTEHCHUBHICTh SIK CEMAaHTHYHHN KOMITOHEHT
excripecuBHocTi (H. JIyk’sinoBa, T. IlImensoBa, T. MatBeesa, €. Bonbd, B. Temis Tormo).

Ha HenmouinbHICTh yXXWBaHHS TEPMiHIB iIHTEHCHBHICTh i €KCIPEeCHBHICTh SK CHHOHIMIYHUX
BKa3ylOThb ~ MoOBO3HaBIli M. ['actuiene, O. Ionsguchkuii, O. Uletiraun, H. JIyx’siHoBa,
B. llaxoBchkuii, H. KpyrnmukoBa Tta iHmi. B ykpaiHCbkOMYy MOBO3HABCTBi Taki JOCHIKEHHS
AKTHUBHO HE MPOBOJMINCH (MOKEMO JIMIIE HAa3BaTH OKPEMHUX aBTOPIB, YMI JOCTIHPKEHHS YaCTKOBO
CHIBBIJHOCATBHCS 13 aHajizoBaHMMH MOHATTAMH, — JI. bapannuk, K. I'opomenceka, H. Boiiko,
JI. Mapuyk, B. Mycienko Ta iH.).

Mu miaTpuMyeMO IYMKY, IO CEMaHTHKY EKCIPECHBHOCTI HE MOXKHA OTOTOXHIOBATH i3
IHTCHCHBHICTIO, Ta 3pOOMMO CHpOOYy JOBECTH, IO IHTEHCHBHICTh i3 CMHCJIOBOTO TMOTIISAY €
HEOJHOPIAHOIO.

HeoOximHo HacaMIiepen 3a3HAYMTH, IO MOHATTS IHTEHCHBHICTH Ta EKCHPECHBHICTH
3yCTpivaroThesl HE B YCIX CIOBHUKAX Ta JOBIAKOBiH JiTeparypi. Y «CIOBHUKY YKpPaiHCBKOI MOBH)
’iHTEHCUBHHII’, a, € TIyMauuThca sK: |. HampyXeHuH, mocwieHwid. 2. Skui nae HaHOiLIBITY
MPONYKTUBHICTh. 3. pimko. SlckpaBuii, ryctuii (mpo koiip). Y paxypci po3risiiyBaHol Hamu
mpoOeMy MH BUKOPHCTOBYEMO TIEpIIie 3HAYCHHS IIbOT0 TyMaueHHs [12: 36-37].

VY «CloBHHKY IHIIOMOBHHX CNiB» — iHTEHCHUBHiCTH — [< JaT. entensio — HampyXeHHs| —
1) nocuneHHs1, HaNpyxeHHst; 2) (i3. KUIbKICTh €HEeprii, IKy MepeHOCUTh 3BYKOBa XBHIIS 32 OJIMHUIIIO
Yacy 4epe3 OJMHMIIIO IJIONIMHHU, IePICHIUKYIIAPHY 10 OTOKY eHeprii [10: 475].

ExcnpecuBHicTh — [< JIaT. expressio — TUCHEHHsSI, BUPXEHHS, BUCIOBIICHHS, < exprimo —
BUTHUCKAIO; SICHO BHMOBIISIIO, BHUCIIOBIIIOIO| — OCOOJIMBHH MpPHHOM YBUpPa3HEHHS TOETUYHOTO
MOBJICHHSI TP aKTHBHOMY 3aCTOCYBaHHI pO3MaiTUX XYyJOXKHIX 3aco0iB (TpOMiB, 3BYKOBHX
MOBTOPIB, 3ByKOHACIiAyBaHb Tomo) [10: 409-410].
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JI. Ctpyranenp BU3Haua€ iHTEHCHMBHICTHL MOBJIEHHsI (BiJ Jar. intensio — HampyXeHHS,
MOCUJICHHS) TaK: «CHJIa BHMOBHM 3BYKIB, CIIiB, MOBHMX TaKTiB, IO 3aJIGKHTh BiJ| aMIUNTYAU
KOJINBaHb TOJIOCOBHMX 3B'A30K 1 TMOB’sA3aHa 3 OCOOJUBOCTSAMH MOBHOrO muxaHHs» [13: 25].
®. baneBuy TIyMauyuTh €KCHPeciio MOBJIEHHsI (KOMYHIKATHBHY): «HACHYCHICTh IMOBIIOMIICHHS
MOBHHMH 1 TI03aMOBHUMH 3ac00aMH BUpaXKeHHs Cy0’€KTHBHOTO CTaBIICHHS aJ[pecanTa Jo aJpecara
a00 3MiCTy KOMYHIKalii, iX orinkm» [1: 323].

InTeHCHBHIiCTHL uepe3 JOMIHAHTY cuia BXOOUTH [0 CHHOHIMIYHOTO DSy HOMYMICHICHD,
besmedicoics, besmip, beskpail, 2aubuna, 6e300Hs (4oro ado 3 O3HAYEHHSIM — IMPO CTYIIHb BHSBY
MoYyTTs, TyMku Tomo) [11: 612], a ekcnpecuBHiCTD (CriIa BUSIBY SIKHXOCh IIOYYTTIiB, EPEKUBAHb
TOILI0) CHHOHIMI3YETBCS 13 MMOHSITTAM supasHicmys [11: 484].

Sx 6aynMo, MOHATTS IHTEHCHBHICTH Ta €KCHPEeCHBHICTh y CHHOHIMIYHI BIIHOIIEHHS HE
BCTYIAIOTh.

VY mpamsx i3 ceMaciofiorii moJa€eThCsl OJHE 31 3HaU€Hb IHTEHCUBHOCTI — «BUCOKHM CTYITIHB
BHUMIpY pealbHOTO TpeAMEeTa YM O3HAKH»: «IHTEHCHBHICTh — 1€ CIIPOMOXHICTh EKCIPECHBHOTO
3HaKa BUPA3UTH KUTbKICHO-SIKICHY XapaKTepHCcTHKy pedepenta» [7: 56], ab0 «IHTEHCHUBHICTh — 1€
MOBHA KaTeropis, KOMIOHEHTaMH SIKOT € eMOTHBHUI 1/a00 OLIHHUN KOMIIOHEHTH, IO IMiJCHIIIOIOTh,
30UTBIIYIOTh, HANPYXYIOTh KBalli(piKAaTHBHO-OLIHHY XapaKTePUCTHUKY CYO €KTa, MpeAMeTa 4YH
SBHIA, Ky PENPEe3eHTYIOTh Pi3HOpiBHEBI 3aco0m BupakeHHs» [8: 40]. Tak, 3axomieHHs abo
00ypEeHICTh MOBEIIh YaCTO CYIIPOBOJIXKYE EMOIIIEI0 TOAUBY, 10 Nepenye ominmi. Hanpukmam:

— Vx mut! — gocxumunace Unea, oxonwamenvHo yseposas 8 koponesy Hudepianoos. — Knace
xakou! A ona uz Anenuu 36onuna? — M3 Mockewt, — oypxnyn Cepeeil. — Kax sice, — yousunace Unea,
— mbl Jrce 2080pultb, umo ona uz anenuticko cemvu? (T. Ycrtunosa); — O I'ocnoou, — ousysanace
Haos, — a mo ix ckineko mpeba?! Bacamo, — xumas 2onosoro Yunbap, — Oimeti mpeba mamu
bacamo. Mioy, eu wo, ¢ wmynou niwau? — oxuyra Haos, ane Yunbap exce ne cayxas ii...
(T'. Tapacrok). 3quBYBaHHSI, TIOTPSICIHHS TIEPEIAIOTHCS KECTAMHU 1 MIMIKOIO.

HesBuuaiinicts 00’€kTa cipuiiMaHHs i 3yMOBJICHE HUM iHTCHCHBHE €MOIliifHE XBUITIOBAHHS 1 B
YKpaiHCBKiH, 1 B pOCIHCBKiM MOBI MIIKPECTIOIOTh BUTYKOBI ciioBa: Ozo! O! O boace! JKax! Ox! Ex!
Hy! Teghy! Xa! Tio! Booce miti munuti! boponv Boowce! Maminko! Ou maminko! Oi nene! O
Tocnoou! Ou nuwenvko! Om 6ioa!l [3: 374] // Ozo! Bom smo oa! Bom smo X! Av-aui-aii! Bom mebe
na! Bom mak mak! I'ocnoos ¢ moboii! Hy u ny! Iloou sc mot! Huw! C yma cotumu! Yepm 6ozomu!
[6: 290] Tomro. SIk 6GaunMoO, BUTYKOBA CHCTEMa YKPAaTHCHKOI Ta pOCiChKOT MOB € 0araToro Ha 3aco0u
BUpaxkeHHs1. L{ikaBUM BHIAETHCS 1 TOH (haKT, 0 CEMAHTUKY «HE3BHYAMHOTO» OKpEMi JTOCIITHUKH
OTOTOXKHIOIOTH 3 ekcripecuBHicTio [5: 100; 17: 14; 9].

K. donuuin, I. ApHombn, JI. HoBukoB ycming 3a M. Pipdarepom Ta mnpencraBHUKaMu
pociticekoi popmansroi ko (P. SIko6con, 0. Jlorman, B. I1Ikia0BChkHiA TOINO), il BILTABOM
teopii iHpopmanii (I'. Kinayc) ybadaioTh Jpkepena W MeXaHi3MH EKCIIPECHBHOCTI y po3MairoMmy
BIIXMJICHHI BiJl Y3BHYA€HOI'0, CTAHIAPTHOrO, MEPEOUIBIIYIOYH 3HAYYIIICTh «E(PEKTy OMAaHJIUBOTO
ouikyBaHHM». M. Pipdarep migkpeciaroBaB, 0 NPU3HAYCHHS «HE3BHUYAHHHMX» EIEMCHTIB —
JIeaBTOMATH3yBaTH CBIJIOMICTh YWTada, 3amodiraTd TOMy, MO0 BiH HE TPOIMYCTUB 4YOTrOCh
BOKJIMBOTO. Y 3B’A3KY 3 IIMM BBa)KAEMO, IO «IHTEPEC», «3allIKABJICHICTH» BITHOCATHCSA IO
MOJIyCHOT'O CMHUCITY, SIKHH aKTHUBI3Y€E CBiJIOMICTB, YBary peruIieHra.

Bynp-m10 He3BuUHE 30YKye 1HTEpec, came TOMY iHTeHcHuDiKallis Ma€ 3B'SI30K 13 KOTHITHBHUM
CTaHOM 3arlikaBlieHHs. «He3Bnuaiine» a00 BUaBaHE 3a TaKe MiJICHIIIOE IHTEHCUBHICTD CITPUUHATTS
iH(OopMaIii i HaJlae eKCIPECHBHOCTI BUCIIOBIICHHIO Ta CIIPSIMOBYE MOBJICHHEBY MTOBE/IIHKY MOBIISL.

KomyHnikantu Hacamiepes 3ayBaxyloTh HeOakaHe BIIXWICHHS BiJil HOPMATHBHHUX MapaMeTpiB,
PO 10 HaMararThCs IOBIIOMHTH CHiBOCCiTHUKY. «HEHOpPMAaTHUBHICTEY — 1€ «CEMAaHTHYHHI
MOJIPa3HUK» EMOI[IHHOINO XBUJIIOBAaHHSA Cy0’€KTa, OCHOBHHMH EKCHpPECIiHMI MOTHUB 0araThoX
OLIIHHUX JKaHPIB — JOKOpPY, OCYdy, 3HeBaru. Bce, 110 BIIXHMIISETHCS BiJ HOPMH, CHPHAMAETHCS
JIOJIMHOIO SIK 3arpo3a Uil y3BHYAEHOTO PyXy peded 1 momid, Horo MopaibHHM ILIHHOCTSAM H
eMolliiHii crabinmpHOocTi. Kpamum 3axmcroM Bif gectabinizyrounx (akTopiB € HACTYIl, YUM 1
MOSICHIOETHCS KATErOPUYHICTh OLIBIIOCTI OIIHHUX )aHpiB. Hanpuknan: — Hy, sikwo e mym, mo ye
we ainwe. A poscysaro pamxu cimeunux gomoanvoomie. HA-xy-y! (I'. Tapacwk) / — Cnywaii,
I'pucopuil, — @vle060puUL OH, MANCENO OBLUA U YIMUPASL POM, — GOM 51 NPU CEUOEMENSX 2080PI0: 5
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mebs ysono. Ter nousn unu nem? Ewe odun pas, dasce e pas, a... u éce. A Oonvue ne mozy
(T. YcTtunoBa).

Peaxkiiiero Ha «<HEHOPMATHUBHE» CTA€ IHTEHCUBHE BUPAXKCHHS JYMOK, €MOILIii, OIIIHOK, 110 YaCTO
CHPUUMAETHCS SIK KATCTOPHYHICTb.

[HIIOFO MPUYMHOKO MiJCHJICHHS KaTErOPUYHOCTI € IparMaTHyHa, II0B’s3aHa i3 MparHeHHSIM
MOBIIS MIJKPECIUTH MparMaTHYHy CIPSMOBAHICTh BHUCIIOBJICHHS, JOCSATHYTH ILJIAHOBAHOTO
MEPIOKYTUBHOTO €EeKTy, 0 y KIHIIEBOMY pe3yJbTaTi BU3HAYAE YCIIX MOBJIEHHEBOTO BIUIUBY. Y
MOBJICHHEBOMY CITUTKYBaHHI, OKPIM KaT€rOpUYHOCTI, BHKOPHUCTOBYIOTHCS 1HIII 3aCO0H TiICHUIICHHS
nparMaTiaHoro edekry. BBakaemo, mo camMe B I[bOMY — CTpPaTEriyHOMY 3HA4eHHI — MOXKHA
BUKOPUCTOBYBATH 3aMICTh TepMiHa iHTeHCHMBHICTh TepMiH migcuaenus (Iliocurenns, -a, -e. 1. Jlis
3a 3HAYCHHSM niocuiumuy. CHPUATH CUIBHINIOMY, IHTEHCHUBHIIIOMY TMPOSIBY SKOi-HEOYIb
0COOJIMBOCTI, SIKOCTI, TIporiecy i T. iH.) [2: 781].

Y TpamuuifiHiii CTHIICTHII TEPMIH MiACHJIEHHS IHKOJIM B)XMBA€ETHCSA PO3ILIMBYACTO, Y HE
TEPMIHOJIOTTYHOMY 3HAYCHHI JUIsi BHU3HAYCHHS EKCIIPECUBHOCTI SK BJIACTHUBOCTI IIJACHIUTH
MparMaTHYHUN TOTEHIIA) BUCIOBJICHHS. Y CTHJIICTHYHMX W PUTOPUYHUX KOHLEMHI[SNX OyIb-sSKe
BHSIBJICHHSI €KCIIPECMBHOCTI MOTHUBYIOTH ITIJICHJICHHSM CHJIM BIUIMBY BHCJIOBJICHOro. Sk 0auumo,
CHIBBIJJHECEHICTh EKCIPECMBHOCTI 1 IHTEHCHMBHOCTI BHM3HAYA€ThCS 4Yepe3 CIIBBITHECCHHS 13
MOHATTAM MiZCHJICHHS.

i JOCATHEHHS CTpaTeriyHMX IUIeH, SIK-OT, BUKOHAHHS IMPOXaHHS, BUMOTH, Haka3y, aBTOp
MOXe, TO-TIepIle, EKCIPEeCH3yBaTH BHCIOBJICHHS uepe3 IHTEHCH(]IKATOpH, MO-ApYyre, 3pOOUTH
JIOJIATKOBI MOBJICHHEBI CITPOOM, IMO-TPETE, 0OpaTH MOBJICHHEBHMU KaHP I3 «3amacoM TPUBKOCTI».
[poimtocTpyemMo 1i TpH TAKTHYHHX PIICHHS MPUKIAIAMU:

1. — Jloou 006pi, eona 6esmipno aoduna eac — csill Hapood. Boua sidoana eam ceitl maianm,
c6010 0onto, ceoe xcumms. Bona nucana npo eac. Bona boponace 3a eac. I s xouy, woo ii cnagnum
iMeHeM U HA36ANU WIKOLY, 0e BOHA GYUNLACH, 8YauUYlo, 0e 8oHa dHcuna. Ilam amaiime ii, dopoei moi
moou! Tooc zemnsn i nyxom i eiuna eawa nam'smo! (I'. Tapaciok) / — Hy, useunu, — ckasan
OpUmMo2onoswvlll co CloHo8buM couyecmeuem. — Crywatl, muvl 8 Kypce, KAKoll y HAC HOUbIO uLyxep
ovin? Menmor npuesoicanu, «Cropasy, ece dena! [la smo na sawem smaosice ede-mo! Jlenka scio
HOYb He cnaaa, s yoic xomen uomu ckanoarums, oaun! (T. YcTuHOBA).

2. — Posymiew, — ckazas maiti Myoputl yce 0eprcasuil Myxsc, — ujob Kopucmyeamucs yoice oes
cmpaxy I MyK CYMAIHMA 3eMHUMU Onaeamu, mpeba mamu niocmasu. Taxumu 3aKOHHUMU
niocmasamu €: oucepmayii, 36anHs, nocaou... Tooc, moe coneuxo, enepeod i gzopy! Meni nompiona
oocmoiina cynymuuys acumms (I'. Tapaciok) // — Bom me kpecm cesamoii, sudana! Kax eéxooun, ne
suoana, 8pams He CMAaKy, a 60m Kaxk ebixooun — euoaia. Cen Ha c80U MAHK U HOKAMUIL, NOKAMU!..
3auem on Haspan, eciu opycka e ou npuxonyun, a? (T. YcTunosa).

3. — 3uaiidemocs, — panmom ckazana Jlopa. — A nanuuy. Xmoce dce nosunen ckazamu
npasoy...

Ax i 6ci manisxanvni namypu, Jlopa 6yna nebesneuno 0606 ’s13x06a. Bapmo Oyno auut ickpy
KUHYMU 8 Y10 CKUPMY HPasooI0OH0I CONOMU i...

Hoorceanca subyxuyna! (I'. Tapactok) // — Huueeo, nuueco, — npobopmoman Cepeei. Om nviiu y
He2o ceepbenio 8 HOCY, U OH 0adice nomep nepeHocuyy, Yymoowvl He yuxHyms. — 30pagcmeytime, Enena
JIvgosna! (T. YctuHoBa).

He mMoxHa 3amepeyntn TO# (akT, 1110 IHTeHCU(IKAIlisS 3aJISKUTh BiJl EMOIIHHOIO CTaHy MOBIIS:
YUM BHILE 3arOCTPEHHS MPUCTPACTE, TUM OUIbIIE KATErOPHYHUM € CyO’ €KT MOBJICHHS, YacTile
obupae KpaifHi METOIM MOBJIEHHS, CBOTO BILTUBY. BucioBiieHHs 3 iHTeHCcH(DiKaToOpaMH TepeatoTh
eMOIlii BUCOKOI'0 HAIPY)KEHHs: eMOIliliHe MiIHeCeHHs, 30y/UKeHHS, PaaiCTh, 3IMBYBaHHs, HEPBOBA
Hampyra, po3paTyBaHHs, THiB Tomo. Hanpukian: — 4?7 — 30ugosano. — Cayxana, a dani xasxicy
oonomy. « Yumaiiy. [llyxae. He 3uac oe. He cmeoicus... «/leay — xaocy. «3a wo?» — numae. «3a me,
wo wne 3Hacuy. — «Cmasme we 00HY 08iliky». — «I nocmaenio!y. Bin cis. «Bcmanv! A ne
dozsonanay. Cuoums. «Bcmanv!y. Cuoume. A 3a kuusicku i 8 0seepi... Ilpuxooscy 0o oupexmopa.
«3abepimv Cuntoxay, — xaxcy... (I'. Tapactok) // Ha Huuxunom nuye cmosin yocac. Ee nyeana
beccosecmHoCmb, pa3Iumas 8 Mupe U HanpasienHas Ha Hee. — A NPpocmo He 3HAK0, KAK MHE JHCUMb.
Omo kakoti-mo yaucac. A max ne evioepoicy (B. Tokapesa).
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InTeHcudikaTopu TOUHO TEpealOTh, Y MEPUIOMY TEKCTi, — HEPBOBY HANPYTY, PO3paTyBaHHS,
THIB, y JAPYroMy — Biguai, po3myKy, 0e3BUXiJb, 1 MiJICHIIIOIOTh IHTEPAKTUBHY METY JiaJIOTi9HOI
B3a€EMOJii — OTpUMATH EMOIIfHY MiATPHUMKY, JOIOMOrY, T[Opaay, «IIOJNErIIUTH JIYIIy».
lNnepOomizamis nepexMBaHUX BiAYYTTIB, KOJM €MOI[il HE CTPUMYIOTHCS Y CIIOHTAHHOMY JliaJio3i,
CTBOPIOE BPa)KEHHSI TPAHWYHOI BiJJBEPTOCTI, HIMPOCEPAHOCTI, SIK-OT: — Jlagatime no2o80pumo 5K
JICiHKa 3 oiciHkolo, — Acsi cama ysaea i mypboma, cama HigicHicmb i dobpoma. — Bam mpeba,
npOCmo HeoOXIOHO HAPOOUMuY OUMUHY ... 3HAIO... 3HAIO0... Alle cmEepONCYIo 5K JIKAP: COPOK POKI6 —
yinkom OimopooHull 05 Jicinku eix. Mos mama mene Hapoouna 6 copok n’sme... (I'. Tapaciok) // —
Buwizeana, evizeana, — zanpuuumana Mapwvs Cemenosua, — yoce dondicHvl ovims! Kax ne evizeamo,
evi36ana, Koweuno! I[louuwrom, nowuniom onu augm, Oyoeme noxotinvt! (T.Yctunosa). Y
HaBEJCHUX KOHTEKCTax MOBI[I 3MajbOBYIOTh CHUTYaIlil0, MPArHyTh IEPEKOHATH CIIBOCCIIHUKA Y
IUTKOBUTIN IPaBOMIPHOCTi MOBJIEHOTO.

B ocHOBHOMY BH3HAaueHa MeTa JOCATAETHCS 3aBISKH IHTEHCHBHOMY BHUPa)XXCHHIO EMOIIIM.
3a3HauMMo, MO 3a CIHOHTAHHOTO JIaJory TilepeMOmiiHICTh HaHYacTile pO3rIISAA€ThCS  SK
BHSIBJICHHSI BIIIBEPTOCTI M OIIIHIOETHCS IMO3UTHUBHO, a KAaTErOPHYHICTh BUCTYIA€ IMApOJIEI0 Ha
o(iriiHi, CTaTyCHO-POJILOBI BIAHOIICHHS, B TIM YHCII «IUTHHHO-O0ATHKIBCHKI». Y KaTeropHuHId
¢daminbspHOCTI HEOo(DImIHHOTO CHUIKYBaHHS TPOTIISAAEThCS IrPOBUH, KapHABAJIBbHHN IOYATOK
YKpaiHCBKOi Ta pOCIfiChKOI HAPOAHUX KYIBTYp. Irpu mopociux y «0aThKa 1 JUTHHY», «KEpIBHHKA 1
IMIIJIETJION0» MOJEIIOIOTE 1eaNbHl BIJHOCHHHM, 3a SKHX «IUTHHA» 1 «IiJJIEINIMiD) 3HAIOTH, 110 3a
«0aThKIBCHKOIO» CYBOPICTIO 3aXOBYIOThCS JTFOOOB 1 ApYXHs NpUXWibHICTE. Hampukman: Biw
30ueysascs. Bumuparouu il civo3u, 3acnoxoiosas: — Hy-ny, 200i, ne niau. To éce — nycme. Bonu —
Hiwo. A mu ons mene — 6ce. Tinoku mu i Ointbuie — Hikoeo... I mak 6yde, Ko ... TobUMUMeus MeHe
seceno... I'pa-o-uucv! (I'. Tapactok) // On 6300xnyn: — Hy, u ueco mot om mens xoueutv? — A xouy,
umobvl mul emy 3anpemui. — 30pacme! — cxazan ow cepoumo. — Ilouemy s Ooaxcen?!
(T. YcTtunoBa).

BusHavaroum, 110 eKCIPECHUBHICTh PO3KPHUBAE SKICHHW XapaKTep BHCIOBJICHHS, € O3HAKOIO
MOBJICHHEBOT'O aKTy, IO BifoOpakae il cyTh, IPaBOMIPHO TIYMAUUTH IHTCHCHBHICTH SIK O3HAKY
O3HaKH, SIK KUTBKICHY XapaKTEPUCTHKY EKCITPECUBHOCTI.

B ocHOBi HepO3pi3HEHHS IIMX JBOX KaTeropii 3HaXOAUTHCS (PaKT BUKOPUCTAHHS 000Ma OJTHOTO
1 TOro >k HaOopy (QOHETHYHHX, TpaMAaTHYHHUX 1 JIEKCHKO-CHHTaKCHYHHMX 3aco0iB. Tak, 0
CKCIIPECUBHUX MOIUQIKaI[iii CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIH, SK BHUPa3HHX 3aco0iB  MOBH,
BIIHOCATHC:

1. Eninc: To mam, mo mym uynocs: — [lledespanvro! I'eniti! — I'anvba 6busysm! — Ha moeuny!
(T'. Tapacwok) // — Aueen, — ecxnunuyna Barenmuna, — nebecnouii aneen! (T. Y cruHoBa).

2. [loBTOp: Ta econosne — 3itiuinocs ece ceno. Bee ceno nputiuno 0o mebe, Jlopo! (I'. Tapaciok)
/] Annouxe 3yb060ii ouenv wpasuics I pucopuii bamypun. Eu 0axce cmvlono OblL10, 00 Mo20 OH ell
upasuncs (T. YcTuHoBa).

3. ImuBepcis: Tax i auwunace y 6abu Bacvku monooenvka euumenvka (I'. Tapactok) // —
OObIYHOMY OAUHOMY JHCYIUKY HE HYJCHbL OYyMa2u U3 RUCbMEHH020 cmoad. QObiuHbLIL OQUHBIU HCYIUK
He e30um na mawune (T. YcTUHOBA).

4. Mapanenizm: I gunusaio 0o owna. I aci sunusaromn, npuxasyrouu. «Llapcmeo nebecre... 3emus
nepom...» (I'. Tapactok) // Muposas xamacmpoga. Ilapao nranem. Jlobosv 0o epoba
(T. YcTtunoBa).

5. MuranbHi KoOHCTpYKUil: [Ipome, Jlopo, o3upnysuwiuce no 0e3m00HOMY KIAO0GUWY, YU
Modfcewt MmeHi OQopiknymu uepcmeicmio? Meni, 0OUHOKO GKIAKAIL y mMB0iM GiuHiM y320108 (7
(T'. Tapacrok) // — Ymo moenu uckame? — npobopmomana Kupa pacmepsinno. — Hy umo? Ycmas
komnanuu? Cmapwie cmamou? Busumnole kapmouku? (T. YcrTunosa).

6. OxnuuHi KOHCTPYKIIIT: Boorce, ska doeza, sika memenna Hiv! Ane — ece! JJocumo. Dinima ns
xommedia! Ilopa cmasumu kpanxy. 1 — zabymu. Ane mu... Tu He dacw MeHi Ybo2o 3pobUML,
Jlopo... (I'. Tapacwk) // — Kaxas-mo epynoa! — becnomowno cxazanra Kupa. — Yocac kaxoti-mo!
(T. YctunoBa).

i x 3acobm € 3acobamu iHTeHcH(iKallii BUCIOBICHHS, OCKUILKA NpPU3HAYEHHS KaTeropii
IHTEHCHBHOCTI — IMOKa3aTH Mipy excripecuBHOCTi. OOUIBI KaTeropii — i KaTeropist eKCIpecuBHOCTI,
1 KaTeropist IHTEHCHBHOCTI — € «BHYTPIIIHBO JIHIBICTHYHHMH KaTErOpisiMH, OOHJIBI BUKOHYIOThH
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(YHKIIIO TOCHJIIEHOr0 BIUIMBY Ha ajpecaHTta, oOWABI TOB’si3aHi i3 cyO’€KTHBHUM BHOOpOM
a/ipecaHTOM EKCIIPECUBHUX 3aco0iB 1 3aco0iB iHTeHcH(iKalii BHCIOBICHHS, OOWIBI KaTeropii,
3a3BHYAi, CYNPOBOIKYIOTh MIOKA3HUKH EMOIIITHOCTI i OIliHHOCTI» [4].

3Bakarouy Ha TIOTJISIM MOBO3HABIIIB Ta HAIlle PO3YMIHHS EKCIPECHBHOCTI, MOXKEMO 3pOOUTH
BHCHOBOK, [0 MK iIHTEHCHBHICTIO T2 eKCNPECUBHICTIO HE IPUBATHBHI, 8 IPUYHMHOBO-HACTIIKOBI
BIIHOIIICHHS, a caMe: IHTCHCHUBHICTh HE € KOMIIOHEHTOM EKCIIPECHMBHOCTI, a CTBOPIOE
EKCIIPECUBHICTh; HaBITh yCyIieped Tild TyMIIi, [0 IHTEHCUBHICTh HE 3aBXK/IU € eKCIPECUBHOI, BOHA
XapakTepHa JUIsl OLTBIIOCTI E€KCIPECHMBHUX MOBHHUX OJIUHHUIb, 00 CEKCIPECUBHICTH — L€ ICBHE
BIIXWJIECHHS BiJg HeHTpanbHOi Hopmu. [lpwumHM iHTeHCH]iKanii Oyab-iKOro mapaMerpa
BUCIIOBIICHHSA pi3Hi. «He3BUUHICTE) UM TO «HEHOPMATHBHICTHY SBUINA HE MOXKE 3QUIIUTH JIIOJUHY
Oaliy>kor0, a MiJICHICHHS EMOLIHHOCTI, Hapasi, CIPHUYUHIE 3MIHU Y TIOBEPXHEBIH CTPYKTypi Ta
MOBJICHHEBIH TOBEMiHIII KOMYHIiKaHTiB. [lin BIJIMBOM eMoIlili TinepOoJi3yIOThCS OIliHKa U
CaMOOI[iHKa, OOUPAIOTHCS CTPATETisl 1 TAKTHKA «IIOCHJICHOTO BIUIMBY Ha aJipecara, aKTHBI3YIOThCS
MapaJTiHrBICTUYHI 3aCO0M CHITKYBaHHS». Takuil MPOSB MPUCTPACTi IO JIHCHOCTI 3aJeKHO Bij
CHUTYaIlll agpecaT CIpUiiMae SIK YM TO MEPEKOHAHHS, YM TO KaTErOPUYHICTh, Y TO 3aI[iKaBJICHICTD,
YM TO IMUPICTh. 3a3HaueHi OCOOIMBOCTI MOBIICHHEBOI MOBEIIHKH YIIOTYKHIOIOTH EKCIIPECUBHUIA
eexT.
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I/ NN1AMU HA 3010TOMY NEPCHI: A0 NMUATAHHA NPO
KOMMNO3ULIWHY BYAOBY TA OEPA3U POMAHY
OX. P. P. TOJIKIEHA «BO/IOAAP MNEPCHIB»

Onveza KO3IU (Kiposozpad, YkpaiHa)

Hessaocarouu na pemenvhe unucysanis ycix npeOMemnux ma neu3adcHux oemanetl, MatcmepHo 6URUCAHUL
icmopuunutl pon Kyaemosoi kuueu XX cmonimms — mpunoeii e, P. P. Toakiena «Bonodap nepchiey, y 0ko
6naoac neena HedoCKa3anicms Ha pigHi eanepei 06paszie ma KOMRO3UYitiHOi n0OY008U MEOP).

Kniouogi cnoga: komnosuyis, obpasu, 0emai, agmop ma onogioay, npoyec cmeopeHHsi.

In spite of using diligent details of different types, skillfully combined historical background of
J.R.R.Tolkien’s novel «The Lord of the Rings» it’s necessary to pay attention to some omissions on the levels of
characters and composition.

Key words: characters and composition, details, historical background, the author and the story-teller, the
process of creation.

«Bomomap mepcHiB» CcTaB KyJIbTOBOIWO KHUTOKO XX CTONMTTA 1 3pOoOMB CBOTrO aBTOpA,
npogecopa-ninreicra JIx. P. P. Tonkiena (1892 — 1973) ycecBITHBRO BiIOMMM Ta OJHUM 3
HAMONMy/IAPHIIIMX MHCHMEHHMKIB. MOro TpuIoris mepepocia Meki JIiTepaTypHOro TBOPY, CTana
OIS BUTOKIB CYyOKYJIBTYPH «TOJIKIEHICTIB». 3BEPHYBIIMCH 10 HOro Miosorii, BOHM BTLIHIA
MPHUHIUI HaBiTh HE BTOPUHHOI (OCKUILKM TaKOK € TBOPIHHS AHIJIIHCHKOrO MHUChbMEHHUKA W
HAYKOBIISI), HABITH JIEMiypriB TPETHOT'O TIOPSIKY.

Cekper He3anepeyHoro yCmixy Ta He3racarouoi nomyisspHocti poMmany Jx. TonkieHa He Juiie
y TaJaHTi MUCbMEHHHKA, 110, Ha allb, MaB HE HAJTO IMUPOKE IIOJIe JJIsl PO3KPHUTTS, a W y HOro
BIIACHIH — CBiJIOMIH YW MiACBiNOMIN — Bipi y peanvuicms cTBOpeHOro. Jns camoro aBTopa ioro
pomaH OyB JIMIIIE CTOPIHKOIO y IPYHTOBHIH, CTBOPEHI HUM >Ke Mi(oJorii, IpoJOBKEHHSM icTOpii
X0001TiB, 1110 MOMIOOMIMCS YMTayaM Micis myOsikalii ka3ku mpo mojaopox binebo TopOinca. Y
gucti Y. X. OneHa NHUCbMEHHMK 3i3HABCS, 10 «icTopis bine0o 3 mepcHem Oyna HaKpaioro
JIOTTYHOIO 3aB’SI3KOI0», TOMY ¥ y «MacITaOHOMY TBOpI MepcTeHb oapasy craB [lepcHeM 3 BenHKOi
mitepw, i onpasy xx BuHuK YopHuii Bonogapy [8: 240].

Pobora Han «HeoOXimHuM (oHOMY» sl icTopii enbdilicekux MoB» [11: 183] (sx 3a3HaumB
JIx. TonkieH y TmepeaMoBi 7O CBOEI TPHIIOTIi), XapaKTepU3yeThCd HaJ3BUYAWHOIO PETENbHICTIO,
HaBiTh nemanTuuHicTio. CydyacHuk J[k. TosnkieHa, aBTOp He MeEHII BigomMux, aHbk «Bosiomap
nepcHiBy «Xpouik Hapwii», K. JIproic BBaXkaB pealli3aM OJHIEI0 3 OCHOBHHMX PHC poMmaHy [6: 264].
Crtunb onosimi JIx. TonkieHa — MOCHIIOBHUH, JIOTIYHUN, M030aBiICHUN THOCHIXy Ta (opMaiizmy.
BiH (cTHIIB) OXOIUTIOE CTPYHKICTh KOMITO3HIII1, TAIAHOBUTE HAHW3YBAHHS TOJiH, TOHKUN 1 TOOpHit
TYMOp Ta IEBHUH BiJICOTOK MaTETHUKH.

Ta 300paxkeHHs y TBOpax >kaHpy (eHTe3i — TO BKe TeMa JJIsl HACTYIHOI PO3BIIKH. 3apa3 ke
X04y JMOKJIAJHIIIE 3YITMHUTUCS Ha «OUTUX IIsiMax» Ha 30i0ToMmy [lepcHi Brnaau, uu To nmak, 4ucTuX
cropinkax y Uepsoniit Kuusi 3axignux Kopmaonis. [Touny i3 Hu3ku 06pasiB, KOTpi, HA MOIO JYMKY,
moTpeOyIOTh JOKIAaHIIIOr0 BUBUeHHS. Lle Haiinepiie, Xo4 1€ i MOXKE 3/aTUCS AMBHHUM, Opak Tak
3BaHOTO ICTOPU3MY (HA3By HOTO 7¢e800ICTOPU3MOM, YH K ICTOpU3MOM (eHTe3iHHUM) y icTopil
mieMeHi xo000iTiB. ITo ToMy po3MoRBa mije mpo, eBHE, HAHOUIBIN 3araIKOBOI0 IIEPCOHAXKA POMaHy
— Becenoro JicoBoro rocrojapss Toma bombamina. Ha piBHI K KOMITO3MIN OYEBHUIHOIO €
«obipBaHicTh» QiHany. Ta micis cmepTi mpodecopa Horo cun Kpictodep BimHaHIIOB y 0aTbKOBUX
apxiBax KiJIbKa BapiaHTIB 3aKiHYCHHS TBODY.

[opsin 13 HamoNernuBo PoOOTOI BaXIIMBY POJIb Yy TBOPYOCTI aHTIIIHCHKOIO MHCHMEHHUKA
BiZlirpaB eneMeHT Npo3pinHs. 3a ciqueHHsmu X. Kapnenrepa, k. Tonkien 3ragyBas, 1o SIKOCh,
MepeBipsAI0YH CTYJEHTChKI pOOOTH, Mpodhecop parToM HAlKCaB Ha MaiKe YUCTOMY JIUCTKY Iarepy:
«Y marop0i Oysa BUpUTa HOpa, a B HIpIli xuB X000iT» [2]. L1 dpasza cTana nepiiorw IErIMHKOI Y
MOHOJITI TepoiuHoi emiku «Xo0006ita...» Ta «Bonmomaps mepcHiB». Ha Toifi MOMEHT, sk Ti3HilIe
3raJyBaB NMCBMEHHUK 1 JIIHI'BICT, BiH II[¢ HE 3HaB, XTO Taki x000itu. Konu 'k Ha mamipii mepen
o4YMMa 3'BHJIOCS HOBE CJIOBO, TOJIKIEH-TOCIITHUK [T0YaB BOJUTH PyKoIO ToJikieHa-niTeparopa, abu
3'CYBaTH, XTO TaKi X0O0ITH 1 YUM MOXKe 3al[IKaBUTH IXHE KUTTA. HanmpukiHIli ABOX PO3MOBIiCH Mpo
ix mpurogu — moBicti «Xo000it...» Ta Tpmiorii «Bomomap mepcHiBy» JIk. ToskieH mnepeknamae
BIJIIIOB1IaJIbHICTh aBTOPCTBA 13 IUICUEH JIOAMHHU (CaMOoro ce0e) Ha IJiedi CBOIX IepoiB — BiAOBIIHO
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Binb6o it ®pogo. Ilicns manapiBku i3 rHoMamu Mictep TopOiHC BUpILTyE HATIMCATH JIITOMHC CBOIX
MPHUrOA, a Mpalio Woro mpojoBxkye ImieMiHHUK Dpomo. Konm k ocranHiid 3amumiae Oeperu
Cepenzemens, BiH 3amoBifae 3aBepiieHHS KHUTH CeMy — CBOEMY CaJliBHUKY W HaWOIMKYOMY
Ipyry. Y KOpOTKOMY Ka3KOBOMY 3aurHi J10 moBicTi «X000iT, abo [Tomopox Tyau i Hazam» aBTOp
MoJia€ JHIIe KOPOTKY MOPTPETHY XapaKTEPUCTUKY MaJICHBKUM CTBOPIHHSAM («Ha 3PiCT JTOXOATH 10
nosicy Jnopociiid momuHi» [11: 8]), Haromomywoud Ha TNPHHIUIIOBUX BIAMIHHOCTIX MK
MpEeACTAaBHUKAMH PI3HUX Pac CTBOPEHOTO HUM CBITY («BOHHM (X000iTH) — HE THOMH: BOHU HIKYi, Ta
i Oopomu Hikonu He Mamu» [11: 8]). ¥V «Xo060iti...», KOTpUil 3a 3aJyMOM IMHChMCHHHKa OYB
IUTSTI0I0 Ka3koro, JIk. ToNKieH He 3armuOIoeThesl Y ICTOPUYHIE eKcKype: «3apa3,— TOBOPUTH BiH,
— X000iTH cTpivaroThes ayxe piako» [11: 8].

3 omHoro OOKy, MUCBMEHHUK HE XO4e Mepeo0TsHIKYBaTH MaJCHbKHUX YHMTadiB (apke came iM
aJipecoBaHa KHUTA), KOTPHM IIiKaBillle TOCIyXaTh POAMHHI MPHUIIOBIIKK, aHDK ICTOPHYHI OMYCH,
TOMY 1 YBOAWTH B IMOBICTh TPOXH T'€Heajorii rooBHOro repost bine0o; 3 iHmoro x 00Ky, MOKHA
MPHITYCTHTH, 10 aBTOP HEHaB’SI3IMBO POOUTH CBOTO MEpCOHAXKa omnoBifgaueM. Tox, AUBISYNCH HA
CBIT OYMMa IEPCOHAXKa, MMChbMEHHUK HE BBAXKAE 32 MOTPIOHE MOBIOMIIATH YUTaYaM OUEBHHI peui.

Y «Bonomapi mepcHiB», HabaraTo IPYHTOBHIIIIH IICEBIOICTOPUYHIA PO3BIAII TaKUX
perpocriekmiii Oinbine, BoHu iHpopMmatuBHimi. [lo-mepiie, me mpomor, Mmo-aApyre — po3noBiTb
lenpanbda npo icTopito mepcHs, BUKIaneHa y po3aini «TiHb MUHYNOro», B siKid, SIK BiJ3Ha4ae
C. Komenes, «rpobiaemu ocobuctoi 6iorpadii HaOyBaroTh icTOpUYHO 3HAUMMUX pucy [5]. Kopotky
ICTOpUYHY PETPOCIEKIIII0 MPUBHOCHTD, MEBHE, OJWH 3 HaWTAEMHHUYININX 00pa3iB pomany — Tom
Bombanin. Ha HpoMy mokiaHile 3yImHHIOCS HIXKYE, 3apa3 jKe 3a3Hady, 110 I PETPOCIEKIisi Mae
HA MeTi YTBEp/DKEHHS CHJIM, MOTyTHOCTi i Biky [ocnomapsi IlpamaBuboro Jlicy, sikuii BaKko
BUMIpPATH, @ HE HANIOBHEHHS TBOpPY ICTOPHM3MOM. BiH PO3MOBIB CBOIM MaJEHBKHUM TOCTSM IIPO
nepumx enbQiB, MO 3’ IBAIUCS B AP/, PO TAEMHI i TEMHI MOMHUCIIU JIEPEB Ta CHTIB, MOKIMKAHUX
ix Oepertu, Mpo 3BeJeHHS 1 3pyHHYBaHHS (OPTElb, PO BilfHH MK KHA31BCTBaMH. Perpocmexitist y
TiNI TBOPY HaOyBa€e pUC JIPUIHOTO BIICTYIY.

Kpim Toro, «peanbHICTb» iCHyBaHHS Hapoay XOOOITiB YBHPAa3HIOETHCS MOPIBHSIHHAM IX 13
CBOIMH CyYaCHUKaMHU-aHTIIHISMH, J0 sSKOro mpodecop BAaBcs Yy NMPHUBATHOMY JHCTyBaHHI. [le B
YoMy aBTOp crTae JiTomucieMm Tperboi Enmoxu (MaemMo (eHOMEH 3JIUTTS TOJ0CYy aBTOpa i
OIOBiZaya), JJIS KOO MPEACTaBHUKHM IIHOT0 IUIEMEHI OyJIM HEMOMITHMMH Ha (DOHI 1CTOPUYHHUX
3pylIeHb, HE3BAXKAOUM Ha iX BUpimanbHy ponb y Bilini [lepcus. «Tpers Emoxa Cepenzemernis
JaBHO MHHYJA, 3 TOTO Yacy HaBITh OOpPHCH 3eMelb 3MIHHMIIKCS, Ta X000iTH, 0e3 CyMHIBY, KHBYTb
Tam, ae i xuu» [11: 189], — roBOpUTH aBTOp y MPOJ03i 10 pOMaHy, MiJAKPECITIOYH, 10 aHi JJIs
HBOT0, aHi Oy/Ib JUIA KOT'O 1€ HE MOXe OYTH I[IKABUM.

Tom Bombanin — HaifHenoBTopHimmiA i3 repoiB k. Tonkiena. To, HameBHe, eKCIIEpUMEHT
caMoro MUCbMEHHHKA, ab0 X CIOPIpPH3, KOTPH HOMY IMiJIHECIIO HOTO K TBOPIHHSA: 3TiTHO 3aKOHIB
KBECTY BiH 3’SBIISIETHCS HI3BIKH, MO0 ypATYBATH repoiB Bijg o3nmodieHoro Jsapka Bepou.

Leii mepcoHa)k € KMBUM BTUICHHSIM ApPHCTOTEIEBOrO YSBJICHHS TPO IIACTS, YOCOOJNEHHSM
FOHTIBCBKOTO apXeTHITy CaMOCTi, 10 OXOIUTIOE irmocTaci bora-TBopiis ¥ iHAMBIIA, € OCOOMCTICTIO
CaMoOJIOCTaTHBOI. Pa3oM 31 CBOEI TPEKpacHOK CXO0Xkoi Ha HiM( i3 JaBHBOTpENbKHX Mi(iB
30JIOTUHKOIO BiH CTBOPIOE TAPMOHIMHNN cTaTH4HUIA MikpocBiT y Beecsiti k. Tonkiena. Tox cuna
fforo Takox i y mocrifimomy BimuyrTi macts. Moro Giorpad X. KapmeHnrep, cTBepmKye, 110
«4ojIoBiYa arMocdepa» TBOPIB NHUChbMCHHHMKA BH3HAuUCHA IMOMIAMU 3 JKUTTS HAyKOBLSA 1
NUCbMEHHMKA. Tak Oyny4yu BigmaneHuM Bin koxanoi Emitr, JIx. TonkieH «yci 3aJ0BOJICHHS 1
BIZIKPUTTS [...] MaB JUTUTH |[...] 3 TFOABMH CBOET CTaTi, TOMY BiH MUMOXi/Ib 3BHK aCOI[IIOBaTH OUIBIITY
YACTHHY PAJOLIB YKUTTS 13 YOJOBIUOK KOMIaHiew» [2: 75], 1m0, B TOH XK€ 4ac, HE MaJl0 HI4Oro
CHUIBHOTO 13 TOMOCEKCYaJIbHICTIO.

XynokHii cBiT JIx. TolikieHa € TePeBaXkKHO YOJIOBIUMM: XOJIOCTIK BiIb00 BUpYIIa€e y MOI0p 0K
pa3oM i3 TPHUHAANATEMAa THOMAaMH; JEB’SITh YOIOBIKIB-XpPaHUTENIB IEPCHS y TMeplIiid YacTHHI
Tpuiiorii «Bonoaap nepcHiB» € aHTHIIOAMH JIEB’ ITH HA3TYJIIB — KOJIMIIHIX KOPOJIB 1 TIOJIKOBOIIIIB;
TOJIOBHHMH TepOsIMH MaJioi po3u nuckMenHnka «Depmep [lxaiins i3 Xemy», «Kosans 3 Benmukoro
ByrtoHa»», «Jluct Hirrms» Takok € 4oioBikd. Pim THOMIB y JeMmiypridHoMy JHCKypCi
JIx. TonkieHa TpUpEYEHU Ha XONOCTSIBKE iCHYBaHHS, OCKUIBKH JKIHKM y IbOMY TpyOyBaToMy
TUIEMEHI HapOoKYBAIHCS HA/I3BHYAHO PiIKO, TOMY iX IPUCTpacHa BiAJIaHICTh KOBAIBCHKIH CIIpaBi
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MOKE PO3IJIAAATHCS K CyOJiMalliss poauHHOI Hepeamizamii. YoJ0BIYUM € 1 CBIT €HTIB. Ix xinkn
36epernucs JIMIIE y MICHAX i Nepekasax. IX MOIIyK cTae i 4oIOBi4Oi MOTOBMHM YHMOCH Ha
KIITAIT peliriiHoro majgoMHHUITBA. [IJis X0OOITIB, SIKUX MHUCbMCHHMK B OJHOMY 3 IHTEpPB IO
BH3HAUMB SIK «3BHYAHMX aHTJIHCHKUX CEISIHY», 10 «300pa)keHi HU3bKUMHU Ha 3pICT, OCKUIBKU 1€
BiZJoOpakae XapakTepHy JUIsl HUX OifHY ysABY, aie [...] Opak MyKHOCTI Ta BHYTPIIIHBOT CHIIM» [2:
274]. CriokiiiHe MOAPYXKHE KUTTS € HOPMOIO s X000itiB. Y mponosi g0 «Bomomaps mepcHiB»
JIx. TonkieH Big3HAYMB, 110 «CAMITHUKM Ha KIITanT biib0o Ta ®pomo BerrinciB Oyiau BHHITKOM
[11: 194]. CamorHim € ['enmanbd; s AparopHa, MailOyTHBOro Kopoist [ OHIOpY, METOI0 KBECTY
cTae Haiinepiie npekpacHa enbgiiika, a moTiM Bke TpoH. BomoninHs apTedakToM Biagu i 35101 BOIi
JUIsl TepoiB CyONiMye poAMHHE MmacTs. Y 3B’S3Ky 3 IIMM 3raJiaiiMo, 10 MepCTeHb, KOJO 3arajioMm
TPAKTYEThCSI SIK CHMBOJ BIYHOCTI, OE€3KiHEYHOCTI Ta NHUKIIYHOCTI, a MEepCTeHb Yy TPWIIOTIi
JIx. Tonkiena, Ha nymky K. KoponboBa, € «1iTepaTypHOIO KBIHTECEHIIIE€I0 MiOJIOreMu Kilbiish» [3:
314]. Y nonibHoMy pakypci oopa3 ["ocriomapst Jlicy TakoK BUPI3HAETHCS: CAMOJOCTAaTHICTh POOUTH
HOro HEBPa3IMBUM JI0 3TyOHOI BJIaJH MEPCHSI.

OcHOBHHM 3ac000M Y ITOOYIOB1 IBOTO 00pa3y € aHTHU(PPaA30BICTbh, IO MOJIATAE Y KOHTPACTI MiXkK
MOPTPETOM, IIO CIPaB/Ii Haralye JIsUIbKY (HEBUCOKHUIT Ha 3picT, pyM’sIHHM, 3 KAIITAHOBUM BOJIOCCSIM
Ta TaKOTO K KOJNbOPY KY4epsiBOIO OOpOIOI0 Ta 30ASTHEHWH y JOCUTH NMPHUMITHHHA KOCTIOM, IO
CKJIAJIA€ThCSI 13 JKOBTHX YEPEBHKIB, IIKIPIHMX INTAHIB Ta Kaleloxa 3 IepoM), YAaBaHOO
JIETKOBAXKHICTIO, KOTPY Bij3Ha4yae HaBiTh ['enaanbd (komu Ha pani y Enponnma Bupinryerscst momns
MEPCHsS, TO Mar He MiATPUMYE MPOIO3UIlil BifmaTH Horo ToMy, OCKIIBKH TOH, SKIIO W «Bi3bME
MEepCTeHb Ha MPOXaHHS yCiX BUIBHUX HApOJiB, TO yc€ OJHO HE 3pO3yMi€, HABINIO 1€ TMOTPiOHO.
3abyne, a0o i mpocTo BukuHE» [11: 426]) Ta mpUXOBAaHOIO TNIMOMHOIO, KOTPa PO3KPUBAETHCS Yepes3
icropuuni perpocrekiii. K.KoponboB, BimoMuii MOCHIAHMK TBOPYOCTI Ta OAMH 3 KpalUX
nepexnanayiB TBopiB Jx. Tonkiena, BBaxkae, mo ToM € oqauM 3 Maiiap (00’KECTBEHHOIO CYTHICTIO)
[4: 92]. Ha 110 n1yMKy HayKoOBIIs, TICBHE, HAIITOBXHYJIA KOPOTKa «0iorpadis» IpOro mepcoHaxa,
Ky aBTOp BKiIajae B ycra ['ennanbda: «Tol, XTo X0quB cXuyiaMu i rasiMu y Ti JaBHi 9acH [...]. Bin
i Toxi OyB nmaBHimuii 3a AaBHe |...]. Enbdu HaszuBamu iioro lapseiin ben-amap, Haiicrapimmii cepen
Henapomxenux. IIpore iMmeH y HbOro 06arato — jjisi THOMIB BiH DopH, Ajs Jojei 3 miBHOYI —
Opanbny» [11: 425].

Cam cebe Tom HaszuBae Crapimmm: «Bu xouere 3HaTH Moe iM’a? Lo y mpomy €? Komn
mo30aBUTH HAC IMEH, Y4 MPUMHHUMO OyTH TUMH, XTO MU €? [...] S... S Crapiiimii — och eauHa
BigmoBimp» [11: 304]. LlikaBUM € CcHHTE3 BHYTPINIHHOI TapMOHIi Ta CaMOJOCTATHOCTI ILLOTO
MepcoHaXka 13 BiIOCOOJIEHUM CTaBJEHHS J0 caMoro cede, Mpo IO CBIYUTh BXKHBAaHHS TPETHOT
ocobu: «Tom OyB TyT paHilie 3a piku i aepeBa. [lepiry momoOBY KpaIio maM’siTae 6iH, TEPIIUit
xomyae» [11: 304]. He nuBHO, mio npuxuibHUKH TBOpuocTi k. TonkieHa mpumyckanu, 1o 3a
MACKOIO BECEIIOT0 JIICOBOTO MEUIKAHIIS, 30/IATHYTOT0 Yy SICKpaBi Pi3HOKOILOPOBI MmIaTh (MaB iM’s Ta
30BHIIIHICTG JISUTBKH, 10 Hajexana cuHy J[x.TojkieHa) MUCbMEHHHK «IIPHXOBaB» CaMOro TBOPIIS
Epy InmyBarapa. Xoua MICHbMEHHHK 1 3alepedmB i€, BCE XK TaKa camogidocobienicmy HABOANUTH Ha
AIO3iI0 MPO XPUCTHSHCBKY BIPY Yy CHHTE3 BOXXKECTBEHHOI CYTHOCTI Ta ICHYBaHHS B KUIbKOX
imocracsx.

Ak 1 y Bumaaky 3 xo00iramu, JIk. ToNKieH pO3CTaBis€ aKIEHTH MLIOAO HEIOCTaTHHOI'O
PO3KpUTTA 00pa3y Xpauutens Jlicy, roopsuu, 1110 HaBiTh [ 'eHaanbdy HeOaraTo mpo HLOro BiOMO.

Ha Bigminy Bix ['ennmanbda (maitapa OnopiHa), BOAHOUAC BOWOBHHYOTO, OCKUIBKH € CIYT'OIO
«IOTaEMHOTO BOTHIO» [11: 485], Ta CITIOBHEHOTO CHIBUYTTS 10 BCHOTO KUBOTO (00 % OYB OIHUM i3
YUHIB-TIOCTiTIOBHUKIB Basni Hiennn), ToM 3 0JHAKOBOIO 30BHIIIHBOIO JIETKOBAXKHICTIO CTaBUTHCS 1
1o oznobnenoro Jsanpka BepOu, 1 10 mpuBHIiB 3 KypraHy, i g0 exuHoro nepcHs. Komn derBepo
X000ITIB 3aNHMIIAOTh WOT0 MPHUBITHUH JiM, a0W TPOJOBXKHTH CBill KBeCcT, TO He3abapom
MOTPAIUISIFOTh Y CMEPTENBHO-TIMTHOTHYHUH 1moNioH mpuBHIiB. [lepeOyBaroun Bike Ha MapriHeci ABOX
CBITIB BOHM 3HAXOMATh Yy COOl CHJIM 3BEPHYTHCS IO JOIOMOTY 10 HOTY)XHOI cuim ['ocromaps
[IpanaBaporo Jlicy. ¥ takomy koHTekcti BiH (ToMm) € yocoOJIeHHSIM BETUKOI )KUTTEJAMHOT eHeprii,
110 MepeMarae CMepTh.

Tom € mepcoHipikoBaHUM YOCOOJIGHHSAM MPUPOAM Ta BIaAM Haja Hew. Ilpore 11 Bianga
ocoOuBOro xapakrepy: «BosjomiHHs Oyno 0 Ui HBOrO a) HAATO BaKKUM Tsarapem |[...],
TOBOPHTH MPO HBOTO JpYyKUHA. — JlepeBa, TpaBu Ta yci TyTEIIHI )KHUTENi )KUBYTh cami 1o cobi Ta
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HaJeKaTh JTHIIe caMuM cobi. A Tom Bom6anin — o [ocromap! Momy Binomi yci TaemHndi cTexKu,
yci mpuxoBaHi Opomu. YaeHb Ta BHOYI TYNIsi€ BiH JIiCOM, TAaHIIOE Ha BEpXiB’siX maropOiB, He
CTpiuaro4y MeperKo1, He Marouu crpaxy. Bin ['ocrionap, oasiunmii ['ocriomap» [11: 298].

[IucbMEHHHMK 3HAMOMMTH HAC 13 I[UM IEPCOHAKEM IUISXOM HaHHM3YBaHHS 3BYKOBHX 00pa3iB:
KPUKH XO00OITIB, SKHX IOJIOHWJIO JEPEBO TOHYThH Y JIICOBOMY IyMi, SIKH MPHUIUHSETHCS, BapTO
ToMy modaTH CBOIO Beceny i 6e3TypOOoTHY miceHbKy. Foro Gimi Bipii, He3Ba)kaioun Ha BIaBaHy ix
HECEepUO3HICTh, € MOTYKHOIO MAri€lo MiIKOPEHHS MPUPOAH. 3BICHO XK, SIK 1 BUMAJKY 3 elbhaMu, po
mo 3a3HauynB J[x. Tonkien y mumcti g0 M. Yonnmana, 1 Maris € «MHCTELITBOM, MO30aBICHUM
OaraTbox 0OMEXeHb, MUCTEITBO BUIbHE, CMIUTHBE, JOCKOHAIEe» [9: 246]. CnoBamu, SKUX HE 3MOTJIH
3po3yMiTH X000iTH (MOXEMO TPUIYCTHTH, IO TO Oyna eHTilichbka MoBa), TOM 3BEpTAa€ETHCS IO
oznobnenoro Jsnpka BepOu, serenbko 0°¢ TUIOYKOIO 1 BECENOK NPUMOBKOIO MPUMYIIYE
BIJIITYCTUTH MOJIOHEHHUX.

O06pa3 Becenoro [N'ocniogaps Jlicy poMaHTHYHOIO JIIHIEIO TOB'SI3aHMN 13 111€ MEHII PO3KPUTHM
o0pa3zoM mpekpacHoi aiBu 30JI0THHKH, KOTpa, Ha nymKy K.KopomnbBa € maii€ro 31 cBUTH Banapa
VYnemo — noBenutenst Boau. [loptper: «JloBre Bomoccsi craaano 30J0THMU XBHJSIMH Ha 3€JCHY
KOIIbOPY MOJIOJI0i TPOCTUHHM CYKHIO 31 CpiOHMMH, MOB KpaIUIMHH POCH, pPIYHI TEpIMHKH,
mifrepe3ale Haa3BUUYAHUM 30JI0THM MACKOM y BUIJISJ JIAHIIOXKKA 13 30JI0THX BOISHHUX JIiTEH)»
[11:297].

3HAKOBUM Y XYJOKHBOMY CBIiTi pOMaHy € BUIPOOYBaHHS TIEPCHEM.

I3 rignicTio npoxonaThk Horo bink6o, mo 3amuinae ['eHmanbpy KOHBEPT i3 TOPOTOLIHHICTIO;
caM Mar BiZIMOBISEThCS Bill T0GPOBiNBEHO 3amponoHosanoro ®pono. Moro mpoTHCTOSHHS CIOKYCi
I1[e BaroMilile, OCKUTbKH CYIPOBOKCHE 3HAHHSIMU PO MOXKJIMBI MIEPCIICKTUBHU BOJIOIIHHS: «SIKIIO 5
Horo Bi3bMY, i MOs cuja 3pocTe, CO00I0 MEHI Bke He OyTH. [...] — Oui Mara 3aropiaucs, o0Iuy4s
HIOM ocBiTWIIOCS BHYTpilIHIM BorHeM. — He cmokymaii mene [...]! S 30BciM He Oaxkato craTu
noniouumM 110 Temuoro Bomomapsi!» [11: 243].

I'ipkoro ipoHieto crioBHEHI ciioBa ["ananpiens, Koau xo000iT Hmpornonye i nepcHs: «Ha nepriii
3ycTpidi s XOTia BHUIPOOYBaTH TBOE cepiie, a TH BXe W BimmiaTuB MeHi. [...] JloBri poku
MipKyBala s, 10 Morya 0 3po6uTH, AKGM €IMHMI ONMHMBCS y MOIX pyKax, — i ock Bin Tyt. oro
MPUHECITH MEHI1 Ta MPONOHYIOTh Y34TH, He Tpeda i BigHiMaTu!» [12: 517].

Kinbka XBUJIb TPUBAKOTH ii BaraHHs: «SIkiio T4 Biggacu [lepcHs MeHI — BimaacH i3 BIIacHOI BOJII
— 10 3amicte Temuoro Bomonaps cBiT otpumae KoposeBy. [...] BKIoHSTHCS MEHI, TPEMTITH miepei
MHOIO — TaKOI0 Oyze IoJis YCiX, 10 KUBYTh Ha 3emii!» [11: 517]. Ta myzapa enbdiiicbkka KopoieBa
13 TIIHICTIO TIPOXOJIMTH BHIIPOOYBAaHHS, OJIpa3y MOTOMY OTPUMYIOUM BUHAropoay: «BurpoOyBaHHS
MpoijicHe, — CKa3aja BOHA HDKHHUM, IEYaJbHUM TojiocoM. — S BiAmiuBy 3a Mope Ta 3aiauinycs
Tanaapiens» [11: 517].

VY Bunazaky 3 bom0anminoM NMUCBMEHHUK MigKpeciroe, mo ToM eumacac (He npocumv) AaTh
HOMy TepcTeHb, BiJI3HAYAIOUW, 0 HE BHUKIMKAIO >KOTHOTO BHYTPIIIHBOTO cnpotuBy y Ppomo
(xoueThcs HaroyocuTH, 1o bik0o OyB ockakeHiB Ha moaioHy BuMory I'eHnanbda; cam ®pomo ke
y HaJipax PokoBoi ropu BUPIIIMB MPUBIACHUTH JOPOTOIIHHICTD): BIH «BUTST i3 KUIICHI JIAHIIOXKKA,
3HSIB MIEPCTEHB Ta Oe3 6azansb Binaae bombaainosi» [11: 305 — 306].

[lepcTens, 1m0 BONOAIB TyMKaMu 0arathbox TepoiB poMaHy, 3Mir moOyBaTH Ha pyIli TUIBKA
I’SIThOX 3 HUX: TPhOX x000iTiB, TemHoro Bomonapst Ta Toma. CMepTHi, OJSIrM HOro, NOTPATUISIH
y MapriHaJbHUI CTaH, CTaBajM Ha MEXY MK CBITaAMH KHMBHX ICTOT 1 Oe3TilecHMX CyTHOCTEH (Ha
KINTaJT BEPIIHUKIB HA3TYJIB), MPUPEUCHUX HA BiYHE paOCTBO Ta >Kary BOJIOJIHHs. 3HAKOBO, IO
Tom Ha piBHI 13 CaypoHOM, KOTpUH BHKYBaB el apTeakT, MOXKe HOT0 KOHTPOIIOBATH, OCKUIBKH
HE 3HUKAa€, HE TEPEXOANTh Y BHMIp MPUBUIB. Binbllie TOro, OUeBHIHUM € Te, 10 HaJ3BUYaiHA
MoryTHicTh CTapiiioro, MO>KJIHBICTh KOTPOIIOBATH PO3MOBCIO/KYETHCS HE JIUIIE Y CBITI )KUBUX:
BiH 6auumb Opojo, KOTpHUl OAAT TIepCHsl, 3MyIIye KopuTHcs MormibHy HexuTh. 3HOBY XOoueTbes
mpoBecTH napajienb i3 Hoeum 3amoBiToM, 3rajaBInd JTiSHHS XpUCTa — 3IUICHHS OIEPKUMHUX
JIEMOHAMH Ta BOCKPECIHHS TOMEPIIHX.

Hwxue Xxouy 3ynmMHATHCS Ha KUTBKOX acleKTaX KOMITO3HUIIIT poMaHy.

Hacnipasni, npodecop He ruraHyBaB TPWIIOTII: CBill TBip BiH MOAIMUB Ha miicth KHUT. K. JIbioic
nopiBasiB  «Bomogapss mepcHIiB» i3 apXiTEKTYpHOIO CIIOPYIOI0, «BEIHYHOIO 1 BHTOHYCHOIO
BomHOUac» [6: 262]. KoxHa 3 IIeCTH KHWT, HAarojollye BiH, BUKOHYE CBOIO POJIb Y 3arallbHii
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TKaHMHI TBOPY: Yy IEpIIif 3aKiIaJaeThCs CIKET, y JIpyrid — BiH (CHOKET) pPO3BHBAETHCH,
«obpocTatoum» iCTOpUYHEM MatepianioM Tomo [6: 262]. Ta komu . TonkieH mpuHic cBilf TBip
BHJIABIISM, Ti, HE3BKAIOYM Ha YCITiX «X000iTa...», MaJIi CyMHIBH I0JI0 BKJIaJJaHHS KOIITIB y JPYK
TAKOTO 3HAYHOTO 3a 00CSATOM TBOPY, TOMY 3allPOIIOHYBJIM aBTOPY PO3MOIUIATH MaTepian y TpH
TOMH Ta BUJATH 1X OJIMH 32 OJHUM.

Ocranns uactuHa Tpuiorii — «[loBepHeHHS Kopolns»» 3akiHuyeTbes cioBamu: «Och o 1
noBepHyBCsi» [11: 1084]. Takuii (hiHam KOMIIO3HIIHHO JOTTYHUN 1 HEIOTIYHUN BOHOYAC. 3 OTHOTO
00Ky, TpyAHOII 1 BTpaTH ycix BimbHHX HapoxiB Cepemzemeruis y JOBTiM BiliHI OynM miiaToro 3a
MOJKJIMBICTh MAaTH [IiM, JIO SIKOTO MOXKHA TIOBEPHYTHCS. 3 TOYKH 30py (POiaIBCHKOr0 MCHX0aHaTi3y
MepcTeHh MoXke OyTH BUTIYMaudeHHWH sIK BTUICHHS JKIHOYOr0 Hayania, IO IOSCHIOE TOTYKHUR
BIUIMB, SIKUI BiH YMHHMB HA YOJOBIKiB. 3 YOTHPHOX MPEACTABHUKIB MIeMEHI X000ITIB, BKIIOYAIOUH
lNonmnyma-CMearona, KOTpi IEBHUH Yac BOJOAUIM IEpCHEM, Juiine camaiBHUK CeM 3HaWIIOB CBOE
Miciie y HoBoMy cBiTi. @pojo He 6aunTh cebe y MailOyTHROMY CBOTO Kparo: «5 XOTiB BpSATYBaTH
CBIli kpaii, 1 BIH BpsATOBaHUM, ajie He U1l MeHe. Take 4acTo TparuiseThes [...] — abu 1och 30eperty,
JNOBOAUTHCA Bim 1boro BimMorisatucs» [11: 1082]. 3 iHmoro >k OOKy — 3aBEpIICHHS TaKOI'O
MacCIITa0HOTO TBOPY IPOCTEHBKOK (Pa30l0 30BCIM HE «BIHCYETHCA» Y TBOPYl NPUHIUIH
JIx. TonkieHa — HayKoBHS Yy BChOMY, HaBiTh Yy BHTaJaHOMy HUM cBiTi. CHH NHCHMEHHUKA,
Kpicrodep Tomkien, Bxe micis cMepTi 0aThKa ONpaIlbOBYIOUM apXiBH, 3HAWIIOB KiJIbKa BapiaHTIB
¢inany «Bomomapss mepcHiB». «Pykomuc cBimunTh, — 3a3Hadae Kpictodep, — mo Tekct
MPOJIOBXKYBaBCsA 0e3 OyIb-IKOr0 PO3pHBY; HEMa€e BKa3iBOK, M0 0AaTHKO JyMaB IMpO Te, IO IHIIE
HIOM IIOCH BiIOKpeMJIeHe Bia panime Hamucanoro» [13]. Cun mpodecopa 3HAWIIOB KiJbKa
BapiaHTIB OCTaHHBOTO PO3ALTY, IO PI3HATHCA OKPEMHUMH JieTalsMH. Eminor 10 pomaHy
noOyA0BaHMHA y GopMi IpH y MUTAHHS i Binnosigi. O4eBHIHO, 110 Tpodecop CTaBUB Iepe cOO00
3aBJaHHs TIOCTABUTH YC1 KpalKK HaJ «i»: y €miio3i BiH HaBOAWTH iMeHa fiteli Cema, po3moBinae,
MOIIOHO 710 BUCHOBKIB JI0 HAYKOBOT pOOOTH, IO CTANIOCS 3 IHIIMMH TeposiMu pomany. Lle Hamae e
OuTbIIOl TPaBAOMOAIOHOCTI HANMKCAHOMY, MPHUMYIIYE 4YHTa4iB BIPUTH Y peEaNbHICTh CBITY,
CTBOPEHOTO AaHITIHCHPKUM THChbMEHHUKOM. XYAOXHIH TPUIOM TMHTaHb-BIANOBiNEH 0OCOOIUBO
SICKPaBO TPOCTEKYETHCS y APYTrOMY BapiaHTI.

MoOTHB TIOBEpHEHHS [OJIOMY Y eIijio3l 3BY4HTh peppeHOM OO0 OCTaHHBOI (paszu Bigomoi
penakiii TBopy: CeM 3 Opy>KUHOIO MPUTAIYIOTh CBOT KOJNHUIIHI CTPaxH, o OyJIM MO0NaHi Bipoko y
CKOpY 3yCTpid, y moBepHeHHS aonomy. Cem Bii3Hayae, 1m0, BUKOHYIOUU MOKJIJEHY Ha HBOTO
MICIIO, BIH PO3PHBABCS HAJIBOE, ¥ JIMIIE MTOTPANMBIIKM J0/I0MY, cTaB muticauM. Kpicrodep Tonkien
3a3Hayvae, 10 TAKUMH OyJIM OCTaHHI ciioBa «Bonoaapsy, mpore mi3Hille ioro 6aTbko goaaB: «BoHu
YBIMIUIM 0 OyIMHKY Ta 3a4MHUIIM JIBEpi Ta, 3aumHsour, CeM panToM MovyB, SK IIyMiIO MOpe
ot OeperiB Cepemsemensi» [13]. Lleit a03an — pedpeH-miaTBepKeHHs cniB Ppomo, KOTpui
nependaduB JIOJMI0 CBOT'O JIpyra, KOTpHUi MeBHHH yac 3MymieHui 0yB HocutH [lepcrenb: «3apa3 i
JIUIIIE TPOBEIEI HAC, — TOBOPUTH berrinc Ha nuisixy no Cpionux ["aBaneii, — a motiM...xTo 3Ha? Tu
Tex HocuB [lepcTeHb, Xo4ua i HEOBro, MOXKIIMBO, TBIi yac HactaHe» [11: 1082].

JIx. TonkieH SIKOCh 3i3HaBCS, IO «TaKi icTopii [...] MPOpOCTaroTh, HIOW HACIHUHH Y TEMPSBI, 13
JIUCTSIHOTO TICPErHOI0, 10 HAKONMMWYHMBCSA Yy MaM’sTi, — 3 yChOro, IO KOJUCh OYyJI0 mo0adeHo,
nepenymMaHo Ta npouutaHo» [2: 196]. «llg xuura, — 3i3HaBaBca npodecop, — HAMKUcaHa KPOB'IO
MOT'0 CepIlsl — TYCTOIO UM PIJIKOI0 — siKa BXKe €, OLmbmoro s He MoxKy» [2: 323]. Tox po3risHyTi
aCIIeKTH, TO aX HisSK HEe XUOW TBOpY, a mpocto cropinku Yepsonoi Kpuru 3axigaux KopmaoHis, 1o
KOTPHX III¢ HE CATHYJIO HikaBe oko. [le Oumi misimMu, Ha ki yuTad, MaHApyroun CepenzeMeriaM, Mir
OU HAHECTH BJACHI MIO3HAYKH Ta CTATH CIIIBABTOPOM JIITOITHCY.
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BIZOMOCTI ITPO ABTOPA
Kosiii Oubra — kangugar (ijgoJoriyHuX Hayk, JOUCHT kadeapu aHriidcekoi ¢isosorii KipoBorpaiacbkoro aepiaBHOrO
IIeIarorivHoOro yHiBepcuTery iMmeHi Bonoxumupa Bunanuenka.
Hayxkosi inmepecu: 0cO0IMBOCTI JIiTEpaTypHOro mpouecy XX CTOJITTS.

BEPBAJIbHI TA HEBEPBAJIbHI 3ACOBU BUPAXKEHHA CYMHIBY
B AHINIMCbKOMY XYA,0XXHbOMY TEKCTI

Bikmopia KOYYBEU (Kiposozpad, YkpaiHa)

Y cmammi eusnaueno ma onucano éepbanvhi i HegepOAIbHI 3aCOOU BUPAICEHHS THMENEKMYANbHOT eMoyil
CYMHIBY 68 QH2TITICLKOMY XYOOICHbOMY MeKCMi.

Kniouosi cnosa: inmenexmyanvha emoyisi CyMHI8Y, MiHSGICMUYHI 3ac0bu penpesenmayii cCyMHigy, Hecamuena
KOZHIMUGHA NO3UYist JOOUHU, eniCmemMiuHa MOOAIbHICMb, (DOHAYIUHI ma KiHeCuuHi HegepOaibHi 3acobu
BUDAICEHHS.

The article deals with the identification and description of verbal and non-verbal means of expressing the
intellectual emotion of doubt in English literary text.

Key words: intellectual emotion of doubt, linguistic means of representing doubt, negative cognitive position
of a person, epistemic modality, phonic and kinesic non-verbal means of expressing.

Cy4acHi TICHXOJIOTIYHI Ta MCHUXOMIHTBICTHYHI JOCTIIKEHHS TOBOISATH HEPO3PUBHUN 3B’S30K
eMorii Ta JIyMKH, €MOIIMHOro pearyBaHHs 1 mpouiecy mi3HauHs [3:4]. Emomii BkmodeHi B
CTPYKTYPY CBIJIOMOCTiI Ta MHCJICHHS, MOEIHYIOTHCS 3 KOTHITHBHHMH mporecamu [6]. Emomii €
OJIHI€I0 3 (OPM BiZOOpaKEHHS CBITY, SIKi TO3HAYAIOTH AYIIEBHI XBUIIOBaHHS, MOUyTTs [1: 72].

Emoriist cymMHIBY, TIOpSJ i3 BIIEBHEHICTIO, I[IKaBICTIO, 3MIUBYBAaHHSM, 3/I0TQJIKOI0, BIIHOCUTHCS
JI0 THTENEeKTYyallbHUX eMOIIiH, il SKHMH PO3YMIIOTh crienu(ivHi MmepexuBaHHs, sIKi BAHUKAIOTH Y
JIOIMHYU B Tpotieci 11 po3ymMoBoi aisibHOCTI [3:5]. CyMHIB € 6aratoacnekTHOI KaTeropielo, SKy
BHUBYAKOTh 3 mo3umid ¢inocodii (JI. Birrenmrreitn, P. JlexkaprT), KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH — SIK
miarBokynetypauid konuent (JL.LH. IOposinpka [7]), sk crnenudiyHy iHTENEKTyalbHY EMOIIiI0
(I.T".Hixonbcrbka [3]). Ha MaTepiaii pociiicbkol MOBH CEMaHTHKA CYMHIBY OIMCYETHCS 3 TOYKHU 30PY
Cy0’€KTHBHOI MOJANbHOCTI, BHBYAETHCS SK MiKporolie B (DYHKIIOHAIBHO-CEMAaHTHYHOMY TIOJNI
ICTHHHOCTI 200 Ik MOJIyCHa Kateropis [3].

Hes3Bakaroun Ha yHIBepCaJbHICTh Ta BII3HABAHICTh EMOIIM y BCIX KyJIbTypax, MOBHI
pElpe3eHTaHTH eMOIid B PI3HUX MOBax JIEMOHCTPYIOTh cHenu(idHi pUCH. AKTYyaJbHICTbH
MPOBEJCHOr0 HaMU JOCIIIKEHHS OOYMOBIIIOETBCS BIICYTHICTIO KOMILJICKCHOT'O BHBYCHHS
BepOalbHUX Ta HeBepOANbHUX PENpe3eHTaHTIB eMOllii CyMHIBY B aHTJIMCHKiH MOBI Ha Marepiai
XYIO)KHBOT'O TEKCTY.

Meroro i€l cTaTTi € BU3HAaYeHHsT BepOaNbHUX 1 HeBepOaTbHUX 3aC00IB BUPAXKEHHSI CyMHIBY B
AHTITIHCPKOMY XYI0KHBOMY TEKCTI.

Ha nymxy P. ®inepa, mis BUBYCHHS EMOTHBHOCTI B MOBO3HABCTBI € TPH ACHEKTH —
MaHidecTamis Ta IHTeprperaiis eMOIliifl, a TaKoK MOBIICHHEBI CTpaTerii, sKi TpU LHOMY
BUKOPHUCTOBYIOTHCSA [1: 72].

Masnidecramiss eMmoIliii MOXXe peali3oByBaTUCh pI3HUMH 3aco0amu: 1) TICHXOJIOTiYHA
MaHidecTamis (TpeMTiHHs, ONimicTh), 2) HeBepOadbHA 3BYKOBa (3BYKHM, IO BUPAXalOTh adekT,
cMix), 3) HeBepOaibHA HE3ByKOBa (MiMika, JXeCTH), 4) IHTOHAIliA Ta TEMIT MOBJICHHS, IO
CYIIPOBO/IKYIOTh BepOalibHy KOMYHIKaIlifo, 5) Manidecraris B Mekax BepOalbHOI YaCTHHU
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KoMyHiKkatlii (BUOip CTiB, THITIB BUCIOBIIIOBaHb), 6) KOMyHIKaTHBHA MOBEiHKA (BUOIp TEeMHU, THITY
JMCKYpCy, CTpaTerii, MogaibHOCTI aianory) [1: 72].

CyMHIB € (pyHIAaMEHTAILHOIO PO3Pi3HIOBATILHOIO PUCOI0 MUCIAYOI 1 HEMHCISUO pUpoaun [4:
61]. CymHuiB crenudiyHO TOB’S3aHUI 3 MOTHBAIIEO, BIH € ii MPOAYKTOM 1 MEpeIKomKae
(hOopMyBaHHIO CIIOHYKAHHS TLTBKH Ha MiJCTaBl Oa>KaHHsI.

Cran CyMHIBY MOXXHa Ha3BaTH, OIUCATH Ta BHPA3HTH. Y XYyJOXKHBOMY TEKCTI CYMHIB
nepenaerbesi abo Bij mepiroi ocoOW, KOJIM TEPCOHaXK caM OMKCYE CBili eMOIWHWN craH, abo
clloBaMH aBTOpa. B 000X BUMakax CyMHIB IIO3HAYAETHCS 32 JIOMTOMOTOIO CIIEIialIbHOT IEKCHKH, SKa
repenae ne CTaH.

[IpoanamnizyBaBIIM BHIIQJIKH OMHCY CyMHIBY B aQHIJIIHCHKOMY XYyIOXHBOMY TEKCTi (pOMaH
Marian Keys ‘Sushi for Beginners’ [9]), BHOKpeMITIOEMO Taki /iBa BapiaHTH:

1) emorisi CyMHIBY TepCOHaXy € 00 €KTOM CIOCTepe)KEHHS 3 OOKy aBTopa abo iHIIOro
MepCOHAXY, HATIPUKIIA;

Indecision zigzagged across Ted’s thin face before he surprised everyone by saying: ‘Hold on,
I’ll come with you’ [9:107].

She was uncomfortably unsure of what the correct etiquette was, but felt she should say
something [9: 99].

2) Emotrist cyMHIBY MOXke OyTH 00’ €KTOM CaMOCITIOCTEPEKEHHS TIEPCOHAXKY, HAPHKIIA:

A numb, fuzzy sensation of alienation. ‘Dublin?’ she heard her muffled voice ask ‘Perhaps...
perhaps ... perhaps they meant Dublin, New York [9: 6].

‘I’'m not sure about the party,” Ashling asked cautiously [9: 102].

3acobu, sIKi penpe3eHTYIOTh KaTeropilo CyMHIBY, AyKe Pi3HOMaHITHI, BOHU BIHOCSATHCS J0
PI3HMX MOBHUX PiBHIB, aKTHBHO B3a€MOJIiIOYH MK COOOIO.

Omnwc crany CyMHIBY TIEPCOHAXKY B XYIOXKHBOMY TEKCTI 31iIHCHIOETHCS 3a IONIOMOT0I0:

1) miecniB to suspect, to doubt, to hesitate, to falter, to vacillate, to waver, fiKi HaJeKaTh 10
OJTHOT'O JIEKCUKO-CEeMaHTHYHOro mojsi doubt, a Takox miecniB to fear, to worry, to wonder, to
attempt, SKi BUPAXKalOTh CTaH HEBUPIIIEHOCT] TyMOK, KOJTMBaHHS, TTOOOIOBAHHS;

2) iMeHHUKIB disbelief, anxiety, hesitation, suspicion, alarm, confusion, dilemma, doubt;

3) npucniBHUKIB doubtfully, anxiously, thoughtfully, vaguely, uncertainly, sheepishly, humbly,
cautiously;

4) BupasiB to be unsure, to have no clue, not to be convinced.

Kpim Toro, mij yac omucy CyMHIBY MOXYTh BXKHBATHCS JICKCHYHI OJWHUIL, SIKi TEpeaaroTh
3HAUYEHHS PO3ry0JIEHOCTI, 3HEPBOBAHOCTI, TPUBOIHM, HANPHUKIAL: fo feel perplexed, to be a little
nonplussed, to feel awkward.

Amnamiz 3aco0iB penpe3eHTallii CYMHIBY B aHIJIHCBKOMY XYIOKHBOMY TEKCTi O3BOJISIE
BCTAaHOBUTHU TICHUH 3B’SI30K €MOIlii CYMHIBY 3 IHIIMMW HETATHBHUMH EMOI[ISIMH, 30KpeMa TaKHMH
SIK:

1) posryOueHictb — Ashling was too mired in embarrassment to focus: ‘Would you...?” [9:100].

2) 3HIIKOBUIICTh — Ashling felt awkward. She was due to meet him on Monday night [9:147].

3) 3HepBOBaHICTh — Ashling neighed with nervous laughter [9:156].

4) tpuBora — ‘But you're not now?’ Lisa said, in alarm [9: 202].

5) ctpax — ‘I know’, May agreed, and for a horror-stricken second wondered if she’d said it
aloud [9: 275].

6) 6esnomiunicts — With a helpless look at Dylan, Clodagh turned to go back in again [9: 255].

7) npesupctBo — You!’ Joy laughed scornfully. ‘I don’t think so.’ [9: 76].

8) copom — A wave of crimson shame slapped in the face. What was she doing, assaulting a
defenceless little girl? What was wrong with her? [9:115].

[Moxibny cemanTHUYHY MUQY3HICTH MO3HAYEHHS eMolii cymHIBY Bin3zHavana L.I'. Hikombcbka,
JNOCTIDKYIOUH CEMaHTHKYy CYMHIBY Ha MaTepiam pociiickkoi MoBH. [losicHUTH Take TicHE
MEpEIUIeTIHHS eMOIliii MOXXHAa THM (AaKTOM, IO CYMHIB 3HaXOIUTHCS HAa TIEPETHHI JEKLTBKOX
CEeMaHTHYHHMX 30H: JIOCTOBIPHOCTI, OIIHIOBaHHS, CTaHy, eMOTHBHOCTI [3: 3]. 3 akciomoriuHux
MO3HIIIH, EMOIIisl CYMHIBY JIOKaTi3yEThCsl B HETATHBHIN 30HI aHTITIHCHKOI KOHIENITYa IbHOI KapTHHH
CBITY, OCKUIBKH SIKIIO PO3YM HE MOXE BHSIBUTH MPUYMH, apryMEHTIB, fKi O Janu oMy 3Mory
MPHUATH 10 OHO3HAYHOIO PIllICHHS! CTOCOBHO MPAaBWIILHOCT1 UM XMOHOCTI CBO€T JYMKH, TOJIi CYMHIB
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€ "HeratTuBHUM [5: 35]. Bci HeratuBHI eMolii MOXOASTH BiJ| OJHOTO JpKepena — cTpaxy (TPHUBOTH).
KpiM Toro, 3HadeHHs «CTpax», SKe € 3acTapiliuM 3HaueHHSIM JiekceMu doubt, po3BHHYJIOCS IIE B
crapodpaHIly3bKiii MOBI, 3BIJIKH MEPEHIIIIO B aHTIIICEKY MOBY [§].

Bapto goxatu, 10 OKpIM BHPaXKEHHS HETaTUBHOIO CTaHY HEBICBHEHOCTI, HEPIIIydYOCTi,
MiZIo3pH, CYMHIB BHUpPa)Xa€ KOTHITUBHY TIO3UINIO JFOJUHK CTOCOBHO I1CTHHHOCTI IIEBHOTO
TBEPDKCHHSI, 1[0 MOXKE MOEAHYBATHCh 3 TAKAMH TTO3UTUBHUMHE eMOIiSIMH, K 3auByBanHs (‘Is that
it? Five members of staff? Five?’ At Femme her secretary had had a secretary [9: 65]) Ta
CIOJIBaHHS, HaMaraHHs 3norafatuck ( ‘Herald? ' he offered hopefully [9: 113]).

CyMHIB B aHIIHCBKIH MOBI MOXE BHpPa)XKaTHCh SK O€3MOCepeHbO 3a JOMOMOIO0
nepOopMaTUBHUX JIECIIB fo hesitate, to doubt TOIIO, a TAKOX HETIPSIMUMH 3acO0aMHU.

CyMHIB € KaTeropiero emnicTeMiuHol MOJaIbHOCTI, B OCHOBI SIKOi JIGKHTH IMOBIpHA KOTHITHBHA
MO3MINS Cy0’€KTa IO BIAHOIICHHIO JO ICTHHHOCTI MEBHOro TBepKeHHs. CamMe MM CYMHIB
BIZIPI3HSETHCS BiJl MPUITYIIEHHS (10 0a3yeThcs Ha TO3UTHBHIN IMOBIpHICHIM KOTHITUBHIHM MO3HILIT)
Ta BICBHEHOCTI (SIKa IPYHTYEThCS Ha JCTEPMIHOBAHIN MO3WTHUBHIN YW HEraTHBHIA KOTHITHBHIM
mo3uiii [7: 14].

OCHOBHHMHU 3ac00aMH BHUPAXXCHHS EMICTEMIYHOT MOJANIBHOCTI B XYJ0XKHBOMY TEKCTI €:

1) momaneHi giecnoBa: should (‘I should think so.’ In fact, Lisa didn’t know [9: 53], might
(‘They might have been just about to,” Clodagh attempted [9: 78], can’t (‘I can’t believe this is
Ireland,’ Ashling said to Joy |9: 104], must (Lisa must be mistaken. But she seemed so sure of her
facts [9: 125].

2) MonanbHi YyacTku: perhaps (Perhaps then she’d feel deserving of her new job and the anxiety
that dogged her might lift [9: 99], probably (Was this normal? She wondered. Probably. And if it
wasn’t? [9: 279], maybe (Maybe Dylan was planning a surprise holiday for Clodagh [9: 147],
really (‘Really?’ Ashling said, hardly daring to believe it [9: 211].

Ille oqHMM crIOcOOOM BHpAXKCHHS CTaBJICHHS MOBIIS J0 BHUCJIOBJICHOTO € MOJaNbHI (pas3u, sKi
MiIKPECTIOIOTh HEBIIEBHEHICTh MOBIISI B ICTHHHOCTI Ta HMOBIPHOCTI BHUCIOBIIOBaHHs. Jlo Takux
¢pa3 Hanexats: I suppose (‘Well ... yes, I suppose. It was my first day at my new job today’ [9: 74],
I think (‘I was wondering... I thought that may be she might be depressed’ [9: 191], I don’t think
(What could I do? Anyway, I don’t think it’s appendicitis —* [9: 72].

CyMHIB MOXXe BHpaKaTHCS 3a JIOTIOMOTOI0 CKJIAJHOTO JI€CTIBHOTO MPHUCYAKY, KOMIIOHEHTOM
SIKOT'0 € JIIECIIOBO t0o seem (37aBaTHCh), HaNIpuKiIan: He was amused by Trix, polite to Mercedes and
seemed to positively dislike Ashling [9: 94].

BukopucranHsi BBOJAHUX CIIiB, TaKuX SIK well, sort of Takox BKa3ye Ha cTaH HEBIIEBHEHOCTI
moauHY, Hanpukinan: ‘I don’t mean it to be,” he said with vague wistfulness. ‘It’s just ... sort of ...
happens, and I'm always sorry afterwards.’ [9: 205]. ‘Had it been worth it? Well, she’d just better
make damn sure it would be [9: 35].

EnicreMiuyHy MOAabHICTh BUPaXKAIOTh JI€CIIOBA YMOBHOIO CIoco0y, Hanpukian: She'd been
worried that he would get back with Mai over their lunch, but it looked as if their path was clear...
[9: 117].

AnHami3 TUMNIB peYeHb, SKi BUKOPHCTOBYIOTHCS B TMPsIMid MOBI IEPCOHAXIB, JO3BOJISIE
MpocHiKyBaTH Taki TeHAeHlii. CyMHIB TMepCOHaXy, HEBIEBHEHICTb CTOCOBHO BHCIIOBJIICHOTO
MepealoTh MUTANBHI pEUeHHS, IPUIOMY ITUTaHHS MOXYTb OyTH 3aranbHi (‘But don't they know...?7”’
she couldn’t stop herself from blurting [9: 120]), cnenianbhi (But something was wrong. What was
it? [9: 454]), posainogi (Clodagh found herself thinking about what Ashling had said about Dylan
being up to something. He wouldn’t, would he? [9:98]). TunoBumu mas BepOamizallii CyMHIBY €
HenoBHI peuenHs (‘What about...?” Ashling said slowly, barely trusting herself to speak [9: 68]).
Bimznauumo, 1o yekcema surely, Mar4u 3Ha4eHHS «OE3CYMHIBHO», B IMOEIHAHHI 3 MUTAJIBHOIO
iHpOpMAaIlil0 BUpa)ka€ HEBIIEBHEHICTh, HE3BAKAIOUM HA TPSMHIA TOPSAOK CIiB y pEYEHHI,
Hanpuknan: Surely these pictures will be unusable? [9: 348].

3aruTyTaHiCTh JYMOK, HE3[AaTHICTh MOBLS NPUIHATH OCTATOYHE PIllICHHS MPOSBISETHCS B
TOMY, IO BiH 3amepedye ckazaHe HUM padime (I have a horrible feeling... Ah, no, I couldn’t have
[9: 379]), cioziBa€eThCsl OTPUMATH Bijl CIIBPO3MOBHUKA CXBAJICHHS CBOIX Aiid (Am I right? [9: 151]).

CyMHIB, HEBIIEBHEHICTh B MOBJICHHI MEPCOHaXIB BepOANi3yeThCsl HE TUIBKH JIEKCHYHUMH Ta
rpaMaTHYHUMHK 3aco0aMH, ajie MiJCHIIIOEThCS IIIIXOM BHUKOPHUCTAHHS BIAMOBIAHOI MHUTAJbHOL
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IHTOHAIlIi, @ TAKOX Tay3 KOMUBaHHA. Taki may3u MOXXyTh OyTH 3alTOBHEHUMH (BOKai30BaHUMH) SIK
3ByKaMH He(pOHEMHOTO XapaKTepy, TaK i CIIoOBaMHU Ta BUCIIOBIIOBAaHHAMH, HANpUKiIan: “He's — um —
very serious [9: 75], ‘But ...but... she’s two and a half [9: 151]. 3ycTpiuaeMo TaKoX 1 He3aITOBHEHI
nays3u: ‘You don’t think he’s ... up to something [9: 98].

[lepebyBaroun B cTaHi eMOMIMHOI HANPYXEHOCTI, BIIYyBaIOUYd TPHBOTY Ta HEBIEBHEHICTH,
MOBEIb MOXE CIPOOYBATH 3aCTOKOITUCH Ta TIPUIHATH NIEBHE PIllIEHHS, TOBTOPIOIOYH pedeHHs abo
¢dpasu, mo inkonu HaOyBae popmy HaBitoBaHHS, Hamp. T will get this job, I will get this job, I will
get this job... But what if I don’t? Ashling couldn’t help but wonder. Well, then I won't mind, well,
then I won’t mind, well, then I won’t mind [9: 17].

[lix wac amamizy 3aco0iB BHUPaKEHHS CYMHIBY B XYAOKHBOMY TEKCTi, TPHUBEPTAE yBary
OJIHOYACHE BHKOPHCTaHHs JEKUIbKOX 3aco0iB BHpPAKEHHsS HEBIIEBHEHOCTI, HANpPUKIANL: ...but
though Jack wavered and seemed like he might stop, he sped up again and passed by [9: 117].
MokHa CTBEp/UKYBAaTH, MO JUIA Tiepenadi eMolii CyMHIBY B XYAOKHBOMY TEKCT1 i€ IIUTHIA
KOMILIEKC MOBHHX 1 HeBepOaJIbHUX 3aCO0IB.

Sk BimoMo, OlTbIIIA YaCTHHA CIUIKYBaHHS 3[IHCHIOEThCS 03 y4acTi 3ac00iB MOBHOT'O KO, aJie
3 OpIEHTAIEI0 HA iHII HeBepOalbHI KOMIIOHEHTH, SIKi BUTBOPIOIOTHCS 1 CIIPHUMMAIOTHCS PI3HUMH
CEHCOPHHMH CHCTEMaMH: 30POM, CIYXOM, TAKTHIBHUMH BiTIyTTSAMH Tomo [2: 59]. 3-momixk ABOX
CEeMIOTHYHHUX CHCTeM emolliii — HeBepOanbHOi (body language) ta BepOanbHOI (verbal language)
MEpBUHHA CEMIOTHYHA CHCTEMa Ma€ TIepeBary Iepe] BTOPUHHOK (BepOanbHOK) B aCHEKTi
HAJIMHOCTI, MBUIKOCTI, 0€3MOCEPETHOCTI, CTYIIEHIO IIIMPOCTI Ta CHIIM BUPAXKCHHS €MOIIiH, a TAKOX
3 TOYKHU 30pY aJ€KBATHOCTI iX IEKOAYBaHHS PEIUIIIEHTOM [6].

PosrisiHemo, sikuMu HeBepOaNbHUMH 3aco0aMH MOXKE BHPAXKATHCh CYMHIB Yy MOBJICHHI
MEPCOHAXIB.

OnHuM 3 OCHOBHHX HeBepOalbHUX 3ac00iB peaiizallii CyMHIBY € (hOHAIIHHUH KOMIIOHEHT,
KOTPHIA OXOILIIOE 3MiHY TYYHOCT1 MOBIIGHHS — Biji TUXOro ronocy (‘Dublin?’ She heard her muffled
voice ask [9: 6]) no menotinus (‘No’ Ashling whispered [9: 123]. Ashling offered breathlessly [9:
410]), ynoBinbHenHs temny ( ‘What about ...?° Ashling said slowly, barely trusting herself to speak
[9: 68]), 3itxanns (Lisa gasped [9: 52]. ‘Ehm, what are you talking ab-‘ Then Jack stopped and
sighed [9: 477]), HeBnieBHeHe MoBlieHHs 13 3aikanusM (‘Yes, but ... Clodagh faltered [9: 223)),
TpeMTiHHs Tosiocy (‘Look’, her voice quavered. ‘Maybe we could even go away together [9: 410])
Ta BUKOpUCTaHHS nay3u (tuii) (She plunged into silence as something bizarre occurred to her [9:
156]).

CyMHIB MOke OyTH BHpPaXCHUH «MOBOIO TiJla», a caMe TAaKUMHU PyXaMH, sSK: 3HU3yBaHHS
mwieanma (Lisa shrugged. ‘Haven't a clue.” [9: 412]), pyxu ronoBu — kuBaHHA (Ashling nodded
thoughtfully [9: 143]) abo moxuTyBaHHs TOJIOBOIO (Ashling shook her head, embarrassed at what a
loser she was [9: 217]), 3miHa nonoxenHs Tina (She sank to the floor, jack-knifed with disbelief [9:
450]). il nronMHu CTaloTh CKYTUMHU, HeBIIeBHEeHUMHU (Ashling knocked timidly on the door [9: 20],
paused sheepishly [9: 23]), mocMilllka Ta CMiX BTpa4arOTh HEBUMYIICHICTb @ wobbly smile [9: 66], a
shaky laugh [9: 172]. Konu moauHa nepe0OyBae y cTaHi HEBU3HAYCHOCTI, KOJMBAHHS, I MOTJIS
MOJKE CTaBaTH «OirarounM», He KOHI[CHTPYIOUHUCh JOBro Ha 00’ €KTi CriorisgaHHs, Hanpukinam: ‘All
by yourself?’ Lisa couldn’t stop herself. She looked from Kelvin to Dervia [9: 62], She flicked to
Emmerdale, then home and Away, but nothing worked [9: 459].

Kpim Bumie3azHavyeHnx mnpoconuvHux (poHamidiHMX) 1 KiHECHYHUX HeBepOalbHUX 3aco0iB
BHUPaXCHHSI CyMHIBY, MOKa3HUKaMH TEPESKUBAHHS JIOJAWHOIO EMOLIHHOTO CTaHy CYMHIBY € JIPOX B
Tl (She trembled with shock and disbelief [9: 459]), BinuyTTs 3anmamopoucHHs (She was giddy with
disbelief [9: 65]), He3BUYHI HEIPUEMHI BiTUyTTs B HUTYHKY (Her stomach was twisted into a knot as
she waited to be told to do something that she wasn’t able to [9: 101]), TpemtinHs komiH (Lisa
suggested, an unresponsive wobbliness about her knees [9: 121]). Taka ncuxooriuna
MaHidecTarlis eMoIlii CyMHIBY € HaliMEHIII KOHTPOJIbOBAHOIO 3 OOKY CB1IOMOCTI JIFOJHH.

OTmxe, IHTENEKTyaJlbHA €MOIlisl CYMHIBY TPOSIBISIETBCS B TIPOIECT PO3YMOBOI JisUTBHOCTI
JIOIMHU Ta Ma€ HU3KY BepOaNbHUX 1 HEBepOATbHUX PENPE3CHTAHTIB, SKi B3aEMOJIIIOTh MK 00010
Ta BUPaKAIOTh HECTIOKiH, HEBJOBOJICHHS, HEBIIEBHEHICTh, HEPINIYYiCTh, KOJWBAaHHS 3 TPUBOAY
TOTO, IO CJIiJ] BBAXKATH ICTHHHUM YH ITPABHIIbHUM.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Bikropisn Kouy6eii — xanaunat dinonoriynux Hayk, goueHT kadenpu repmancbkoi ¢inonorii KipoBorpaacskoro aepxaBHOroO
IearorivHoro yHiBepcuTery iMmeHi Bonoxumupa Bunanuenka.
Hayxkosi inmepecu: eMOTIONOTis1, 1po0JieMH (OHETHKH aHTIIIHCHKOI Ta YKPaiHCHKOT MOB.

PEAYKUUA BOKATUBA B TEKCTE MUCbMA
EneHa KYBAPOBA ([lHenponempoecK, YKpauHa)

Y emammi npoananizosano komymikamueno-npacmMamuymi YUHHUKU peOyKyii eoxamuea HA NOYAMKY
enicmonsapro2o mekcmy. OOIPYHMOBAHO BUCHOBOK NPO me, wjo GIOCYmMHIcmb adpecayii noe’s3ana 3 maxkumu
yMO8aMU NUCLMOBOI KOMYHIKAYIl, AK CUmMyamueHutl OUHAMI3M, eMOyitiHuil cman aodpecawma, ocobucmi ma
COYIanbHi CMOCYHKU MIJIC KOMYHIKAHMAMU.
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The article deals with the communicative and the pragmatic factors of reduction of the appeal at the
beginning of epistolary text. The conclusion that absence of addressing is related to such terms of writing
communication, as situational dynamism, emotional state of addresser, personal and social relations between
communicants is grounded.

Key words: letter, epistolary text, correspondence, addresser, addressee, appeal, vocative.

[IpakTnka pedeBoro oOIIEHHs JIIOJEH TaK WM WHAaYe pEriJaMeHTHpYeT HX BepOaibHOE
MOBEJICHUE, MPETIUCHIBAEMOE OMPENCIEHHBIMI HOPMaMH CIIOBECHOTO ITHUKETa, KOTOpPHIE, MpaBja,
JUISL TIEJIOT0 psifia KOMMYHHKATUBHBIX CUTYallMd HE UMEIOT IOPUIMYECKOTO CTaTyca W HOCST JIMIIb
PEKOMEHIATENbHBIA XapakTep, HO MPH 3TOM OONBIIMHCTBOM KOMMYHUKAHTOB, KaK IIPaBHIIO,
COOITIOIatoTCs. DT HOPMBI, a Takke OO0YCIOBICHHBIH UMH BBEIOOpP HEOOXOIUMOTO H JOMYCTHMOTO
MpH pEYEBOM KOHTaKTe, BBIOOp (OPMBI BBIpaXKEHUS NPOOIEMHBIX JIMHTBUCTHUECKUX U
WHTEIUICKTYAIBHBIX ~KOHCTPYKTOB B  TIpOIlecCe KOMMYHHKAIIMKA — ONpPENelIEHHBIM  00pa3oM
AKTYaIM3UPYIOTCS, HO OCOOCHHO 3HAYMMBIME CTAHOBSTCS MPH OOIEHHH MUChbMEHHOM, TIPUIEM 0e3
CKOJIbKO-HHOY/Ib JKECTKOH 3aBHCHMOCTH OT TEMBI H COJIEPKAHUSI COOTBETCTBYIOIIETO JOKYMEHTA,
TeM OoJiee eclii TaKKUM JJOKYMEHTOM SIBJISIETCS TUCHMO C IOJTHBIM KOMIUIEKCOM €ro CIeU(pHIECKHX
JUISL STUCTONSIPUKH (HOPMAITBHBIX TapaMeTpoB: WHAEKCOM MeCTa M BPEMCEHH HaIHMCaHHs MUCHhMa,
oOpalieHreM K aJpecary, 3aKIIOUYUTENbHOW (opMyNol yBaKeHWs, yKa3aHHUEM OTIPABUTENS H
nocTcKpunTymMoM [8: 66—67]. K HanbGomnee Ba)XHBIM U3 THX IapamMeTpoB CIENYET, MO-BUIHUMOMY,
OTHECTH Te (PUTYPHI, C TIOMOIIBIO KOTOPHIX YCTaHABIMBACTCS KOHTAKT ajjpecaHTa ¢ aapecaTom. U
3]1eCh, €CIIM TOBOPHUTH O MMHChME KaK rpadMueckoM CyOCTUTYTE YCTHOTO OOIIEHHUS, €CTh IENbIH Psij
HIOAHCOB.

B of0miem ciydae ycraHOBIIGHHE KOHTaKTa MEXIy JIIOABMHU OCYIIECTBIISIETCS, KaK MPaBUIIO, B
JIBYX OCHOBHBIX BepOaJIbHBIX (OopMax: B 0OpamieHHHd K KOMMYHHUKaHTY, IPSIMOM HIIH KOCBEHHOM,
HETIOCPECTBEHHOM MM omocpenoBaHHOM (Munocmussiii  2ocyoaps, [ ocnooun pedaxkmop;
m. Bonxosy; lopocum poonwvim, Cepeeii Ilemposuy, [lopocas mos mamouxa, COAHBIUKO MOE;
Cawa W T.1.) 1 BO B3aUMHOM TPHUBETCTBHH YYACTHHKOB aKTa KOMMYyHHKaumu (/Jobpoe ympo!
3opascmesyiime! Xpucmoc eockpec! Ilpusem! u T. 1.). Takoro poga (GopMbI B Ka4eCTBE HOPMBI
OOIIEHHS CHCTEMATH3UPOBAHBI M JIAXKE 3aKPEIUICHBI B CIICIHABHBIX CIOBapsAX PEYEeBOro ITHUKETA
[1], HO clieqOBaHKME PTUM HOPMAaM 3a4YacTyi0 OKa3bIBACTCsS BEChbMa MPOOJIEMAaTUYHBIM, MPUUYEM HE
CTOJIBKO 110 MPHYUHE TEX WM HWHBIX 3THYECKHX MpedepeHIni, CKOJIbKO B CHIIy ONpenenéHHBIX
yCIIOBUH KOMMYHHKAIIUHU, KOTOPBIE, C OJTHOM CTOPOHBI, MOTYT Pa3BECTH OOpalleHHe U MPUBETCTBUE
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mo pa3HbpIM (opmMam OOIICHUS: YCTHOW W THCBMEHHOH, — C JpPYrod K€ CTOPOHBI, BOOOIIE
penynupoBaTh Kak KakoW-TO OJWH M3 yKa3aHHBIX KOMIIOHEHTOB JTHKeTa, Tak M 00a. Ecnw,
HalpuMep, TOBOPHUTh O IMEPBOW M3 3TUX CHUTYyallMHd, TO HETPYAHO 3aMETHTh, YTO IPU YCTHOM
o0I1IeHnr (Gurypa MPUBETCTBUS NMPEBAIUPYET Haa (UIYpoi oOpalleHHs, MOCKOJIbKY Y4aCTHUKU
aKTa KOMMYHHUKAIIMU BCTYIAIOT B HEMOCPEICTBEHHBI KOHTAKT M POJIH aJ[pecaHTa u ajpecara cpasy
xKe Mapkupytortcs. bonee Toro, He 0003HAYHTH JPYT Apyra KOMMYHHUKaHTBI MOTYT 0€3 KaKHX-THO0
B3aMMHBIX MTPETEH3HM, a BOT HE MO3/I0POBATHCS, €CIIM OHHM 3HAKOMBI U BUJIAT JIPYT JIPYTa, — 3TO YKE,
KaK MUHHMYM, HEBEKIUBOCTb.

[Ipu mepenucke Kak ykxe 3HAKOMBIX, TaK ¥ JIMYHO HE 3HAIOUIMX JIPYT JPYTa JIIOJEH CUTYarus
WHas, W MPH HAIUYMK DIHCTOIPHOIO MaTepHalia ¢ JBYMS YyKa3aHHBIMU BBIIIEe (hopMaMu
BepOajIbHOrO KOHTaKTa, Kak, ckaxeM, B mucbMe A. C. [lymkuna cynpyre Haranbe HukomaesHe:
30pascmeyii océnxa, moui aneen [10: 393], — B nucbme Jlro6oBu IlleBHOBON CBOMM OJIM3KHM:
30pascmsyiime, mamouka u Muxatinosna [3: 247] — win B MUCbME MPOCTOM AeByIIKH-conaara: C
Hoevim 1945 2o0om! 30pascmeyiime, oopocue mou — mamyns, Jluous u Tamapouxa — B
MOJABIISIONIEM OOJBIIMHCTBE M3 HECKONBKHX ThICAY MPOAHATH3UPOBAHHBIX HAMH ITHCEM,
HAIKMCAaHHBIX PA3HBIMHU T10 CBOEMY COIMAJIbHOMY CTaTyCy JIFOJbMH U B Pa3HOE BPEMsI, IPUCYTCTBYET
TOJILKO OOpaleHne Ui Kakou-HUOYAb MHOH crocod aapecanuu 6e3 cOOCTBEHHO MPHUBETCTBUS, U
3TO HUKAaK HE COOTHOCHTCS HH C JIMYHOCTBHIO aJIpecaHTa, HU C €ro OTHOIIEHUEM K aJipecaTy, HU C
cojiepkaHueM nociianus. @opMysiod MPUBETCTBUS, a TaKkKe€ €€ SKBUBAJEHTOM MPHU 3TOM MOXKET,
OYEBH[THO, SIBJIATHCA caM ()aKT MMCbMEHHOT'O MOCIAaHUs C COOTBETCTBYIOIINM OOpallleHHeM, HHOT/Ia
JIalieko He TPaJWIMOHHBIM, KaK, cKaxeM, Bawe Jlumepamyproe Bvicokonpesocxodumenbcmeo! B
nuceMme A. U. Tepuiena U. C. TypreneBy [2: 428] wnu Jobpetiwuil uz 1omMopucmos u nOMOUHUKOS
NPUCSICHO20 NOBEPEHHO20, becKopvicmHuelimull U3 cekpemapei Buxmop Buxmoposuu! B micbMe
A.TIl. Yexosa B. B. bunmubuny [15: 66], T.e. oOpallieHHeM SBHO C IOATEKCTOM W BpSI JIH
BO3MOXXHBIM B MOJJOOHOM (opMe MPH HEMOCPEACTBEHHOM KOHTAKTE YKa3aHHBIX KOMMYHHKaHTOB,
KOTOPBIH B MPHHIIMIE MOI OBl COMPOBOXIATHCSA TPAAUIMOHHBIM, HO B JIAHHOM Cjy4ae SIBHO
W30BITOYHBIM TIPUBETCTBUEM TUMA /J0Opvlil Oenb, HE MEHEe, Ha Hall B3MUISAJ, W30BITOYHBIM, YEM,
HampuMep, IPOU3HECEHHBIH OJHMUM U3 YYaCTHUKOB aKTa KOMMYHHUKAIIMH MHJCKC MECTa U BPEMEHH
obmennss. Ho m coOcTBeHHO ajapecainusi, a 3HAYUT, U OOpalleHHE B IMHUChbME KaK pPEUYeBOM
MPOU3BENICHUN MMEET CBOIO MHTPUTY W JIOBOJIBHO YAacTO OIYCKAaeTcs, MPUYEM OIAThH KE B CHIY
OIpeNeNEéHHbIX YCIOBHH KOMMYHHUKAIINH, 0€3 JKECTKOM CBSI3U C COMEpKAHUEM MTHChMa.

Penyknust kak mpsiMOro, Tak W KOCBEHHOTO OOpallleHUs] B MHUCbME — SIBIICHHUE JOCTATOYHO
pacmpocTpaHéHHOE W Ype3BBIYalHO MHTEpecHoe. BokaTHB MOXET TNPUCYTCTBOBATH HIIU
OTCYTCTBOBaTh 0€3 0COOBIX, Ha TEPBBIN B3MIAM, (OPMaJIbHBIX OCHOBAHWH Ui BHIOOpA TOTO HIIH
WHOTO BapuaHTa OOIIEHUS M B IUCbMaX OJHOIO aapecaHTa Pa3HbIM JIUIAM, U JaXe MPH MepenrcKe
JpyT C APYrOM OMHHX U TEX e JIUI, B TOM YHCJIC U B MUCbMaX, KACAIOMIUXCS OMHOH W TOH kKe
BeAylled TEeMbl, T.€. B IHCbMax, KBATM(DUIMPYEMBIX B KauyeCTBE [CIOBBIX U YaCTHBIX,
CTaHJAPTHBIX W OTHOCHUTEIBHO CBOOOJHBIX, a Takke OJaroJapCTBEHHBIX, MPHUIIIACHTEIbHBIX,
TIOATBEPKIAIONTNX, 3ampamuBaomux u 1p. [11: 439]. I BOT HECKOIBKO MPUMEPOB:

A. B. CyBopos moxer obpatutbes k . A. Tlorémkuny tak: Ceemaetiwuii Kuazo Munocmugutii
Tocyoapw! [12: 156] wmm bamiwowka Kusaze [pucopuii Anexcanoposuu [12: 148], HO MoOxeT
HamucaTh eMy U 0e3 Bokatusa [12: 44, 57, 159].

B nucemax JI. H. Toicroro A. A. ®dery ecth Jlobesuviti 0sioenvka [14: 234]; Aganacuii
Aganacvesuu [14: 259]; Jhobesnoui opye [14: 272] u T. 1., HO eCTh ¥ peayKuMs aapecanuu [14:
236, 254, 291 u np.]. Amanormuno u B muchMax A. A. ®@era JI. H. TomcToMy ecTh, CKakeM,
Jlopoeoui epag [14: 377], Ho ecTh mucbMa U 0e3 oOpaleHus K agpecaty [14: 253].

A. M. I'opbkuit B uceMax A. I1. UexoBy — Aumon [lasrosuu [6 (28: 51)] u 6e3 oOpatienus [6
(28: 76)]; B nucebMmax E. I1. [lemkoBoit — Kamepunxa [6 (28: 26)] u 6e3 obpamenus [6 (28: 95)];
A. B. Jlynauapckomy — Jopozoii Anamonuti Bacunvesuu n 6e3 BokaTusa [6 (29: 44)].

HanudectByeT u peaynupyercs BokatuB Bo MHorux nucbMmax C. A. Ecenuna, mpuuéM K 0JJHUM
M TEM JKe JINIaM, U B YaCTHOCTH B MHCbMax cBoemy ToBapuiny I'. A. [Tandwunosy ([Jopoeou I puwa
[7: 98] u otcyrcTBHE oOparieHus [7: 96]), cecrpe Exatepune (/Jopoeas Examepuna [7: 208] u 0e3
BokatuBa [7: 170]). To ke camoe uMeeT MECTO M B AUILUIOMATHUCCKON TIEPETHICKE OJHUX U TEX K€
JIUIL
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IMucema ¢ obpamenuem: S. 3. Cypun (mocon Bo ®@pannuu) M. M. JlutBuHOBY (HapkoMy) —
Iopocou Maxcum Makcumosuu [5 (1: 54)]; M. M. Jlutsunos . 3. Cypunty — Jopoeoti Axos
3axaposuu [5 (1: 72)]; I'. A. AcraxoB (mocon B I'epmanun) B. M. MonotoBy (Hapkomy) —
Inyboxoysasicaemviii Bswecnae Muxaiinosuu [S5 (2: 178)] u ap. U Tyt e nucbma 0€3 BOKaTHBA:
4. 3. Cypunr M. M. JlutBunoBy [5 (1: 94)]; M. M. Jluteuno . 3. Cypunmy [5 (1: 127)];
I'. A. AcraxoB M. M. JluteunoBy [5 (1: 105)]; I'. A. AcraxoB B. M. Monotosy [5 (2: 108)] u np., —
MUChbMa, B KOTOPBIX aJpecaHT HHUKaK He oOpamiaercss K CBOEMY Ja)e BBICOKOIOCTABICHHOMY
ajzpecary, BKJIIO4as MaTpoHa.

Kazanoch Obl, HUKaKoi CHCTEMBI, U TEM HE MEHEE HEKOTOPhIE 3aKOHOMEPHOCTH, TaK WM HHAYE
00YCIIOBIIMBAIONINE PENYKIIUIO BOKATHBA NIPU MEPENHCKe, BCE JKe MPOCISKUBAIOTCS, JIAXKe €CIIH He
MPUHUMATh BO BHUMaHHE TO OOCTOSTEIBCTBO, YTO WM ajpecaTa MOXET ObITh yKazaHO He
HEMOCPEICTBEHHO B TEKCTE€ CAMOr0 IMUChbMa, & KaKMM-IMOO MHBIM CIIOCOOOM: Ha KOHBEpTE, Ha
CTaHJApPTHOM OJlaHKEe, HAa 00paTHOW MJIM CBOOOJHOM OT TEKCTa CTOPOHE MOCHaHusA U T. 1. CBs3aHbI
3TH 3aKOHOMEPHOCTH TJIABHBIM 00pa3oM C TpeMs OCHOBHBIMH, Ha HAll B3IJIAJ, YCIOBUSMH
MMCbMEHHON KOMMYHUKaluu: 1) e€ CUTYaTUBHBIM TUHAMH3MOM, 2) SMOLMOHAIBHBIM COCTOSHHEM
anmpecaHTa, 3) XapakTEpOM M CTEHEHBIO OMPENeIEHHOCTH KaK JIMYHBIX, TaK M COIHMAIbHBIX
OTHOILICHUH MKy aapecaHToM U aapecaToM. U 31ech, 0cOOEHHO eciiu pedb UAET 00 OTHOLICHHUSIX
MEKIY KOMMYHUKaHTaMH, CBOSI THAJICKTHKA.

OmnepatuBHas TeperucKka, Kak, CKaXXeM, CpPOYHOE COOOIIeHHWE O pe3ylbTarax KaKoW-mu0o
BOCHHOW WJIM MEIUIIMHCKOW oOIlepanuy, a TeM Oojee 3ampoc Ha e€ pa3pelieHHe MM OTMEHY C
BO3MOXKHOM JTUCKYCCHEH 1O 3TOMY IMOBOAY Jia €€ U B HEIOCTATOYHO KOM(OPTHBIX YCIOBHUSX (a
TeneOHHON CBS3M HET), OOBIYHO HE CONMPOBOXKIAETCS DKHMBOKAMH BEKIMBOCTH W BBIPOKEHHUEM
MOYTEHUS, a 3HAYHUT, U HE TpeOyeT 00s3aTeIbHOr0 OOpalieHus] HU B MCXOJHOM ITIOCJIaHUH, HH B
orBere Ha Hero. M B cBomx goHeceHusx KHsa3t0 . A. [ToTéMKHHY 0 X0lle BOCHHBIX ICHCTBUN BO
BpeMsi pyccKo-Typenkoii BoiiHb A. B. CyBopoB "acTo omyckaer coOCTBeHHO BoKaTtuB. Hampumep:

Ilo srcecmoxom cpadxcenuu upes yenvitl 0eHb COIO3HbIMU BolcKkamu nooum Buzups! 5000 na
Mecme, HeCKOIbKO COM NIEHHbIX, 838M 0003, MHONMCECE0 80EHHOU AMYHUYUU, WemHbIX 78 nyuex u
mopmup. Haw ypon man. Bapeapul bvinu 6uemeepo cuibHee.

Anexcanop Cysopog [12: 180].

OMOLIMOHAJIBHOE COCTOSIHME aJpecaHTa MOXKET HapyUIMTh CBOMCTBEHHYIO €My MaHepy
KOHTaKTa CO CBOMM ajpecaToM. Tak, MpH JOCTATOYHO BHIPAKECHHOHN IMETaHTHYHOCTH B BEICHUH
nepenucku JI. H. TomcToii MOXET OTCTYyNHMTh OT CBOMCTBEHHOM €My MaHEphl aJIpecaluu H
OITyCTHTh BOKaTHB, Kak TO oH jenaeT B mucbMe WM. C. TypreHeBy, HanmMcaHHOM B JISHb CCOPBI 3THUX
mucaTesel, TPO3UBINCH Mydbi0 Mexay HuMHU [13: 232]. OnHako pemayKimusi oOpamieHuss B 3TOM
MUChbMe JHIIb 3130/, U muckMo JI. H. Toncroro Tomy ke aapecary ¢ U3BUHEHUSIMH M OTKa30M OT
JTy27IU YK€ HAaUMHACTCS TPAAUITMNOHHBIM Munocmussiii 2ocyoaps [13: 237].

EcTh B yka3aHHOM IUTaHE M CBOETO poja PK30TUKA, CBS3aHHAS C KCIIPECCUBHBIM BBIpaKEHUEM
HACTOSATENIbHOM, Oe30TinaraTelibHOM MpochObl. BoT, Hampumep, Hadano mucbMa A. M. ['opbkoro
nznatento Y. I1. JlanbbKHUKOBY 0€3 Kakoro-iudo oOpallieHus K HeMy:

Ilanupoc!

Bom uckpennuii kxpux moet oywiu!

U takas xe kou1oBka — Ilanupoc! [6 (29: 27-28)].

Bkitodenue B 3TO MOcTaHHWe Yero-HUOYIb BPOJE MUTOCMUB020 20CyOaps CTUINCTHYECKH
HEBO3MOXKHO, a oOpalieHue B HEM, CKaKeM, 10 MMEHH-OTYECTBY YOepéT WM, KaKk MHHHUMYM,
CHHM3UT 3MOIIMOHAJILHBIN HaKall (TJIABHOE — MAITUPOCHI), & C HUIM B OCTPOTY MPOCHOBI.

XapakTep OTHOIICHHH MEKIY aJpecaHTOM M aJpecaToM, CTEIHeHb HUX (OPMalIbHOW WU
(hakTHUECKOH NeTepMUHUPOBAHHOCTH — OOJIee TOHKOE, a B KaKOH-TO Mepe Jjake MPOTHBOPEUHBOE,
HO BCE K€ JOCTaTOYHOE OCHOBAaHWE ISl PEAYKIWH B THChME COOCTBEHHO BOKaTWBa. M oueHb
MoKa3aTtellbHa B 3TOM IIJIaHE TIePErUCcKa BHICIIUX PYKOBOJUTEIEH TOCYAapCTB.

B MunHyBIIHE CTONETHS MOHApPXH, HAIPUMEP, OOBIYHO OOpaIaIuCh IPYT K IPYTy B MHChMax
KaK K POJICTBEHHUKaM (3a4acTyl0 MHOTHE W3 HHX TAKOBHIMH U OBIIM) Jla)kKe BO BpEMs BOCHHBIX
NCHCTBUI MEXIy MX CTpaHaMH. B Hallld JTHU 4acTO 3BYYHUT BOKATHUB Opye, XOTS M HE B IIPSIMOM,
HAJO TojaraTh, 3HAYEHWU STOTrO ciioBa. Ho ObUIM MepHoAbl M OTUYXKIEHHOCTH T'OCYJapCTB U HX
PYKOBOJMTEINEH, YTO, Pa3yMeeTCsl, OCIIOKHSIIO PH HEOOXOANMOCTH OOIIEHHS MKy HUMU (HOpMY
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MUCHbMEHHOTO KOHTaKTa, U B YaCTHOCTH XapakTep oOpaileHusi K ajapecaTy. Xopolas, Ha Hall
B3MJISLI, WLTIOCTPAIUsSl TAaKOTO pojia CHTyaluu — 9To mepenucka W. B. CranuHa ¢ mpe3usieHTaMu
CIIA wu npembep-muHHCcTpaMu BennkoOputanuu Bo BpeMmsi Bropoit MupoBoit BoiHEI [9], Koraa
WJICONIOTHYECKHE OIMOHEHTHI, He MPUHUMAIOIIIE TOCYIapCTBEHHBIN CTPOW APYT Jpyra, OKa3alluch
COIO3HHUKaMU B 00oph0Oe ¢ ammcrckoit I'epmanuei.

B mucemax U. B. Ctanuna pykoBogutensim CIIIA u AHrnum BOKaTWBa, Kak IPaBUJIO, HET.
Oo6brunoe juia rpaxaan CCCP, B ToMm uucie u Uil agpecaHTa, mosapuuy (C SIUTETOM Wiu 0e3
TAKOBOTO) 3/leCh HE TMOIXOAWT. Munocmugulii 2ocydapb ycrapeno, Aa W HE Ta CTHIMCTHKA.
OOpatuThcs MO WMEHH WM Ha3BaTh JPYroM — He Te OTHolmeHus. OcTaéres TpaauiMOHHbIH
amneuIsATHB 2ocnoour (B TOM YHCIE U ero TrpaduuecKWid BapHaHT 2-#), KOTOPBIA JOJDKEH
CONPOBOXKIATHCS 00s3aTEIPHO WMEHEM W/HMIIM CTaTycOM ajpecara, a (aKyJlIbTaTHBHO — €IIé H
SMUTETOM THIA yeadicaemviil. VI COOTBETCTBYIOIINE ale/UIITHBHBIE BOKATUBBI MHOTJA B MHUCHMax
PYKOBOAUTEISIM AHTIINU M AMEPUKH aKTyalIu3UpPYIOTCA:

Tocnooun Ilpezuoenm [9 (2: 13)]; Veaowcaemouii -1 Ipezuoenm [9 (2: 253)]; Veaoicaemsiii o-1
Pyzeenom [9 (2: 188)]; Veaowcaemwiii Ilpemvep Yepuunns [9 (1: 27)]. Py3Benbry oauH pas ObLIO
aJpECOBaHO ¥ 3MOI[MOHAIBHOE, HE CBOMCTBEHHOE aJpecaHTy oopaiieHue Moi dopoeoil Opye, U 3TO
OBUIO B NHUChbME C OJarofapHOCThIO 3a COIEHCTBHE B pelIeHMH OxHOro Bompoca [9 (2: 139)].
OnHako 3TO BCE IIMIIb 3MU30MbI, M B TMOJABIISIONIEM OOJBIIMHCTBE CBOMX IHCEM COMO3HHKAM
W. B. Cranun uzberaer npsimoro odpaienus. 13 240 nucem npembep-MuUHHCTPY BenukoOpuTanun
TOJILKO B TPEX MHCbMaxX €CTh MpsMOW BokaTuB, a U3 180 mucem mpesuaenty CILIA oGpamieHue
orcyTcTByeT B 167 muchmax. B kakoil-ro mepe Takyro peayKIHI0 MOXKHO, KOHEUYHO, 00YCIOBUTH
HAJIMYMEM KOCBEHHOI'0 YKa3aHWs aJpecara, HO TIJlaBHas e€ MpHYMHA — 3TO CKOpee BCEro
HEONpPeAeIEHHOCTh OTHOIICHHH MEKAY HAaIlMMA KOMMYHUKAaHTAMH, a 3a49acTyl0 M OTCYTCTBHUE
JOJDKHOTO JoBepus apyr apyry (CramuHa, B YacTHOCTH, K Py3BenbTy Oombliee, kK Uepuyuiuio
MEHbIIIEE), HE MO3BOJIAIONISe HU CTaOMIN3UPOBaTh (hOPMBI KOHTAKTa, HA KaK-TO Pa3HO00Pa3UTh ATH
¢dopmbl. 11 BrioHE BEpOSATHO, YTO TOH TAKOTO poja oOmeHus Obut 3aman Y. YepuniieM, nepBbie
MUChbMa KOTOPOTO B HIONe — ceHTs0pe 1941 royma coOCTBEHHO BOKaTHBA HE COJEPIKAIH, M TOJIBKO B
nuceMe oT 21.09.41 ecth oOpamieHue Yeaorwcaemviti Ilpemvep Cmanun [9 (1: 24)], B oTBeTe Ha
kotopoe u M. B. Ctanuu ynoTpeOui Takoro ke THIa BOKATUB Yeasicaemviil Ilpemvep Yepuunnw.
brino emé Veaorcaemouii o-n Yepuunns B 1944 romy [9 (1: 265, 267)], HO 3TO CKOpee BCEro OTBET Ha
obpamenne Yepunmisa Veaocaemoii Mapwian Cmanun [9 (1: 264)].

U emé oana minmrOCcTpanusl KOPPEJsIHKA PENyKIIMA BOKATUBA U XapaKTepa OTHOIICHUH MEXTy
agpecanToM U agpecatoMm — 3To ucbMma H. B. T'oroms A. C. Ilymkuny.

Otnomenue ["orons k [IymkuHy moYTH TpereTHOE, U TaKoe, CKaXkeM, 00palleHue K HeMy, Kak
eocnooun Iywkun, mis I'oronst HEBO3MOKHO B CHITY OTUYKAEHHOCTH 3TOT'O BOKATUBA. A1eKCAHOP
Cepeeesuu — Toxe opuimos. [1ozBonuth cede Ty WM UHYIO (OPMYIy JAPYKECKOro oOpaieHus
lorons, ecTrecTBeHHO, HE perraeTcs. BEITh HaBI3YMBBIM B CBOMX UYBCTBaX, OYECBHJIHO, HE MOXET.
OpuruHanesHUYaTh, HAJO TIONAaraTh, He xo4er. [loaToMy Oe3 BokaTHBa 1 cpa3sy K jery. UyBcTBa ke
Torons x cBoeMy apecaTy BhIpaXkeHBI B KOHIIE ero muceM: /{a xpanum eac 6oz [4: 291]; Obnumaro
8ac u yenyro u xcenaro oouams ckopee auuno [4: 325] — ¢ moamuceio tuna Baw [ oconv u Beuno
saut T'ozonp. Y Takas CTHIMCTHKA ero nmuchbMa umeHHo [lymkuny. [lpu mepenucke e co CBOUMHU
Ipy3bssMH U Onu3kuMu [Oronb, TOXKE JOBOJNLHO YacTO OIMycKas BOKATHB, KakK, CKaKeM, IpH
nepenucke ¢ M. I1. [Toromunsim [4: 303, 305, 307, 313, 331, 339, 349], He uyxnaercs B MUChMax K
HEMY K€ U BBIPa)KaOIIEro BIOIHE ONpeeIEHHbIE UyBCTBAa 0OpaleHus, B TOM YMCIIe 00palieHus C
MIPUBETCTBUEM: 30pascmeyii, oyuia mosn [4: 325]; Mot oopoeoii u munviti Ilocooun [4: 330];
30pascmayii, moti dopozotii opye [4: 334].

Mpl, pa3ymeeTcs, He MOXEM HCKIIOYHUTh BO3MOXKHOCTH aKTyaJH3allid M WHBIX, B TOM YHCIIE
CIIOHTAHHBIX THNA JepUIHMTa OyMard, MPUYHH, CBA3aHHBIX C OCOOCHHOCTSIMH aJipecalli, U B
YaCTHOCTH C peIyKIHedl BOKAaTHBA, OJHAKO CHCTEMHBIH XapakTep, Kak IOKa3bIBaeT
MPOaHATM3UPOBAHHBI HAMW MaTepwall, HOCIT IIHIIb TPU COMYTCTBYIONIMX MUCHMEHHOM
KOMMYHHKanuu (akropa: QopcupoBaHHas JUHAMHKA, OSKCIPECCHs M  B3aUMOOTHOIICHHS
KOMMYHHKAHTOB. Tako#l ke BBIBOJ ClIeZlyeT, KaKk TOBOPUTCS, U M3 JIOTUKU Belled — 00bEeKTHBHOM
3HaYMMOCTH YKa3aHHBIX (PaKTOPOB B ITOBEJACHUH YENIOBEKa U BOOOINE, U B TPOIIECCE €ro PEUeBOii,
BKITIOYAst, €CTECTBEHHO, M TUCEMEHHYIO, JICATEIbHOCTH.
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BIZOMOCTI ITPO ABTOPA
Ousiena KyBapoBa — kaHauaat (IIoOJIOriYHMX HaAyK, [OLUEGHT Kadeapd 3arajbHOro Ta pPOCIHCHKOr0 MOBO3HABCTBA
JIHIpOIIeTPOBCHKOr0 HaI[lOHANBHOro yHiBepcuTery iMeHu Ouecst [oHuapa.
Hayxkosi inmepecu: CTHIIICTHKA POCICHKOT MOBH, €I1iCTOJISIPUKA, JIIHIBICTHKA TEKCTY.

HAPATUBHI MOZE/I CBITY AITEW Y BENUKIN NPO3I
€. T'YUANA TA M. BIHTPAHOBCbKOI'O:
KOMMNAPATUBICTUYHUIA ACMEKT

Mapuna JIYYULBbKA (Kipoeozpad, YKpaiHa)

Y emammi docnioocyiomoca napamueni mooeni nosicmi €. I'vyana «Caiitiopa» ma M. Binepanoscvkoeo
«Cipomaneyby 5Kk cneyuiune asmopcwke 8i000PaANCEHHs CKIAOHO20, eMOYIIH020 c6imy dimell.

Kuiouosi cnosa: napamusni mooeri, eksucmenm, egpekm oka Kamepu, iHmpaoie2emudhuil 20Mo0i€2emuyHull
onogidau, ekcmpadiccemuynuil  2cemepooiccemuyHull - po3nosioay,  nepuoocobose ma  mpemvoocobose
HAPAMYBanHs.

The article considers the narrative models in E. Hutsalo’s tale “Sayora” and the tale by M. Vingranovsky
“A Grey Wolf” as the specific authors’ reflection of the complicated, emotional children’s world.

Key words: the narrative models, the existent, the camera eye effect, the intradiegetic homodiegetic narrator,
the extradiegetic heterodiegetic narrator, the first-person and the third-person narration.

Cepen TBOpIB NpO, JUIIC Ha MEPIIMHA IOMNIAM, MPOCTUH 1 mepenbavuyBaHUN JUTSYMMA CBIT
PO3MAITTAM HapaTHBHUX MoJieJiell BUPI3HAIOThCS noBicTi €. ['ynana “Caiifiopa” Ta “Kusbka ropa”, a
Tako 1moBictb M. Binrpanoscbkoro “CipomaHens”.

“Cipomaneis” M. BiHrpaHOBCHKOI'0 TeMaTHYHO OJIM3bKHI 10 000X noBicTel €. ['yiana, ogHak
JiaMeTpaibHO TPOTWISKHUN 3 HapaTONOTiYHUX TO3uliid. [loBicTh cmiB3BY4Ha 31 3pa3koM
aHarnorigyHoro xanpy €. I'ynana “Kasbka ropa” y 1uiaHi criiBBiJHECEHHS JAUTSIYOTO CBITY 31 CBITOM
nopocnux. [Ipore HaM BUAAETHCS IMOUUIBHUM JIeTajibHE 3iCTaBJIeHHs 11 3 mosicTio “Caiiliopa”,
OCKiTBbKH, Ha BiaMiHy Bix “Kusbxoi ropu 7, “Cipomanens” i “Caiiiiopa” y poni HapaTOJOTi9HUX
ex3ucteHTiB [8: 28; 6: 40] poMaHTHU30BaHO EKCILTIKYIOTh MPEJCTABHUKIB CBITY TBApHH (y MEPUIIOMY
BHUIIQJIKy — BOBK, Y IPYTOMY — JINCEHSTA).

VY nogicti €. I'ynana “Caiifiopa” cBiT JiTell TBOPUTHCS NECATUPIYHUM HapaTopoM, KOTPHH €
TOJIOBHUM T'€pPOEM, (PYHKIIIOHYE SIK TIEPCOHAXK, OMOBIJIA€ BIACHY ICTOPII0. 32 CBOEIO MPUPOJIOK0 BiH —
iHTpagiereTnyHuii, romojiereTnyanid [3] onoBigau. HapaTue aHamizoBaHOrO TBOPY BUPI3HSETHCS
BHYTPIIIHBOIO (POKATI3aIli€l0, OCKUTBKHA TIOBICTYBAaHHS BEAETHCS 3 TEPCHEKTHBH JECATHPIYHOTO
XJIOMTYHKA-TIEPCOHAKA.
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Komnosuinii He HalIeXUTh NPOBiAHA poiib y MoBicTi. OaHak emirpad y ¢hopMi TpaauLiiHOTO
MPUMOBIISTHHS 3 TUTSU0i rpu B bkMypkH “Kotunacs Topba 3 BHcokoro rop6a, a B Tiii TopOi xii0,
MAISHUIISL, — XTO Oyze >kMypHuThesi?” [2: 182] mpoBOKYe aHTHIIMIAIIIIO 3yCTpPidi 31 CBITOM JiTeH.

VY po3kpuTTi 3MicTy noBicTi “Caifiiopa” mpoBiHA pOJb HAJEKHUTH CIOKETY. PyX Xym0oKHBOTO
yacy Harajaye peajbHHi: NoAil BUKIAAAIOTHCS XPOHOIOIIYHO TOCTIIOBHO W OOMEXKYIOTHCS
KUJTbKOMA JIHSMU JIITHIX KaHikyl. 300paxkeHi mofii BiOyBaroThCs Ha (QOHI OIM3BKOro JIsl Teposi-
JUTHHY 1 JJIs1 CAMOTO MMUCbMEHHHKA CBITY IPUPOIH.

HapartuBaa kapTuHa moBicTi AOCHTH po3mairta. CroctepiraeThcsi JOMIHYBaHHS Hapallii Bil
Ipyroi ocobu onHWHU (mu-mapayis), siKa CIPHsE 3aTy4EeHHIO PEIMIIiEHTa JI0 CBITY HapaTopa H
XYZIO)KHBOTO CBITY TBOpY BIJIoMYy. [IMCBMEHHUK YacTO PO3YMHSETHCS B CBIJIOMOCTI JTUTHHU-
HapaTtopa Ta, SK CIpaBKHIH IICHMXOJIOr, BIIKPHUBAE TOHKOII AMTAYOI NCHXIKH. JIOCHTH 4acTo
3ycTpiualoThCsl BHUIAJKH BBEIEHHS aBTOPOM JPYroocoOoBoi Hapamii y ¢GopMi MHOXHHU (6u-
Hapayis). 3a3HayeHa HapaTHBHa (opMma, 3 OAHOTO OOKY, BiIOMBaE 30JMKCHHS PiBHIB CBIIOMOCTI
XJIOITYHMKa-HapaTopa Ta Horo HoBoi 3HaloMoi Caififopu, a 3 IHIIOTO — Tepeaae CriibHI IHTEpecH Ta
Jii XJIOMYUKa-TIepCcoHaxa W quTa4oi BaTard. Ko MUCbEMEHHHMKOBI Tpeba BHECTH y CBIT JAUTSYHUX
CTOCYHKIB 00 €KTUBHHUI TOTJISA, BIH BIAE€THCA IO TPATUIIIHOI opMH Hapallil 6i0 aémopa. Ane i
TyT (32 3aKOHAMH HapaTHBHOI 1HEpIIii) BiAUyBAa€ThCS MPUCYTHICTH TOJIOCY XJIOMYHMKA Ta IHIINX
nepcoHaxiB. EmizomuuHo €. ['yiiano 3BepTaeThcs OO0 OKPEMHMX PEIUTIK JAiTel 1 TpamuiiiHuX
JianoriB. ABTOp yMiJIO 4eprye pi3Hi HapaTuBHI pOpMH, CUTYaTHUBHO MOAH(DIKYyE iX.

HapatuBHa crpaterist aBTOpa cripsiMOBaHa Ha KiTbKa EHTPIB Hapallii: irpu JIiTed Ta B3aEMUHA
MK HUMH; CTOCYHKH XJIOITYMKa-Hapartopa i3 Caitiioporo Ta icTopist 3 JTHCEHITaMU.

300pakytour AWTSAYl iTpH, Kpi3h CBIIOMICTh HApaTOpa-AWTUHH THCbMEHHUK TPEICTaBIISE
IHIIUX TepcoHaxiB MoBicTi. [lig yac AWUTSIYMX Irop, YYaCHHKOM SIKUX € TaKOX 1 JeCATHPIUYHUIMA
HapaTop, PO3KPUBAIOTHCA IXHI XapaKTepu: XJIOMYHMK-HApPATOp IOMIiYae MIKPOMOMAECI MOBEMIHKU
KOKHOTO 3 HHX. SIK HACHiZIOK, Mepej YhTadeM IMOCTaloTh CIpUTHUE Ta xutpuit Llumo, HeBoaxa
Mypamiko, HiynM He npumitHi ['Higam ta KaTps.

BaxxmmBuM 1eHTpOM Hapallii BUCTYNalTh TakoXk JinceHsTa. CTaBleHHS 0 HUX BUSBUIOCH
BHUIIPOOOBYBAHHSM JITEH Ha 3AaTHICTh KUTH B 371arojii 3 MPUPOJIOI0 Ta OHE 3 OMHUM. JIuceHsTa, K
3a3Havyasiocsl BUIIE, BUKOHYIOTh POJb HapaTOJOTIYHOTO EK3HCTEHTAa, OCKITbKH BOHHU CITPABISIOTH
ICTOTHWH BILTUB Ha BHYTPIIIHIH CBIT 1 MOBEIHKY TIEPCOHAXKIB TOBICTI.

[ToBicTh MOXXHA pPO3OMTH Ha KiJIbKa BHCOKOXYJOXKHIX, JIOTIYHO TMOOYJOBaHHMX 1 JAKOHIYHO
3B’S3aHUX CHUTYyallid 13 JKUTTS MAaJEHbKOi JIOMUHH. BHCOKOXYIOXKHOCTI TXHBOTO 300paskeHHS
CIIpUsie HACKPI3HO MPHUCYTHIN y Hill epeKT oxa kamepu, 1O TPOSBISETLCS B TBOPI K 0COOIHBA
TexXHika Hapalii, gKa rnepefae cUTyalii ta mofii Tak, “sk Tpamuiuck” [8: 11; 6: 90]. Came edekr
oKa Kamepu B TIOEAHaHHI 3 mu-Hapayicio, 1O TEPEMEKOBYETbCS 3 EMOLIMHUMH BHUTYKaMH
XJIOITYHMKA-TIEPCOHAXKA, JIO3BOJISE PEIHUITIEHTOBI BiAYYTH OCOOJIMBE AUTSIYE 3aMHITyBaHHS HapaTopa
MaJICHbKUM JIMCEHSITKOM.

Sk TanaHoBuTH ncuxosor, €. ['yiiano TOHKO nepeaae BHYTPINIHINA CBIT JUTHHH, 0 3pOCTA€E B
rapMOHii 3 MPUPOAOI0. XJIOMYMK-HAPATOP CIIOCTEpirae, Imi3Hae, BUBYAE JOBKOJIMIIHIN CBIiT. Tomy
TaKk TMPHUPOJHO 3MallbOBYE BiH TMOBEIIHKY TBapWHHU, 3aI[IKaBJICHOI 3JIOBJICHUM JUTHHOIO
MIAIUKOM. OKo Kamepu A€ 3MOTY YHMTA4YeBl Pa3oM i3 XJIOMUUKOM-TIEPCOHAXKEM 3aTaMOBYBATH
MOJMX, MIOMIYar0uH, SIK OUCHSTa TBAPHUHKH ‘‘TIOOTHCKYBAIN KPYIIIMMH TPHBOXXHUMH TOPIIIKAMH, a
ThMSIHO-KAIITAHOBUM IMHCOK HOro TEX IOCBIUYBaBCSA, MPHHIOXYIOUUCh 10 moBitps” [2: 183].
HapinuBimm AuTHHY-HapaTopa Takol PHCOI, SIK CIIOCTEPEKIUBICTh, aBTOP MalCTEpPHO Iepenac
IIKaBICTh 1 OCTpaxX, 3 SKAMH MaJeHbKe JHCEHS CIpHMae HaBKONMIIHIA cBiT. [luchbMeHHHK
0e3oraHHO BioOpakae TMPHUPOIHI PYyXH 3alliKaBJACHOI TBApPHHU: CKPaIJMBE IEPECTABIISHHS
JIaITKaMM, BUAOBKEHHS Ui 1 T. 1H.

SAxace MUTh — 1 “00’eKTMB” ySIBHOI KaMepW HaOJMKae HapaTopa-xJomuuka (pa3oMm i3
PELMITIEHTOM) 110 JIUCEHATH. UnTayu HIOM 0aYuTh, SIK XJIOMYHMK JISTKUM PyXOM KUJA€ MiISAIINKa. 3a
JOTIOMOrol0  eeKTy oKka Kamepu B YsBI pEIMITIEHTa BHMAIBOBYETHCS TPUPOAHA IOBEIIHKA
MaJICHbKOI TBapWHKH, sIKa JKMBE Ha BOJI: BOHA IHCTMHKTHBHO PO3YMI€, III0 HAaBKPYT'H 4YaTye
Hebe3rneka, TOMY CIIOYaTKy B3JpUTAaeThbcs Ta Mae Hamip Tikatd. CrOCTEepexIIMBE XJIOMN S,
nepeOyBarouu B TAPMOHIi 31 CBITOM MPHUPOIH, TOMIYa€ TOHKY 3MiHY HACTPOIO JIHCEHSITH, KO BOHO
posymie, mo “iomy maHo roctuHis” [2: 184]. Bredero TBapHHKM aBTOp HATSAKAE, MO AUKUH 3Bip
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OTpUMaB, MOXKJIMBO, MEPIIY B CBOEMY MaJICHbKOMY JKUTTI «3710014» 1 He 0a’KaB y Ty MUTb JUTUTH ii
Hi 3 KUM.

[lcuxonoriyHo TOYHO 3MaNbOBYE NHUCHMEHHHMK CIUIKYBaHHS — XJIOMMYHMKa-Hapatopa 3
OJIHOJITKAMHU. ABTOp YBa)XHO TPOCTEKYE 3apOPKEHHS TEPIIOr0 MOYYTTS, IMEPIIOrO JUTIYOrO
KOXaHHS, IIepe0iroM Mmojid mojae mepiii IposiBU CaMOBIIaHOT MPUB’A3aHOCTI HapaTopa-IUTHHH JI0
YapiBHOI MaJeHbKOI JIBUMHKH. 3apO/DKEHHS IUX TIOYYTTIB AaKIEHTYEThCS 30CEPEKEHIM
3alliKaBJICHHSM JECSITUPIYHOTO XJIOMYMKA, 3 SKUM BiH MPHUCIYXaBCcs JI0 PO3IMOBIiJIi CBOET MaTepi Mpo
Oarpkip Califiopu: MaTi AIBUMHKU — y30euKa, a 0aThko — cuH 0a0u CTemanuau.

3MiHM HaAcTpOI HapaTopa-JIWTHHH, TIOB’si3aHI 3 HOBOIO 3HAHOMOIO, aBTOP MiJKPECIIOE
CHHTAKCHYHO. 30KpeMa, BIAlYKCh JI0 BUKOPHUCTAHHS TPbOX Kpamok y KiHmi ¢pasu, €. ['ymano
MiIKPECITIOE 3aHEMOKOEHHS XJIOMYKMKA, BUKIMKaHEe clioBaMH Matepi: “Bymm Buopa rocti y Hamioi
Crenannau. Bxe moixamum ...”7 [2: 189]. 3BicTka mpo Te, mo 6aTbku Callfiopy 3aJMIININ TIBYHHKY
B 0a0yci Ha IIiJIe JIiTO, 3BYYHTH SIK TOJNIETIIEHHS 1 BiZipajia He TUTBKU I MAJICHBKOTI'0 HapaTopa, aje
W JUIS PELUITIEHTA.

VYcBimoMiieHHsT cTaBiieHHs ToJIoBHOro repos no Caifiiopu aBTOop IHTPOAYKYE 3i3HAHHIM
HapaTopa B GopMi Jpyroi ocodu omHuHU: “Binremep 1061 ckpizb OaunThes Tinbku Caififopa ...”
[2: 189]. Tpu Kpanku HaNpUKIHII [BOTO PEYCHHS BHKOHYIOTH JIEUIO iHIIY ()YHKIIOHAIBHY POIb,
HDK y TIomepenHiil ¢pasi: MPHUBHOCATH Yy JIi€re3nc TBOPY apeosl POMAaHTUYHOCTI M AWTSIYO1
3aMpIsSHOCTI.

BBenennst HOBOT popMu HapaTyBaHHs — APYrooocoO0BOi Hapallil MHO)KUHH — B CUTYAIlil, KO
Caiiitopa 3ampolye XJIOMYMKa TMOTJISHYTH Ha JIAacTIBOK Y XJiBi, 3HAMEHYE MOYATOK JAPYXOH. Y
pEUCHHI, SIKe Mepeiae Peakililo MepcoHaXka Ha 3aIlpoIleHHS, e MPUCYTHS 3BUYHA (QopMa Jpyroi
ocobu omumHU (“sromkyenics” [2: 192]), a Bxke uepe3 OJHY PEILIIKY 3BYYHTH: “BU ckpaiuBo
nepectymnaere nopir xmisa” [2: 192]). Tak, HapatuBHUMU 3aco0amMu, aBTOP (IKCYe CIOPITHEHICTh
JHTSIHUX JTYTIL.

VY poiti TOHKOT'0 IICHXOJIOra BUCTYIAE TAKOXK 1 XJIOMYUK-HAPATOP B €IMi30/li, KOIU aBTOp IMOJA€E
HOro XBWJIIOBAHHS, BiMOWTI B pediekcisix mpo Te, YUM BiAMOBiCTH Ha ecT noip’s Caitiiopu.
JlecATHIITHIA HapaTOp pPO3yMi€, IO IBYMHKA HIKOJIM HE 3paji€ KHUIICHBKOBOMY CKJIaJIaHOMY
HOXHKOBI HaBiTh 13 MEPIAMyTPOBOIO PYUYKOI0, UM JIO3UHOBOMY CIOPUKY, UM OAPBHCTUM UeperKaM i3
po30uTOl TIHHIHOT MUCKH. TOMy BiH BHpIIIy€E, 10 HAWKpAIIUM TOAAPYHKOM JUIS MOTO MOAPYTH
Oyzne noBipiMBEe 3HAHOMCTBO 3 JIMCEHATKOM, HOro BIIACHOIO TaeMHHIICIO. Tak Tepoi, xod i
orocepeqIKoBaHo, Biiyckae Calliiopy 10 CBOTO CBITY.

3yctpiu xmonmunka-Haparopa i Caiiifopu 31 3BIpSTKOM aBTOp MOJAE y BUTIISI KUBOI KapTHHH,
MPUPOIHICTD SIKOT JOCATAETHCS ePEKTOM OKa Kamepu Ta HapaTyBaHHSM Bifl Ipyroi 0coOM OJHWHMU:
“Twu criepury IJIsTHYB Ha pivKy, JAajii B3JOBXK Oepera, a BikKe TOJi KUHYB OIS Ha MICTIOrOBI KYIIIi.
Tam, ne cpibmunace puba B TpaBi, cTOsI0 3Hailome JuceHsTKO. [lepenHto mamky 3anepiio, Haue
Barajocs CTYNWTH BIIEpPel, a MOpIOYKa X Oyina Taka XuTpa, Taka jaoBipiauBa! O00e ByIIOK
CTPUMLIIH, JIOBJISIYM HalMeHITy HeOe3rneKky. Hall nuceHsTKoM BHI3BOHIOBaNia OjKoia, a BOHO X0
OM 110 — PO3YMHHMH O4YKMMa JMBHIIOCH 1 Haue ycMmixanoch” [2: 195-196].

Jpyry cTanilo B3a€eMHH XJIOMYMKA 1 JIBYMHKH 3HAMEHYE BUIQJKOBE BHSBICHHS JIPY35IMH
CXOBaHKHM 0UTOI JUCSY0i POJAWHU. 3aBISIKH HAMOBHEHHIO Hapallii XJIOMYuKa iH(GOpPMaTUBHUM
MaTepiaJoM, aBTOP YBOAWTH PEIMITIEHTA JI0 3araJIKOBOTO XYAOKHBOT'O CBITY MOBICTI, Jie MaJleHbKa
JO/IMHA 1 MaJieHbKa TBapHHA 3/aTHI TBOPUTH il ce0e BIAacHY, OCOONIMBY ifMIIIO Yy BJIACHOMY,
0COOJIMBOMY CEpEIOBHINI, a HapaTyBaHHS HaOwxkae a0 (GopMu 00 €KTHBOBAHOI PO3IOBII.
3aHypUBIINCH Y HAIBKAa3KOBY aTMOC(Epy CBITY JUCEHAT, PEIMITIEHT 3/I0Tay€EThCs, IO BiATerep
1S JIUCsTYa CXOBaHKa — HaWKpaIuid ckap0, HAWIOTaEMHIIIA TAEMHUIS ABOX MaKX JPY3iB.

Con-(aHTasis XJIOMYMKa-HapaTopa CIOPIAHIOE CBIT MAiTEH Ta CBIT MaJICHBKHX JIMCCHST,
MiIHOCSYH X 10 CAMBOIY JAUTSAYOT OpyKOH. Y #oro (haHTazyBaHHSIX JIMCEHSATA TaK caMo, sIK 1 Apy3i,
rparoThcs B Mikmypku. Kpizk 3a3HadeHHid €Imizoll MUCbMEHHUK aKICHTYE OCOOIHMBOCTI JUTSIYOTO
CBITOCTIpHIIMAHHS, HATOJIONIYIOYH, IO CBIOMICTh MAJICHBKOI JIIOJMHH, aKyMYJIOIOYHW KapTUHH
30BHIIIHBOTO CBITY, CBOEPIHO Tepepolisie iX, Halaloud iM Ka3KOBOCTI, H THM CaMHM aJallTye
peabHICTh, YMOMJIMBIIIOIOUM aJeKBaTHE PO3YMIHHS 3araJibHONIOJACHKUX ICTHH. Y JUTHHCTBI
JIO/IMHA CXHUIIbHA TBOPHUTH JIIsl cebe Ka3Ky, 00 Kpalle OCATHYTH, BIIKPUTH JJIs ceOe i yCBIIOMUTH
BIYHO OIO3UIIIHHI KaTeropii 006po — 310, Kpaca — NOMEOPHICMb, CAPABEOAUBICTNb — NIOCTNYNHICMb.
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JocuTh HeCToAiBaHO B JUTAYY TrapMoHito xzonuyux — Catiiiopa aBTOp YBOAWUTH TPUKYTHHK
xnonuyux — Cautiopa — [uno. JAutsady imwmito mopymye rpybe BTpydaHHsS 3a3IpiCHOrO W
xopcrokoro [nna, sskuii y TBOp1 BUpa3HO IEMOHCTPYE PUCH aHTaroHicTa. ABTOp, HaOyBaro4H poi
BCE3HAIOUOI'0 HApaTopa, CIIOBINIA€: CIIAKYIOUW 3a npy3smu, Llniao gi3HAaeThCs MPO CXOBAHKY 1
HAaBaXY€ThCS 3HUIIMTH JIMCEHAT, 3aKUIABIIM XOAM COJOMOK U migmamuBmm 1. Y
BHUIIIE3a3HAYCHOMY BHIIAJIKy JIi€ TaKe MCUXOJOTrIYHE TMOHSTTS, K CyOaiMayis, MO BUABISETHCS K
TICUXIYHUH TIpoIec NepeKTIOYeHHsT eHeprii aeKTHBHUX CTaHIB HA CYCIUIBHY JISUTBHICTE [4: 943].
ToBopstun mipo HeOe3neky i KoMy, SIKy CTAHOBISATH JIMCEHSATA JJIs KoidrocmHux Kypei, Ilnio
MIZICBIIOMO HaMaraeThCsl BTAaMyBaTH AyIIEBHUI OUIb Bifl irHOpyBaHHs Cailiioporo HOro 0co0IMBOro
CTaBIICHHSI 10 Hel, pyHHYIOUM i xzonuuk-npomazonicm — Cautiopa. Ha ocoOnuBy yBary
3aciyroBye cMminuBicth Caififopu B 1ii cutyamii (KyJbMiHAIIfHUA MOMEHT TIOBICTi), SIKYy aBTOD
MOJIa€, BJAIOYUCh 110 PO3MOBIAI (TpeThoocO0OBOI Hapallii) pa3oM 3 epeKTOM oxa Kamepu,
PO3YMHHBIIKCE Y CBIIOMOCTI HapaTopa-IMTHHH. MalleHbka TepOiHS BHSBIISE BifBary Ta
caMo3pevcHy CMUIMBICTh MiJ] Yac MOPSATYHKY TBapWH, OCKLIBKH BOHU — CHMBOJ JAPYXKOH 3 ayKe
JIOpOTO0 JIIsl Hel JIFOJJMHOI0, CUMBOJI OCOOJIMBOTO MIKPOKOCMY W TapMOHii IuTsuux aymr. [Ipore
TapMOHIsl CBITY JINCEHSIT PYHHYETHCS Ha3aBIK/IH.

[cuxonOoriYHO CKIAJHICTIO CHTYallii aBTOp IIOCHJIAE€ PEIMITIEHTOBI CHTHAI: TPUYHHA
KOPCTOKOTO BUMHKY aHTaroHicta — pesnowi. 3. @polia kBamidikye me MOHATTS K adeKTHBHI
CTaHHW, IO JIOCHTh YacTO TPaloTh BEIHKY POJb Y MiJCBIIOMOMY HUTTi. PeBHOIII, OKpiM medai,
00JII0 uepe3 NmepeauyTTs BTpaTH 00’ €KTa KOXaHHS Ta HAPILMCTUYHOI 00pa3H, CKIaIaroThCsl TAKOXK 13
BOPOXXHX IOYYTTIB 1O BIJHOIIEHHIO JIO CYNEpHUKA, SKOMY HaJaHO IepeBary, Ta MeBHOTO PiBHS
camokpuTHKH [7: 140]. Lle Moxe mpu3BecTH A0 KOH(DIIKTIB, YCKIAJAHEHb Y CTOCYHKaX i HaBIiTh
snounny [5: 155]. [ii [lluna moxHa pO3IIHIOBATH, SIK 3JI0YMH, OCKUIBKH BiH 3pYyHHYBaB MiKPOCBIT
HE JIMIIEe MalleHBKHUX 3BIpAT, ayie i romoBHOro repos ta Caifiiopu, ajpke JMcsSda cXoBaHKa Oyia
CHMBOJIOM €JIHOCT1 IXHBOT'O BHYTPIIIHBOTO CBITY.

Ounma nutuHU-Hapatopa €. ['ynano mepenae nepexuBanHs camoro [llwia, mpurHiueHOro
npyxxoorto Caiifiopu 3 Horo ToapuiieM. XJIOMYMK-HapaTop Oauwth, sk [llwio, mpoBomkadu
Caiiifopy, XoBae 3a CHHHOK MUIIHUA OykeT. 3aBKAM TakWid 3yXBalMd 1 CaMOBIICBHEHUIA,
AHTArOHICT TaK 1 HE HABAXKYETHCS MoJapyBatu KBiTH. HapaTop depes cBii BiK He 3/10rayeThCs, YAM
kepyBaBcs Lllnno, moBoAsSYKCh TaK HEBIIEBHEHO: YM CAMOKPHTHUKOIO, YH COPOMOM, YH MPOCTO
o0pa3oro 3a Te, IO MepeBary BiAgaHO He HWoMy. AJle IOHME OmoBifgad, 0e3 CyMHIBY, MoMidae
HeOal Iy KICTh aHTAarOHICTa JI0 AIBUNHKH-Y30CUKH.

3ManboByloud JeHb Bin'i3ay Caiifiopu, aBTOp MaiCTepHO TIepenae CyMHY atMochepy
npomanus. HapatuB Bim Apyroi ocoOHM CIOBIIIA€ YUTAaueBl MpPO BIMYYTTS HapaTOpa-IWUTHHH,
BHKJIMKAaHI MajlOHKaMHU JIBUMHKH, 10 3aKapOyBaJM HaWIIACIAMBIIII MOMEHTH IXHIX KaHIKYIL
KopoTtkuii gianor xymomnunka-mpoTaronicra i3 Caiiioporo napye CiBpO3MOBHHUKAM HAJII0 Ha Te, M0
JUCEHTa BPATYBAIHCH i mepeOyBaroTh y Oe3meuHimmiidi cxoBaHIi. Bigpasy »x Micis JUTAYOTO
JiaJiory MpOMOBIJISE CaM aBTOp, HaOyBarO4M POJIi BCce3Harouoro Haparopa: “Ha mamonky Caiiiiopu
BoHHU (HceHsTa. — M. J1.) 30cTaHyThCsl TAKMMH, SIKUMH OyJIM B CBOIO HAHIIACIUBINLY TIOPY 1 SKUMH
Oubie HikomH He OymyTh” [2: 215]. MaiicTepHO MOKa3ylo4d yCBiOMIICHHS JITHMH TEPIINX BTPAT,
MUCHbMEHHHK HATOJIONIYE: MaM'sITh — IXHSI peakilis Ha CYBOPY pEaIbHICTb.

Posnymu-crioragn maneHbpkoro Hapatopa y (opmi Apyroi ocoOu OJHWHH HANPHKIHII TBOPY,
SK1 TIepexXoiITh Yy JUTAYl (aHTa3yBaHHS MPO Te, IO MaJie JIUCEHs MMOBEPHETHCS, abu, sk OyBajio
paHime, OTPUMAaTH TOCTHHIIS, BiJKPUBAIOTh PEIMIIIEHTOBI KApTHHY ICTHHHOTO CTaHy ymri
XJIOMYHKA: “BiJUyBaIOUU JKypJIMBO-pajicHe cBATO B aymn” [2:217], nuThHa-HapaTop yBech Hac
noTtail crofiBaeThcs Ha Ty Ka3KOBY MHThH IOBEPHEHHS, a/pKEe JIMCEHS JIsl XJIOMYHMKa HEPO3PUBHO
MOB’si3aHe 3 0COOJIMBUM MIiKpPOKOCMOM, 3 Ti€l0 OE3/I0TaHHOI0 TaAPMOHIEI0 AUTSYMX JYII, KOTPa TaKk
panToBO BUHHUKIIA B JIUTSIYOMY CBIT1 SIK PE3YJIbTAT YACTOTO, CBITIOr0 MOYYTTS TOJIOBHOTO TEPOst 10
MasieHbKoi y30euku Caiiiiopu.

VY noeicti M. Binrpanoecekoro “CipomaHelb”’, Ha BIIMIHY BiJI IPpOaHaIi30BaHOI BUIIE MTOBICTI
€. I'yuana, BimdyTHe IOMIHYBaHHS TpPEThOOCOOOBOI Hapailii. Po3moBiap BemeThbcs BiA IMEHI
BCE3HAIOUOI'0  HAaparopa, SKHH Yy JII€re3uci JeMOHCTPYE PHUCH  EKCTPaJliEreTHYHOrO,
rereponiererndnoro [3] posmnoBinmaua. HapaTHB TBOpY BHpPI3HSETHCS HYIBOBOIO (hoKamizalli€ro.
Hapartopcbka po3noBis Mae AEMOHCTPAaTUBHUI XapakTep. AHAIITHYHY W OLIHKOBY (PYHKIIIO TYT
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BHUKOHYIOTH TOJIOCH MEPCOHAXIB Ta Hapallis BiJ aBTOpa, SKa y OUIHIIOCTI BUMAJKIB MpEICTaBICHA
aBTOPCHKUM KOMeHTapeM. Hackpi3HOo aBTOp MOBICTI JEMOHCTPYE PHUCH MaiCTEpHOrO ICHUXOJIOra,
SIKOMY J10Ope BiZOMi BCI TOHKOII JUTSAYOI ICHXIKM, IO OTOTOXHIOE TBIp 13 BHILE3raJJaHUMHU
BHCOKOIICUXOJIOrYHUMU ToBicTsiMu €. ['ynana.

Hapatu anamizoBaHOi TOBIiCTI BUPI3HSAETbCA MpuTaManHor €. ['ynamy maHOpaMHICTIO
CIOXKETY, SICKpaBo IpecTaBiieHoro B ki “Ciibo3u boxoi matepi”. M. BiHrpaHOBCBHKHIA BiIKpHUBaE
PELUIIIEHTOBI KiNbKa SICKpaBUX KapTHH, (POKYCYIOUM aBTOPCHKY PO3IOBiIh Ha CBITI TBapuH (CBIT
CTaporo BOBKa-CIpOMaHIIS, KOJIMIIHBOTO BaTa)XKa BOBUOI 3rpai), IUTIUIOMY CBITi (CBIT MaJeHBKOTO
Camka) Ta cBiti gqopocnux (6areku Camika, Bacunp UenikHui, BuMTeNbKa Ta iH.). YCi TPH CBITH B
J€re3nci TBOPY IMIOCTIHHO B3a€EMOJIIOTH, 3HAXOAATHCS B Oe€3lEpEepBHOMY B3a€MO3B’SI3KY,
3MIACHIOIOTH TIPMaHSHTHUH BIUIMB OJMH Ha OIHOTO.

CroxkeT OXOIUTIOE OyJeHHI MOMEHTH 3 JKUTTA YKpaiHCBKOTO pajJsIHCHKOTO cena, MIo
MEPEMEKOBYIOThCSI 3 POMAaHTH30BaHUMH KapTUHAMHU CaMOBIUIAHOI JPY>KOW MaJEHBKOTO IIKOJISPa
Camka 31 cTapuMm, CIIMM BOBKOM Ta Bim4aiaymHux crnpod Bacuns YemikHOro, CXWIBHOI IO
MapHOCJIaBCTBA JIIOJMHY, BIIIHMATH BOBYOTO BaTaXKKa.

Pyx XymokHBOTO 4acy B KO)KHOMY €Ii30[li, Tak camo, sk i B moBicti €. ['ynana “Caititopa”,
Harajye peajgbHUN. Y TBOPI TAKOX BiZICYTHI SICKPABO BUPaKEHI MOMEHTH PETPOCIIEKIIil.

Ha modartky moBicTi mepen o4MMa pEIUITIEHTa IMOCTae LEHTpalbHa (irypa TBOpY — CTapHii
BOBK-CipOMaHeIlb, €K3UCTEHT, 1110 MOEIHYE TAHOPAMHUI HAPATHB B OJJHY OpPraHiuHy CIIONYKY J00pa
1311, MOOOBI Ta HEHABUCTI, BIIKPUTOCTI Ta MiJICTYITHOCTI.

Iereponierernynnii, eKCTpamiereTHUYHUI HApATOpP, NEMOHCTPYIOYM BCEBIMHHIA OIS, Haae
EK3UCTEHTOBI aHTPONOMOP(HOCTI Kpi3h HECIOMiBaHY JUIs YMTada 37aTHICTh BOBKA MIPKYBaTH i
MUCITUTH, sIKa B TEKCTI MaTepiali3yeTbcs B OKPEMHUX «peruTikax» TBapuHH Ha 3pa3ok “Oro-ro!”;
“aneko ... A HaBimo?” [1: 61] Ta y CHax-XKaxiTTAX XMKOro 3Bipa, MEepeJaHuX TPETHOOCOOOBOIO
Hapaliero posnopigada: “ 1 CHUBCS HOMY IIOHOYI €JWMHHUNA COH: CpiOHI OYi TOCTPUITHUX
BOBUCHSIT, IOCTPUISHI BOBYHIII 3 OlmuMu 3y0amu y 3emitto ...” [1: 62]. CaMe CHH-XKaxXiTTA, iepeaani
HapaTOPChKOI PO3IMOBIII0, PETPOCHEKTUBHO BIAKPHBAIOTH PEIUITIEHTOBI OCOOMCTY Tpareiito
CipomaHIISL: BiH — BaTaXOK, III0 BTPATHUB 3rPalo BiJl pyKH JTOJAUHH.

[HTpomyKIist BoBKa MoOyJOBaHAa HAa KOHTPACTI: Y HOTO 0C00i aBTOpP MPOTUCTABISE CHIYy W
Hemiu. [lepemycim, 1€ ICKpaBO ECILTIKYEThCS B HAPATOPCHKUX PETPOCHEKIIIAX M0/I0 MUHYJIOI CIaBH
BOBUOI'0 BaTaxkka: “He oJIMH KiHb 3 MepecMEepTHUM KPUBaBUM XPHIIOM I1aJ]aB Ha TPaBy YU Ha CHIr
on 3y6is Cipomanis. Moro mpoKkmMHAmIM KOHIOXH H TacTyxXd ... MOIOIi BOBKM 3 JICiB i spyr
MpISUIH TPONTH Yy HBOrO OOHOBY BOBYY cTpaTerito i TakTuky ...” [l:61] Ta y mrpuxax-
CIIOCTEPEKEHHSX aBTOpa-HapaTopa 100 TENepiliHLOro CTaHy Xmxkaka: “Temep, Ha cTapicTh, BOBK
ocrmin. BypxnuBa TemMHoTa 3amapioBana B ioro odax. OIUH JHIle HIOX BOJAWB HOro IO CBiTy, i
KalUIsITH BXKe moyas ...” [1: 62]. 3manboBaHa Buiie (i3MyHa HEMIY MPOTUCTABISETHCS KMITIHUBOCTI
TBapHHU, MPUPOJAHINA 3MaTHOCTI HABITh y TaKOMY CTaHi 3aXHCTHTH cede, 3HENIKOJUTH BOPOTa.
BepbanbHo 11e MaTepianizyeTbcs B KapTHHI 3iTkHeHHsT Bacuns YenixkHoro i3 CipomaHiiem y Jici
Kpi3b TPEThOOCOOOBY Hapallil0 PO3IOBigaya, KOJW CIIMUKA BOBK, pATYO4YM cebOe Bin 3arubeni,
BHOMBAE PYIIHHUIID B XUTPoro YemiKHOrO i 3araHse MOro B 03€po, Ta B OIOBIiAI-MapeHHI
HaJISKaHOTO, 3MEP3JIOro Tope-MUCIUBL: “S Byke HOMY i KOHS MPUB’SA3aB IO COCHH, KOJIM X UYIO:
HAa PYIIHUIIO MOK XTOCh TUIBKH IUTUT i3 KYIIIB ... YK€ CTOITh Iepei MHOO, SK T'PiM ... JIaIoro
moMaIaB Moi KHIIIeH], 3HSIB Och 3 i€l mui TopOy 3 XIOOM 1 Kake, IPsSMO-TaKH TaK i Kaxe: «Pyku
Bropy!» ...” [1: 64].

[IpoTHCTOSHHS MIACTYIHOr0, OfHAK Hemajdekoro Bacuias UenikHoro, depes sIKOro 3aruHyJjia
BOBYa 3rpas, W CHPUTHOTO, KMITIMBOI'O, MPOTE CIINOro i XBOPOrO BOBKAa CTaHOBHTH COOOIO
HEHTPabHUKA KOHQIIKT aHani3oBaHOi MOBICTi. UemikKHUI — SCKpPaBO BHPaKECHHWH AaHTAroHICT,
MiJICTYITHY HATypy SIKOTO aKCeNepyITh HApaTOPChKi MITPUXHU 10 HOro MCHXOIOTTYHOTO TOPTPETY
(31e0inbIoro, BUNKCaHI B KyMEIHUX CUTYAIlSIX, KOTPI MiJIKPECTIOIOTh HOT0 HEAAJEeKICTh), B SIKOMY
CKOHIICHTPOBaHE MaHIaKaJIbHE MPArHeHHS aHTHTEPOsi OYIb-SKO0 IIHOK 3HUIIUTH HENEPEMOKHOTO
Batakka. CIpaBXHIM T'epOeEM Y TMOBICTI 00paHO MaJCHBKOTO XJIOMYUKa-mKkoisipa Camika, KOTpHit
CaMOBIIJAHO Ta TO-JOPOCIOMY IIUISIXETHO BHSBIISIE TIPArHEHHS Ta 3JATHICTH JIONOMAaraTd CBOEMY
HE3BUYHOMY JIPYTOBi, CTApOMY BOBKOBI-CIpOMAHIIIO, BAKOHYIOUH Y 3raJJaHOMYy BHUIIIE IPOTUCTOSHHI
POJIb HEMOMITHOTO ¥ CIIPUTHOTO PATIBHHUKA, CBOEPITHOTO aHTENa-0XOPOHIISL XHKOI TBAPHHHU.
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[lepiie 3aHENmOKOEHHS MaJeHBKOTO Jpyra uepe3 WMoBipHiCT, BTpatH CipoMaHIs
BHCBITJIIOETBCS B €MMi30/1i, Kojau Caiiko 0auuTh BEPTOMIT (KU Harajaye AMTHHI MTyrojoBKa), 110, 3a
miaHaMd YembKHOro, CTaHe B HAroai IiJ 4Yac IIOJIOBAaHHS Ha BOBKA, W YBHPA3HIOETHCS B
HAPaTOPChKiM eKcITiKalii po3nawianBoi TyMku repos: “«Tenep npomae CipomaHels!» — mogymas
Camiko, i fiomy crajgo cymHO Ounst mboro myroioBka” [1: 65]. Manenbkuit Caliko BHIIPaBIOBYE
XKy Brady CipoMaHIs MO-TUTSYOMY IHPO U 3BOPYUUIHBO: “Tak BiH XUBUIA, MaMo, i iomy Tpeba
KHUTU. A TIOTIM — Ha Te BiH 1 BOBK: He OyJie K BiH icTH MaHHY Kallly, SIK s, 1 HIXTO He rmede HoMy i He
Baputh” [1: 66]. Jiamor nutiaH 3 6aTHKOM, TOJIOBOIO KOJITOCIY, YBHPA3HIOE 3allEKIIiCTh BOPOKHEUI
Mix BOBKOM i Bacuiiem Ueni>kHUM: 31 CITIB IUTHHHU PELUITIEHT AI3HAETHCS, 110 OCTAHHIA OTPUMYBaB
npemii 3a BOUTHX BOBKIB.

Hianor y moBicTi Bigirpae ponb 3aco0y McHUXonorizaiii TBopy. Jliajgoru Xjiom4uka 3 0aTbKoM,
Bacunem Yenixaum, Bumtenbkoro Hagiero [lerpiHoro, mompyrowo [anmuoro I'pyliienbkoro He
JUIIE TPUCKOPIOIOTh PyX MO, CIOKETHUX KOMi3iil, ane # MiAKPecIolTh OCOOIHUBOCTI
CBITOCTIpHIIMaHHSI MAJIEHBKOTO Teposi — TOCTpE BIAYYTTS CHPaBEIIMBOCTI, HAlBHE NparHEHHS
JIOTIOMOI'TH 32 OY/Ib-SIKMX OOCTaBUH i OY/b-SKOIO I[IHOI0, HE IIKOAYIOUYH BIACHUX CHJI 1 3I0POB’ S

Ha Bigminy Big mmporo, HaiBHOTO Treposi — NpPEACTABHUKA MPIHIMBOIO JUTSYOTO CBITY,
YenixHui JEMOHCTPYE PHCH MTParMaTUYHOTO, XOJIOJHOKPOBHOIO, MiZICTYTHOTO Aopocioro. [Ipore,
CITIBUYBalOYH TE€POEBI Ta HOTo cTapoMy Apyry, M. BiHrpaHOBCHKHI akIEHTY€E BXKE 3rajlaHy paHiiie
HEJIAJIEKICTh aHTAroOHICTa, BIAIOYUCH J0 TYMOpPY, a IHKOIW — TIpKOi ipOHii, KOJdu MOBa Hie mpo
pearizaiio HOro MiJICTYMTHUX IUIAHIB: TPETHOOCOOOBA Hapallis MOBICTYE, IO ‘“JKOBTO-Cipa Mpis”
[1: 70] YemixkHoro, BoBKkonmaBuxa, MPHUBOIUTH HE JOCTATHHO CHIBHUX (Ha BacuneBy mymky)
IYLEHST; MJIaHYIOYd BHPUTH BOBUY SIMY, MCTUBUH UeNiKHUIA 3 BETHMUYE3HUMH TPYAHOIAMH JIOJIA€
yarapi; Hapewrri BrniimMaBmm Cipomanis, Bacuib, moTeHIiiHa 3ipka MiclleBOi ra3eTH, HATOMICTb
CTae TOCMIXOBHUCHKOM, KOIM 3a HIyXke 3aragkoBux (s YemikHOro) oOCTaBHH BOBK TiKae
MPSIMICIHBKO 3-T11]] HOTO HOCA.

ABTOp-HapaTOp KOKHOIO OKPEMO B3STOK BHCOKOICHUXOJOTIUYHOIO CHTYAIIEIO MiKPECITIOE, 110
PATIBHOIO, PYIIIHHOIO CHIIOIO, SIKa 3YMUHSE 3710, € chiia upoi npyxom. Manenbkuii Caiko, Tak
camo, sIK 1 JIecITHpiuHUi HapaTop B moBicti “Caififopa”, »KHUBEe B TaPMOHII 3 MIPUPOJIOI0 Ta CaMHUM
cobor. Haparopcrke crioctepexenns — “Jlo mkonu Camiko XoauB gajiedeHbko. [lo mkomau Oysna i
Jopora, HEH XOAWIH BCi, XTO XOTiB, a Calllko XOAMB CTEXKOI0, jicom” [1: 66] — akIieHTYye
XOpoOpicTh Ta LUTICHICTh HATYpU Tepos. MOMEHTH IPYKHIX 3ycTpiueil BOBKa i JUTHHHU aBTOp-
HapaTop nojae y ¢dopmi ysBHUX mianoriB. Tak camo, sk nucensra B “Caiiiiopi”, CipoMaHenp —
TAEMHUIIS MaJICHbKOTO XJIOMIIS, HEBiJ' €MHAa YacTHHA WOro MpIHIMBOTrO JUTHHCTBA. AHAIOrOM
Caiitiopu B moBicTi BucTynae omHokiacHuid Camka — [Mans [pyinenbka, €1dHa NpeACTaBHUILS
CBITY JIIOJIEH, SAKiIH 3rof0M BIAKPUETHCS I TAEMHHMIIS, IO 3acCBIAUyE OCOOJIMBE CTAaBJICHHS
xJionynka a0 I'anuHm.

[epenaMumii MOMEHT y CBiIoMOCTi MajieHbkoro Caiilka 3acBimuye nianor xyomdyuka 3 Hamiero
[erpiBHOIO, BUMTENBKOIO, sIKa, BIANOBINAIOYM Ha MUTAaHHS CBOTO YYHS PO JOMOMOTY CIIIMHM
CTapuM JIFOJIIM, po3mnoBiia npo OnaechbKy JikapHO iMeHi dinaToBa. XJIOMYHUK PO3YMIE, YUTAEMO MIXK
psiKaMu ToBicTi, o cTtapomy CipoMaHIeBl cTaHe HabaraTo Jieriie BOepertucs Bill mepeciigyBaHb
YemniHOro JIMIIe TOJi, KOJIM BiH 3HOBY mouHe O0auutH. lllupa qutsya HAIBHICTH 3MYIIY€E XJIOMIIS
0e3 BaraHp BipUTH B MOXJIMBICTh OTPHMATH JIOTIOMOTY BEIMYE3HOMY JTMKOMY BOBKOBI B JIIKapHi JUIs
JIIOJEHN.

lupicTh, HEMOXWUTHICTH JPYXKOM XJIOMYMKA-IIKONSpa ¥ BOBKA-CIpOMAHISL 3acBiquye
BiguaiayiHe pimeHHs MajeHbkoro Camka mgictatucs Opecu. HoBuHa mpo Iie He3BUYaAMHE
pillieHHs MOYMHAE BiJIKpUBATHCS penmiieHToBl B mianosi ['ami # Camka mij yac yTaeMHHYEHHS
TIBYMHHM B CBIT MpiljBOro ifeanicra. Haparop BepOanbHO He MaTepiajizye caMy HOBHHY (pO3MOBa
JiTell KOHIIGHTPYETHCSI HA TOMY, IO 0aThko ['amuHM, BeTepHHAp, KOIUCH HE 3MIr BUIIIKYBATH
CITinmoro OM4Ka, BIAMOBIIHO — HE BHIIIKYE 1 BOBKA). PerumieHT 370raayerses mpo Hamipu Caika 3
HApaTOPChKOI PO3IMOBiL MPO Te, K XJIOMYUK MaiicTpye CipoMaHIIeBI HAMOP/IHHK, PO HAIIMIHHUKA,
sSKoro 3marictpyBana ['ans, a takox — 3 xoporkoro mgianory Camka i ['ani mpo xapui ¥ Te, mo
XJIOMUMHA OyBaB TaM (aBTOp-HApaTOp HE YTOYHIOE, JIe caMe) HE pas.

[Moyatox TaeMHUYOI MaHJPIBKU Npy3iB IHTPOAYKYE CIOCTEPEXKEHHS Haparopa: ‘Y IocBiTa
Camko MOTUXEHbKY BHHMIIOB 3 noMy. Ha cromi B Horo kiMmHaTii Oinina 3amucka: «TaTy i Mamo,
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MeHe He Oynme kiibka nHiB. 3 madu s 3B 50 kapOopaniiB. Camko»” [1: 96]. 3BepTrarouuch 110
MOKa3y MoJiil Kpi3b 00’ €KTUB YsABHOI KaMepH (TpamuliiHui i 1t TBopyocTi €. ['ynana edexr oka
kKamepu), M. BiHTpaHOBCBHKHI 3ampollye pelUIieHTa KPOKYBAaTH IOPYY: TPEThOCOOOBA Haparlis
Bi3yalli3ye TMpOHIEHI CTENOBi CTEXKH, JIOPOTH, SIpH, SPKH, BHOANKu, Oaiku, cema ... He mume
ManeHbkuii Camko psarye i 3axuiae coro jpyra — CipoMaHelb TEX JOloMarae XJIOMIIEBI B
JI0PO3i: JIAKae HEMPOXaHUX MOJOPOXKHIX, a0K HE CTaIM Ha 3aBai 3/1iHCHEHHIO HOro MJIaHIB.

3BOPYIUIMBO 3BYYUTHh HApaTOPChKa PO3IOBiNL IMPO IMPHUTOTYBaHHS XJIOMYMHU 1 BOBKa JIO
nporynsakn Onecoro: “Camiko mo3puas 3 CipoMaHIIS per’siXu, aJlOMiHIEBUM TPEOiHIEM pO3UuecaB
0OKH, IIHIO, TONOBY, OMITHYB HaMopIHUK” [1: 99]. Ocobnuuii «cratyc» CipoMaHIsl BUTUIMBAE 13
ABTOPCHKUX CITOCTEPEXKEHB 3a PEaKIi€I0 Ha JIPY3iB Y MICTi, MaTepiali30BaHUX y PO3IOBiII HapaTopa
Ta OKpeMHX perJTikax mnepexokux: “Y camiii Opeci CipomaHellb 3aHEpBYBaB: Ha BYIHUIISIX
TpaIUIIMCh co0akM 1 cobauaTa, Ha TAaKWX, SIK 1 BiH, NOBiJKax, ajie, 3a4yBIIM HOro, OJHI B MaHIIl
pBajKcsa 3 pyK TOCHOapiB TiKAaTH, a IPYri OMIKIPIOBAJIUCh HA HHOTO, OpPM3KaIM CIIMHOK, KUILIH
oynMa, TMOBHUMHU 3HeHaBUCTI” [1: 99-100]; “ — Kyam Oatbku nuBniarecs? Take cTpaxoBHUCBKO
nutiHa BoauTh!” [1: 100] ta in. [Ipore, ynomiOHIOIOUM MOBICTH 10 Ka3KH, aBTOP-HAPATOP J03BOJISE
JWTHHI JOCATHYTH CBO€I METH — 3HAWTH HEOoOXisHy HoMmy JikapHI0. MUTh Ka3KOBOCT1 3MiHIOE
CyBOpa peaibHICTh — B JIiKapHi 0011. MUTh 3BONIKaHHS, CIOBINIA€ HAPATOP, BUMAIBOBYIOUH CLIEHY
oifikn CipomaHiist 3 Qokcrep’epaMy, TPU3BOIUTH 10 BTEYi aTaKOBAHOTO MICIICBUMH cobOakaMH
BOBKA.

dinan moBicTi, Ha BiAMIHY Bin rynamiBckkoi “Caiiifopu”, mno30aBieHHI POMaHTHYHOL
MpilMBOCTI 3 OOKy TIepos-TpoTaroHicra. ABTOp-HapaTop B3arajxi 3aMOBUYE TIOUYTTS M
nepexuBaHHs MajeHbKoro MpiliHuka Caika micis BTeui apyra. HatoMicTb BiH 30cepeIKyeThesl Ha
peabHOCTI CTapOro, HEMIYHOTO BOBKA: 3racalovd, TBApUHa Oaiily:e cTaBUThCA IO HEOE3MEeKH, sKa
paHiliie 3MyIIyBaJia 3 OCTaHHIX CHJI TIKaTH — 3apa3 BiH caM I10 uep3i 00X0AUTh KOJKHE 001MCTs CBOIX
konuiHix kpuBaHUKiB (IlleBuyka, [ToOiraina, Yenixuoro ... ). [Ipore Hebanayxuit CipomaHelb
JI0 IUPOT IPY>KOU 3 MaJICHBKHM HIKOJISIPEM — XK BOBK MPUXOAUTH BMHpaTH B CalllkoBe ceo.

PomanTH3allist aBTOpChKOI PO3MOBiMI JOCSATae amoreld B MOMEHT 3MAajlOBaHHS IIPOILIECY
3racaHHsl CTaporo BOBKa, IO Ha0yBa€e O3HAK JIETCHIM MPO JHWBHI NepeTBopeHHs: « ... CipoMaHelb
JIT Ha CIIUMHY, TIIHSB JIAIH, 1 Ha HOro JIaly 3amaaaB Joll, 3a JOIIEM — CHIT, a)k IO THUX ITip, KOJIU Ha
KOXKHIM HOT0 JIalli He 3BUJIM cO01 THi3JIeuKa COPOKOMY/IH ... birna Oina Boma, BIALBITAB Mi3HIMA I,
MUIIAIA COPOKOIMYACHATa, i CHHE HEOO Mepexouiio B HeOeca. 3 BOIM BUXOIWIO Cipe COHIlE, Ha
HbOMY ckujaajach puba, i Camko ooHiMaB CipoMmaniis 3a mmto” [1: 102]. Sk koHTpacT — Oy/JeHHA
peaNbHICTh pajsHChbkoro cena: Caliko CXOAWTh 3 0JIeChKOro aBToOyca; Camiko ODKUTH IOJIEM [0
nicy; Bacune Uenikuuii Bupyinae g0 Kuesa 3 BoBkogaBuxoro Ta ii mymnensramu; Carko 1 [as
0ayatsp, SIK OyKCye MOTOIMKII YermiKHOro ...

Sk BiHenpb yciaBlieHHsI 0€3CMepTs CIIPaBKHBOI JPY>KOHM — CIIOBA JUTHUHU, aIpecoBaHi JPYroBi,
SKi BIH HE pa3 MOBTOPIOBAB, PATYIOUM HOTO BiJl cMepTi: “A TH J1ymaB, BOBUHKY, siK? Tu mymaB, mo
IIe HaM Y€ 1 KiHelp 3 To0or0? ...” [1: 102], koTpi, 3a BOJICl0 HapaTopa, 3BydaTh y 3racarodii
ceigzomocti CipomaHniist. BeeBigHuil MO TeTepOai€reTHYHOro, eKCTPaIiEreTHYHOr0 HapaTopa-
pO3IoBiava Jae 3MOTY MUCbMEHHUKOBI 00’€KTHBHO BiJOOpa3WUTH MOJil, CIOHYKAOUU PElHITiE€HTAa
70 BJIACHWUX BHUCHOBKIB, BOJHOYAC, CHTYaTHBHO KOHKPETHO YCIABIIOIOYH Oe3CMepTs UIMpOi,
CaMOBIIaHOT IPYKOU.

OTke, He 3Ba)KalOUYH HA SICKPABO BUPAKEHY HAPATOJOT YHY pO301XKHICTH (B OCHOBI HAPATUBHUX
MoJIeTiel TOBICTel JiaMeTpaibHO MPOTHIICKHI (popMH Hapallii), aHalli30BaHi 3pa3KH BEIHKOT MPO3H
MUTI[IB MalOTh CIIUIbHI PUCH: HACKPI3HE JIIOJWHOMIOOCTBO Ta MUAAKTHYHICTh SK IMPOKJIAMAILIII0
HEOOXIIHOCTI KHUTH B TAPMOHII 13 caMUM cO0OF0 Ta 3 IHIIMMH, 32 Oyb-IKUX 00CTaBUH HE BTpayaTH
moasHocTi. HapaTuBai Mozeni TBopiB, AudepeHIliFolounch Kpi3b TOMiIHYBaHHS MEpPIIO0CO00BOTO
HapaTHUBY 3 BHYTPIIIHBOIO (HOKAIi3aIli€l0 Ta TPETHOOCOOOBOTO HAPATHBY 3 HYJIBOBOI YH
30BHINIHBOIO (DOKai3alli€ro, pO3KpUBalOTh TOHKY TICHXOJIOTIIO Ta cKiaaHy dizocodiro cBity amirei,
I Ka3Ka TIOEJAHYETHCA 13 CYBOPOIO PEalIbHICTIO, 3a0e3leuyrourd TMOCTYIOBE Ii3HAHHS Ta
OCMUCJICHHS IUTHHOIO HEOTHO3HAYHOTO Ta CYIEPEWINBOTO CBITY JJOPOCIHUX.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Mapuna Jlyunnbka — KaHauAaT (UIONOriYHMX HAyK, CTApLIMi BHKIazad Kaeapud MPaKTHKA TEPMAHCBKHX MOB
KipoBorpaacskoro aepkaBHOro MeAaroriyHoro yHisepcurtery iMmeHi Bonogumupa Bunnudenka.
Hayxkosi inmepecu: anriiiicbka (isosoris, HapaToJorisi, HapaTUBHUN AMCKYpPC, HapaTUBHI Moneni Benukoi mnposu €. I'yuana,
icTopist ykpaiHCcbKoi JiTepaTypi XX CTOMITTSL.

NAPAZIOKCA/IbHICTb B CEMIOTUYHOMY MPOCTOPI
CYYACHOI ABCTPATINCbKOI NOE3II
(HA MATEPIA/I BIPLLOBAHUX TBOPIB J. WRIGHT)

OneHa MAPIHA (Kuis, YkpaiHa)

Y cmammi okpecnmoemvcs nonamms noemuuHo2o mekcmy SK NpoCcmopy ma SUSHAYAEMbCA KOSHIMUBHO-
cemiomuyna cneyugika 6mineHHs Kame2opii napadoKCaIbHOCMIE 8 GIPUIOBAHUX MBOPAX CYUACHOI ABCMPANIUCHKOL
noesii. OCHOBHUM ~MexawizsMoM 00 '€kmusayii aHaAN308aH020 SAGUWA € KOHMPACMUBHE MANY6aHHs, UjO
CYNPOBOOIHCYEMBCS HUBKOIO KOSHIMUBHUX Onepayiil i npoyeoyp.

Kniouosi cnoea: kameeopis napadokcaibHOCMi, KOHMPACMUGHe MANYSAHHs, CeMIOMUYHUL npocmip,
MYIbMUMOOATLHICMb, KOZHIMUBHO-CEMIOMUYHA Mepedcd, OKCIOMOPOH, CYNePeyHiCMb.

In the article the notion of a poetic text as space is defined. Cognitive and semiotic specificity of paradoxality
category embodiment in modern Australian poetry is revealed. The main mechanism of the phenomenon under
analysis actualization is contrastive mapping, accompanied by a number of cognitive operations and procedures.

Key words: paradoxality category, contrastive mapping, semiotic space, multimodality, cognitive and
semiotic network, oxymoron, contradiction.

[MapanokcallbHICTh OCMHUCIIOETBCS SIK MEHTallbHa MoTpedba MOBHOI 0COOMCTOCTi, TOOTO
OHTOJIOTTYHA CXUJIBHICTH MUCIICHHS JTFOJMHH JIO CIIPOCTYBaHHS OYEBUIHUX (PAKTIB, 110 CIIPUYHNHEHE
TaK 3BaHOIO ,,PEAKIIIEI0 JIFOJCHKOI CBITOMOCTI” Ha MeTaMOp(O31 iICTHHH Ta OMaHHU, OCKIIBKH OYIIb-
gKa OMaHa MICTUTh eneMeHT icThHH [5:93]. Posrmsin kareropii mapaaokcanbHOCTI Oepe CBiif
MOYaTOK e B aHTHYHOCTI. Bike TOJi 3HAXOIMMO MiATBEPKEHHS TOMNepeTHhO BUCYHYTOI TE3H, a
caMe TapaJoKCallbHICTh TIYMaYUThCS SIK «BHCIOBJICHHS», IO CYIEPEUUTh «JIOKCI», TOOTO
3arabHONPUIHATIH JyMili abo CHpOCTyBaHHSI OCTaHHBOI, SIK BHCJIOBJIICHHS, IO BCTyNae B
OpOTHUPIYYs 3 paHilme npoOy/PKEHHM OYIKyBaHHSM, SK JHWBalTBO, IO CYIEPEUUThH
3arallbHONPUIHATIH, TpaaumidHii qymmi [1].

Metor0 Hamoi cTaTTi € BHSBICHHS JIHTBOCEMIOTHYHOI crenudiku BTUIEHHS Karteropii
MapajoKcalbHOCTI B TOSTHYHHX TEKCTaX aBcTpanmiiichkoi moerecu J. Wright i3 3amydeHHsIM
TEOPETUKO-METOIONIOTIYHOTO anapaTy KOTHITHBHOI TOSTHKH.

[IpoBeneHHs HAMOro JOCHIPKEHHS Yy 3a3HAYEHOMY HANpsMi IPYHTYETbCS Ha JIyMIi
M. Freeman Ta O. I1. Bopo6iioBoi cTocoBHO BOymoBaHOi ab0 MPHXOBAaHOI MYJIBTHMOJAIBHOCTI
(TTOMIKOIOBOCTI) XYAOKHBOI'O TEKCTY B3arajii Ta IMOETHYHOI'0 30KpeMa, IO HPOSBISETHCS Y HOro
aKIEHTOBaHIN iKOHIYHOCTI. OTXe, BHXOASYM 3 I[bOTO BBAXKAEMO OOTPYHTOBAHHM 3aCTOCYBAHHS
TEOPETUYHUX IOJIOKEHh Ta METOMOJOIIYHOr0 arapary KOrHITHBHO-CEMIOTHMYHOTO IiAXOAy [0
KOHCTPYIOBaHHSI MapaJOKCAIbHUX 3HA4YEHb Ta TIOPOIKEHHS NapaJoKCallbHIUX CMHUCIIB BiJIIIOBIHO B
Cy4JacHii aBcTpaiichKiil moesii.

Bubip marepiany He € BUNIQJIKOBUM, aJKe, TIAHYBAaHHSI ITapaJIOKCy BiJI3HAYAETHCS Y MepexinHi
eroXH, a caMe B HEYNOPSJIKOBAaHI 3arajlbHONPHUHATAMH HOPMAaTHBHUMH CHUCTEMaMH IEPiOJH, B
Yacu eIMiCTeMOJIOTIYHOT0 HECIOKOI0, TOYHINIE y YacH IPOTHUCTOSHHS 3arajibHOBIZIOMOMY CTaHY
Hayku [3:62]. TakuMu BBRXKAIOTHCS EIIOXH MOACPHI3MY Ta MMOCTMOIEPHI3MY, aJie 010 OCTaHHBOTO,
JUIIE B TAKOMY BHIAJKY, SKIIO JOCTATHIM € €HJOKCAIbHUA (POH (CTEPEOTHITHUH, TpaIulliiHui),
10 € 000B A3KOBOIO YMOBOIO 3314 ,,lIapaI0KCaIbHOr0 CKaHaany”, abo ,,Bu0yxy”. Tak, 11e oqHuM
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ICTOTHUM €NIEeMEHTOM TapaZioKkCy € B OyIb-SIKOMY BUIIAJKy CHPOCTYBaHHS CTEPEOTHITY, TOOTO
CTEpPEOTUITHOTO 3HAHHS, PO3YMIHHS, CHPUNHATTS, TJIyMadeHHs TomO. TyT 1 BigOHMBaeThCA
KOJIMBaHHS MDK BeMYMHAMHU (OLHKaMH) ,,Tak” abo ,,HI” B XYIOKHbOMY TEKCTI B3arami Ta
MOETHYHOMY 30KpeMa. B 1boMy 3B s3Ky BHOIp caMe MOETHYHOTO JUCKYPCY HE € BHITaJIKOBHM,
OCKUTBKH TO€31si BU3HAETHCS OHTOJNOTIYHO mnapajiokcanbHoo [4:301]. ToOTO BUXiIHWEN mapaliokc
moe3ii mojsrae y TomMy, o IpUPOJHA MOBa HE € XaOTHYHHUM YTBOPEHHSM ii CKIaJOBUX, HITUMH
CIIOBaMH, Ha CIOJYYEHHS OCTAHHIX HAKJIQJAIOThCS TIEBHI OOMEKEHHS, 10 CKJIAJAI0Th IMpaBHiIa
MEeBHOT MOBH. BiJCyTHICTH TakuMX OOMEXEHb, y CBOI Yepry, CIHPHYHMHSE CIPOCTYBaHHS
KOMYHIKATHBHOTO TPHU3HAYCHHS MOBH SK Takoi. [Ipore OJHOYACHO HAKIQJAaHHS 3a3HAYCHHX
0o0MeXeHb Ha MOBY MPU3BOIUTH 10 3BY:KeHHS ii iHpopmaTtuBHOCTI. [1l0710 MoeTHIHOrO MOBIICHHS
BCTAHOBJIIOIOTBCS HOBI, J0JAaTKOBI OOMEXKEHHS II0 BIIHOIIEGHHIO 0 NPUPOJHOI MOBH, a came
BUMOTH JIOTPHMaHHS TICBHUX METPO-PUTMIYHUX HOpPM, apaHXyBaHHS Ha (OHOJOTIYHOMY,
JIEKCHYHOMY TOIIO PiBHIO, IO CIIPUYMHSE I OUTBINY ,,HEBUIbHICTE TOCTHYHOT MOBH B TIOPIBHSHHI
JI0 3BUYaNHOI PO3MOBHOI.

JIMCKypCHBHHIA MPOCTIp B3araji Ta MPOCTip MOSTUYHOTO JAUCKYPCY 30KpeMa TIIyMaduThCs SIK
aKcioJioriyHa cucTeMa, 10 € CKIAJHOCTPYKTYPOBAHMM Ta 0araTOKOMIIOHEHTHHM YTBOPEHHSM 1
MICTUTh Pi3HOMaHITHI KOH}Iiryparii Ta ¢popmaTh nepeKMBaHHS aKCIOIOTTYHUX MPIOPUTETIB Ti€l YK
HIIIOT KYJIBTYpH [6:54].

3 ommsgy Ha BHIIE3a3HA4YCHE, AKTYAJIbHICTH pPOOOTH 3yYMOBIIOETHCS TPOBEICHHIM
JNOCTIDKEHHS B MOKaxX KOZHIMUBHO-CEMIOMUYUHO20 RIOX00y, 10 CIPHUSE BHUSIBJICHHIO
0COOJIMBOCTEH aKTyali3alii KaTeropii nmapaJokcaibHOCTI B Cy4acHi aBcTpaliiichkii moesii. Kpim
TOT'0, aKTYAIBHICTIO Ta HAYKOG0I) HOGU3HOI BU3HAYAETHCS TIYMAayeHHS MOCTUYHOTO TEKCTY SK
MpOCTOpPY, Y SKOMY BTUIIOIOTBCS TMEBHI JIyMKH JIIOJUHH, IIO € HEBiJ €MHOI YaCTHHOO
TEPMIHOJOTIYHOTO anapaTry Cy4acHoi JIIHTBiCTHKH [7:3; 8].

3 omHOro OOKy, TMOCTHYHHIA TEKCT €, TEpII 332 BCE, BMICTHIIHUINEM CIOBECHUX IMOCTUYHUX
o0pa3iB, uepe3 sKi BiAOyBa€TbCsS ONPEIMETHEHHS OCHOBHOI €CTeTHMYHOI (DYHKIIi MOETHYHOro
TEKCTY, a caMe — CIYTYBaTH eMOIifHOMY 3aj0BoJieHHI0 untadya (P. SlkoOcon). 3 iHmoro 60Ky, y
CyYacHI{ JIIHIBICTHYHIN MapaurMi HarojOIIYEThCS Ha JICHOHIEBCHKIM KOHIICMIIIT IHTepIpeTarii
MPOCTOPOBOTO aCMEKTy TEKCTY, a caMe OCTaHHROMY HE CTUIbKM SK BMICTHIIHIN pedeii (0Opasis),
CKIIBKH YHIBEPCAJILHOIO CUJIOIO, sIKa 3a0e3leuye OpraHi3allil0 CIEMEHTIB, 10 HOro YTBOPIOIOTH.
[HmMME  croBamMH, BUJAEThCS MOMIIMBUM  pO3DJISL  3acO0iB  ONpEAMETHEHHs  KaTeropii
MapajoKCalbHOCTI B IMOCTHYHO-00pa3HOMY TPOCTOpi B iX B3aeMofii, a caMe B JUHAMIYHOMY
MpoIleci CeMio3Mcy, IO OXOIUIIOE ajapecaHTa (aBTopa), ampecata (duMraya abo KpUTHKA) Ta
3a3HavyeHi 3acobu 30kpeMa. OOpasHi 3B’S3KH, 10 MPOCTEKYIOTHCS MK MpPUHOMaMK aKkTyai3arlii
MapajioKcalbHOCTI B BIPIIOBAaHMX TBOpAaX, TIAyMadaTbCs SIK ,,[OHJaHHS” MK TO3UTHBOM  Ta
HEraTHBOM, ,,CTBEP/PKEHHAM 4H ,,3armepedcHHsM” [6:102]. O0pa3 i € mapaJokc, mpoOTHpIvYs, BiH
3aBKIM BHIIPOMIHIOE MHOXHHHICTH CMHCIIB (TaM camo). Sapom BepOanbHOro BTiICHHS
MapajoKCabHOCTI B MOCTHYHOMY TEKCTi BBaXXaTUMEMO Hapadokcemy, niepedipiitHi momocu skoi
KOIIMBAIOTbCSA ~ MDK ~ IMapajiokceMOI0  Ta  EHJIOKCEMOI  (MOmOJCHICIIO-aHMUHOMICETO,
anbmepHamugo0-8U3HA4eHicmio TOIIO).

[HCTpYMEHTOM, 1110 JTa€ 3MOTY IPOCTEKUTH AKTHUBAIIIIO MTApaIOKCATBHUAX MOCTHYHUX CMUCIIB Y
MPOIECi CHPUUHATTSA Ta PO3YMIHHS MOETHYHOTO TEKCTY, € METOJIUKa IMOOYIOBH CEMIOTHYHHUX
MPOCTOpIB, po3podiieHa JlaTChKOI MIKOJIOK KOTHITUBHOI cemioTuku [10]. s MeTomuka no3Bosisie
3MIMCHUTH aHaNi3 00pa3HUX MPUHOMIB OTPEIMETHEHHS MapaoKCATBHOCTI B TOCTHYHOMY TEKCTi. Y
MEKaxX 3alpONOHOBAHOT METOAMKH MOJCTIOBAHHA O00pa3HOro MpocTopy NapagoKcalbHOCTI
CKJIQJIa€ThCS 3 IIECTH CEMIOTUYHHX IMPOCTOPIB: cemiomuunoz2o 6azo602o (aHrI. semiotic base
space), penpeszenmamuerozo (aHIN. presentation space), pegpepenmnoco (anri. reference space),
sipmyanvrozo (aHri. virtual space), cuucnosoeo (aHri. meaning space) Ta peresanmHnozo (aHTIL.
relevance space) IpocTopiB [Tam camo].

[ToOynoBa KOTHITUBHO-CEMIOTHYHOI MEpPEKi TOYHHAETBCS 3 CeMIOMUYHO20 6A308020
npocmopy. B OCTaHHbOMY pENpPE3eHTOBAHO YYaCHUKIB Ta KOMIIOHEHTH aKTy XYJOXXHBOT
KOMYHIKallii, a caMe MOCTUYHMI TEKCT SAK CJIOBECHE MOBIIOMIICHHS, aBTOpa, SIKUH HOro BiapaBIse,
Ta yntada abo xputuka [10; 9:194]. Cemiornunuii 6a3oBUi MPOCTIp € BIAMPABHOI TOYKOIO JIO
CTBOpPEHHSI iHIIUX MPOCTOPIB MEPEKI.
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Hacrynaumu € penpe3eHTaTUBHHUN Ta pedepeHTHUI npoctopu. Toli Sk mepumii  mpeacTaBisie
CTPYKTYpY TO3HAYYyBAIBHOTO CIIOBECHOTO 3HaKy [11:35-42], npyruit mictuth no3Havysane [11; 10].
[o3HauyBasbHi, MO MICTATHCS B PENPE3EHTATUBHOMY MPOCTOPi, MAIOTh 3/IaTHICTh MPOCKTYBATUCH
Ha BIJMOBIHI HUM MTO3Ha4YyBaHi pe)epeHTHOro IPOCTOPY.

CKIIaJIHUKN Pernpe3eHTaTHBHOTO 1 pe)epeHTHOTO MPOCTOPIB CHOTYYAIOTHCS, MPOSKTYIOUYHCH,
10 GIPMYAIbHO2O NPOCMOpY, B MEXKax SKOro BUHUKae OjieHn, abo iHTerpoBaHa crpykrypa [10].
[HTepmperarrist HOBOro 3HaYEHHS, 10 BUHUKAE Y MeXax OJICHIy, 3IHCHIOEThCS B MEXKaX OKPEMOTO
CMUCTI08020 NPOCMOPY [TaM caMo].

[IpeacraBuMo aHali3 MOSTUYHOTO TBOPY aBcTpaiiiickkoi moerecu J. Wright “Human Pattern”,
Kpi3p mpu3My Kateropii mapamokcambHocTi. J. Wright — BuU3HauHa aBcTpamilicbka moereca
CY4acHOCTI, aKTHUBICTKa y OOpoThOi 3a mpaBa MoauHU. B ii moesii mepeTMHarOTbCS MHHYIE 1
MaiOyTHE, OUTH 1 paJIoli, CIIPaBeUIUBICTD 1 HECTIPABEIIUBICTb.

Brinenns mapajokcaabHOCTI B XYJJOXKHIX TBOpax B3arajii Ta MOETHYHUX 30KpeMa Bi0yBaeThCs
32 JIOIOMOI'OI0 KOTHITUBHOTO MEXaHi3My KOHTPACTHBHOr0 MmamyBaHusi [2:179], 1o
CYNPOBOMXKYETbCS ~ PI3HUMH  KOTHITHBHUMH ~ OmepamisMd Ta mnpouenypamu. OcTaHHE €
MPOSKTYBaHHSIM OHTOJIOTIYHHMX O3HAK OJHIET CKJIaJIOBOi Ha IMPOTHJICKHI OHTOJIOTIYHI O3HAKHU 1HIIOT
[Tam camo]. Y HamoMy IOCTiKEHHI JIHTBOKOTHITUBHA OIEpallisi HApaTUBHOIO KOHTPACTUBHOTO
ManyBaHHsI MOJISITa€ Y MPOSKTYBAHHI 3HAHD PO BiZIOMi CIO’KETH, TEMH, MOTUBH YU i71ei 3 OyAb-IKHX
TBOPIB XYJIOXKHBOI JIiTEpaTypu abo BIIOMUX iICTOPUYHMX IO/ Ha HOBHUU BIPLIOBAHUH TBIp, KUK
MICTUTh MPOTHIIEKHI MOTHBH a00 ifiel, NUISIXOM 1X TIEPEOCMHCIICHHS Ta IHAKOMOBHOTO BTLJICHHS B
CIIOBECHHX MOETUYHHX 0Opa3zax. [linrpyHTsM 1i€el onepariii € napaboiyHe MOeTHYHEe MUCIICHHS, 110
CTae MOXJIMBUM 3aBISKH 3MI0HOCTI JrOMUHM 1O HapatuBHOi ysiBu [2:181]. Taka 3miOHicTh He
BUMAarae Oylb-SKHX 3YCHJb Yy TPOEKTYBaHHI OMHI€I pO3MOBiAI HAa IHIIYy, Y HANIOMY BUIAJIKY
KOHTPacTHUBHY [TaM caMo].

CurHajiaMy HapaTHMBHOI'O MaIllyBaHHs € BJIaCHI iMeHa, IuTallii abo napadpasu, sKi € anro3iero
Ha TICBHUH CrOKeT 3 010MiitHuX mpuTy, MiiB a0 MOTHBIB JiTepaTypHUX TBOPIB [2:182]. OcobnmBo
y TOCTHYHUX TEKCTax €MOXH MOJCPHI3MY Ta IIOCTMOJACPHI3MY 3 SBISEThCS  OaraTo
IHTEpPTEKCTYaIbHUX TOCHJIaHb, a paHille amio3ii OylM NMOOJMHOKMMH HaTsSKamMu. ABTOp Oymye
TEKCT, HACHYYIOUM WOT0 PI3HOMAHITHHUMH allfO3iIMH, WIO PO3rajgye 4YWTady, TaKHUM YHHOM
CTBOPIOIOYH BIpIII 32 TIPHHIIMIIOM T'PH B CJIOBaX Ta MUCJICHHI.

B aHanizoBaHOMY IOETHYHOMY TEKCTI BinTBOpeHO (imocodito ApeBHLOrpenbkoro ¢igocoda
I'epakiita Edeccbkoro — pomoHayajibHHKA AiajJeKTHKH. Tak, 3a JOMOMOrOK JIIHIBOKOTHITHBHOL
orepaiii HapaTUBHOTO KOHTPACTUBHOTO MAaITyBaHHS BiJOYBAa€ThCS MPOCKTYBAHHS OCHOBHUX
nojiokeHb ¢inocodii ['epaxitita Ha aHaTI30BaHUN MOESTMYHUH TEKCT, J¢ BOHM HaOyBalOTh 1
MPOTHWISKHOIO 3BydaHHs. BmacHi imeHa Heraclitus, Agni, 3ragyBaHHs TOHATH Logos, fire €
CUTHAJIAMH HApaTHBHOTO MaITyBaHHS.

Tak, ompenMeTHEHO MOTHMBHM TapMOHII Ta €IHOCTI MPOTHIISKHOCTEH — reconcile opposing
principles, the play of opposites, their interpenetration, there’s the reality fission and fusion,
€IHOCTI CBITY — all changes yet all’s one, NIATPYHTAM SIKOTO € TIEBHUH MOPSIOK, SIKUH BiH, B CBOIO
4epry, Ha3uBa€e Pi3HUMH CJIOBaMH, a caMe JIOroc, OroHb, bor — we are all born of ethereal fire and
we return there, understand the Logos. KpiM Toro, 11e IyMKH 11070 ICHYBaHHS MPOTHIICKHOCTEH,
CYIEpeuHOCTe!, Ha SIKUX BUOYIIOBYETHLCS CBIT, MPOTE, II€ HE CTATHYHI, a TUHAMIYHI CYIepeuHOCTI,
110 3HAXOJATHCS B MOCTiiHINA OOPOTHOY.

CynepeunuBa npupona BCECBITY: CBITJIA i TEMPABU, 3HAHHA i HE3HAHHSA
MaHi(ecTyeThCsl Y HU3II OKCIOMOPOHIB, aHTHTE3 Ta MapaiokciB: I shiver by the fire this winter day,
the unseen sinner, the prayer to Agni, fire-god, cannot be prayed, perhaps the dark itself is the
source of meaning. Y pe3ynbTaTi MPOBEICHOIO aHaji3y, CIiJl 3a3HAYUTH, IO BIPIIOBAHUN TBIp
“Human Pattern” € XpruKOM JIyIIli aBTOPKH, i1 MPOTECTY MPOTH JKAXIUBUX pPeUeH, 110 MAIOTh MiCIle
y Cy4acHOMY CBITi, 3aCTEPEKEHHS JIFOACTBA MPOTH BCEOCSHIKHOTO MOTJIMHAHHS CBITIIA TEMPSBOIO Ta
00pa 3J10M.

[lepcriekTHBOO MOAANBIIONO AOCTIKSHHS BHIAETHCS PO3MIIS KAaTeropii mapamaoKcabHOCTI B
CBITJII IHTEPCEMIOTUYHHUX TpaHCHOpMAIIii.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Ousiena Mapina — xaugunat (IToJOriYHMX HayK, OOLEHT Kadenapu repmaHcbkoi ¢inonorii KuiBcbkoro ciaBicTHIHOrO
YHIBEPCHTETY.
Hayxkosi inmepecu: KOTHITHBHA [TOETHKA, JIIHIBOCEMIOTHKA, MYJIbTHMO/IAJIbHA CTHIIICTHKA.

NIHrBOCTUNICTUYHI 3ACOEU BIAOBEPAXKEHHA NAPOAINHO-
CATUPUYHOIO CNPAMYBAHHA XYAOXHbOIO TBOPY
(HA MATEPIA/II POMAHY ). CTEMHBEKA “THE SHORT

REIGN OF PIPPIN THE IV”)

OkcaHa HUYKO (TepHonine, YKpaiHa)

Y emammi posensdaiomvcsa mosnocmunicmuuni 3acobu eupasicenmsi napooii i camupu y mano 3HaHOMY
yKpaincokomy uumauesi meopi Hobeniecvkozo naypeama [ncona Cmeinbexa “The Short Reign of Pippin IV
(1957). ¥V pomani uimko npocmestcyiomvbcs RPUKMemui Mooei napooii i camupu, 6ACUBAHHI MAKUX CMUTICIMUYHUX
@ieyp sk amosis, einepbona, metiosuc, Karamoyp, peminicyenyis, Memaghopa, wo Cnpusiiontv pO3KPUMmIO agmopom
imioocy @panyii ma gpanyysis.

Kmiouosi crosa: napoodis, camupa, Henpsma camupa, memagopa, peminicyenyis, amosis, 2inepboaa,
Metiosuc, Karamoyp.

The article investigates stylistic means of parody and satire expression in a little known to the Ukrainian
reader novel “The Short Reign of Pippin IV (1957). Patterns of parody and satire as well as such stylistic figures
as allusion, hyperbole, meiosis, pun, reminiscence, metaphor, which help the author to disclose the image of
France and the French, are investigated in the novel.

Key words: parody, satire, indirect satire, metaphor, reminiscence, allusion, hyperbole, meiosis, pun.

Ceoro yacy mnonymsipHicth HoOGeniscbkoro naypeata Jkona CreiiHOeka cnpHuYuHMIIA Ha
3axoii MOSBY COTEHb KHHUT OiorpadiyHOr0 Ta iCTOPHKO-KPUTHYHOIO CHPSIMYBaHHS, HHU3KH
JMCEPTAIlIfHUX JTOCHTIPKEeHb, MOHOTpadiii, cTaTell mpo TBOPUICTh MUChbMEHHUKA (IUB. mpaii [Titepa
Jlicka, Anexcanapa Cremi ['epanbaa, Uapne3a Jdaniens JxoHcona, AngaepcoHna XiToHa, ApHOIbAA
TlNonnpemita, Cnatina Jleonapaa Ta 6aratbox iHImx). L{ikaBuiIucs TOCTIAHUKY i MUTAHHIMH MOBHHUX
0COOJIMBOCTEH Yy TBOpPYOMY JOPOOKY MUCHMEHHHKA, 30KpeMa, CTHJIICTHYHHM BHUKOPUCTAHHIM
JiaeKTU3MiB, apXai3MiB, CIICHTI3MIB, JKaproHi3MiB, crenu(}ikor BXKHBAaHHA KOMEPIIHHOT
TepMinoiiorii y pomanax /xona CreiinOeka. HaBenemo Ha3BH JiMile KUIbKOX HAYKOBHX Mpallb, sKi
0e3rmocepeIHbO TOPKAIOThCS TMPOOJIEM CTHIIICTHYHOI JIeKcukosorii, a came: St. A. Kingsbury
“Steinbeck’s Use of Dialect and Archaic Language”, F. H. Jackson “Economics in Literature” (The
Grapes of Wrath), L. A. Slade Jr. “The Use of Biblical Allusions in the Grapes of Wrath”) Ta in.

Maibke HeBiIoMHI YKpalHCBKOMY YHTa4eBl — depe3 BiIICYTHICTh MepeKaay K YKpaiHCBhKOIO,
Tak 1 pociiicekoro MmoBamMu — pomal ‘“The Short Reign of Pippin IV” (1957). Bintak mema uiei
CTaTTi TMOJNSTae y PO3KPUTTI MOBHOCTHIIICTHYHHMX 3aCO0IB BHPaKCHHs MapoAidiHO-CATHPHYHOTO
crpsiMyBaHHS ManoBinmomoro pomany HoGeniBcekoro naypeata xona CreiinOeka “The Short
Reign of Pippin IV” (1957). 3aeéoannsam nocnimkeHHs € aHaji3 JIHTBOCTHJIICTUYHHMX 3ac00iB
TBOpPEHHS Mapoii i caTupu, (GOpM KOMIYHOTO Y JIOCTIKYBAHOMY POMaHI.

Hacamnepen 3a3Ha4unMo, 110 CYTTEBY OCOOJIUBICTh MAapOIii 3HAXOAMMO BXKE B €TUMOJIOTIT CJioBa
(Bix para, “npotu” i ode, “micens”). [lapomist 3aBx AU BUCTYIIAE nPOMU, YACTO MPOTHU MICEHb, IPOTH
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MEPBMHHOIO Hauaja, BIATBOPIOE TEHETHKY IepecMitoBaHoro sieuia [95, 89]. Mexanizm napomii —
“NMopiBHSHHSL HEMOPIBHSIHHOTO — TpecTaBieHuii qocuigaukom B. JI. HoBikoBuM, sikuii 3a3Hauvae,
0 TapoJis MPOMOHYE TMONepeaHii o0pa3, 3HAKOBY icTopuuHy ¢irypy uu imero [4: 5].
JIx.CrelinOek, 3MaTIOBYIOYH YHCIICHH] MTOYECTi ¥ TOp)KecTBa y Wil “TpaHchopmaniiiHii oneparii”
(BuxopuctoByemo nedininiro b. H. I[Tyrunosa) [6: 101], BaaeTbes 1o Tpaauilii, Ky BiH BKIIOYAE B
HOBHI KOHTEKCT. [IMCBMEHHHMK Ha/a€ HaIiOHAJIBHOTO Ta icTopuuHOoro 3abapsiieHHs Opawniii Tiel
no6u. [lepmni maponiitni B3ipimi unuTad momivae, koinu y OpaHIlito “yMOBHO” BEpPTAETHCS CTapui,
NpHU3a0yTHH POSUTICTCBKUH PEXUM, B SKOMY BHPaKAIOThCS PUCH, THUIIOBI s (paHIly3pKOro
CYCIIbCTBAa JOOM MOHApXii, a 3 HEI 1 BCs MUIIHICTh, BEIMYaBI, Ty4HI MaHEpH ¥ BOJHOYAC BaJH,
XHUOU U 3710, SIKI MMCBMEHHHMK 3aBOAWIMBO CTAPAETHCS PO3KPUTH, OMHPAIOUMCh, OE3MEpPeUHO, Ha
MPeporaTUBM MHHYJIOTO I KEepyIUHCh YCBIJOMJICHOIO PEMIHICIEHINIE MPU3a0yTHX TpauIlii:
“Then again will come honor and truthfulness, devotion to duty and reverence for the king; then
will servants and peasants be protected and sheltered, not turned out into a rapacious world; then
will Gracious Majesty preside like a benevolent umpire over the refined and well — born... Then will
gentlemen be gallant to ladies and ladies lovely and gracious to gentlemen” [11:. 25-26].
“[lepenuuroBanHs’” Tpaauilii, MapoaiiiHe TpakTyBaHHS ii, ajie¢ BOIHOYAC 1 BapilOBaHHS ICIKHX il
CYTTEBUX MOMEHTIB — ycs Il METYIIHS TpuitMae komiuHoro 3abapeiienHs: “The Couture was
swamped with orders for court dresses...Newly appointed lords of protocol, kings-at-arms, nobles
of the bedchamber, ladies in waiting, ran in circles, while the offices of the Royal Historians were
lighted all night. There was no artist whose brush and palette could not find employment in
repainting coats of arms and armorial bearings...Armorers relearned the burnishing and
lubrication of gauntlets, of greaves, of visors, of basinets... Carriage-makers, unemployed for half a
lifetime, were dragged out of senile retirement to swell the spokes and felloes of state coaches and
to direct the replacement of leather springs [11: 42—43]. Tak caTUpUYHO i KOMIYHO, 3a JOIOMOI'OIO
apxaiuHux (opm, 1o, Oe3lepevHo, HaalTh JaHOMY (ParMeHTy BUCOKOTO CTHIIICTHYHOTO TOHY,
3MajbOBY€ MUCbMEHHUK JIMCHICTh, OMUCYIOUN MPETEH31HHY METYIIHIO, pEOopraHi3allifo MOBEiHKH
JIIOJICH Y HiH.

Ak Bigomo, catupa, “(..) noeoOHye IpowiuHull 2ymop i Odomen 3 KPUmukKow 3 Memor
BUCMITOBAHHS 0Oe321y305, HeOOdIKie, MYNnocmi — yinoeo psaody JMOOCbKUX 640 U MOPAIbHUX
crabocment — y ocio ma incmumyyit” [9: 194]. Jlo Toro * caTUpUYHE BHCJOBIIIOBAHHS BHUpPAXKae
OJITHOYACHO KPHUTHYHE BIJIHOUICHHS aBTOpa JO TEBHHUX SIBHI] JKUTTS, BHUPOCTAE 3 TOUYYTTS
HEBI/IMOBITHOCTI, IIKIJUIMBOCTi, a0CYpAHOCTI TEBHHX CHTYallili; OJHAK HE TMPOMOHYE >KOIHUX
MO3UTHBHUX MPOIO3MINIM B3IPIiB YH ifcaiB — HOro HATypajbHOK CTHUXIEI0 € BUCMIiIOBajbHA
Heramis. Y 3B’S3Ky 3 TakOl OJHOCTOPOHHICTIO CATHPH, NMPUKUHATO TOBOPUTH, II0 BOHA TIOKA3ye
TIHCHITH “’y KpUBOMY Ji3epKaiti”, nedopMOBaHy uepe3 KoMiuHe nepeOuIblIeHHsT a00 MPUMEHIIICHHS
[10, 348]. Carupa Hapoauiacs 3 KPUTHKH CYCHUTbHUX BaJ, OQIMIHHUX YPSIOBHX IHCTHTYIIIH.
Henpsima catupa (indirect satire), sik BiloMO, BUCTYIa€ Cy4acHUM (MOJIEPHHM) 3aCOO0M CaTHPH,
MPH [[OMY CTBOPEHHI MHChbMEHHUKOM-CATUPUKOM CBIT HacEICHHUI MepCOHaXaMH, SIKi TOBOPSATH 1
JUIOTh TaK, HaYe BOHM caMi — MillleHb catupu [9: 195].

[MaponiiiHuM MOMEHTOM, WIO JOCSATa€ KyJbMiHamii y CBOI TpPOTECKHO-TinmepOoniuHii
0e3riry3ocTi, 3 XapakTepoM eM(aTHYHOCTi, MpH 3MIlIyBaHHI pPEaNbHOro, ippeasbHOro i
MeTa(OpUYHOr0, € BUTOTOBJICHHS Kopouu s Ilinina: “...a diadem three feet high and so thickly
Jjeweled that a support had to be built on the back of the throne, else its weight would have broken
the neck of the monarch. This crown was carried by four priests” [11: 43]. Biagepro napomidHui i
MPUMEHIIYBATBHUH, TOHKYIOUNH XapakTep, OYeBUIHICTD Metiozucy [3: 165] HocuTsk emizof B’ 131y
koposs IlimiHa, mocTaTh SKOro IMO30aBJieHAa KONMIIHLOI Beludi (paHiy3bkux kopoiie. Ille
CMIIIHIIIIE BUTIIS/IA€ aCTPOHOM Y KOPONIBCHKIM MaHTIl y KyJlbMiHaIiHIN YacTHHI BCi€l lepeMoHii,
CTarO4U — IPOTECKHO — MPOCTO PIUYI0, PEAYKYIOUNCh Y MaHTIIO: “At last the royal coach creaked by.
Pippin 1V, an uncomfortable bundle of purple velvet and ermine... acknowledged the cheers of the
loyal bystanders and responded with equal courtesy to hisses...” [11: 54]. 1li 30BHIIIHI SKOCTI
CBIZYaTh IIPO HEMOBHOLIHHICTh 3MajJbOBAHUX AaBTOPOM IEPCOHAXKIB Ta 33 JIOMOMOI'OI OYEBHUIHUX
CTUJIICTUMHUX 3BOPOTIB, HABOIATh YHTAa4a Ha 3aByalbOBAHMN TIIMOOKWH CATHPHUYHHI 3MICT
MOBEPXHEBOr0 KOMi3My. TakuM YHHOM, TIapoJis BUSIBISETHCS 3aCO00M PO3KPHTTS BHYTPIIIHBOT
HIKYEMHOCTI TOr0, IO MAPOIIIOETHCI. Y Tapodisix 3aBXIU BHUSBIAEThCs, BBaxkae A. lllepOumna,
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MEBHE CTaBJICHHS MapoIucTa JO TpenMera IapoJiIOBaHHS: CKENTHYHE, IpOHIYHE, IPYXKHBO-
HACMIIIKYBATe, )KapTIBIUBE UM CApPKACTUYHE, BOHO KOHTPACTYE i3 CAMHM MPEAMETOM, IIO IMOPYIIYE,
a Hepimko 1 pyiHye Hame 3BHYaiiHe Horo cnpuitmManHs [8: 60-61]. BukopucToByrounm Takuii
CTHIICTHUHUH 3aci0 sk ano3is, CTeiiHOEK BHKPUBAE CIOKOHBIYHY HECHPOMOXHICTh Dpaniii
BHOpPATH YCIIIIIHOTO KOPOJIs, TOCTOMHOIO CBOro TPOHY: “Louis the Fourteenth was a spendthrift. He
busted the nation. He was at war all the time. He drained up the treasury and wiped out a
generation of young men. But he was the Sun King and he was adored, while France was flat on its
pants” [11: 96]. IlucemeHHHK MeradopuyHO, 00pa3HO, 3BICHO K JJIs JOCATHEHHS II€BHOTO
cruiictuanoro edekry [1: 173], BTiToe 110 HecipoMOoKHICTh ipaButens y [limini: “/ did not ask to
be a king. I was picked like a berry from a bush and placed in a position where there are many
precedents, nearly all of them bad and all of them unsuccessful” [11: 83].

He Menm aktuBHY (DyHKIIIF0 MOBHUX 3acO0IB BIAIrparOTh CTHIIICTUYHI 3BOPOTH — KAIAMOYpU,
IO BBAXAIOTHCS OKPEMHUM, OCOOJIMBHUM BUIAJIKOM TOCTPOTH [5: 94]. Take moeaHaHHS HECYMICHHX
MOHSATh, CKOHCTPYHOBaHE Ha CITIB3BYYHOCT1 CIIIB MPU3BOJUTH O CMHCIOBOTO a0Cyply i CTBOPIOE
KOMIYHOro Ta catupuuHoro edekty [3: 193]. T'ocTtpocmiB’s — SK MMCUXOaHATITHYHE JAOCHIHKCHHS
€CTETHYHOI HACOJIOJH BiJ| IOTEMY, KOMIYHOIO Ta TyMOpy — Oyno BUCyHYTO 1ie 3. @poiigom, sKkuit
BHM3HAYaB OCHOBHOIO TCHXOJOTIYHOI (DYHKIII€I0 CIOBECHOTO JOTENy JIKBINAIF0 BHYTPIINIHEOTO
CTPUMYBaHHsI, BATICHEHHS Ta PO3IIUPEHHS MEX 3a/I0BOJICHHSI, 11O JIi€ SK IICUXIYHE PO3BaHTAKECHHSI
[2: 83—-86]. Mu HaBeZeMO ABa-TPH MNPUKIAAM TAKOro irpoBoro mpuiiomy: “....He [the president —
O. H.] is rehearsed by an authority in speech, in pronunciation, and in emotion; coached by a man
who has proved beyound doubt his — what they call ‘draw’. “Like Marilyn Monroe [11: 46].
AHrmiiiceki cnoBa draw i Monroe, cka3aHi B JKapT, 3aCHOBaHI Ha KOMIYHOMY BUKOPHCTaHHI
noJiOHUX 3a 3ByYaHHSM, aje PI3HWX 3a 3HAUYCHHSAM CIiB. AJpKe KanaMOyp € Tpolo CIiB, IO
0a3yeTbcsi Ha TOAIOHOCTI 3By4YaHHS TpPU PI3HUX CMHCIOBHUX 3HAYEHHSX; CIHUIbHI O3HAKH
KanamMOypHOI TOCTPOTH BIIACHE 1 € MPHHIUIIOM KOHTPACTy, IPUPOJHOCTI 1 HLIECHPSIMOBAaHOCTI,
JOTEIHOCTI ¥ mpaBauBOCTI caMol mymku [5: 95]. YV perutini Tona kpuethes Tpa ciioBa “democratic”:
“He [the king — O. H.] is very democratic, said Uncle Charlie. “I voted the Democratic ticket,” said
Tod [11: 64]. Sk npaBuio, KamaMbyp He CTaBHTh COOi 32 MeTy BHKPUTH sKi-HeOy b Hemomiku. HMoro
BHUKOPHUCTOBYIOTh SIK HeoOpasimBwid x)apT [5: 97]. MoBHe HENOpo3yMiHHS BHACTIIOK HE3HAHHS
Yy)KAX BHUCIIOBIB 1 OYKBAJIBHOTO CHPUHHSTTS IHIIOMOBHHUX CIIB, BApBAPU3MIB, IHTEPKAPrOHI3MIB,
HEpIZIKO BUKIHMKAE B POMaHi KOMIUHI CHTyallii TPOTECKY, JABO3HAYHICTh, JBOCTOPOHHICTH CTa€
kanmaMoypom: “...Did you ever have a Bloody Mary? “ “What is that?” “Had to change the name
in France. You had no Queen Mary in France, so the name seemed a little sacrilegious. Here it is
called Marie Blessée.” “Wounded Mary,” said the king. “ What is it?” “Leave it in my hands, sir.
1t is elixir, it is pretty close to a transfusion.” He reached for the phone. “Louis? Tod Johnson, ici.
Quatre Maries Blessée, s’il vous plait. Vite. Oui — quatre. Trés bien. Merci bien. ... I won't be
surprised if Louis sends four wounded girls”, said Tod [11: 93]. Take KOMI4HE HEMOPO3YMIHHS
3YMOBJICHE 1 CTHJIICTUYHO BHIIpaBJaHE Pi3HUM PIBHEM OCBIYCHOCTI, PI3HOIO KYJIBTYpPOIO 1 HaBiTh
PI3HOIO 1/1€0TIOTi€0 THX, XTO TOBOPHTH. “Hempuponna” y npencraBineHnx Bulie GparMeHTax MoBa
MEPCOHAXKIB HACIPAB/l € MPUPOTHOI ¥ 3aKOHOMIPHOIO, OCKIJIBKM BOHA BIATBOPIOE iX COIIaIbHY 1
MICUXOJIOTTYHY CYTh.

TakuM 4YHHOM, HaMH OKpPECIIEHO HH3KYy MOBHOCTHIIICTHYHHMX 3aco0iB cemacionorii Ta
JIEKCHKOJIOTIi, [0 CHPHSIOTh BUPAKEHHIO MapOMiifHO-CATUPUYHOTO CHPSMYBAaHHS CYCHITBHO-
nojituaHoro pomany Jxona CreiinOeka “The Short Reign of Pippin IV”. BukopucraHi aBTopoM
JIEKCUKO-CTHIIICTHYHI TapagurmM, QGopMd Ta Qirypw, y Tmepmry depry KamnamOyp, 3HAYHO
MIJCHIIOIOTh CTBOPEHI B JOKyMeHTalIbHIA TBopuocTi CteliHOeka iMimk ®panmii Ta ¢paHiry3a,
BUSIBIISIFOYHM TIPH IbOMY HEJIONIKH, IEMOHCTPYIOUH HUIICTh, OaHABHICTE, aHAXPOHI3M (paHIy3bKOT
MOHapXii.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Oxcana Huuko — xanguaat QinojoriyHux Hayk, MOLEHT KadeIpH iHO3EMHHX MOB AJS 30BHIIIHBOCKOHOMIYHOI IHisTBHOCTI
TepHOIILCHKOr0 HAaLliOHAIBHOIO €KOHOMIYHOI'O YHIBEPCUTETY .
Hayxosi inmepecu: CTUIICTHKA XyI0KHBOI'O TBOPY, KOMIIAPaTHBICTUKA.

BEPBAJ/IbHE BUPAXKEHHA NPOLECY AKKY/IbTYPALLIT Y
HIMELbKIWA NITEPATYPI MITPAHTIB

Fanuna HOBAK (/lyybK)

Y cmammi obrpynmosyemucs meepodicens, wjo HiMeybKa Nimepamypa Micpanmis, sika no4dnda akmueHo
pozeusamucs y 70-ux poxax XX cmonimms sk pe3yiomam miepayitinux npoyecis, € 6epoaibHum 6i006paiceHHsm
npoyecie akkyibmypayii ma KyJaibmypHo2o UOKY.

Kniouosi  crosa: nineeokynbmyponozis, jaimepamypa Micpanmis, akkKyibmypayis, KyaibmMypHuil wox,
ACUMITAYIA, MINCKYALIMYPHA KOMYHIKAYIS, POCIUCHKI HIMYI

In this article it is demonstrated that the literature of immigrants to Germany, which began to develop
rapidly after the 1970s as a result of globalization processes and migration, is a verbal representation of the
acculturation process and cultural shock.

Key words: linguo-culturology, the literature of immigrants, acculturation, cultural shock, assimilation,
intercultural communication, Russian Germans

TpuenHicTh «MOBa-KyJNbTypa-Hallis» HaOyBae O0COONMBOI aKkTyami3allil B MepioJ CTaHOBJICHHS
€IMHOTO €BPOMEHUCHKOr0 TPOCTOPY, IMOCHJICHHS MIrpaliiHUX IMPOIeciB, MO MPHU3BOJHUTH JI0
3HAYHUX 3MiH Y MEHTAJIBHOCTI HAPOJiB, IXHROMY CBITOCHPUHHSATTI Ta BepOai3alii HaKOIHMYEHOT 0
JKUTTEBOT'O JIOCBiY.

CyyacHa JIHTBICTUKA CIPSIMOBYE BEKTOp MAOCIHIDKEHHS 13 CEMaHTHYHO-CTPYKTYPHOTO Y
AHTPOIOJOTIYHE pyciio. ETHONMIHTBICTMKA Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJIOLis, SIKI ITOYadd AaKTHBHO
po3BHBATHCS HaNpHKiHII XX CTOMITTS SIK HOBHWH HANpPSIM Y JIHTBICTHII, BHBYAIOTH OCOOIMUBOCTI
ICHYBaHHsI IHJMBI/Ia B ICBHOMY COIIIaJIbHOMY, KYJIbTYPHOMY Ta MOBHOMY IIPOCTODI.

BukopucroByroun nocBij cBoix momepenHukie B. ¢on 'ymGonwsara, E. Cenipa, b. Yopoa,
cydacui Jjinreictu (B.B. BopoOGitoB, B.A. Macnosa, H.H. buxosens, I.A. OnbliaHChbKHiA,
AJI. UBeiiniep Ta iHIII) JOBENH, IO OCKUIBKM MHCJCHHS IPOTIKAE 1 peaii3yeThCsi B MOBHHX
¢dbopMmax, TO HOro KaTeropusailis 3ajeKUTh BiJ B3a€MOIil ABOX (DAKTOpIB: 3aKOHIB OyJI0BH MOBHU Ta
3aKkoHiB OynoBH AiiicHOCTI. [lopsn i3 3aranbHOHAIIOHAFHIMY, YHIBEpCAIEHUMH SIBHIAMHU Y OY/Ib-
SIKIF MOBI CIIOCTEPIralOThCs HAllIOHAIbHI, CIICIU(IYHI PUCH.

Meto10 ctaTTi € 300pakeHHsS HaI[iOHAILHO-CIEU(IYHUX PUC TIPOIECY aKKYIbTypalii, sK
Croco0y BiITBOPEHHS JIHTBO-KYJIBTYPHOI ajamnTaimii y KyJIbTypHO-KOHIENTYalbHIH Ta MOBHii
chepax.

[TocTaBreHa MeTa KOHKPETU3YETHCS BUPIIICHHSIM HACTYITHUX 3aBJAHb!

- TIOSICHUTH TIOHSITTS aKKYJIbTYpallii;

- IPOCJIIKYBaTH OCHOBHI €TalM akKKyJbTypallii Ha MPHUKJIAJl KOHKPETHHX BepOai30BaHUX
CHTYaIlil;

- BU3HAYUTH BiJIHOIIEHHS TEKCTIB JIiTEpaTypy MITPaHTIB Pi3HUX XBWJIb Mirpailii 0 HIMEIbKOT
MOBH.

AKTYaJIbHICTh PO3BIIKH OOYMOBIIOETHCS OCOOJNIMBOIO YBarol HAayKOBIIB JO MPOOIeMH
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaI[ii Ta TpaHCHAI[IOHAILHOIO MUChbMEHCTBA. MOBHE BigoOpakeHH:
ETHIYHOT crieuQiKi MEHTAIITETY, a TAKOXK 0COOJIMBOCTEH MOBHOI KOMYHIKaIlil B yMOBaxX KOHTaKTy
JIBOX JIIHTBOKYJIBTYP BHKIMKAIOTh CHOTOJIHI MIOCHIICHUH 1HTEpec (inonoris.
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MartepianoM JOCHIDKEHHS CIyryBajia JIiTeparypa MIrpaHTiB, a caMe TBOPH «POCIHCHKHX
HIMIIIB», SIKi B 100y riio0amizaiiiHux mneperBopeHb KiHig XX — mouyatky XXI cromite HaOymu
BHHSITKOBO aKTyaJbHOTO 3HAYEHHS Y HIMEIBKIii JiTepaTypi.

«Tomi (y 70-1i poku) — 11¢ 0y/10 aOCOIIOTHO HOBUM sBHIIEM Y HiMeuunHi, 1110 1HO3EMIII TAKOXK
MoYasIy MHCATH, 1 JI0 TOrO K HIMEIBKOO, IMIC/IsI TOrO K BOHHU YBEPTh CTOIITTS MoBYaid. OYEBHIHO
MPUAIOB TakWi Yac, IO 1 4yXi B3sUIM B pyKH mepo. Tak 3apoauiacs Tak 3BaHa JiiTepaTypa
MirpanTiBy» [4: 27]. Y Toii yac, Ko B TakuxX kpaiHax sk Axrmis, @panis, CILIA naBHO ckianacs
TPaJUIlis, 10 MIrPaHTH NHIIYTh MOBOIO KpaiHH, sKa 1X mpuidHsa, st Himeuunnu ne siBuie 0yio
a0comoTHO HOBUM. HiMerpbkoMy uuTaueBi OyJio I1iKaBO, HACKLIBKH IHO3EMINl BOJIOIIIOTH
HIMEI[bKOIO, 1 YM BMIiIOTh BOHM B3araji BHPa)KaTUCS II€I0 JOCHTh CKJIaJHOK MOBO. Ha 1ux
aBTOPIB JIUBUJIMCS SK Ha €K30THUKY 1 BIABIAyBalu iX JieKilii, mo0 30Ju3bKa IMOJUBUTHUCS Ha
XOpOoOpUX YyKMHIIB. IM 6y0 LikaBo Ai3HAaTHCA, SKUMHU € HiMIi Ta HiMedunHa B 04ax iHO3eMIIiB
[6].

TemaTuka TBOpPIB JIiTepaTypd MITPAaHTIB THM YW IHIIAM YHHOM IMOB’S3aHA 13 MpOIECaMH
AKKyJbTypallii, TOOTO 3 MPOIECOM 3aCBOEHHS JIFOJUHOIO Uy>KOI KYJIbTYPH, aJanTalli€lo 10 HOBHX
YMOB JKUTTSI 3 METOI0 JOCATHEHHsI CYMICHOCTI i3 COLIOKYJIbTYpHUM cepenoBuiieM [1: 18]. Is
aJianTailisi TTOBUHHA BPaXOBYBATH J[Ba CIEMEHTH: MCHXOJOTTYHHMMA Ta COLIOKYIbTypHHM. [lepmmii
nependaydae MCUXOIOTTYHAN KOMQOPT, PopMyBaHHS MOYYTTS KYyJIbTYpHOI imeHTHYHOCTI. Jpyruit —
BMIHHS BUTFHO OPI€EHTYBATHCS Y HOBill KyJIBTYpi i y HOBOMY COIIiyMi.

OCHOBHI eTamM aKKyJIbTypallil YiTKO TMPOSBISIFOTECSA Y TBOpaX MITPaHTIB 3 KOJHUIIHBOTO
Panmsucekoro Coro3y Tak 3BaHHUX «POCIHCBKMX HIMINBY». Yie cama Has3Ba ,,Russlanddeutsche™
BKa3ye Ha CBOEPimHICTh: y Pocii BoHu Oynu HiMili, a B HiMeuunHi BoHM «Mirpantu 3 Pocii», To0TO
iHO3eMIIi [5]. A mpuYMHA [BOTO TEpIl 3a Bce y MOBi. POCIHCBbKI HIMIII IMOBEPTAIOTHCS HA CBOIO
0aTHKIBIIMHY, TOMY CaMO cOOOI0 3p03yMillo, BOHU MMOBHHHI TOBOPUTH HIMELBKOK. Alle 1€ JaJleKo
He Tak. OCOOIMBO MOJIOIE MOKOJIHHS BOJIOAIE MOBOIO IIOraHo abo HIAK, IO YacTO Mae€ 5K
MICUXOJIOTTYHE, TaK 1 ICTOPHYHE MiAIPYHTSL.

[IpeacraBHUKU CTApIIOrO MOKONIHHSA «POCIHCHKUX HIMIIBY» (Tepma XBuis Mirpaiii) (Johann
Warkentin (p.H. 1923), Peter Klassen (1906-1998), Waldemar Herdt (1917-1997), Alexander
Brettman (p.H. 1918), Rosa Pflug ( p.n. 1919), Nelly Wacker (p.H. 1919), Hermann Arnhold (1921-
1991) numyTe naMile HIMENBbKOW. BOHM po3moyanu CBOW JIITEPATypHY MiSIBHICTH IIE Y
Pansacekomy Corosi, >KuBYTH a00 xuiu y HiMeyuuHi i mpHHECIN 3 PajsiHCHKOrO MHHYIIOTO
CIaJIOK, SIKMH BiI0Opa)keHUi y iX TBOpax 1 SKMH Jomomara€e «HIMEIBKHM HIMISIM» 3PO3YMITH
«pocilicbkux HIMIIB». OCOONMBOI yBaru cepejl IUX TBOPIB 3aCIyrOBYE XPECTOMATis IiJ Ha3BOIO
«Nachrichten aus Kasachstan“ (1974), siky ykiaB 3axinHoHiMelbkuii repMmanict Alexander Ritter.

[IpeacraBHUKN cepemHBbOro MOKOMIHHS (Apyra XBWJSA Mirpaiii) TeX NHIIYTh HIMEIBKOIO:
Viktor Heinz (p.H. 1937), Wendelin Mangold (p.H. 1940), Waldemar Weber (p.H. 1944), Lore
Reimer (p.H. 1947). Anme y HHX yXe Biq4yTHi MpoOJIEeMH KOHTaKTy 3 UYXOK KYyJIbTYpPOIO,
CYCILIBCTBOM, MOBOIO:

Ich hab mich in fremde Sprache verirrt

Zu fremden Stdmmen gesellt.

Mit vierundzwanzig stehe ich verwirrt

In einer fremden Welt. [Schnittke: 168]

Agnes Giesbrecht (p.H. 1953, emirparis y 1989) nuie Bipiri Ta mpo3y Jiniie HiMEIbKoW. Ae
ii moOoBHA JlipHKa HamucaHa PociichbKoro. JIuie pociichbKkOI0 aBTOpPKa MOXE TIepelaTH BCIO CBOIO
TYTy Ta HOCTAJIBTIIO.

Jnist MOJIOIOTO TIOKOMIHHS (TpeTss XBHJS Mirpaiii), MpeACTaBHUKH SIKOTO 4YacTo € JITbMH
3MilIaHUX IUTIOOIB, PiTHOIO MOBOIO € POCiKiChbKa, HIMEIIbKa — I1¢ IHO3eMHa!

Tov1 2060pub Yoice cO MHOW

Ha unocmpannom azvike... [RDLK: 8]

BiniHrBi3M, y SIKOMY BOHH KHBYTb, BiIOOpaXKeHHH y iX TBOpax, BOHH IHIIYTh SK HIMEIHKOIO,
TakK i pocificbKOI0. A Ha3BH IX TBOPIB TOBOPATH CaMi 3a cede:

«Hac mnoeo 30ecv» (Lydia Rosin), «30ecv 6cé ne maxy (Lydia Rosin), «Die geraubte
Kindheity (Nelli Kossko), «Geiseln. Von Deutschland nach Russland und zuriick» (Alexander
Prieb).
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Axkynprypanis 3a O.0. CeniBaHOBOIO TpOoXoAHMTh Kinmbka eramiB [2: 301-302], ski wiTko
MPOCITIIKOBYIOThCS Y TBOpP1 Bimomoro B HiMmeuuwHI NHUChMEHHHMKA, €MIrpaHTa 3 KOJIMIIHBOIO
Pansrcekoro Cotoszy, Bnanmimipa Kawminepa «Russendisko», ne aBTop i3 mputamMaHHUM HOMy
TYMOPOM PO3IIOBiJIa€ iCTOPit0 CBOTO OaThKA.

Bateko aBTOpa, iHXKeHEp 3a mpodeciero, y PagsacbkoMmy Coro3i 3BUK BECTH aKTHBHHI CITOCiO
XKUTTs. BiH crapaHHO 1 0araTo mpaifoBas, 100 3poOUTH Kap’epy. AJie yCIHilllHE MPOCYBaHHS IO
cyx0i BUMarajao WiIEHCTBa B MapTii, mo Oyno aOCONOTHO BUKIIOUEHUM ISl €Bpes, 00 KOXKEH
€Bpell TeopeTHYHO MIr emirpysatu i3 Coro3y. SIKIIO Taky HpeKpacHy KpaiHy 3ajMIlIaB €BpeH, Iie
Oymo 3po3yMiuM 1 HOpManbHHM siBUIIeM. Ane s wieHa KomyHictuunoi maprii me Oyrno
BUKIoueHo. Bee x man Kaminep crapmmii He majgae JyxoM, BiH MPHUKIATAE MAKCUMYM 3YCHIIb,
o6 OyTH yCHIIIHUM SIK TPH COIIaIi3Mi, TaK 1 IPH «IIOCTPaJITHCBKOMY PaHHBOMY KamiTamizmi».

VY 1993 poui BiH npuiiMae pinreHHs emirpyBatu. OnuHuBImch B beprini, i, He Maroun Oinblie
norpedu OOpoTHCs 32 ICHYBaHHS, BIH TIPOXOAUTH BC1 KIIACHYHO BU3HAYCHI ()a3u aKyJbTypallii:

- HymboBY (pasy s[K MiArOTOBUY, KOJH JIIOJMHA TpUIMae pIllleHHS 3aJHUIIATH KpaiHy
MPOXXKUBaHHS, 30HMpae iHPOPMAII0 PO KYJIBTYPY iHIIOrO HApOy, BIEPIIE 3HAHOMUTHCS 3 THIIOO
MOBOIO:

Egal was fiir Nachrichten das Fernsehen brachte, meinem Vater konnten keine Perestrojka-
Wirren etwas anhaben. Doch auf Dauer wurde ihm die eigene Festung zum Gefingnis. Ermiidet
entschied er sich 1993, ebenfalls nach Berlin zu ziehen. Zwecks Familienzusammenfiihreng, wie
das lange Wort in seinem Reisepass hiefs [1: 31].

- a3y BKXUBaHHA B KyJbTYpPY IHIIOTO HAPOAY, IO CYMPOBOIKYETHCSI BOPOKHUM CTABJICHHSIM
10 KyIbTYpH W MOBH, TOpPYIICHHSM YSBICHHS TMpPO iACHTHYHICTh, yTPaTO Opi€eHTalii B
COIIOKYJIETYPHOMY TIPOCTOPI:

Hier wurde er depressiv, weil er nach dem langen anstrengenden Kampf nichts mehr zu tun
hatte — wohl das Schlimmste, was einem mit 68 passieren kann. Die siiffien Friichte des entwickelten
Kapitalismus einfach zu geniefSen, war ihm zuwider. Mein Vater sehnte nach neuen Aufgaben, nach
Verantwortung und Kampf um Leben und Tod [1: 32].

- anmanTaniiiny a3y, ToOTO JesKe MPUMHUPEHHS i3 Yy>KOI KYIbTYPOIO IUIIXOM MOIIYKY
CHIBHOTO 3 BJIACHOIO KYJIBTYPOIO a00 TOMYCTHMOro s cebe:

Wer sucht, der findet. So kam mein Vater auf die Idee, den Fiihrerschein zu machen. Damit war
er erst einmal fiir die néichsten zwei Jahre beschidftigt... Dreimal wechselte er die Fahrschule. Sein
erster Fahrlehrer sprang mitten im Verkehr aus dem Auto, in drei Sprachen fluchend. Sein zweiter
Fahrlehrer weigerte sich schriftlich, mit ihm im selben Wagen zu sitzen [1: 32].

- eram piBHOBAar", TOOTO 3MCHIIEHHS MipH KPUTHKH Yy>KOi KYJIbTYPH, IPArHEHHSI CTBOPHTH
00’ €EKTHBHY IyMKY:

Der dritte Fahrlehrer war ein mutiger Kerl. Nachdem beide mehrere Stunden zusammen im
Auto verbracht und dem Tode ins Auge gesehen hatten... schaffte er, meinem Vater die
Fiihrerschein-I1dee endgiiltig auszureden [1: 32].

- ocraHHs (haza MOXE BHJIMTHUCH Y BIATOPTHEHHS YYXKOi KYIbTYPH, axX JIO MOBEPHEHHS
JOJIOMY W aJamnTaiilo 10 CBOEI KyJNbTypd a00 3aKIHYATHCSA TOBHOKI ACHMUIAIIEID 3 HOBHUM
COIIyMOM.

Dann kam wieder eine lange Phase der Depression... [1: 32].

UYepe3 HEMOBHY aKKyJIbTYpallil0 BIUIMB 4YYyXOi KYJIbTYpPH Ha JIFOJUHY MOXE CIHPUYUHHUTH
MCUXIYHY Hampyry, CTpec, IO TOPOJWIO TaKe MOHATTA K «KYJIbTYPHHH IIOK», BBEICHE
aMepHKaHChKUM JochigaukoM P. OOeprom. BiH, sk NpaBHIIO, MOPOIKYETHCA PYHHYBaHHIM
3BHYHOI CHCTEMH OpI€HTAIlill, CTEpPEOTHIIB, HOPM 1 I[IHHOCTEH 1 TPOSBISAETHCS MOYYTTSIM BTPATH,
CaMOTHOCTI, MOPYIICHHSM caMoiieHTH]IKaIli i MOXKe TIepepOCTH y BiJpasy J0 HOBOI KYIbTYpH, Y
MOYYTTS MEHILIOBAPTOCTI [3].

Rita Terra y Bipmi «Auswanderer — Einwanderer» rporo cioBa «sefzen» BIATBOPIOE TEMY
KyJBTYPHOTO LIOKY:

Ubergesetzt

Uber ein Meer

Ubersetzt

Von Sprache zu Sprache
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Von Haus und Hof

Versetzt

Nach Chicago

entsetzt

ausgesetzt

in der neuen Welt. [3: 45]

BincyTHicTh MyHKTYAIII] Ta TPOMYIIEHI PAJKHA TT03HAYAIOTh MPOMIKKH Yacy, y sSKi MPOTaroHicT
HAMAaraeThCsl aCHMLTIOBATUCS Y UYXKY HOMY KYIBTYPY, MEHTAJIBHICTh, MOBY, alle 3YCHJUISI MapHi, y
BiJuai BiH po3yMie, 10 HOBUH CBIT HOro He MpHiiMae.

VY Bunaaky 3 KaminepoM-crapimum, Ticis TOro sk BiH 3HAHIIOB CBOE Miclle Y HOBOMY
CYCHUTBCTBI, MOXKHA CTBEP/KYBATH, III0 MPOIIEC aKKYIbTYypallii 3aKiHYMBCS TIOBHOIO aCUMUTAIIIEI0 Y
HOBY KYJIbTYpY, HOBHUH coiliyM. YeproBa aenpecis 3akiHuniacs y mana Kaminepa pas i Ha3aBxIu
MICIISt TOTO, SIK Ha OJIHIN 3 OEpIIiHCHKHUX BYJIHIIB BiH BIZIKpUB JUIsl ceOe Kabape IS JII0JIel MOXHUIIOro
BIKY.

Dort stieg er ein. In dem Programm ,, Kein Grund, um stillzuhalten “ — eine Satire zu aktuellen
Problemen unserer Zeit, ,, heiter, aber bissig!** — spielt mein Vater nun den Auslinder [1: 32].

OTxe, JiTepaTypa MirpaHTIB Ha BepOaJlbHOMY piBHI BiJloOpaxae JNHTBO-KYJIbTYPHY aJarTailis
«POCICHKHUX HIMIIIB» JI0 YMOB HIMENBKOi JAIMCHOCTI, O CYMPOBODKYETHCS TpaHCcopMaIliitHUMK
mpolecamMu y KyJIbTYPHO-KOHIIENTYalbHIN Ta MOBHill cepax.

3anpornoHoBaHUN Y CTATTI MiAXiJ repemdadae MOAAIbIINNA aHalli3 €THOKYJIbTYPHOI CHTYaIlil,
MOSICHEHHSI TIPOIIECIB acUMUTAII] 3 HEOAMIHHHM ypaxyBaHHAM (akTiB MOBH W KyJIbTYpH y iX
aJIEKTUYHINA €IHOCTI.

‘
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
l'amuna HoBak — xanmugat ¢inonoriyHUX Hayk, HOLEeHT kadenpu HiMmenbkoi dinonorii BomuHCbkoro HarioHaJbHOTO
yHiBepcutety im. Jleci Ykpainku.
Hayxkosi inmepecu: cy4acHa HiMEILbKa JIITepaTypa, MiXKKYJIbTYpPHA KOMYHIKaLlisl, JTIHTBOIOETHKA.

PEKOHCTPYKL,I1 KOHUENTYAJ/IbHOIO NPOCTOPY FEPOIKO-
TPATIYHOIO AHI/TOMOBHOI NMOETUYHOI APAMMU

ranHa MEPEAEPIV (Mukonais, YkpaiHa)

Y emammi kxonyenmyanvuuii npocmip 2epoixo-mpaciuno2o aneioMoGHOI noemuuHoi Opamu po3eaaHeHo sK
YHOpsOKO8aHe NOCOHANHS I CUCIEMHA 83AEMOOIs XYOOIUCHIX KOHYEeNnmie.
Kniouogi cnoea: noemuuna opama, KOHYenmyaubHuil npocmip, XyOOOJICHII KOHYenm, Kuo4o8i KOHYenmu
6ymmsi, peKOHCMPYKYIs, KapmuHa ceimy, ¢ppazmenm KapmuHu ceinmy.
The conceptual space of heroic-tragic of English poetic drama is claimed to be formed by literary concepts
which actualize the priorities of author’s worldview.
Key words: poetic drama, conceptual space, literary concept, basic concept, reconstruction, world picture,
part of world picture.
KapTrHa CBiTY € CyKYNOHICTIO MOBHMX 1 MEHTQJIBHUX CTPYKTYP XYIOXHBOTO CBITY
nucbMeHHHKa [3: 14]. YV moeTMyHOMY TEKCTi KapTuHa cBiTy (WM ()parMeHTH KapTHUHH CBiTY)
BepOai3yerhcsi. BepbasibHi 3aco0H, y CBOIO Uepry, 00 €KTUBYIOTh MEHTAJIbHI CYTHOCTI — XYIOXKHI

KOHIICNITH, TEKCTOBI KOHIICNTH 1 KIFOUYOBI KOHIENTH OYTTSA, CYKYIHICTh SKHX CTPYKTYpPYE
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KOHIISNTYaJIbHUH TPOCTIp aAHTJIOMOBHOI IOETHYHOI Jpamu. ToOTO, BHSBICHHS XYIOXHIX,
TEKCTOBUX KOHIIENTIB, XapakTepHHUX [UISA iJIOCTHIIIO JpamaTypra, BCTaHOBIICHHS CMHCIOBHX
BiJIHOIIICHb ¥ 3B’SI3KiB Mi>K HUIMH BEJI€ IO PEKOHCTPYKIIii KOHIIENTYaIBHOTO MIPOCTOPY aHTIIOMOBHOT
[IOETUYHOI APaMH.

BrinenHst repoiko-TpariuyHoi KapTHHU CBITY B aHTJIOMOBHIH MOETHYHIN Jpami BU3HAYAETHCS
CBOEIO CIIENU(IKOI0 — MOBHHMH 3aC00aMU BHpaKeHHA. BuIbII TOro, MOBHi 3ac00M 00’ €KTUBYIOTH
MEHTaJIbHI CYTHOCTI — XYAOXHI, KIIOYOBI KOHIENTH OyTTs. PesympTaroM cHCTEeMHOI B3aeMoil
XYIOKHIX W KIIOYOBHUX KOHIIENTIB OYTITS € KOHLENTYalbHUHA MPOCTIP TepOIKO-TPariyHoro.
3niiCHEHUI HaMM aHali3 MOCTHYHHUX JpaM HaJlaB 3MOTY BUSBHUTH XYAOKHIA KOHIIENT T'EPOIKO-
TPATTYHA OCOBUCTICTD, sikuii toMiHye y KOHIIENTYaJIbHOMY MTPOCTOPi T'epPOiKO-TPariyHoOro Ta
B3a€EMOJIIE€ 3 IHIIMMH KJIIOUOBHMH KOHIETaMU OyTTs. [T0€TMKO-KOTHITMBHHIA aHali3 2epoiko-
mpaziuHux nOemMuUYHUX Opam yMOXXJIUBUB PEKOHCTPYKIIIO TAKMX KIFOUOBMX KOHIENTIB: BJIAJIA
(CBITCBKA T1a JYXOBHA 43% TtekcroBux peamizaniii), XJKUTTA (17%), CMEPTbD (13,4%),
JOJIA (7,6%), BIPA (6,1%), TTAHICTD (4,9%), YAC (4,7%), TFOBOB (3,3%).

Tax, KoHIENITya bHHH aHal3 KIFOUYOBUX (PParMEHTIB TEKCTy aHTJIIOMOBHOI MOSTHYHOI JpaMu
T. C. Eniora "Yo6usctBo y xpami" ("Murder in the Cathedral") 103BONHMB BHUSBUTH TaKi KOHICITH
ak: CMEPTbD, XUTTA, BJIIAJA, JOJIA, BIPA, JIIOACHKA TTAHICTD, HIHHOCTI. VYci mi
KOHIICNITH TICHO TOB’S3aHI MK COOOK 1 3HAXOMATHCS y TEBHUX CMHUCIOBUX BIIHOIICHHSX M
ninopsakosaHi XynoxkusoMy kontienty IEPOIKO-TPATTUHA OCOBUCTICTD.

Xynoxuiit koruent IEPOIKO-TPATTUHA OCOBUCTICTD 3aiimMae HeHTpajibHy MIOMMHY B
KOHIIENITYaJIbHOMY MPOCTOPI TepPOiKO-TPariyHOro aHrJIOMOBHOI MOETHYHOI JapaMu "YOHBCTBO y
xpami", 1e 300pa)keHe 3iTKHEHHS MK CBITCHKOIO Ta JAYXOBHHMH BIIaJlaMH. TpariyHOO >KEPTBOIO
OJIHOTO 3 TakuX 3iTKHEeHb craB Apxienmckon Kenrebepiiicekuii CB. Tomac beker, BunatHuii
pENiTiiHUI MPOCBITUTENb, KOTPHIA HaMaraBcs MiIHATH AyXOBHHUW aBTopuTeT LIepKBU Ta OOMEXHUTH
cBaBULI aHTHiiicbkoro koponsi ['edpixa II. OOpa3Ha cucrema aHTIIOMOBHOI MOETHYHOI JpamMH
"VOUBCTBO y Xpami" sK KaTeropialibHa O3HaKa JAPaMaTUYHOCTI pernpe3eHTOBaHa, MEpIl 3a BCE,
MEpCOHAKHUMH 00pa3zaMH, a caMe — ApPXIEMUCKONOM, YOTHpPMa CIOKYCHHKaMHU: MEpIIui —
3eMIICBIIACHUK, JPYTHH — MPEACTaBHHUK BIIAJW, TPETil — MPENCTaBHUK BHIIOTO CYCHIIBCTBA, 1
YEeTBEPTH — CIOKYCHHK B 00pa3i jausBona. JIoMmOMiKHHM JIiHOBUMH 0CO0aMU BHCTYIAE XOp
(chorus), mo Bupakae IyMKH i MOTJIAIM HATOBITY, TPHOX CBSIICHHUKIB — MPEICTABHHUKIB JTyXOBHOT
BJIaJM Ta YOTHUPHOX JIHIIAPIB, SKi CKOLIM BOMBCTBO. "YOHMBCTBO" 3a CBOEI CYTTIO, BUABJISETHCS
noOpoBibHEM BHOOpOM apxienuckona T.bekera (mporaronicra), Uit SKOro CMEPTh Biji KUHXKala
MiIiCTAHAX KOPOJIBCHKUX CIIYT € aKTOM CIOKyTyBaHHs [2: 89]. Tomac BTiIOE y co0i "emioTiBChKe
PO3YMIHHS MiaJIEKTHKH TyXOBHOi CBOOOAM Ta MPUPEUYEHOCTI NOJi, KOTpE CIIB3BYyYHE JOKTPUHI
XPUCTUSHCHKOTO EK3UCTEHIIIi3My W MPOTUCTOITh TYMaHICTHYHOMY TIYMaueHHIO KaTeropii
cBobomu" [2: 89-90; 5].

XyIOKHINA KOHIIETIT T'EPOIKO-TPATTYHA OCOBUCTICTD Haii6inbIr aKkTyaJli30BaHUM, Ha
Hally JTyMKY, y TEKCTOBHUX (parMeHTax, Je peaji30BaHO repoiuHuil Ta tpariunuii nadocu. CyTb
TaKUX KIIIOYOBUX (PparMeHTiB TEKCTy aHTIIOMOBHOT MMOETUYHOI ipaMu Y OHBCTBO y Xpami" mossirae
y 300paxkeHHi akTy crokyiianas Tomaca ausBonoMm. [lepen Tomacom sik 1 epen IcycoM mocTaroTh
CIIOKYCHUKH, KOTpP1 MPOMOHYIOTh oMy Onara [1: 5]. HoTupu CHOKyCHUKHM € ysBIeHHAM Tomaca,
HACTIpaB/Ai BiH mMojeMizye caM 3 cobOoro (ysABHUH BHyTpilmHINA pmianmor). Tak, mepmuii ysBHUI
CIIOKYCHHUK TIPOMOHYE apXi€MUCKOMY 3ralaTH TOH Yac, KO BOHH Oyiu Apy3saMu. ToMy B ySIBHOMY
BHYTPIIIHBOMY Jiai031 MK TEPIIMM CIHOKYCHHUKOM Ta T. BeKeToM IpPOCTEKYEThCS OCMHUCIICHHS
OCHOBHHX KaTeropiii OyTTs, TakuX SK Yac, IMKIIYHICTH ToOIIo. Tak, KaTeropis yacy, IO
00’eKTUBYEThCS Y TeKcTi uepe3 koHient YAC, tpanumiiino ocmucitoethes sik TIME IS A CYCLE.
HaToMicTh y TEKCTI Yyac acOIlIOETHCS 3 MOPYIICHHAM IUKIiUHOCTI — "The same things happen again
and again / Men learn little from other’s experience. / But in the life of one man, never / The same
time returns" [5: 260]. Moaundikanis 6azosoi konuentyansHoi Mmeragopu TIME IS A CYCLE y
cxemy TIME IS NOT A CYCLE € nposiBoM aBTOPCBKOTO CBITOCHPUHHATTSA. OCh YoMy MH
BBaxxaeMo KoHnent YAC XymoKHIM, KOTpHH CIyTrye, y CBOIO 4epry, pPO3rOPTaHHIO CMHUCIY
xynoxuboro konuenty FEPOIKO-TPAI'TYHA OCOBUCTICTb.

[nme TthoymadeHHst Kareropii 4yacy SK 3HHUINyBaya, 1[0 Bce PYHHYE Ha CBOEMY IILIAXY,
3HAXOJUMO y HACTYITHOMY KJIFOUOBOMY (hparmeHTi Tekcry: "biting Time can sever" [5: 258]. Tyt
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konnentyanpHa cxema TIME IS A DEVOURER, Brimowounck y CIOBECHY TKaHWHY IOETHYHOT
IpaMHu  “OKHMBa€” Ta 3a3Ha€ PO3IIMPEHHS, SKE BIIOYBAa€ThCS Yepe3 akKTyawi3alilo HOBOI
KOHIIENTYyaJIbHOI 03HAKH, IO IMO3HAYAETHCS CHITETOM biting. Y pe3yibTaTi KOHBEHIlIMHAa MeTadopa
3a3Hae neranizaiii (po3podku) — TIME IS A CRUEL DEVOURER.

Koxanns mis Tomaca € sxutTenaitaoro cunoro: "Love in the orchard / Send the sap shooting" —
LOVE IS A SHOOT OF LIFE. 3 ixmoro 00Ky JroJicbke KOXaHHS aCOI[IOETHCS 3 MPE3UPCTBOM,
BimmroBXyBaHHaM: "4 man will often love when he spurns" — HUMAN LOVE IS A SPURN.

Jpyruii ysBHHI CIIOKYCHHK TPOIOHYE apXi€MHCKOITy BIaay, KOTpa 00 €KTHBYETHCS Y TEKCTI
moeTH4HOi apamu 4yepe3 koHuent BJIAIIA: "Power obtained to glory, / Life lasting, a permanent
possession. A templed tomb, monument of marble. Rule over man reckon no madness" [5: 264].
Hagenenuii konient BJIAJIA cTpykTypoBaHuii JeKIIbKOMa KOHIIENTYaIbHUMH cxeMaMu. 111 cxemu
€ KOHIIeNTyaJIbHUMH MeTadopamH, IO JIKATh Y MAIPYHTI MoeTnyHoi Meradopu, ska BinOuBac
ot Baagu 1 kutTa: POWER IS A THING, POWER IS A PATH TO HEIGHT, LIFE IS A
THING, LIFE IS ETERNITY. Hareneni konientyanbHi Merad)Opyd BHIYYCHI 3a OIMOMOIOIO
JMIHTBOKOTHITUBHUX ONepaliid y3aralbHEHHsS Ta KOHKpETH3allili uepe3 CeMaHTHYHUI aHali3
HOMIHATUBHUX OAMHUIL obtain, glory, last, permanent, possession. ¥ CEeMaHTHYHIA CTPYKTYpi
croBa glory € cema "BHCOKICTB", IO J]a€ HaM MiICTABH TiIBECTH HOMIHATHBHY OJJMHHUIIIO glory Tif
xouuent HEIGHT.

Tpertiii ySBHHI CIIOKYCHHK, MPEACTAaBHUK BHIIOTIO CYCIIJIbCTBA — 0apoH, MpONoHye Tomacy
3paauTH Kopoyis Ta mpuiiHaTH Horo npyxOy: "TEMPTER: Purpose is plain. / Endurance of
friendship does not depend / Upon ourselves, but upon circumstance. / But circumstance is not
undetermined. / Unreal friendship may turn to real / But real friendship, once ended, cannot be
mended. / Soon shall enmity turn to alliance. / The enmity that never knew friendship /Can sooner
know accord" [5: 270 — 272]. Y HaBeJACHOMY YPHBKY Taka MopaJibHa IIIHHICTh fK ApPY»x0a
ACOIIIIOETHCSI 3 TPUBAJICTIO, 3 PIUYI0, KOTpa MOXKHA MOJIATOJMTH, Ta HacamIiiepen i3 coro3oM. Coro3s,
y CBOIO Uepry, sK JIOMOBJICHICTh MDK JBOMa CTOPOHAMH IPOTHCTaBISAEThCS BOpOXKHeui. TyT
xynoxniit  xorument I'EPOIKO-TPATTUHA OCOBUCTICTH ocMmucmioeThess y — TepMmiHax
yaiBepcanbHoro konmenty HIHHOCTI. Jdo konmenty HIHHOCTI Mu BimHOCMMO KOHIENT
JPYXXBA, 1o BepOanbHO BTUICHUH Y TEKCTI 32 JOITOMOI'O0 IMEHHHUKIB friendship, alliance, accord.
B ocHOBI o00pazHOro BTUIEHHS 3a3HAYCHOI'O KOHLENTY JIOKHUTH KOHIENTyallbHA CcXeMma
FRIENDSHIP IS A THING. Hagai 1151 IpOTOTHIIOBA KOHIICTITyallbHA CXeMa 3a3Ha€ Crieliaiizaiii 1
Moke Oytu penpesenToBana sk FRIENDSHIP IS ALLIANCE, FRIENDSHIP IS ACCORD. B
OCHOBI HAaBEJEHOTO CJOBECHOTO IOCTHYHOI0 00pa3zy JEKUTh KOHIENTYILHUH OKCHMOPOH —
FRIENDSHIP vs. ENMITY, ENMITY vs. ALLIANCE, T1a ENMITY vs. ACCORD.
KonmenTyansHuil OKCHMOPOH € MIAIPYHTSIM TaKHX O0Opa3HUX 3aco0iB SK MOCTUYHWUN OKCHMOPOH,
aHTHUTE3a, TPOTECK [4].

UYerBepTHii, i OCTaHHIA YsBHHH CHOKYyCHHK, MOCTa€ mepen apxienuckorioM T.bekkerom y
o0pasi ausBona. CTBepKEHHs BeNndi MoaBUTY Tomaca NpOSBISETHCS, MEPII 3a BCE, Y CTIMKOCTI
foro xapakrepy, Woro HesnamHii Boni: "FOURTH TEMPTER. Well done, Thomas, yvour will is
hard to bend. / And with me beside you, you shall not lack a friend" [5: 276]. Y HaBeneHOMY
MPUKIAIl XyTOKHIA KOHIIETT T'EPOIKO-TPATTYHA OCOBUCTICTD 0CMHUCTIOETHCS y TepMiHax
konienty BOJISI. Biarak, ocHoBor MeTadopuuHoro BTiieHHS KoHienty BOJIS € koHIeHIniiiHA
konnentyanpHa cxema WILL IS A THING. 3a3nauena cxema 3a3Ha€ pO3LIMPEHHS 3aBJISIKU CITITETY
hard ta nabysae Burnsmy WILL IS A HARD THING.

HaiTsxauiit Tpix y XpHCTUSHCBKIA JOIMi € IMMXaTICTh, KOTpa 3aBXKIW Belde J0 3aruoeri:
THOMAS. Is there no way, in my soul’s sickness, / Does not lead to damnation in pride? I well
know that these temptations / Mean present vanity and future torment. / Can sinful pride be driven
out / Only by more sinful? Can I neither act nor suffer / Without perdition? " [5: 286]. Cepen
CIIOKYyC, IUsIBOJ TiporioHye Tomacy BiUHY claBy, BPaxOBYIOUM HOIO CTPEMIIIHHS, MparHeHHs i
nuxaricte. HaToMicTh apXi€nuCKON OMUPAETHCS CBOIM TEMHHMM Oa)KaHHSM Y YOMY 1 IIPOSBIISAETHCS
HOro BEUYHICTh. XYyI0KHIA KOHIEIT T'EPOIKO-TPATTUHA OCOBUCTICTD 0CMHUCITIOETHCS TyT
kpizp npu3my noispHoro 1o konumenty [IHHOCTI konunenty ARROGANCE (ITMXATICTD).
Konment ARROGANCE  penpe3eHTOBaHHMH y TEKCTi 3a JOMOMOTOI0 IMEHHHKIB sickness,

n
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damnation, pride, temptation. OcHoBoro obpaznoro ocmucients kouunenty ARROGANCE cuyrye
konnentyanbHa cxema ARROGANCE IS SIN.

I'epoiko-TpariuHa 0COOHCTICTh, KOTpa MPOSIBISIETHCS Y CTBEPXKEHHI BEIHYi MOJIBUTY, TaKOX
3HAMIIIA CBOE BTINGHHS y MEPCOHaXHOMY o6pasi rpaduni Kermim B.b. Heiitca. Tak, B
aHTJIOMOBHIM moetnuHiit npami "I'padumns Kernin" BigrBopeHuid ipmanachkuii mid KembTchbKoi
Midororii. braropogna i BiaBepra rpauHS MPOJAE CBOK IYIy MOCEPEAHUKAM JAUSBONA, MO0
BpATYBaTH CBii Hapon Bin romony. TeMHu »KIHOYHOCTI, CaMONOXEPTBYBAaHHS W BIIJAHOCTI €
MPOBIIHUMH HE TUNBKH y Wil JOpaMi, a W y caMOMy XpUCTHSHCBKOMY opuriHam [6]. VYV
JOHeTaIbChKil kasii (a Donegal tale) xinka 3apamu criaciHHs CBOTO YoJIOBiKa ¥jie 1o mekna Ha 10
POKIB, OUTBII TOro, 3aiuiraerscs me 10 pokiB Tam, MO0 OTPUMATH JIO3BLT y IUSABOJA YHECTH 3
cO0OI CTUIBKM IyIN, CKUIBKM MOXKE€ BUenuTHCS 3a ii crmimuuiro [7]. CaMe jXKiHOYE €CTBO, IO
yOCOOITIOE Teruto, JII000B 10 OJNIMKHIX, BIIaHICTh, BIIBEPTICTh, 1 BPEWITI-PEHIT HABITh BApPTICThH
CBOET Ay, )KUTTS, KOTPE 371aTHA BIJJIATH JKIHKA 3apajy CBOTO HApoAdy, HaauxHyio B. b. Heiitca na
HaIMCaHHS i€l TOSTUYHOT JPaMHU.

KonmentyansHuii aHami3 KIFOUOBUX (ParMeHTIB TEKCTY aHTJIOMOBHOI TOETHYHOI JApamu
"I'paduns Kernin" yMOXIMBHB BHSABICHHS TaKMX KIIOYOBUX KoHuenTiB Oyrrs sik: CMEPTD,
KOXAHHA, BIPA, 3EMJIS. BurydeHi HaMu KOHIIENTH MiAMOPSAKOBAHI B TEKCTI, HA HAIY TyMKY,
xynoxubomy kounenty I'EPOIKO-TPAITYHA OCOBUCTICTD, OcKiibkd CHpHUSIOTH 1Oro
PO3rOpTaHHIO.

Xynoxuiii korment T'EPOIKO-TPAITYHA OCOBUCTICTD Haii6inem peanizoBanuii y
TEKCTOBUX ()parMeHTax, Jie aKTyalai30BaHO TepOTUHHM, TpariYHuil pisHOBHIM Madocy Ta KOHQIIKT
SK KaTeropiajibHa O3HaKa JApaMaTHYHOro. 3MICT TaKHMX TEKCTOBHX (PpParMeHTIB IIOJISITrae y
300pa)KeHHI BENUYi TMOJBUTY — AaKTy CaMOIIOXKEPTBYBAaHHS TOJIOBHOTO TEPCOHAXKHOIO 00pasy
rpaduni Kernin. ['omoBHa repoiHs CBiIOMO Hae Ha CMEpPTh 3apajd CHACiHHS CBOIO HAapOAy:
"CATHLEEN. O, hold me, and hold me tightly, for the storm / Is dragging me away"; "CATHLEEN.
The storm is in my hair and [ must go" [7]. Cmepth 115 rpaduni KeTniH € mTopMom, 1o Tarue i y
6ezonnto. 3Bincu kmouoswii koHIenT Oyrtss CMEPTD ocmucmioetsest sk DEATH IS STORM.
HaBenena xonnentyaiabHa meradopa € meperBopennsm meragopu DEATH IS A DEVOURER
4yepe3 3BYXKCHHS KOHIENTYaJbHOTO 3MICTYy JDKEpeNa IIUIIXOM CMHCIOBOI'O PO3BHUTKY KOHIIENTY
DEVOURER: noHsTTS moxxupay xo4a W acOIIOETHCS 31 IITOPMOM, ajieé BOHO MIMPIIE 3a MOHSATTS
mropm. Ocmucnents xynoxuboro konuenty I'EPOIKO-TPATTYHA OCOBMCTICTD 'y Tekcri
AHTJIOMOBHOI TTOCTHYHOI ipaMu BinOyBaeThes yepe3 konuent AYIIA: "CATHLEEN. Being my own
it seems a priceless thing"; "A PEASANT. Do not, do not, for souls the like of ours / Are not
precious to God as your soul is"; "FIRST MERCHANT. We know of but one soul that’s worth the
price"; "SECOND MERCHANT. Our precious jewel, waiting to seize her soul" [7]. Hdyma
ACOIIOETHCS 3 OE3IIHHOI0, KOIITOBHOIO, HEOI[IHEHHOIO PiYvi0, KOTPY MOXHA CIIHMAaTH, BPEIITi-
pemt npunbaty. [liqrpyHTsIM HaBEIEHUX CIOBECHUX MOSTUYHHX 00pa3iB € 0a3oBa KOHIENITyalbHA
meradopa SOUL IS AN OBJECT. Ane HaBemeHa KOHIENTyajdbHa 0a3oBa Meradopa 3a3Hae
PO3LIMPEHHS, fKE BiAOyBa€eThCS uepe3 aKTyali3alilo HOBOI KOHIIENTYaJIbHOI O3HAKH priceless,
precious xonuenty OBJECT. V¥V pesynbraTi 6a3zoBa koHlentyanbHa meradgopa SOUL IS AN
OBJECT tpanchopmyerscst TooTO 3a3Hae posmmpennss — SOUL IS PRICELESS THING, SOUL
IS PRECIUOS THING.

[ToernyHe 3BENMYCHHS TOJIOBHOI'O NEPCOHAXKHOTO 00pasy, rpaduni KermiH, 371iCHIOETbCS HE
TUNBKH 4epe3 rimepOomizamifo il BYMHKIB, a W IUIIXOM OCBITJICHHS 1i BHYTPIIIHBOTO CBITY, IIO
00’ektuByeThCst y TekcTi uepe3 kouuent KOXAHHSA: "CATHLEEN. Do not hold out to me
beseeching hands. / This heart shall never waken on earth. I have sworn, / By her whose heart the
seven sorrows have pierced, / To pray before this altar until my heart / Has grown to Heaven like a
tree, and there / Rustled its leaves, till Heaven has saved my people" [7]. Y HaBeIeHHX CIOBECHUX
MOCTHYHMX 00pa3ax KOXaHHs MepCOHI(PIKOBAHO, a 3aKoXaHa JIFOJIMHA 3/1aTHA BiAUyBaTH JIUIIC Oijlb,
cTpakJaHHs. BinbI Toro, KOXaHHs sIK JepeBO CIPOMOXKHE BUPOCTH aX JI0 Paro i BpsTYBaTH BeixX
monei. [lepernan takux 6a3oBux konuenrtyainbauii Mmeradop sik LOVE IS A HUMAN BEING,
LOVE IS A PLANT, mo € mimrpyatsm konnenty KOXAHHS, ymoxmuBioe yTBOpEeHHS
okazioHanpHUX KoHUentyanbHux Meradgop LOVE IS DEATH, LOVE IS SUFFERING, LOVE IS
SAVIOR. Bigrak, Tpancgopmaiiisi 6a30BHX KOHIICITyaJIbHUX CXEM Bee 0 HOBOTO, aBTOPCHKOIO,
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1HO/II TapaJoKCaTbHOTO OCMHCIICHHS pedueil Ta BCECBITY, KOTpEe OO0 €KTHBYETHCS Y TEKCTI
aHIJIOMOBHOI ~ TIOETMYHOi  ApamMu  uepes  XydoxHi  komment T'EPOIKO-TPATTYHA
OCOBUCTICTD.

Xynoxuiit kounent IT'EPOIKO-TPATTYHA OCOBUCTICTD nacamnepes akTyasi3oBaHuii y
TEKCTOBUX (pparMeHTax aHTJIoOMOBHOI moernuHol apamu "I'padumns Kermin", ne BHUCBITIEHO
MUTaHHS CTIHKOCTI peniridnoi Bipu: "CATHLEEN. And if it be a sin, , while faith’s unbroken / God
cannot help but pardon" [7]. Bipa mpexncraBicHa sk NmOTyxHa, HeyiamHa piu — FAITH IS AN
UNBROKEN THING. V HaBeneHomy npukiani 6azoBa koHientyanbHa meradopa FAITH IS
THING 3a3nae posmmpenns — FAITH IS AN UNBREAKABLE THING (Bipa € He TiIbKH
PCUOBHHOIO, a 111 i HE3JITaMHOIO, CTIMKO PIvvI0).

VY KIIIOYOBMX TEKCTOBUX (pparMeHTax MepcoHakHuil o0pas rpaduui KeriH, KoTpa MmokIMKaHa
3aXUIIATH ifgeanu no0pa ¥ CrIpaBemIMBOCTI, YABISAEThCS SK BenuuyHa Oima simis BcecBity ("A
PEASANT. She was the great lily of the world" [Tam camo]), MaJieHbKa YJI00JicHa POCIHHA
snamana Haemin ("AN OLD PEASANT WOMAN. The little plant I love is broken in two") [Tam
camo], Ta rapuima Hixx omiai 30pi ("A PEASANT. She was more beautiful than the pale stars" [7]).
V HaBeleHUX TeKCTOBHX (parmentax xynoxHiit kourent I'EPOIKO-TPAITYHA OCOBUCTICTh
CTPYKTYpPOBaHUH JEKiIbKOMa KOHBCHIIHHMMH KOHIENTyanbHUMH cxemamMu — WOMAN IS A
PLANT, WOMAN IS NATURAL PHENOMENON, HUMAN DEATH IS THE DEATH OF A
PLANT. Tak, 6azoBa konnentyanbHa cxema WOMAN IS A PLANT, B sikili CyTHICTh LapHHH
JpKepena Kpaca gk ckimajgoBa koHmenTy PLANT, KOHKpeTH3yeTbcs 4epe3 akKTyaliallilo Horo
KOHIIENTYyaJIbHOT 03HAKH, BTUIFOIOYKCH Y CJIOBI izis. MeradopruHa KOHIIENTyajlbHa cXxeMa HaOyBae
Burisimy WOMAN IS A LILY. o Toro x st cxeMa po3IINPIOEThCS 3aBASKH eIiTeTaM great, white,
KOTp1 HaJaloTh NOAATKOBOI O3HAKH CYTHOCTI IIADUHH METH woman — purity. [HIIMMHU clloBaMH,
BHACNIZIOK PO3UIMPEHHS MeTa(opHUvHa KOHIICNTyallbHA CXEMa AaHai30BaHOTO CIIOBECHOTO
MMOCTUYHOr0 00paszy Moxe Oytu penpeseHToBana sk WOMAN IS PURE BEAUTY.

TakuMm 4YMHOM, KOHIENTYaIbHUU MPOCTIP TePOIKO-TPAridHOrO aHTIIOMOBHOI MOETHYHOI JApaMH
peTpe3eHTOBaHMiA, TIepIl 3a Bce, XyAoxkHiil konnentom I'EPOIKO-TPATTUHA OCOBUCTICTD.
Axryanizamis xynoxkuboro konuenty TEPOIKO-TPATTYHA OCOBUCTICTD npocninkoByeTbes
Yy TEKCTOBUX ()parMeHTax, Jie peansi3oBaHO TaKi Pi3HOBUAM Madocy siKk TepoidyHH Ta TpariyHud sK
KaTeropiajbHOI 03HAKW MOCTUYHOCTI W JPaMaTUYHOCTI. XyT0KHIH KOHIICTIT T'EPOIKO-TPATTYHA
OCOBUCTICTD 3aiimae neHTpalibHY TUIOMMHY Y KOHIIENTYILHOMY MPOCTOPi FepoiKO-TParidyHoro
AHTJIOMOBHOI TIOCTHYHOI JpaMU Ta OCMHCIIOETHCS TEPEBaXKHO Y TepMiHAX TaKUX KIIOYOBUX
kornnentie Oyrrs sk CMEPTD, XXUTTS, KOXAHHS, BIPA, 3EMJIA, BIIAIA, HOJIA,
HIHHOCTI, xotpi 3HaX0AATHCS y MIEBHUX CMUCIOBUX 3B’ S3KaX IO BIJIHOMICHHIO OJMH JI0 OJHOTO.
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IIpononosane dociodicenns npucesuene posKpummio 6a2amosumMipHo20 npoCopy NOEmMuyHO20 NepeKiay.
V' cmammi 30ilicniocmves  nimepamyposnasuuil  ananiz HANPAMIE Y  MEJNCAX CYUACHO20 AMEPUKAHCLKO2O
noemuyHo20 OUCKYPCY, Wo € He0OXIOHOI NepedymoBoIo MemanoemuyHux cmyoii.
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The proposed research is an insight into multidimensional space of poetry translation. The article dwells on
literary trends within the purview of the contemporary American poetic discourse, which is prerequisite to
metapoetic studies.

Key words: poetry, metapoetic discourse, polisystem, translation strategy, trend, intertextuality,
transformation, heuristic method.

The translation of poetry (or metapoetics) is reasonably considered to be the most challenging
form of translation. It has been legitimately called the art of compromise, which implies balancing
between unavoidable losses and rewarding gains. Translation itself represents a special dimension
for the study of poetry, specifically because it brings out multiple threads of the source text (ST),
and subtly weaves them into the tapestry of the target text (TT), as well as reactivates the
possibilities enhanced by a poem in the languages involved into the process of unfathomable
interaction and creative transposition. It often leads to poetic resurrection and cultural revival of the
original in the realm of literary polisystem.

Much discussion has been held as to the very possibility of poetry translation. The dialectics of
the subject matter can be exemplified by 1) Robert Frost’s statement — “poetry is what is lost in
translation” (thesis), 2) Joseph Brodsky’s “poetry is what is gained in translation” (antithesis), and
3) the idea expressed by Octavio Paz “poetry is what gets transformed” (synthesis).

Similar dialectics may be historically illustrated by three major approaches to translation: 1) the
ancient word-for-word translation of ecclesiastic works (thesis), 2) free translation initiated by
Horace (antithesis), and 3) Cicero’s principle of sense-to-sense translation conveying “the spirit” of
the original (synthesis).

No wonder that a subject, which is both extremely controversial and rewarding, has been
incessantly attracting interest of many scholars and practicing translators. Works by Eliot T.S.,
Holmes J., Malone J., Selver P., Savory T., Pound E., etc. are canonical. Much attention has been
given to the issues of the language of translation (Nida E., Newmark P.), methods and strategies of
translation (Karaban V., Kolomiyets L., Lefevere A., Rose M.) individual translator’s style
(Henderson J., May R., Novikova M.), translation quality assessment (Bekh P., Cherednychenko O.,
House J., Rose M., Radchuk V.), equivalence in translation (Larson M., Nida E., Radchuk V.), etc.
Valuable contribution to elaboration of poetry translation methodology has been made by
Kolomiyets L., who developed the theory of translation as metapoetic writing, and substantiated an
inductive multi-interpretative model of translation process [1].

However, there is still a need to bring multivector studies within the purview of poetry
translation to common conceptual denominator, and establish a set of methodological criteria to
follow on the way to better understanding poetry, selecting means of its recreation, making an
informed judgment about multidimensional adequacy of its translation. The above considerations
prove the topicality of our research.

The main objective of the present paper is to outline poetic trends within the contemporary
dimensions of the American literary polisystem, which is prerequisite to metapoetic studies. Special
attention is to be paid to poetic individuality of Adrienne Rich and its representation in a metapoetic
project by Marta Tarnavska. The above objective is designed to be met with the help of ST-
centered, anthropocentered, and functional-descriptive methods of investigation.

In the latter half of the 20th century American poetry broke free from imposed formal
constraints such as rhyme and meter and flung itself into new dimensions alongside the abstract
expressionists in painting. Diversity of impulses (postmodernism, the expansion of the canon,
ethnicities, the dawning of global literature, the elaboration of women's continuing contributions,
and the role of the poet’s individual voice raised against commercialism and conformity) makes the
field decentralized and hard to define. Diversity permeates not only the realm of the contemporary
American poetry but also the work of individual authors. It is getting more and more difficult to pin
down a poet’s life and work for the sake of literary taxonomy. Adrienne Rich, one of the most
famous contemporary woman authors, once said: “If you think you can grasp me, think again".

New dimensions of poetry include women's writing, ethnic writing, jazz poetry, cowboy poetry,
Buddhist-influenced poems, hip-hop, etc. With the advent of the World Wide Web, some
experimental poetry has shifted its focus to a paperless, virtual, global realm giving rise to cyber-

poetry [5].
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However, all the above strains are overlapping, being not mutually exclusive, and sharing a
common spiritual core. The contemporary American poetry celebrates eternal values of love,
beauty, family, and nature despite hectic modern life.

In her attempt to make sense of the flood of poetry Kathryn VanSpanckeren [2] envisions a
continuum, with poetry of the speaking, subjective self on one end, poetry of the world on the other,
and a large middle range in which self and world merge. Poetry of the speaking self, according to
Kathryn VanSpanckeren, tends to focus on vivid expression and exploration of deep, often buried
emotions. It is psychological and intense, and its settings are secondary. In the last half of the 20th
century, the most influential poet of this sort was Robert Lowell, whose descents into his soul
inspired confessional writing. The poetry of self tends toward direct address or monologue. It may
be extremely spiritual, aspiring to a timeless realm. It may also undercut spiritual certainty by
referring all meaning back to language. Within this large grouping one may find somewhat
romantic, expressive poetry, but also language-based poems that question the very concepts of
identity and meaning. Balancing these concerns, John Ashbery, whose poetry was elegantly
introduced into the Ukrainian literary polisystem by Yuri Andrukhovych, has said that he is
interested in "the experience of experience," or what filters through his consciousness, rather than
what actually happened. For Ann Lauterbach, one of the recent poets of self, the poem is an
extension of the mind in action. Leslie Scalapino, another experimental author, writes hermeneutic
poems as an "examination of the mind in the process of whatever it's creating”. Among other
renowned poets of the speaking self who have pushed more deeply into a phenomenological
awareness of consciousness played out moment by moment are Julia Kristeva, Susan Howe, Jorie
Graham, etc [5].

Poetry of the world, on the other hand, tends to build up meaning from narrative drive, detail,
and context. It sets careful scenes. This is a downbeat poetry that at first reading may be perceived
as anti-poetical and too prosaic. Nevertheless, the best of this poetry cuts through multiple
perspectives, questions the very notion of personal identity, and understands suffering from an
ethical perspective. One of the most influential poets of the world was Elizabeth Bishop, generally
considered the finest American woman poet of later 20th century. If the poets of the speaking self
wrest meaning from self-presentation and heightened language, Bishop offers, instead, detailed
landscapes in a deceptively simple style. Among other poets writing in this manner are Richard
Hugo, Gwendolyn Brooks, Phil Levine, Ellen Bryant Voigt, and Yusef Komunyakaa [5].

However, most poets hover somewhere between the two poles overcoming divisions, diluting
demarcation lines. The self and the world become mirrors of each other as they do in Adrienne
Rich’s poetry.

Adrienne Rich is one of America’s most renowned intellectual poets and essayists. The form of
her works has evolved with their content, moving from tight and decorous formalist lyrics to more
experimental poems using a combination of techniques: interjections of prose, juxtaposition of
motifs, didacticism, etc. The power of Adrienne Rich’s poetry is transparently and forcefully
voiced. Utilizing speech cadences, half-rhymes, rearranged rhymes, enjambment, and irregular line
and stanza lengths, Rich’s open forms include “non-poetic” language into poetry while exploring
the issues of identity, sexuality and politics, incorporating feminist, lesbian, historical, non-
capitalist, humanitarian, multi-racial, and multi-cultural points of view [4].

Rich’s poetry is highly intertextual. Her controversial multidimensional work aligns her with
the visionary stance of Shelley and Whitman, and with American transcendentalists such as
Emerson. Her poetry of witness and protest is in tune with that of Carl Sandburg, Robert Hayden,
Muriel Rukeyser, and Gwendolyn Brooks [5]. Adrienne's exploration of the points where private
lives and public acts intersect, as well as the confessional mode her poems sometimes employ
suggests the work of Robert Lowell, Sylvia Plath, and Anne Sexton. Being positive that poetry can
and does make something happen, Adrienne Rich is committed to the idea to transform the world
with a word.

The very making of a poem involves a transformation from perceived reality or experience into
a verbal utterance shaped by the poet's imagination and craft. For Adrienne Rich, however,
transformation goes beyond the act of writing; it extends to the culture at large through the poem's
ability to challenge given assumptions and offer new visions. Transformation is thus private as well
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as public. One of the poems which explores the space where these realms intersect is “Our Whole
Life a Translation”/ “Bce »xutts Hame nepekian’ translated by Marta Tarnavska: Our whole life a
translation /the permissible fibs/and now a knot of lies/eating at itself to get undone/Words bitten
thru words/meanings burnt-off like paint /under the blowtorch/All those dead letters/rendered into
the oppressor's language/Trying to tell the doctor where it hurts /like the Algerian/who walked form
his village, burning/his whole body a cloud of pain /and there are no words for this/except himself
[4] - Bce orcummist hauie nepexaad/3 003604eHUMU BUAOKAMU/BY30] OPEXOHb/WO nodcupac cam cebe
wob pose’szamucs/Croea nepeepusii ci06a /3HAUEHHS CNANEHI 2emb MO8 Gapba/mio nasibHOW
namnoio/Bci oyi mepmei nimepu /nepexaadeni Ha mogy enodoumens /Cnpobyil ckazamu aikapesi oe
boaums AK yell auicupeysb /wo Uwos i3 ceia Naiaryu/éce miio 6 xmapi 001i0/0ns1 ybo2o ciie
Hemae/xioa in cam [3].

Incorporating terminology suggested by Kolomiyets L. the above translation is performed in
line with heuristic method of metapoetic writing leading to ultimate semantic convergence of the ST
and TT. Syntagmatic and paradigmatic symmetry is reinforced by the translator’s imitation of the
poem’s graphic means of imagery generation. Only two instances of minor metapoetic interference
might be traced when Marta Tarnavska chooses to specify certain paradigmatic connections
between the poem’s expresemes: Our whole life a translation /the permissible fibs - Bce ocumms
Haule nepekaad/3 0036oaenumu eueaoxkamu, his whole body a cloud of pain/ éce mino 8 xmapi 60.110.

Hence, adhering to the heuristic method of metapoetic discourse generation Marta Tarnavska
manages to elegantly balance between fidelity to the original and responsibility to translation,
adequately recreating a piece of verbal art at the intersection of the self and the world.
Conventional wisdom goes that translators should efface themselves from the surface of the text
they recreate by means of another language, that good translators are invisible [6]. However, it takes
much creativity and ingenuity to stay invisible, flesh out the original without distortion retaining the
beauty of the form and content.

Since poetry does not only function in terms of semantic content and aesthetic form; it is
primarily aimed at producing emotional and intellectual impact upon the reader or listener,
pragmatic dimension of a poem (the most difficult to account for in translation) and the strategies
to achieve perlocutionary symmetry (dynamic equivalence) in metapoetic discourse generation
deserve our further research.
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AHTHYHA JiTepaTypa BUpoOcia 3 MIQoIorii, sika ckiajgala CyTTEBY YacCTHHY JaBHBOTPEIBKOI
penirii. /laBHborperbka Mi¢oJiorisi HE TUIBKM 3acBiAYWiIa CaMOOYTHICTH MUCIICHHS, II3HAHHS
JaBHIMH TpeKaMd 3aKOHOMIPHOCTEH, [0 MAaHylTh Y CBITi, Miclsi JIIOJUHH B HbOMY, a H
chopMmystoBaga yHIBEpCalbHHNA KOIEKC JIFOJCHKOI YECTi, BUMIPH IUIAXCTHOI MOBEMIHKHM. Y Hil
MpEACTaBICH] JyXOBHICTh, €THYHI MNPHUHIUIHM, KyJIbTypa O0araThOX €BPONEHCHKHX HAapOJIB.
[lucbMeHHHKH  CBITOBOT JliTepaTypd aKTUBHO BHKOPHCTOBYIOTh Mi()OJNOTiYHI  apXeTHIy,
MOJIETTIOIOTH Mi()OJIOTiYHI MOTHUBH, CHMBOJIH Y CBOil TBOPYOCTI, IMOCTI{HO MPOBOJISATH Iapalielli Mix
cydacHicTio i crapoBuHOI0. be3 3HaHHs aHTH4YHOI MidoJorii He MOXKHA IMi3HATH TIMOWH iCTOpIi,
0araTboX peniriiHUX CHCTEM, BEPIIMHHHUX HaJO0aHb JIITEPaTypH, MY3UKH, KUBOIUCY, apXITEKTYpH,
TeaTpalbHOr0 MHUCTEITBA, 3PO3YMITH €BOIOLII0 Mi)OJIOTIYHOT0 MaTepiany B CydacHid JiTeparypi.
Came 11uM 1 3yMOBJICHa aKTYaJIbHICTh JOCIIHKCHHSI.

Mera craTTi nojsArae y BU3HAYCHHI HAWOUIBII CYTTEBMX OCOOJUBOCTEH aHTPOIOMOP(IY4HOro
300payKeHHS ONIMIIMCHKAX OOTiB y JAaBHBOTPENbKid MioIorii, Mo yMOXIMBUTH OUTBII TOYHO
BUSIBUTH 1IGHHHUN 3MICT, K caMuX MiQiB, TaK i Mi3HINIMX TBOPIB CBITOBOI JITEPaTypH, B OCHOBI
SIKUX 3HaXOJAThCS Mi()OJIOTIYHI CIO’KETH Ta MihoJIOTIdHI 00pa3y.

Hapast Midos0ris € 00pa3HO MOBOIO, 10 Ha MPUMITUBHOMY PiBHI TOSICHIOBAJIA JIFOJISIM SIBHIIA
npupoau. Ha mepimmx eramnax po3BUTKY JIFOJCHKOI IMBLTI3AIil IPeKH BiIYYBaIH Tepell MPUPOJIO0
TBapUHHHUI CTpax, a/pke BOHM He po3yminu ii 3akoHiB. [Ipupona iisikana y BCIX CBOIX HpOSIBax:
TYYHUH TpiM, OJIMCKABKH, CTPAIHI 3JIMBU 1 PO3THMBH PIYOK, 3eMJICTPYCH 1 BUBEPIKEHHS BYJIKAHIB.
[epconidikariis MEBHUX peaiii MiHCHOCTI JaBHIMHU JIFOJABMHU JIEMOHCTPYBaja IXHE CTaBJICHHS 0
HuX. ['pekn nmouyBanu cebe HabaraTo CIaOKIMIMMHU 3a 3BipiB, TOMY TEpIli XTOHIYHI OokecTBa OyH
HaJIeH] TUM, 4oro OpaKyBaJio JIFOJWHI — MIIIIIO, CHUJION, TPOBOPHICTIO, CIPUTHICTIO, XUTPICTIO.
BignoBigHo i OorM Ha mepmMX eTamax po3BUTKY Midonorii Mamu 300MOp(IUHMIA BUTIISI.
3ragaeMo, siK BUIJIAAIM XTOHIYHI OokecTBa: Memny3a ["oprona — xiHka i3 3MiIMH 3aMiCTh BOJIOCCS;
KCHTaBp — HAIIBKIHb-HAITIBUOIOBIK; CIHKC — IMOTBOpPA 3 TYIyOOM JieBa, TOJNIOBOK MOJOMIOT KIHKH
Ta KpUjamy nTaxa; rpu)oH — icToTa 3 TOJIOBOIO XHMIKOTO TITaxa i TIIOM MaHTepPH 3 KPHIaMH; CHpEHa
— HamBDKIHKa-HamiBnTax; npekpacHa Adina [lamnmaga mana cBoe 3miiHe muHyne; I[loceitnon
VSIBIISIBCSL KOHEM.

VY ximacuuHUil miepiof po3BUTKY Miosorii maBHI TpekH Mmodand "ONOAHIOBATH" MPUPOY,
TOOTO ySBISLIM ii B 0oOpasax, cxoxux Ha cebe. Ha epomonito o0pa3y Tpeubkux HeOOKUTENTIB
BIUTMBAIH (AKTOPHU ICTOPHKO-KYJIBTYPHOT'O, COIaJbHOrO PO3BHTKY CYCHUIBCTBA. 3’sBUIIACH
norpeda B HOBUX JIYXOBHHUX OPIEHTHPAX, MOPaJbHO-STHYHHX MPHUHIUIIAX BiJIIOBIIHO J0 3MiH, IO
BiIOyBallUCh Y COIIaNIbHO-TIOJNITAYHOMY Ta KYyJIbTYpHOMY JKUTTL. DopMmyloTbcs o00pas3u
oiMIiiicbkuX OoriB. AHTporomopdizm aaBHbOrpelbKoi Midosorii, ToOTO ONMOIHEHHS O0XKECTB,
O3Ha4aB, 110 JIIOIMHA TOPO3yMiJiacs 3 MPUPOJIOI0, BiUyjia CBOKO BIajly HaJ HEo.

Omnimmiiiceki 00TH, 32 YSBJICHHSIMH JaBHIX T'PEKIiB, )KMJIHM CBOIM BIIACHUM JKHTTSM OKPEMO BiJ
JIIOJICH, BOHM HE CXWJIbHI O HEIyr, 000 1 cMepTi. Y HHUX 0Co0JiMBa KpoB. BOHM >KMBHIIMCH
HEKTapoM Ta amOpo3ieto. Byzap-sika crnpoba moAWHHM 3pIBHATHCS 3 OOraMH CHIIOI0, Kpacoro,
MOT'YTHICTIO 3aKiHUyBaJIacsi HHIIIBHOIO MOPa3Kor (3rajaeMo NaBHbOrpenbkuil mMip «Daeron», B
SKOMY TpariyHo 3aKiHUWIMCS crpoOu roHaka, cuHa Oora ['emioca, 3aMiHUTH CBOro OaThka Ha
KoicHuli [1: 52-56]).

Mix Ooram i JIObMH € JAMCTaHIIiSA, ajie HE TaKa B)KE BOHA HempoxigHa. ['perbki Ooru Maiu
momo0y JIFOAMHY: Kpacy, MOJIOAICTh, MYJAPY 3pUICTh; IO JIIOAWMHH: HapOIKYBaJIUCh,
OJIpY)KyBallCh, BHXOBYBAJIM JITEH; XapakTep IOJAMHU: CBAPUINCh, MHIIyBallMCh, MOIJIM OYyTH
NOOpUMHU ¥ JKOPCTOKMMH, MUJIOCTHBUMH W MCTHBHMH. BOrM He TUIBKM CXOXI Ha JIIOJCH, BOHU
BCTYIAJIN 3 HUIMH Y CTOCYHKH: JIOTIOMATaJIU 1M, CIIEpEeYaIuCs, 3Marajmucs, 3aK0XyBaJUCs.

[Mpupona To momwupana, TO OKMBajia, BOHA pyHHYBaia Bce, IO poOMIa JIIOAWHA, 1 AapyBaia
HOBE JXUTTA. Yce I BUKIIMKAJIO CTpax, 3MMBYBaHHS 1 IliKaBicTh. JIFoMuHa Hamaranacst BCTAHOBHTH
BIJIMIOBIIHICTh MK CTAHOM MPUPOJIH i CBOIM BHYTPIIIHIMU NEPEKUBAHHIMY, eMoLlisiMi. O4YeBUTHO,
Tak HapoauBcs Bimomuii Mid «/lemerpa i [Tepcedonar.

/Jlemempa — Benvka OOTHHS POAIOYOCTI, XMiOOpOOCTBa, 3eMiepoOCTBa, NLTI00Y, MATEPHHCTBA
[1: 44]. BoruHsa 3amummia 3a co0OK CHMBONIYHHN 00pa3 matepi. CTpaxxmaHHS, SIKi CIITKAaJA
Hemerpy, micis Toro, sik 0or mig3eMHoro mapctsa Aim 3abpaB a0 cede ii moHbky Ilepcedony,
poOuiATh i 1me OUIbIe CXOXOW Ha 3BMYAlHY CMepTHY: «Tsicka ckopboma 6i0 empamu €OuHoi
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yaroonenol douku oxonuia cepye emempu. Oo0seHena 6 memHull 0052, 0e8 simb OHIB, HIY020 He
MAMAAYY, HI NPO WO He Oymaiouu, bayKana eenuxa bosuns [lemempa no 3emii, npoausaryu 2ipki
cvosu. Bona ecroou wykana Ilepcegpony, 6cix npocuna 8oHa npo 0onomoey, ane HiXmo He Mie
sapaoumu ii eoproy [1: 45-46].

3esc — BepxoBHHI OoOr TpekiB, ap i 6ateko OoriB 1 monei [1: 48]. VY #oro pykax XuTTS 1
CMEpTh, Ha 30JI0THX Tepe3ax 3Baxkye BiH jxkepeO Oiifis. 3eBc mae macts 1 0araTcTBO, CTEXKHUTH 3a
BUKOHAHHSIM OOITHUIIb, BITHOBIIIOE MOpPYIIEHE MpaB. BiH kepye rpoMoM, OIMCKaBKOIO Ta JIOIIEM.
BepxoBHuii Oor 3acymkye KpoBompoluTHi BiiHW. [lo BigHOIIEHHIO 1O cBOiX gitell 3eBc €
TypboTnuBuM OaThkoMm. Tak, OGora JlioHica micisi cMepTi MaTepi, BariTHOI HUM, 3€BC 3alllUBa€ 0
ce0e y cTerHo, 3BiJIKK TOH HEBIIOB3i 1 3’ SBJISIETHCS Ha CBiT [1: 56-57].

[IpoTe, Maro¥l HAITIOACHKI MOMKIHBOCTI, 3€BC HE € BTUICHHAM CaMHX UECHOT. Moro
aHTporoMopdi3M MOB'A3aHUIM HE TINBKK 3 OAThKIBCBKUMH IOYYTTSIMHM 1O CBOIX IiTei, a i 3
THIBJIMBICTIO, O€3CEpCUHICTIO, JECIOTU3MOM (3rajlaeMo Horo cyBopy posmpaBy 3 Ilpomereem [1:
68-78]). Kpim Toro, 3eBc BiOMHII CBOIMH YUCIICHHUMH 3pajaMu. JIOCHITHUKH HAJIIYYIOTh OLIbIIE
NMBAJISITH HOr0 POMaHIiB. 3€BC MOCTIHO 3pajpKye CBOiH ApykuHi ['epi, Hapaxkae Ha HeOe3NmeKy
CBOIX KOXaHOK (Tak lo cTayia »epTBOIO PEBHOIIIB APYKWHU BepxoBHOro Oora [1: 18-19]). 3esBc
MPOSIBJISIE KOPCTOKICTH 1 1O BIHOIIEGHHIO JI0 MPOCTHX CMEPTHUX (PO3THIBaHWI Ha JIIOJCTBO, BiH
MOCJIaB Ha 3eMJIIO MOTOII, BiJ] IKOTO BPATYBAJOCh TUTBKU OHE ToApyx kst — Jlekaiion 1 [Tippa [1:
67-68 ). TposiHchKa BiliHa — TEX HACIIJOK pillleHHs 3eca ImoKapaTH Jirojel 3a ixHio oruay [1: 228].

Borunss TI'epa (wye sidoma sk FOuona) — eipna Opyoicuna 3esca, 0Ooeumns w00y,
NOKPOBUMENbKA MAMEPUHCINGA, «CSIsTTa CBOEIO FOHOI0 BEITMYHOIO KpPacol cepell COHMY OoriB
Omnimny, cHASYM Ha 30JI0TOMY TPOHI MOpPYY 3 BEUKUM HapeM OoriB i mojeid 3escom» [3: 17]. V
0a8HbOSPEYLKIU MiON02I] OHA 36UMAIHO GUCIMYNAAA 8 POJL PeGHUBOL OPYICUHU abO 3101 Mauyxu
(32adaemo ii porv 6 icmopii Iepaxna, cuna 3esca i 3emHoi dcinku Anxmenu [1: 114]). Tepy
NPUHUIACYBATU DA2AMOYUCTIeHHT N10006HI 36 S13KU 8epx08H020 boea. CynepHuysa 3a6xcou cmasand
00 ’exmom enigy yiei boeuni (cmpasicoanns 1o, OOHLKU apeocbko2o yapsi, Ky O0e3yNUHHO HCATUMD
senuuesnuil redsv, [1: 18-19] i cmepmv Cemenu, mamepi [ionica, sika niodypiosana peeHuso0
OPYIUCUHOIO 8ePX0BHO20 Ho2a, 8MOBUNA 3e6ca NOCamu nepeod Helo Y 802HI OIUCKABOK — CPABU PYK
Tepu [1: 56]).

3a KUIbKICTIO J1000BHUX npuro Iocetidon — Gor Mopst i MOperuIaBcTBa, OMM3bKUI 10 3eBca.
HaiiGinein Bimomi #oro jiro0oBHI mpuromu 3 [lemerporo Ta Memy30t0, ska HapoIuia Bil HbOTO
yaponifinoro koHs [leraca. Bin myxe BepemmuBuil 1 OypKOTIMBHI HEOOKUTENb, SK 3BHYANHMIA
CMEpTHHUH, 4acTo Bnagae B HecamoBuTH THiB. Komm [locelinon nepebyBae y THiBi, 3Maxye BiH
CBOIM TpHU3yOOM, CIPHUYMHSIOUN 3EMJICTPYCH, TOIUIAYM Ta PYHHYIOUU CYIHA: «...HeHaye 20pu,
30TUMAIOMbCL MOPCHKL X8Uill, 6Kpumi Oinumu epebensmu ninu, i Oypxae Ha mopi noma Oyps.
B'tombcsa mooi 3 wymom mopcoki eanu 06 npubepedicti ckeni i cmpscaiomo 3emaoy [1: 14].

VY 3aximHO€eBpoOMNEHCHKiid KynbTypi A¢hpodima — GoruHs Bpoau i KoxaHHS, UAapuIlsl HIMQ 1
rpaiii, craja CMMBOJIOM (i3uuHO1 Kpacu. O0pa3 TIICCHO MPEeKPacHOi OOrMHI TIIyMavaTh K CHMBOII
TOTOXKHOCT1 JIFOJJMHH 3 HaBKOJMIIHIM CEpElIOBHUILEM. «Bucoka, CmpyHKa, 3 HIZCHUMU pucamu
00UYYsl, M'AKOI0 XBULEIO 30JI0MO020 BOJOCCA, WO, 5K GiHeyb, 1eicums Ha ii npexpacHiil 20106i.
Appooima — eminenns 6osxcecmeennoi kpacu i Heg'sinyuoi wonocmi. Konu eona tide, y caugei ceoel
Kpacu, 8 3anauiHux wamax, mooi AcKpagiue ceimums conye, nuHiule posysimaioms xkeimuy [1:
36]. MorytHs Adpoaira BAUXHYJIA KUTTSA B KaM’siHy ['anaTeto, koin B Hel 3akoxaBcs [lirmastion [1:
37]. Harypa ii ckimajHa i CHOBHEHa NPOTHPIY, SK Yy 3BHYAHHOI KiHKH. Adpojita Moxe OyTH
MCTHBOIO: OOTrMHS, OXOILJICHAa T'HIBOM, JKOPCTOKO Kapa€ THX, XTO BIKHJAa€ KOXaHHS (3ragaeMo
XKOpPCTKY moMmcty Imonity, skuii manyBaB TUIBKH ApTeMiny, TpariuyHy icropiro roHaka Hapmuca [1:
38]). Adpomita MOKE CIOBHIOBATHUCS TMPUCTPACTIO K M0 OOriB, Tak 1 IO MPOCTUX CMEPTHHX,
MIOCTIITHO 3paJKyroun cBoeMy 4oiioBikoBi ['edecty [1: 40].

Apmemioa — OOruHS MHCIMBCTBA, JICIB, Tip, MicAlld 1 MOPOALIL, ceCcTpa-OJIM3HIOUKAa Oora
Amnomnona [1: 26]. O6pa3 ApTeMiay MUCIUBCS BTUICHHSM IHOTH (32 Miom OOrHMHS BHUIpoOCHIIA Y
OaTpka 3eBca BiYHY IIHOTY). YTpara 3amoBITY MPOCTOPY A ApTeMiiu € piBHO3HAYHWUM BTpaTi
HOTH. bormHg Mae pimrydumii Ta arpecuBHUE Xapakrep. MucnuBisl AKTeoHa, MO OayuB, K
ApreMiza Kymanach B JIiCOBOMY CTPYMKY (@ 3HAQYUTh TOPYIIHB ii CIOKIK 1 BIACHHIA MPOCTIip), BOHA
MepeTBOpUIa Ha OJICHSI, IKOTO PO3ipBalid HOTo K BiacHi mcu [1: 27-28].
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Aghina — OOTMHS MyIpPOCTi, CHpPaBEIIMBOI BiHHW, TOKPOBUTENbKa Hayku. AdiHa, sk 1
Apremina, Takox HOTIHBA Ooruns. [Ipore AdiHa, Ha BiMiHY Ha ApTeMiiu, He YHUKAE YOJOBIKIB.
BoruHs € mopaaHuiiero BCix rpeibKux repoiB. AdiHa omikyerbes OmicceeM: OHUM JOTHKOM CBOET
YapiBHOI MATMYKK 3p00MIiIa HOro MPeKpacHIINM, CIIPHsIE TIOBEPHEHHIO Tepost ogoMy 3 TposHChKOT
BiiHM [1:332-386]. Hdomnomarae Slcony roryeatucs no moxony B Komximy [1: 197]. Adina
MIKITyeThesl Tpo AXinia: mij dac Horo moemuHKy 3 ['ekTopom, OOTMHS MATPUMYIOUM AXinia,
migcTynHo o0aypuina ['ekropa, o6epHyBIIMCH Ha ioro Oparta Jleipoba. [1: 306]. Adini, Ak 1 iHIIIM
0oraM OJIMIINCHKOr0 MAHTEOHY, YaCTO HE BHCTAYa€ MUJIOCEPAs, OOIaKIMBOCTI 110 BiHOIICHHIO
70 ciabocTelt MpocTUX cMepTHUX. Tak cMepTHa ApaxHa Oyna >KOpCTOKO nmokapaHa AdiHoto, 3a Te,
110 JKIHKa HaCMIJIMJIACh 3MaraTucs 3 CaMor OOTMHEI0 Y TKallbKili MaliCTEpHOCTI Ta Ie i 300pa3uia
0OriB Ha CBOIX IOJIOTHAX 3 JIIOJACBKUMH npucTpactsmu [1: 30-31].

Anonnon — 3MaTOKyApUH OOr COHIIA, OOr-IIMTENb, IMOKPOBUTEIb MEIAMIIMHHM, MHCTCIITBA,
HayK, IPOBICHUK MaiOyTHHOTO, OXOPOHEIb CTal, JOPIr, BIH TAKOX OYMILNAB JIFOACH, SAKI CKOLIM
BOMBCTBO. lest rapMoHii, TeMa MipH, TPaIUI[IfHOrO 3HAHHS 1 PalliOHaJIi3My — OJIHA 3 IPOBIJIHUX B
o0pa3i Oora conipi. OOpa3 Amo/IoHA, OJHOTO 3 OOTIB-OJIMIIIMINB, € YM HE HAWCKIQJHIIINM Y
rpenbkiid Midosorii i penirii. CynepedHicTs 1 ckiagHicTh 00pa3y ANOIOHA 1€ B aHTHYHI YacH
MOPOJKYyBajla 4acTO NMPOTHJICKHI MOMIAIM Ha TAyMadeHHs HWOro imocraci. 3 OJHOro OOKYy, BiH
BIIOMHH SIK YUCTHH CBSTHH Oor. 3 iHIIOro, BiOMi 1 TeMHI acmekTu AmosuioHa. Bin mir Oytu
MCTHBUM 1 >KOpcTokuM. Ilim yac TposiHChKOI BifiHM AIOJJIOH HACcHJIA€ Ha aXCHI[IB MOPOBHIIIO,
00pa3uBIIKCE, IO AraMEMHOH HE 3aXOTiB IMOBEPTATH HOTO JKPEIo MOHbKY Xpiceiny [1: 247]. Bin
OyBae MiACTYyITHUM, HECTpHUMaHWUM, sK 1 Oor BiiiHEM Apec. 3armbenb [larpokma crnpuyrHEeHa
BTpYYaHHSIM AIOJUIOHA, sKHi O'€ Tepos B CHHHY, 1 TOM Ha MHTHb 3HEMPUTOMHIOE, YUM 1
kopuctyethes ['extop [1: 288].

T'epecm — Gor BOTHIO, KOBajJbCTBA, MOKPOBUTEIh METAIYPTrii. 3a JAaBHBOTPEIBKUM Midom,
I'epa, posrHiBaBIIKMCH, 0 CHH HAPOAWBCS KBOJHMM, CKHHYJA ioro Ha 3emiro [1: 42]. KynberaicTb
lepecta MOB’SA3yI0TH 3 UM TNaXiHHSIM HEOOKHUTENs. 3HOBY Ma€eMO CIpaBy 3 MOABIHHICTIO
OokecTBa: 3 OHOTY OOKY, YacTKa BIYHOI'0, HETJIIHHOTO, 3 1HIIIOTO — ICTOTA 3 IUIOTI 1 KPOBI — MOXKE
BMacTy 1 3a0uTH HOrW. 'eect He Mae uyymomidHUX 3AI0HOCTEH, HOro TajgaHT MparMaTUYHUAN 1
MpU3eMIICHUH — SIK 3BUYalHUH YOJIOBIK, BiH peaiisdye cede uepe3 Bisuuny mnpamto. [edect He mae
crifikocti nyxy IIpoMeres i 3aBkau aumaeTsest pabom Boii 3eBca. Tak, cmiBuyBatoun [Ipomerero,
BiH 32 HAKa30M BEPXOBHOro Oora, 0€3 KOJIMBaHb, IPOCTPOMIIFOE CBOEMY APYroBi rpyaum [1: 69].

Jionic — emuanit omiMITIACEKHIA OOT, Y sSIKOro MaTip’to Oyna 3BHYaiiHa cMepTHa kiHka Cemerna.
Ile Gor pPOCIMHHOCTI, POIIOYOCTI, BOJOTH, EMOIIiHOI CBOOOIW, ApaMHu, BHHA, MOKPOBUTEIIb
BHUHOTPAJapcTBa, BHHOPOOCTBA, OAWH i3 HAMOUIBII NIAHOBAHWX JaBHBOTPEUBKUX HEOOKHUTEINIB.
3 iHmoro Ooky, MioHic — TeMHHUH 1 HECTPUMHHMA, IS SKOTO HAWMPUPOJHINIMM CTaHOM €
«CI’sIHIHHSY. BiH )KOPCTOKO pO3NpaBIsE€ThCS 3 THMH, XTO HE X0Ue BU3HABATH HOro Biaay (cepen
xeptB [ionica — map Jlikypr [1: 58]; mouxu naps Minis [1: 59]).

AnTponioMop®i3M JaBHBOTPEIBKUX OOTIB TMOSCHIOETHCS THM, LIO JJIS TPEKiB JitoJuHa Oyna
BTUIEHHSM YCBOT'O CYILIOTO, MPOOOPa3oM yChOTO CTBOPEHOI'O W TBOPHMOro. baskaHHS mepeMorTH
CMEpTh, MOMIYKH, 3 OXHOro OOKy, IyXOBHOI JOCKOHAJIOCTI, 3 iHIIOro, (I3MYHUX HACOIOI,
MaTepiaJbHHX ONar, MpU3BENU JIO ONOAHEHHS OOriB, XKHUTTS SIKMX MHCIHIOCH ificalbHUM. ToMy
o0pa3 JIIOIMHY, 3BEJACHUN 110 MPEKpacHOI HOpMHU, OYB HE TLIBKH MPOBIAHOIO, a W Maike €IMHOI0
TEMOIO KIIACHYHOTO MHUCTEIITBA.

[Ipore OnimMn — He yromis. born MmaroTh Bel JFOACHKI Baau (KalaiOHICTh, PEBHOILI, THIB,
3a3]IpiCTh, MUXATICTh, XUTPICTh, MJCTYIHICTh TOMO). HeOokuTeni nojaekyau BeayTh cede ripiie 3a
CMEpTHUX. BOoHM MOXYTh OyTH SIK CIIpaBeUIMBUMH, TaK ¥ 3aHAJITO HE HAJAIHHUMH T10 BiJIHOIICHHIO
70 Tmoield. MopasibHUi piBeHb OOTIB JIy’Ke 4acTo HU3BKUH, aJDKe Y HUX BIJCYTHI TBEp/Ii OPIEHTUPH.
[oBeninka NaBHBOTPEIBKUX HEOOKHUTENIB — JIEMOHCTpAIliS BCIX CEMU CMEPTHHUX TpixiB. [IpuHImMN
anTporioMopdizmMy B Midosorii mpu3BiB 10 TOro, 1o Merkadii OJiMIy 4YacTo BUCTYIAIOTh
MPHU3EMIICHHMH.

Omxe, 6oru ['penii nmpeacTaBisiM pi3HI aClEKTH CKJIAJAHOI JIFOJACHKOI aymii. Y iXHiX oOpa3zax
BOEJIMHO 3JIMBAETHCS JIFOJChKE 1 MPHUPOJHE, HAJIOJChKe 1 HamnpupoaHe. Ilossa OmiMmiiicbkux
0oriB mpuBena A0 BHYTPIIHEOTO MOPATBHO-IYXOBHOTO i PO3yMOBOI'0 PO3KpiNaueHHs JIOAUHH, JI0
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HOoBHX (opm MmucieHHst # TBopyocTi. KpiM Toro, antponomopdizm aaBHbOrperbkoi Migomorii
BH3HAYMB T'YMaHi3M aHTUYHOI JIITEpaTypH.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Inna IlepuoBa — kaHauaaT (UIOJONIYHMX HaykK, JOLEHT kKadeapu 3apyOiKHOI JliTepaTypd Ta KOMIAPaTHBICTHKH
KipoBorpaacbkoro aepaBHOr0 MeAaroriyHoro yHisepcurtery iMmeHi Bonogumupa BunHudenka.
Haykosi inmepecu: ceMacioorisi, CTHIICTHKA, CEMaHTUYHI aCIEKTH MePeKIaay.

MOBHUI OBPA3 IYXOBHOI KPACU B NITEPATYPI ANA OITEN
InHa MNIAroPOAELBKA (Xapkie, YkpaiHa)

YV emammi cxapaxmepusosano nomenu «0yway i «cepyey 5K Cl08ecHi OOMIHAHMU MOBHO20 NPEOCMAGIeHH s
0YX06HO20 C8ImMYy 0cobUCmOcmi 8 XYOOJCHIX meKkcmax O0s Oimell, 3 ’5CO8AHO MeXAHiZMU IX Memapopuunor
mpancopmayii. Busnaueno 63acmos6 ’s3xu KOHYenmie «<Kpaca» i «000po» Ha CEMAHMUYHOMY DIGHI.

Kuiouosi crosa: oywa, cepye, kpaca, 000po, MOGHUIL 00pa3, ACOYiamusHull 368 130K, Memagopa.

In the article the nomens "soul" and "heart" as verbal dominants of linguistic presentation of the inner world
of personality in the fiction texts for children are characterized, the mechanisms of their metaphorical
transformation are found out. The connections of concepts "beauty"” and "good" on the semantic level are defined.

Key words: soul, heart, beauty, good, linguistic image, associative connection, metaphor.

Y HaI3BMYaMHO IIMPOKUX IIOIIYKOBO-TEMAaTUYHUX MapaJurMax CydacHOI YKpaiHCBbKOI
JIHTBICTUKH HE 3aBXKM JIETKO OKPECIUTH HOBI aCIICKTH BUBUCHHS aBHO 3HaHMX mpobieM. Cka3aHe
CTOCYEThCSl i BHBUCHHS XYJOKHBOI MOBH, III0 B YKpaiHCBKOMY HAyKOBOMY IMpPOCTOpi Ma€ JaBHi
TpaImuiii aHami3zy, peaizoBaHi B 0araTbOX CTYJisIX, TMPUCBSIYEHHX JIHI'BICTHYHOMY PO3TIISIOBI
TBOpIB pI3HUX JKaHpiB, Tedidd, ctwiiB Ta HampsmiB (mpami LK. Binomina, JI.A. BymnaxoBcekoro,
C.Jl. €pmonenko,  B.B. XKaitBoponka, B.C. Kamammuka, B.I. Kononenka, JI.I. Mambko,
A.K. Moiicienka, O.I'. Mypomiieroi, JI.O. Ilycroeit, B.M. Pycaniecbkoro, H.M. Conoryo0,
J1.O. CraBunipkoi, B.A. Yabanenka).

Y 1upoMmy 3B’SI3Ky BHUBUYCHHS MOBHUX O0pa3iB — HOCIIB MpeKpacHOro BigkpuBae oOpii
aKTyaJIbHUX TUTaHb, IO CTOCYIOThCS OCOOIHMBOCTEH XYIOXKHIX CBITIB YKpaiHCBKOI JiTeparypH,
JHTBONIParMaTUYHOTO MOTEHIaly IMOSTUYHOTO CJIOBA, aJIPEeCOBAHOTO JITAM, 3’SICYBaHHS
cienuQpiuHUX pPHC MOBHOCTHIBOBOI opraHizamii jiteparypu s niteid. Mera pobotu —
cXapakTepu3yBaTu 3aco0HM 00’€KTHBAIlil JTyXOBHOI KpacH JIIOJJMHA B MOBI XYIIOXKHIX TBOPIB JUIS
niteit (npyra momoBuHa XIX —mouatok XX cr.). JlocSTHEHHS IOCTaBJIEHOI METH mependadae
PO3B’si3aHHS TAKWUX 3aBJAAHb!

- BUSBJICHHS KJIIOYOBHX HOMEHIB, IO BITBOPIOIOTH JAYXOBHHUU 00pa3 JFOAMHH, aHANTI3 iX
CEMaHTUYHOI CTPYKTYpH;

- 3’ACyBaHHS MEXaHI3MIB MeTa(OpUUHOTO TEPEOCMHUCIICHHS BIIMOBITHUX JIGKCHYHHUX
OJIMHUIIB;

- BH3HAYEHHS B3a€MO3B’SI3KiB KoHIenTochep kpaca 1 0o6po Ha PiBHI CEMAHTHKH JIGKCHUHUX
OJIMHUII.

[Mpuponnuii iHTEpec Mo Kpacu — OYTTEBOI yHiBepcallil — 3yMOBIIOE JOCIITHUIBKUH TTOIIYK
JHTBICTHYHOTO MPENCTaBICHHS KPAcH sIK XYA0KHBOI yHIBepcaii i CKIaIHUKa 3MICTOBUX CTPYKTYD
MMOCTUYHMX Ta MPO30BHUX TEKCTIB. EcTeTMuHa KaTeropis npekpacHe TOEAHYE Kpacy 1 006po.
ETndHui KOHIENT 006po W eCTETHYHMM KOHIICNIT Kpaca MalOTh TOYKH IEPETHUHY, YTBOPIOIOTH
CIJIbHI 30HM, Yy SKHX eTUYHE W ecTeTHYHE Hadvaja HaKJIaJaloThCs OIHEe Ha oaHe abo
MPOTUCTABIISIIOTECS OJHE OJHOMY. ETHYHMI (akTop sSK CKIQJHUK TPEKPAacHOrO JCKIApyEThCS
HacamIiepen y cdepi Mopaii, 3arajbHOl KyJIbTypH, BUXOBaHHSI MOBHOTO eTHKery [3: 160].

Sk 3acBiquye MOBHUH aHai3 XYJAOXKHIX TEKCTIB JJIs MITEH, KIFOYOBUMH OIMHHIISIMH, IO
00’€KTUBYIOTh YSBIICHHS MPO BHYTPIIIHINA CBIT JIOAMHH, € HOMEHHU Jyuia 1 cepye, K1 IO3HAYAIOTh
MPAaKTUYHY I[IHHICTh BHYTPINIHIX XapaKTEPUCTHK JIOAUHH. [[yuwia (cepye) BUCTYNAE CHMBOJIOM-
acoliaToM BHYTPIIIHBOTO ICHUXIYHOT'O CBITY JIIOJUHH, MICIIEM JIOKaji3allii eMOIiil i BUCOKHX
OaxaHb, TOB’SI3aHUX 13 3aJIOBOJICHHSAM JIyXOBHHMX TNOTpeO. B ykpaiHChKii MOBI HOMEH cepye
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IMIUPOKO BHUKOPUCTOBYIOTH Yy QYHKII METOHIMIYHOTO TIECTIUBOIO TO3HAYCHHS JIOJWHHU TPH
3BEepTaHHi, IO MATBEPKYE HOTO TO3UTUBHUI CeMaHTHYHMNA NoTeH ian [2: 41-42].

Y miteparypi, NpH3HAYeHIl IOHOMY 4YHMTa4yeBi, OOpa3M IiTCH BHUPIZHAIOTHCS 30BHILIHBOIO
MPHUBAOIMBICTIO 1 KPAcol0 BHYTPIIIHBOTO CBITY, III0 CTBOPIOIOTH TAPMOHIHHY €JJHICTh €CTETUYHOTO
i eTmaHOro Havai: Tu o 60, oumuHoHvKO, — Mi0bas Hidicna kpaca! // [l]e e 60 dywa meos uucma,
5K panus pocda... // Tapna oumunonvka — yemix it uapienui, // l{upas eipa i noenso, six Hebo, sSicHuil
(Onena IMuinka) [6:57]. VYci emiteTHI KOHCTPYKIIi MarOTh SICKPaBO BHUPaXKECHY MO3HTUBHY
CEeMaHTHKY; TMOPIBHSIHHS Oyuii JUTHHU 3 YUCHMOK PAHHBLOW POCOI0, & JAUTIUOTO no2isdy 3 Hehom
3aCHOBaHI Ha 30pPOBUX acOIliallisiX 3 ECTETUYHO MAaPKOBAHUMH PUPOTHUMH 00’ €KTaMH.

30BHIIIHIO Kpacy (HioicHy Oumsuy 6pody) 1 Kpacy ayuni (wupicmv) TOEAHAHO B TaKUX
MOCTUYHMX psaKax: Himu mo6i, yemui dimu, // U 6u 6 ocummio, nenave yeimu, //' B nuuky wupicmo
eam 3zopie, // Oko i dywa padie. // Bawa uisxcricmo, eawa épooa, — // Ce 0ns mene naconooa. //
3abysato 310 i myky, // Buoaxcy wacms sanopyxy... (¥Ynsaua Kpasuenko) [7: 351-352]. AcomiaTuBHO-
00pa3Huil psaa wemui Oimu — dcumms — yeimu MAKPECITIOE B3aEMO3B A30K MK MOHATTSIMH 000pO
(kareropi€ro, MO y MHPOKOMY PO3YMIHHI OXOIUTIOE BCi MO3WTHBHI BHYTPIIIHI XapaKTEPUCTHKH
JIIOJIMHM, 30KpeMa ueMHicmyv) Ta Kpaca (BUPa3HUKOM ii y TEKCTI € MmoeTusM ysimu). Metadopa 6
JUYKY Wupicme 8am 30pie eKCIUTIKYE Kpacy BHYTPIIIHBOTO CBITY TUTHHHU Kpi3h 30BHIIIHI ii BUSIBH
(wupicms 30pic), €CTETHYHO MAapKOBAaHUMH € OAMHUII 30pic (Y 3HAY. «BHIIPOMIHIOE), JUYKO
(MO3UTUBHA KOHOTOBAHICTh 3yMOBJICHA CEMAHTUKOK Cy(dikca). AcOMIaTHBHHHA JIAHIIOXKOK
YeMHICMb — WUPICMb — HIJNCHICIb — Kpaca — padicmb — HACOA00a — Wacmsi TEMOHCTPYE 3B’ SI30K
MDK TyXOBHHUMH TIOHATTSMH 3 CTUYHUM, €CTCTMYHHUM M EMOTHMBHUM 3MICTOBMM HAIOBHCHHSIM.
BuineHi Mo3uTHBHI PUCH BiIIMOBIIAIOTh 3arajibHOBU3HAHOMY i€y BUXOBAHOI TUTHHH: YECHICTb,
IUPICTh, HKHICTh — OCHOBA BiTHOIICHD MIXK JIUTHHOIO 1 BUXOBATEIIEM.

Homen cepye, yxuTnii y 3HaueHHI «OCEpENOK TOYYTTIB, NMEPEKHUBaHb, HACTPOIO JIIOIMHI,
Ha3uBae abCTPaKTHE MOHATTS, IO B XYIOKHBOMY TEKCTI 3a3HA€ METAQOPUIHOTO IIEPEOCMHUCIICHHS:
3onome, sk 3ipka, cepoeuko... // Ilpunecy s cepye-coneuro... (Onekcanap Omech) [5:165].
[lopiBHSHHS cepys 13 3040moio 3ipkoio, MeTadOPUYHHN 00pa3 cepys-coHys BKa3ylOTh HE Ha
30BHIIIHIO Kpacy (Xoua ceMaHTWKa CIB 3ipKd, COHYe, 30710muil acolliaTUBHO IIOB’s3aHa 3
VSBIIGHHSIMA TIPO 30BHIIIHIO TMPHBAOIMBICTH), a Ha TO3WTHBHI BHYTPINIHI PHUCH JIIOJHHU.
AcorriaTuBHe 30IMKEHHS TOHATh cepye W coHye BINOYBAETHCS HA OCHOBI CEMU «BUIPOMIHIOBAHHS
teray (mapanens menio — 0o6po). YcraneHa wmeradopa 30710me cepye TPYHTYEThCS Ha
AKCIOJIOTIYHINM XapaKTePUCTHUIII TTO3HAYYBAHOTO 38 CEMOKO (I[IHHICTHY.

VY siBJIEHHS TIPO TAPMOHIIO 30BHIIIHBOTO 1 BHYTPIIIHKOTO CBITIB YTUIEHO 1 B KA3KOBUX 00pa3ax:
Hamipa ecmana i Hadina Ha 20108y GIHOK 3 OAPGIHKY, PYMU mMa NAsUHO20 nip's. 3enene aucms,
nasune nip's 3ampinomino, 3 6iHKA NOAUEcs ouehuil opunvaumosuil céim. Iuwna xkpaca Ilamipu
sabauwana, Kk oopoeutl aimas. Yopui eenuki oui 3aCeiMuIUCL po3ymMom, Oile YO0 3 MOHKUMU
oposamu 3acano. Ha wokax 3acpanu poxcesi pym’amyi. Ycema sayeinu, moe mposnoa... Ilepeo
ycima oodpasy 3acana Kpaca Hebecha, eucoxa. 30asanoce, HiOu 30pi enaau 3 Heba Ha 3any U
enaenucs ¢ Ilamipun inok... [ OpHUYS CROGHUNACH AKUMUCH HEMYMeuHIMU OUSHUMU NAXOWAMY, 00
KOmMpUxX MAiia oywa, a cepye HAIUBALIOCH KOXAHHAM, 006pom ma wacmsam. [lecb 6ucoxo 8 neoi
sawebemanu conoseiku... A uepes 0eepi ma nokpienio 03eenina 3 caoxa Ilamipuna nicus: A ecim
moosam oaio wacms... Becim eoni 6axcar! (1.C. Heuyit-Jleunpbkuit) [4 (6: 349-350)]. 3oBHIIIHS
Kpaca TepoiHi Kas3KH, 30KpeMa MpHBAOIMBICTH OONHMYYS, BIANOBITAE€ CTEPEOTUIIHUM ETHIYHHM
YSBJICHHSM IPO JKIHOUY BPOAY (¥opHi 6enuxi oui, Oie 4ono 3 MOHKUMU OPO8AMU, POXNCeSi pym sHYi,
yema, M08 mposinda). BIHOK 13 KBITIB — aTpHOyT HAI[IOHAIEHOTO BOpaHHS JIBYMHHU, CHMBOJI KPAacH,
rimHocTi (pymy, 6apeinok TPAAUIIHO MOB’3YIOTH 13 IPUBAOIIUBICTIO, AIBOIITBOM; nasuxe nip’s 'y
HAPOJHIM CBIJOMOCTI aCOIIIIOETHCS 13 SICKPABOIO 30BHINTHBOIO MPUHAIHICTIO). 3eNIeHHI KOMIp JINCTS
CHMBOIII3YE€ MOJOICTh, BiYHE OYSHHS JKUTTA. ACOLIaTUBHHUNA 3B’SI30K 308HiUHS KpAca — CEIMJIO
SKCIUTIKYIOTh aTpUOYTHUBHI CHONY4YeHHS (Opuivsumosuii c¢sim), TOPIBHSAIBHI KOHCTPYKILT
(3abauwana, sx Odopoeun aimas; Hibu 30pi eénamu 3 Heba Ha 3any), meradopu (nuwna kpaca
sabnuwana; 6ire 4ono 3acsno, ceim auecs). B ocHOBY acomialliii dopozoyinne kaminus — Kpaca
MOKJIa/ICHO O3HaKy Onucky, csiBa. [lapanens xeimu — ygim — Kpaca €KCIUTIKOBaHa €CTETU3MaMH
mposnoa, pooica, giarka. O0pa3 ITyXOBHOI Kpach PO3KPUBAIOTH CHITETH HebecHd, 6UCOKA,
MetadopH 3acsia Kpaca HeDecHd, GUCOKA; cepye HATUBANLOCL KOXAHHAM, O00OpPOM MA WACHSM.
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JlyxoBHa Kpaca IOB’si3aHa 3 HEOOM, sIKE€ 32 HAPOJAHWMH YSIBICHHSAMH Ma€ TOABIHHUN BUMIp —
¢Gi3nyHUl 1 yXOBHUN — 3BIICK Tapajieib: Hebo — 0yxoeHicmb — Hebecha (Oyxoena) kpaca. Cepiie
MOCTa€ BMICTHIIMINEM KOXaHHS, 100pa, IACT4.

Kpai MmopanbsHi pucH JI0JJMHH TOPIBHIOIOTH 31 cKapOaMu, 3aBASKH YoMy aOCTpakTHe HaOyBae
PHUC KOHKPETHOrO: [Huux cxapbie cniseyv ne 30upac — // O, 60 ckapbieé 0osoni sin mae: // J[yxom
6in, cepyem oazau! // He xoea sc ceoix ckapbis y ckpunio, // Ce020 cepoenvka uucmy césmumio, //
Bcim 8i0oae moti dykau (Onena Iluinka) [6: 63]. Homenu oyx i cepye, mo MO3HAYaIOTh
HeMaTepialbHi CYTHOCTI, O3Ha4yeHI CIOBOM 13 KOHKPETHHM 3HaueHHsSM — ckap6. [eHiTHBHA
Meradopa yucma cesimuHs cepOeHbKa peatizye ceMu «00KEeCTBEHHE TIOXOIKEHHSD) U «IUCTOTa» K
O3HaKd CBANICHHOTO MOPAJBHOIO OCEPENKY BHYTPINIHBOTO CBITY JIOAUHH. Henpsmo
EKCIUTIKOBAHOIO TIOCTA€E I O/IHA PHCa MOPAIBLHOTO IOPTPETY OCOOMCTOCTI — IEAPICTh, TOTOBHICTD
JIONIOMAaraTd, BUPaXKeHa Y CIONyYeHHI eiddasamu Oykau (y 3HAYCHHI giddasamu cepye, OYXO06Hi
ckapou).

30BHIIIHSA HEMPUBAOIUBICTH 1 BHYTPIIIHS Kpaca YTBOPIOKOTh ONMO3HII0: JJi0 cmapuii 8 00edici
eboeiu // [lo ceimauyi 3asimas... // 3a uiunie dapu eeauxi // Ilio nonoio sin mpumas: // Posym,
Ilpasdy i Hayxy // Bys bu sin nooapysas. // [loousunucw: conoopaneyw, // I cysopuil, i cmpawinuil, //
Tinoku 6 owax ickpu epaioms, // Haue siponvru scui (O.51. Konucbkuit) [7: 233]. Cnoga, 1110
XapaKTepHU3ylTh 30BHILIHICTE (8002a, cono0paneysb, cmpawiHull), MAlOTh HETATHBHY OI[IHHICTH, a
Ti, [0 PENPE3CHTYIOTh BHYTPIIIHIA CBIT, MO3UTHBHO KOHOTOBaHI (dapu, po3ym, npasda).
[NopiBHSHHS ouerl (30BHIMIHIX EKCIUTIKATOPIB BHYTPIIIHBOTO CBITY) i3 ACHUMU 30psAMU CIIPUSE
3arajbHOMY ITO3UTHBHOMY OIIIHIOBAaHHIO 00pa3y (aCOLIaTUBHUN PN 0wi-30pi — CEIMIuULl po3yM,
yucma oyula — 8UCOKA MOPAIbHICMD ).

3a HaIlIOHAJBHUMH YSBJICHHSIMM, TOHUTBA 32 0araTCTBOM MPHU3BOAUTH IO MOPAIbHOI pyHHAILIT
JIIOJVHY. AHTOHIMIYHY IMapy YTBOPIOIOTH IMOHATTS 6Oazamcmeéo — 0obpo : Baume, 6y6é s 31a
xampsiea, // Bezcepoeunuti ckynunopsea, // Bio eonoonux dep s xni6, // I'onux, 6ionux nep 6 boaomo,
// Jluw y cpibno ma y 3nomo // ywy eécro ceoro 3aepio. // Ta arnax draeuii ma bucmpui, // 3name,
0obpa doensanys ickpu /'Y oywi moiil na oui,; // Cumu kanysmu, moe mixom, // Ickpu mi po30ye 3
yenixom //Y moeyuii oeni... // Kanyi, ckapbe miil senuxuii! // Bamu oc mo noea eénaouxu /' B moro
oywy yeitiwna! // Bamu 602 mene cainoeo, // Busie 3 nimvmu, i3 epy3vkoeo // bacnosuwa 3n06u i
saa! (1.51. ®panko) [8: 162]. KoMIOHEHTH acOIIaTUBHOIO PAAY iCKpa — HOAYM i — 000po (0yxosHa
Kpaca) 00’€qHAHI CeMaMH «BOTOHBY», «CBITIIO», «TeIIo». Jlyllla MHCIUTHCS BMICTHIIMIICM
MOpPaJIbHOTO, 30KpeMa a00pa SK OJHi€l i3 CyTTEBMX BHYTPIMIHIX MEPIIOOCHOB JTyXOBHOT'O CBITY
JIOAUHY (acoIliaTUBHUM 3B’ 30K Oyuia — 00Opo), a 00pa3 BOrHIO XYA0KHBO-ECTETHYHO O(OPMITIOE
17ICF0 BIJJHOBJICHHS MOpPAJIBHUX XapaKTEPUCTHK JOAUHU. ONMO3MUI[INHUM BHUCTYIA€E acoI[iaTHBHHN
psin bazamemao — ckynicms — bezcepoeunicms — 3710.

30BHIIIHIO PO3KIll, Kpacy MPOTHUCTABICHO IyXOBHIH 3yOOXINOCTi, IIO IIIKOM BiIMOBigae
XPUCTUSHCHKUM JIOTMAaTaM, 3TiIHO 3 SKUMH MPIOPUTETHUMH € JyXOBHI, 8 HE MaTepiaibHi MIHHOCTI:
Xiba orc mu ne 3nacw, wo 6 naui // Cymninns y cepyi nema?... // llle 3smanxy opexuero cnosuma, //
Bona mineku 3nae oomo, // L{o6 druckom ceoco okcamumy // Ycix samonmamu 6 6aeno. // [ywi it
ckap6 i3-3a 3noma // Bpyonuscs wumani pasu... // Qu o 6apm oma nancvka nycmoma // ¥ oonoi
meoei cavoszu?.. (ML  Crapunpkuit) [7: 275]. Meradopudna BHYTPIIIHS CHOPOXKHLTICTB,
3IMCOBaHICTh (cepye 6Oe3  cymainms, 3a0pyOHena 310mom  Oyuid, CROSUMICMb  OPExXHer)
MPOTUCTABJICH] 30BHIIIHII Kpaci OKCAMHTY, sIKa HIYOr0 HE BapTa i3 TPaAMILIHHOTO MOTJISITY.

Ono3MII0 306HIUHA 6p00Ad — OYXO8HA YepCmEICmb PEIPE3CHTYIOTh paAKu: JKuna cobi
KOpOZiBHA, 1 MAA KOPONIBHA NPEKPACHT OUi-MEPHUYEHbKU, d cepysl He Mana, minvku kamins. Coxau
i 8’AMYIU IOHAKU 00 OYell MUX, K mpasa Ha OcHi, a 60Ha cmisnacy. I cmana craea Ha 6ci yapcemea
npo yapieni oui koponisHu. A 3a moio ciasoio npozyia opyeda: w0 Hemae 6 Hei Oyuii, MinbKu
gimep.... ... Xoy eenuxa cuna y meocei kpacu, ma cama mu Hikuemna aroouna (C.B. Bacunpuenko) [1
(1: 150)]. MopanbHy HHUIICT, BHpaxawTh MeTadopu-aedinimii (cepye-kaminv; Oyuia-eimep),
acoIIaTUBHI JIAHIIOKKU 0YX08HA HepCmeicmb — meeplicmb (IK 03HAKa KAMCHIO); 1€2KOBANCHICITb —
JecKicmb — nogimps — gimep.

OTxe, KIOYOBUMU HOMEHAMHM, IO BHPAaXKalOTh AYXOBHY CYTHICTh JIFOJMHH B XYIOXKHIX
TEKCTax Ui JiTeH, € dywa i cepye. 3MaTHICTD O00pa3HO HA3WBATH BHYTPIIIHIA CBIT JTIOAWHU
3YMOBJICHA CTPYKTYPOIO CEMaHTHKH 3a3HaYCHUX JIEKCEM. Y METaQOpUYHHX CIOTYYEHHSIX CIIOBa
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OJywia 1 cepye HaOyBalOTh IMO3UTHBHOI KOHOTAIll 4Yepe3 acoI[iaTUBHUI 3B’SI30K 3 €CTETHYHO
MapKOBaHHMH pETiIMH HaBKOIMIIHBOTO CBITY, 30KpeMa TaKUMH IMPUPOAHUMHU 00’ €KTaMH, SIK
coHie, 30pi. MeradopuuHa BiACyTHICTH aymi (cepist), iX CIIOPOXHLIICTh, 3a0pyTHEHICTH €
CBITYCHHSM JTyXOBHOI 3y00K1IOCTI 0COOMCTOCTI.

[lepcniekTBY TOMANBIINX AOCTIKEHb y0auaeMo B TOAAIBIIOMY PO3KPHUTTI €CTETHYHOIO
MOTEHIIIaTy XyJOKHBOTO CIIOBA B TBOpPAX, MPU3HAUCHUX IOHOMY YHTAYEBI.

BIBJIIOT PA®ISI

1. Bacunpuenko C.B. TBopu y Tprox Tomax/C.B. Bacunsuenko. — K. : {ninpo, 1974. — T. 1 — 407 c.

2. Tomy6oscbka 1.O. [Jlyma i cepiie B HalliOHAIBHO-MOBHHX KapTHHAX CBITY (Ha MaTepiaii yKpaiHCBKOI, pOCiiiCbKOl, aHIIIIH ChKOT
Ta kurtaiicekoi MoB)/ 1.O. I'omy6oBcbka // MoBo3naBetBo. — 2002. — Ne 4-5. — C. 40-47.

3. Manenko O.0. JliHrBo-ecreTnuHa iHTepuperaniss OyTTs B yKpaiHChKil IOETH4YHiIH MOBOTBOpYOCTi (Big ¢ompkiIopy K0
noctmozepHy) / O.0. Manenko. — Xapkis : OcHosa, 2010. — 488 c.

4. Heuyii-JleBunpkuii 1.C. 3i6panus tBopis: ¥V 10 Tomax / I.C. Heuyii-JleBuupkuii. — K. : HaykoBa nymxa, 1964-1968. — T. 6. —
466 c.

5. Oumnecy Onekcanap. Bee HaBkosio 3enenie : Bipui, moemu, kasku: st Mot ta cepen. wk. Biky / Osekcanap Ouech. — K. :
Becenka, 1990. — 318 c.

6. Iluinka Onena. [opi, miTouku, Bam cnats!: Bipui, onoBigaHHs, Ka3kd, GOIbKIOPHI 3amucu: s JOWIK. Ta MOJI. LIK. BiKy /
Ortena ITuinka. — K. : Becenka, 1991. — 334 c.

7. VYkpaiHcbka uTsAda Jiteparypa. Xpecromatis @ Y 2 4. : HaBu. mocionuk / L.A. JlyueHko, A.M. IloxonauHHuH,
B.}. Yaiikoscpkuii [ynopsia.]. — K.: Buma mxona, 1992. — 4. 1. - 382 c.

8.  ®panxo 1.5. Kasku / I.5. @panxko. — JIbBiB : KHIKKOBO-XypHaIbHE BUAAaBHULTBO, 1954. — 280 c.

BIZOMOCTI ITPO ABTOPA
Inna Ilinropoaenska — kaHauAat (iJOJOTIYHMX HAyK, CTapIuMii BUKJIagad kKadeapud ykpaiHO3HABCTBA i MOBHOI IMiATOTOBKH
IHO3EeMHHX I'pOMa/IsiH XapKiBCbKOI'O HAllIOHAJILHOTO EKOHOMIYHOTO YHIBEpPCUTETY.
Haykosi inmepecu: TIHTBOCTHIIICTHKA, JIEKCHYHA CEMAHTHKA, JTIHTBOKYJIbTYPOJIOTIS.

®YHKUIOHA/IbHO-CTUNICTUYHUIA ACNEKT AOCNIAXEHHA
ABTOPCbKOI MOAANBbHOCTI CATUPMYHOTIO NMPO30BOr0
TEKCTY (HA MATEPIANI AHT/TIMCbKOI NITEPATYPU XX
CTONITTA)

Ipuna PO30BA (lopnisKka, YKpaiHa)

YV cmammi  poskpusaromvbcs  (YHKYIOHANIbHO-CIMULICIMUYHI  0COOIUBOCME  BUPAICEHHS.  ABMOPCHKOL
MOOANLHOCMI CaMUpuyHo20 npo306020 meopy. Cucmemamusyemsvcs MOGHUL Mamepian, 00CIONCYIOMbCS 3MICMOBI
XapakxmepucmuKku npazMamuiiux HACMaHo8 agmopcbkoi MOOAIbHOCHI .

Kniouogi cnosa: asmopcoka MooanbHicms, Had@hpazosa €OHicmyb, npazmMamuiia HacmaHosd.

The article is focused on some definite peculiarities of the author’s modality creation. This phenomenon is
being submitted through the semantic disclosing of the whole set of different pragmatic intentions.

Key words: author’s modality, microfield, pragmatic intentions.

Bu3HaHHS caTHPHUYHOTO TIPO30BOT'0 TBOPY OJMHUIICIO TOCTIHKEHB Y PYCIIi JIIHTBICTHKH TEKCTY,
3YMOBHJIO HEOOXITHICTh BHUSBICHHS W ONKCY HOro CYTHICHMX XapakTepucTuk. Jlo po3psamy
CEeMaHTHYHHMX KaTeropii Tekcry [2:47] HaNeKHUTh KaTeropiss aBTOPCHKOI MOJAIBHOCTI, IO
Oe3rocepe/IHbO TOB’s3aHa 3 OCOOMCTICTIO aBTOpa, i3 MPOOJIIEMOI0 XYAOKHBOTO CIHPHUHATTS
ABTOPOM HABKOJIMIITHBOI AIHCHOCTI.

XyInoKHS KOHIEMIlis IIe TMPONIAPOK TOHKOI Marepii, KW HEMOXIUBO CIPHUIHSTH JIHIIC
eMITIpHYHO, TOOTO “OyIIb-IKHI ICTHHHO TBOPYHI TEKCT € MEBHOI MipOIO BUIBHUM 1 HEBU3HAUCHUM
EMITIpHYHOI0 HEOOXITHICTIO OAKPOBEeHHSM ocobucrocTi” [2:185]. OTxe, HEOOXITHO 3HANTH 3acO0H
JUIs. TIPOHUKHEHHsS B ‘“‘IHINY peaNbHICTB’, sKy, Ha JymMKy B. BepHancbkoro, MokHa Iuiie
3mopemoBatu [1:47].

3 mo3uIiii JIHTBICTUKU TEKCTY, CATUPUYHUN TEKCT PO3YMIETHCS HaMU SIK MaKpO3HAK, IO Ma€
HE TUTBKH OCOONHMBHIA TUIAaH BUPKEHHS, alie i crnenuiyanii mian 3micty. [InanoBi 3mMicTy BiacTuBa
LUTICHICT SIK CMHCJIOBAa €JHICTh, @ TaKOXX CEMaHTHYHA 3B’S3HICTh, 3a0e3leUyBaHa PEIIALIEI0
TEKCTOTBIPHUX 1HPOPMATHBHHUX OJIOKIB.

IndopmaTrBHI 6510KK Ta TXHI e yTBOPIOIOTH MPOCTIP ‘“TEKCTOBOTO CBITY, 30HY pedepeHirii
CaMoro TEKCTY, CTBOPIOIOYM TUM CAMHM TEKCTOBHH KOHIEINT, II0 MOXKEe OyTH TpeNCTaBICHHH Y
BUTJISII CTPYKTYpH abo Mozeni”.
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Bignosinno mo kxonmenmii Y. Eko mpo malipuHTH po3miyTyBaHHS omoBimanHs [8:154],
CaTUPUYHHUN TEKCT XapaKTePU3YEThCS KOMYHIKATHBHOK aCHMETPI€I0, TOOTO HAsSBHICTIO TPhOX
AHTPOITIOIEHTPIB: aBTOpa, IIEPCOHAXKA, YUTaya — albQu U OMErd XyJO0KHBOI KOMYHIKallil.
OCHOBHHM TSI KOMYHIKATHBHOTO MiJXOAY IO CATUPUYHOTO TEKCTY € TOJIOKEHHS MPO XYJIO0XKHIO
TBOPYICTh SIK HEBi/I'€MHY YaCTHHY KOMYHIKaTUBHOI AisSUTBHOCTI JtoeH [3].

JocnipkeHHsT CaTHPUYHOIO TEKCTY B KOMYHIKATUBHOMY paKypci IPHUITHCYE BUSBICHHS
3aIporpamMoBaHOr0 aBTOPOM MPOIECY E€MOIIHHO — eCTETHYHOrO BIUIMBY Ha ajpecara, a TaKoXK
0COOJIMBOCTEH TIEBHUX CTOPIH TBOPUOT'O MPOIIECY.

XyInoXKHE BigoOpakeHHS MIMCHOCTI BiAOyBaeTbCS 3 OpIEHTAIIEI0 Ha TIEBHUH eMOIiHHO-
€CTETHYHHI BIUTHB MUCTEIITBA, aBTOP CITIBBIIHOCUTH 300pasKyBaHe i 300pakeHHsI 3 OCOOTMBOCTSIMU
IHAMBITYyaJIbHOTO 1 COILIAIBHOTO BIHOIICHHS YMTaya J0 JIMCHOCTI 1 MUCTEITBAa — TOOTO BUBOAUTH
IHTepIpeTaHTa Ha eMOLiHHY napaaurmy [6:21]. CTBOpIOIOYH CATUPUYHUIA TEKCT, aBTOpP OpraHi3ye i
ajanTye TI YW IHIOI TUIAHW, BUXOJISYM CBIZOMO a00 HECBIJIOMO i3 ySBJIEHb IPO COILIAJIbHO-
MCUXOJIOTTYHY, KYJIBTYPHO-XYJOXHIO Opi€HTallif0 uuMTaya. ECTeTHYHI LIHHOCTI MPOAYKYHOThCS
LUTICHOK OCOOMCTICTIO XYAOKHHKAa B €IHOCTI i1 CBIZIOMOCTI 1 HEYCBIIOMIIIOBAHMX IMCHUXIYHHX
nposiBiB. 3iCHEHHST QYHKIII BILTMBY HEMOXUJIMBE O€3 3BEpHEHHS JI0 BUBYEHHS POJIi “JIOJICHKOTO
¢dakTopy” B peamizanii MmoBHOi cuctemu [4:8]. Edekr mirepatypHOi KOMyHIKalii BU3HAYA€ThHCS
[IECTIPSIMOBAHOIO TIParMaTHYHOI HACTAHOBOIO XY/IOKHUKA Ha eMOIIHHO-ECTETHYHHH BIUIUB.

3amo3uyueHni i3 MCUXOJIHTBICTHKH TEPMiH “HacTaHoBa” [3] B Hamiil poOoTi HaOyBa€e 3HAUYCHHS
CTIPSIMOBAHOCTI CATHPUYHOTO TEKCTY, HOro polii B KOMYHIKallii 3 morisay aapecara. HacraHosa €
OCHOBOIO TBOPYOT aKTUBHOCTI XyJJO)KHUKA. [lepelyMOBOIO CTBOpEHHSI HACTAHOBH € MOTHB i IOTpeba
XY/ZIO)KHUKA BUPOOUTH y CBOEMY BUTBOpPI €MOIIMHHWI CBIT, CHCTEMY I[IHHOCTEH, CBOE XYIIOKHE
CBITOCIIPHHMHSTTA, “‘caMOBHpa3uTUCS”’. TakuM YMHOM, 00’€KTOM JaHOTO JOCTIIKEHHS BHCTYIIA€
MparMaTHdHa HACTaHOBA CATUPHYHOTO TEKCTY.

MeTto10 HamoOro JOCiKeHHsT Tpeba BBaKATH BHBUYECHHS CIEU(IKK TEKCTOBOI iHTeprpeTaiii
aBTOPCHKOI MOJIAIGHOCTI, SIKa BCTaHOBIIIOETHCS HA OCHOBI TBOPYOCTI OCOOMCTOCTi, ii pi3HUX
XapaKTePUCTUK, 00CTaBHH 1 BKIIFOUCHOCTI Y CBIT IIHCHOCTI TOIIIO.

Just peanizanii MeT Tpeba BUPIMIMTH HACTYITHI 3aBAaHHS:

1) BCTaHOBHTH OIliHHI, €THYHI Ta IIIHHICHI XapaKTePHUCTUKU IpParMaTHYHUX HACTAaHOB
aBTOPCHKOT MOJIAIEHOCTI;

2) BHUSBHUTH JIHIBICTHYHHUIN CIICKTP MpAarMaTHYHUX HACTAHOB aBTOPCHKOT MOJATbHOCTI.

3) BCTaHOBHTH HEraTHBHO-OIIHHI Y0’ €KTHBHO-MOJANIBHI 3MICTH, IO Pi3HATHCS 3a CTYIICHEM
EMOI[IHHOCTI H eKCIPECHBHOCTI, a TAKOXK CIIBBIIHOCATHCS 3 COLIAIbHOK HOPMOIO.

TekcroBa Kateropiss aBTOPChKOI MOJQIBHOCTI pealli3ye HACTYIHI MparMaTH4HI HACTAHOBH B
XYZIO)KHBOMY TEKCTi; Ha BHpPaXEHHs CyO’ €KTHBHO-OIIIHHOTO CTaBJEHHS 10 300pakyBaHoro abo
aBTOPChKE CAaMOBHPAXEHHS; Ha CTBOPEHHS MOPaJIbHO-ETHYHOI0 HACTPOIO OTMOBIAHHS;, HA I[IHHICHY
OpieHTAIlif0 YhTaYa.

[IparmaTuvHa HacTaHOBA Ha BUPAKECHHS aBTOPCHKOTO CYO’€KTHBHO-OIIIHHOTO CTaBJICHHS JI0
300pakyBaHOro, a00 aBTOPChKE CaMOBHMPAXKCHHS Iependavae CpsSMOBaHICTh MOBHHX 3aco0iB Ha
MOBIJJOMJICHHSI PEIUITIEHTOBI aBTOPCHKOIO OI[IHHOTO YSBICHHS MPO TpenMer 300pa)KeHHs, Ta
BUPaXXEHHS Oro 0coOMCTiCHOT MO3HIlii, Cy0’€KTUBHOT'O CBITOCTIPUIHSTTS, HATIPHUKIIAT;:

Angela was twenty-five pretty, good-natured, lively intelligent and popular — just the sort of
girl, in fact, who, for some mysterious cause deep-rooted in anglo-saxon psychology, finds it most
difficult to get satisfactorily married. During the last seven years she had done everything which it
customary for girls of her sort to do. In London she had danced on an average four evenings a week,
for the first three years at private houses, for the last four at restaurants and night clubs; in the
country she had been slightly patronizing to the neighbours and had taken parties to the hunt ball
which she hoped would shock them; she had worked in a slum and a hat shop, had published a
novel, been bridesmaid eleven times and god mother once: been in love unsuitable twice: had sold
her photograph for fifty guineas to the advertising department of a form of beauty specialists; had
got into trouble when her name was mentioned in gossip columns: had acted in five or six charity
matinees and two pageants, had canvassed for the conservative candidate at two general Elections,
and like every girl in the British Isles, was unhappy at home.

(Waugh, The Complete Short Stories, p. 58)
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VY uiit Hax Gpa3oBii €HOCTI ABTOP EKCILIIIIUTHO BUPAKAE CBOE CY0 €KTUBHO-OI[IHHE MOAAJIbHE
CTaBJICHHS 110 300pakyBaHOro. Omuc — MOPTPET BUCTYIIAE BAXKIMBHM 3aCO0OM IiHIMBIiMyasi3allii,
BiH HOMIHATHBHUU 1 OI[IHHUI OJHOYACHO. YBEACHHS NMPUKMETHHKA “popular” 10 ceMaHTHYHOTO
psany “good-natured, intelligent” BukiMKae 3HWKeHHs Temu. BcraBHe pedeHHs “just the sort of
girl...” nmae HaouHy ysBY TpoO cmocid KUTTA “TigHOl Jiemi”. ABTOpPCbKa HEraTHBHA OI[iHKA
IHTEHCH(]IKYEThCS YBEIECHHSIM MapasielbHIX KoHCTpyKiii “she had worked, had published...” nix
yac omnmcy 4YucleHHHX 3aHsaTh Mic Trench-Troubridge Bona came BTUIEHHS JIETKOBa)KHOCTI,
CHOOI3MY, MUXATOCTI.

O1iHIOBaHMI KOMIIOHEHT IIepeBaYKa€ y BCIX MOBHHX 3aco0aX BHKOPHUCTAHHUX aBTOPOM.
MopalbHi XapaKTepUCTUKH Y IIbOMY MTPUKIAl IILIKOM 1HIMBIAYalIbHI, CBIZIOMO BBOJSATHCS aBTOPOM
3 METOIO TIepeiaTH cy0’ eKTUBHO-OIIHHE CTaBIICHHS J0 00’ €KTa 300pakeHHs. ABTOpChKa MoJalibHa
OIliHKa MPOHM3YE MIKPOTEKCT, SKCILTIUTHUIA XapaKTep Ii€l OI[iHKH, 3yMOBICHUN MParMaTUuYHOO
HACTAHOBOKO aBTOpA., SIKUH 3aCy/XKYyE IIyXOBHY HIKYEMHICTb, YBAHCTBO OKPEMHX IIPE/ICTABHHKIB
“30J10TOI” MOJIOI 1 3aIIPOIIY€E YMTAaYa PO3ALIUTH HOTO MOTJISI.

[IparmMaTuvHa HACTAHOBA HA CTBOPEHHS MOPaJbHO-CTUYHOI'O HACTPOKO OIMOBI/i BU3HAYAE TAKy
OpraHi3allild MOBHHMX MOJAJBHHUX 3ac00iB, sKa OpIEHTOBaHAa Ha IICHXOJIOTIIO pEIMITIEHTA 1
00yMOBIICHa MOPaJIbHUM CTaBJICHHSIM aBTOpa J0 300paxkyBaHoro [7:45]. 3MicT i€l mparMaTuaHOl
HACTaHOBU B CATHPHUYHOMY TEKCT1 — CKEpYBaTH MOBEAIHKY B O€3MEUHE PYCIIO, JaTH LiHHI BKa3iBKH,
opieHTHpH 1 pexnamanii, Hanpukiam: “Still no news from the hills. We should have heard of the
victory by now?”

“We should have heard”

“What has happened? Why don’t you answer me? Why have we hear nothing?”

“Who am I? I know nothing. I only hear what the ignorant people are saying in the bazaar since
the public men evacuated the city. The ignorant people say that your majesty’s army has not gained
the victory you predict.”

“Fools, what do they know? What can they understand? I am Seth, grandson of Amurath.
Defeat is impossible. I have been to Europe. I know. We have the tank.This is not a war of Seth
against Sayid but of Progress against Barbarism”. And Progress must prevail. I have seen the great
tattoo of Aldershot, the Paris exhibition, the Oxford Union I have read modern books — Shaw,
Arlen, Priestley. What do the gossips in the bazaars know of all this? [ am the new Age. | am the
Future.”

(Waugh, Black Mischief, p. 16)

[IpobGnema HagyMaHOT BEJIMYi TEPCOHAYXA OMOCEPEIKOBAHO BIUIITAETHCS Y PO3MOBIIL 3 ycima il
CKJIaJIHOCTSAMH 1 MPOTUPIUYSIMH. ABTOp pOOUTH aKIICHT Ha CaMO3aKOXaHOCTI, €roi3Mi MmepcoHaxa,
HOro mMpe3upiMBOMY CTaBieHHI 10 ‘“ignorant people”. PUTOpW4HI 3amMTaHHs, MapaleibHi
KOHCTPYKIIil YBOAATH TEMY OCOOMCTOI Tpareiii, Tops. 3a JOMOMOrol MOJAILHUX 3ac0o0iB, aBTOP
CTBOPIOE MOPTPET MPEACTABHUKA apUCTOKPATHUYHUX KiJT CYCHIIBbCTBA, IO € MOKA3HUKOM CBIIIOMHX
3yCHJIb TIMChMEHHHKA, CKEPOBaHUX Ha BHKIIUK BIiIpa3d 0 CaMO3aKOXaHOI'O €roicTa, sSKWil BBaXKae
nuire cebe “the new age, the Future.”

[IparmMaTH4HA HACTAHOBA Ha IIIHHICHY OpPI€HTAIII0 YMTaya Iependadae OpiEHTOBAHICTh MOBHUX
MOJIETIbHHUX 3ac00iB Ha BUKIIMK TBOPYMX MposiBiB unTava. LliHHICHA OpieHTAIls — HABaXKIMBIIINH
(dakTop 110 JAETepPMiHYE MOTHBAIlil0 ocoOucrocTi. [IparmMaThyHa CHPSIMOBAHICTh IIIHHICHOT
OpieHTAIli]l BUSBISIETHCS TPHXOBAHOIO 32 YIABAHOK CAMOCTIHHICTIO YHTa4a y OpMyBaHHI BIACHOI
OI[IHKHU, 3yMOBJICHOT aBTOPCHKHM MOJIQJIbHIM CTaBJICHHSIM J10 300pa)KyBaHOTO, HAIIPUKIIAJI:

“Lord Copper quite often gave banquets: the guests were assembled for no other reason to
rejoice on the occasions which Lord Copper celebrated: they were there either because it was part of
their job or because whey were glad of a free dinner. Many were already on Lord Copper’s felt, his
for the evening. He had bought them, and found them, hand and foot with consommé and cream of
chicken, turbot and saddle, duck an peche melba.”

(Waugh, Scoop, p. 215)

Uwurau crae CBIIKOM KOHTPACTy MK BHUKIAJCHUMH (aKTamd 1 peallbHUM CTaHOM CIpaB y
penmakiii. YBeIeHHsI aBTOpPOM OCOOOBHX 3aiiMeHHHKIB Ta mpenukatiB “had bought, had found”
CTOCOBHO THX 3a0araHok jopaa Kommepa, siki MpUHWKYIOTh JIOJICHKY T1IHICTh, OPIEHTYE YUTaya y
cpaBxHii cutyanii. Jlopny Konmepy nputamaHHuii po3paxyHOK, ITMHI3M, 3JI0YMHHA 3HEBara Jio
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mozeli. He3Bakaloud Ha JOCTOBIPHICTH OMNOBifi, IO CTBOPIOETHCS 00’€KTUBHOIO aKTyabHOIO
iH(OopMaIli€ro, aBTOPChKa HEraTUBHA OIIHKA IMILTIIIMTHO HasBHA Y HaAdpa3osiii exHocti. Unradesi
MPOMOHYETHCSI CAMOCTIIHO 3pOOUTH BHCHOBOK PO 3ryOHUI BIUIMB Ipollieii Ta BJIa i Ha JIIOANHY.
Catupuk, 3IiHCHIOIYM BUOIp 3acO0iB JOCATHEHHS METH, OPIEHTYETbCS Ha CBOI IIHHICHI
nepeBard. TakKMM YWHOM, CTBOPIOE HENiHIMHY (TBopuy) curyamito [5:25]. HeniniiiHa curyaris B
CaTUPUYHOMY TBOP1 — 1€ CHUTYaIlis TPH 3 PEaNbHICTIO, 1€ TUN (DI3UYHOTO eKCIepHMEHTy, abo kK
MEHTAJIBHOT 1 eK3UCTEHIIAIbHOI TPU-OJTYKaHHS IOJIeM PI3HOMaHITHHUX IUISIXIB Y MalOyTHE.

BIBJIOT PA®ISI

1. Bepuaxckuii B.W. buocdepa u Hoochepa. — M.: Hayka, 1989. — 264c.

2. Tanenepun M.P. Ctunucruka aHrimiickoro si3bika. — M.: Beicw. mk., 1977. - 332 c.

3. Kommanckwuii T.B. Konrekcrnas cemantuka. — M.: Hayka, 1980. — 150c.

4. TlocroBanosa B.M. Kapruna mupa B Xu3HEIEATEIbHOCTH denoBeka // Poip denoBedeckoro daxropa B si3bIke. SI3BIK U
kapTuHa Mupa. — M.: Hayka, 1988 —c. 8 — 69.

5. Ipuroxun U., Crenrepc C. I[Topsinok u3 xaoca. HoBblii auanor yenoseka ¢ npuponoit. — M.: Hayka, 1986. — 181 c.

6. Typaepa 3.4. Jlunrsucrudeckuii Tekcr: [locodue st cryn. Hen. uH-ToB. — M., 1987. — 127c.

7.  Sluko T.E. PsOuesa H.C. DTuueckue 3HaHUS M UX “TIpeAMETHOE BoIutouieHue” // Jlorndeckuii aHaum3 si3bIka: SI3bIKKM 3THKH /
S3bikK pycckoit KynbTypsl, 2000. — 448c.

8. Eco U. Semiotic and philosophy of Language — Bloomington: Indiana Univ. Press, 1985. — p.80-85.

9. Waugh E. Black Mischief — Harmondsworth: Penguin books, 1997.-238p.

10. Waugh E. Scoop. A Novel about Journalists. — Harmondsworth: Penguin books, 1978. —222p.

11. Waugh E. The Complete Short Stories. — L.: David Cambell Publishers Ltd, 1998. — 592p.

BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Ipnna Po3oBa — kanguat GUIONOTIYHMX HAyK, AOLEHT kadeapu (OHETHKH Ta MPAKTHKH [OpIiBCHKOro AEpKaBHOIO
IEaroriqyHoOro iHCTUTYTY IHO3EMHHUX MOB.
Haykosi inmepecu: THTBICTHKA TEKCTY, GyHKIIOHAIbHA IPaMaTHKa, TparMaceMaHTHKa.

CTPYKTYPHO-NMPArTMATUYHI OCOB/INBOCTI CTATEA HA
YKPAIHCbKY TEMATUKY

OkcaHa CEMU/A (Kuie, YkpaiHa)

Cmammio npucesaueno 00CHiONCeHHIO YKPATHCbKOT memMamuku y OUCKYpCi npecu, GUSYEHHIO CIPYKMYPHUX |
npazmamuunux ocoonusocmet cmamei npo Ykpainy. Posensinymo ocobmusocmi nobyoosu easemuux cmameli,
poab i (YHKYIT CmMpYKMypHUX KOMNOHEHMI8, 6eIUKY Y6a2y NPUOLIEHO OO0CHIONCEHHIO JIHZBOKDAIHOZHABUUX
giocmynie y Hux. Busnaueno euou ninec60Kpaino3Haguux IiOCMYnie y cmammsx HAa YKPAiHCbKy MeMamuxy,
PO3TAHYMO MA NPOAHANIZ08AHO IX NPASMAMUYHY MEN).

Kniouosi cnosa: cmamms, adpecam,  pempocnekyis, OUCKYPC npecu, CMPYKMYPHUL KOMHOHEHM,
npazmamuyna mema, 1iHe60KpaiHo3Hasyuil i0Cmyn.

The article is devoted to the study of the newspaper articles about Ukraine in the newspaper discourse,
namely to the structural and pragmatic features of these articles. The structural peculiarities of the newspaper
articles, their aim and functions were analysed. A great attention is paid to the linguistic and cultural excursus,
their types and pragmatic aims were studied.

Key words: article, addressee, retrospect, newspaper discourse, structural part, pragmatic aim, linguistic
and cultural excursus.

Ha cyuyacHomy erami po3BUTKY JIHTBICTHYHOI HAyKM 0araTo yBaru NPHAUISETHCS BHYCHHIO
KOTHITHBHOT (DYHKII TEKCTy, 30KpeMa Horo iH(GOpMAaTHBHOMY Ta KYJIbTypHOMY acrektam. Lle
JI03BOJISIE  BCEOIYHO JOCHITUTA MeEXaHi3MH (QYHKI[IOHYBaHHS MOBH Ta CIPHSE PO3IKPHUTTIO
3aKOHOMIPHOCTEH MOOYAOBU TEKCTY, MOCTIPKEHHIO BXXHBAHOCTI Y HBOMY IE€BHUX JICKCHYHHUX
OJIMHUIIH Ta TPAMATHYHUX CTPYKTYp. O6'€KTOM 3/1liCHEHOT0 JOCTIPKEHHS CTaJIM TEKCTH cTaTeil Ha
VKpaiHChKy TEMaThKy, B3ATi 13 (paHIy3bKoi TpecH. 3a NpeaMeT AOCHiKeHHS Oynu oOpaHi
CTPYKTYPHI KOMITOHEHTH CTaTel: 3arojOBOK, HaJ[3ar0JIOBOK, MMiI3aroioBOK, i Ta BiacTynu. Merta
JOCITI/DKEHHS TIoJisATalia y BU3HAYCHHI MParMaTU4HOi METH, SIKy BUKOHYE KOXEH 13 CTPYKTYpPHHX
KOMITOHEHTIB, Y BUBYCHHI iX (DYHKIIIH, CTPYKTYpPHUX Ta NMparMaTHYHUX XapaKTEPUCTHK, 30KpeMa,
PO3MIITHYTH OUIBII JIETallbHO JIIHIBOKPAaiHO3HABYI BIACTYNMH Yy IUX CTATTAX, BU3HAYUTH iX
MparMaTHdHy poONib Ta BUAW. AKTYaJIbHICTh TEMH 3YMOBJCHO CHPSIMOBAHICTIO CYYacCHHX
JMHTBICTHYHHUX JOCTI/DKCHb Ha BUBYEHHS MEXaHI3MIB CTBOpPEHHs 1 MojaHHa iHdopmamii Ta ii
KOTHITHBHOI Mpe3eHTalil y AMCKYpCi TMpecH. BincTymm, sk CTPYKTYpHI YaCTHHHW Ta3€THOI CTaTi,
HECYTh MparMaTH4yHe, iCTOPUYHE, HAI[IOHATFHO-KYJIbTYpHE HABAHTAXKEHHS Ta CKIIAJIAI0Th 1HTEpeC y
SIKOCT1 CAMOCTIMHOT OMMHULI JOCIIIIKEHHS.
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l'azerHa cTatTsl € OCOOIMBOIO TEKCTOBOIO (POPMOIO, XapaKTEpHOIO ISl JUCKypcey npecH. BoHa
CKIama€eThcsl 3 000B’s3KOBMX (pyOpHKa, 3arojOBOK, OCHOBHa Ta 3aKIi04YHa 4YaCTHHHU) 1
(dakynbTaTUBHUX (HAJ3ar0JIOBOK, MiJ3ar0JIOBOK, JIiJ) KOMIIOHEHTIB, KOXKHHUH 3 SKHX Ma€ CBOIO
MparMaTHdHy METy, IO Peai3yeThCsl Y JIGKCUKO-CTUITICTUYHIA Ta CHHTAKCHYHIN OQOpMIICHOCTI.
Tak, pyOpuka € 00OOB’SI3KOBUM KOMIIOHEHTOM JUCKYpPCY TpECcH, SKHH y HaW3arajbHIlIUX pUCAX
PO3KpHBaE TEMATHYHY CIIPSIMOBAHICTh CTATTi Ta OpIEHTYE anpecara. BoHa ciyrye s BU3HAUCHHS
y3arajbHEHOr0 TEMATHYHOTO HAMpsMKY KOXHOI CTaTTi, siKa po3MillleHa il Hew, Ta sl
VIOpSIIKYBaHHSI Matepialy y NPUMIPHHKY. Y MOBHOMY IUIaHI JjIsl pyOpHKH HE XapakTepHa
00pa3HiCTh, BOHA 3a3BHYail MICTHTh OJHE CJIIOBO, Pi/IIe cloBoCoNydeHHs. OO’ €HYI0YM CTATTi 3a
CIITLHOI0 TEMATHKOI pyOpHKa HOCHTH y3arajbHIOIOUM XapakTep. li MparMaTMuHOIO METOK €
noiHdopMyBaTH aJpecara Ta yrnopsakyBaTH matepian. Ctarti npo Ykpainy y ¢paniy3bkiil mpeci
HaliuacTime 3ycTpidaloThcs y Takmx pyopukax: Monde, Hconomie, Politique, Ukraine,
International, Europe, Russie - Ukraine.

3arojoBOK € BaXXJIMBUM 1 HEBiJl’€eMHUM KOMIIOHEHTOM JIHMCKYpCy IpecH 1 Bilirpac 4u He
HAMTOJIOBHIIY POJIb Y COPUHHATTI cTaTTi. BiH € OJHMM 3 HAHTONOBHINIMX E€IEMEHTIB ra3eTHOrO
TEKCTY, 1110 3JaTHUN (DYHKIIIOHYBaTH CAaMOCTIHHO i, BOJJHOYAC, SIK 1Or0 METOHIMIYHUI 3aMiHHUK [5:
1]. 3arosioBOK € BI3MTHO KapTKOK CTATTI 1 3aBXKIM BUAUIAETHCS mpudToBo. Lle He nuiie Ha3Ba
TEKCTY, a # “(hopMyIIOBaHHSI aBTOPCHKOTO 3a/IyMy, €IEMEHT HOro mi3HaHHs Ta iHTeprperamii” [3:
96]. [IparMaTH4HOIO METOIO 3ar0JIOBKa € HOMiHAIlisl, CTBOPEHHS PEKIaMHu CTaTTi, iHQOpMyBaHHS Ta
eMOIIIHNI BIJIMB Ha unTada. [HQopMmarlliiiHe HAaOBHEHHSI KOHIICHTPYEThCS Y HEBEIHKIA KUTBKOCTI
CIIiB, JI¢ MaKCMMYM 3MICTy IEpEeIaHO Ha OOMEXKCHIM TUIONMHI. 3aroJIoOBOK MOBHHEH 3alliKaBUTH
azipecaTa, BCTAaHOBHUTH 3 HUM KOHTAaKT Ta BIUIMHYTH Ha HBOTO, TOMY HAaBITh iCHYE TEpPMiH
“3aroJIOBKOBHH amapat’”, KOTpUH € “30HOI0 IiABMINEHOI yBard 4yuraya”’, “TpiyMQanbHOK apKow”
1o myouikarii [4; 6]. Y cydacHil nepioauIli MPU CTBOPEHHI 3arojIOBKIB XapaKTEPHOK € TCHICHIIIS
JI0 eKOHOMiI MOBHUX 3aco0iB. BigOyBaeThcs mpoliec KOHIEHTpaIlii iH(opMaliifHOro HaOBHEHHS Y
HEBENMKIA KUIbKOCTI ciiB. lLle 3yMOBIEHO HEOOXIJHICTIO MepelaTd MaKCUMyM 3MICTy Ha
oOMexeHil ra3eTHil ruromuHi. CTBOpEHHS 3aroJ0BKa, SIKMI BIJIMBATUME HAa YUTa4Ya Ta KEPyBaTUME
HOro yBaroro, 3aJIeKUTh BiJI YMIHHS aBTOpa MiiOpaTH BIyYHY Ta JIAKOHIYHY JIEKCHKO-CHHTaKCHIHY
¢dbopMy. AHaji3 CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPH 3aroJIOBKIB MOKa3aB, 110 HAHOUIBII PO3MOBCIOKCHUMH €
MPEIUKATUBHI 3arojioBku: Les partis prorusses veulent former le gouvernement — 46%. Pimie
TPaIUIAIOThCs Ha3uBHi: L ‘aprés-Tchernobyl — 24% 1 cknaneni: Ukraine : accord définitif sur un
nouveau gouvernement “orange” - 20%. HalimeHiie enintuunux: Les pays européens préoccupés
mais a l'abri de la pénurie - 8% 1 3anutansuux: Vers une nouvelle guerre de Crimée? - 2%
3arojioBkiB. IlepeBara y BHKOPUCTaHHI IIEBHOTO THITY 3arojOBKIB IIOSCHIOETHCS 3IaTHICTIO
CHHTaKCUYHOI CTPYKTYPH BIIyYHO BTUIHTH 3a/lyM aBTOpA.

HapzaronoBok i mig3aroiioBok € (I)aKyJII)TaTI/IBHI/IMI/I KOMITOHEHTaMH, 1110 MaloTh Kopnry}oqnn
XapakTep, KOHKPETH3YIOuM TOJil0 4{ Iepiojl Ta JOMOBHIOIYM 3arojOoBOK. IXHE Micle YiTKO
¢dikcoBaHe, a PO3MIp KOJMBAETHCA BiJl OKpPEMOi CHHTarMH YW PEUYCHHS [0 Mijoro ad3airy.
CBOEPITHUM BBEACHHSM B OCHOBHHH 3MICT CTaTTi € JiJ. BiH CTHCIO 3HalOMUTH 3 MaTepianiom
CTaTTi, IPUBEPTAIOUH yBary 4YnuTaya Ta 3MYIIYFOUH IPOYMTATH TEKCT J0 KiHI. B OCHOBHI# YacTHHI,
gKa peamidye Mi3HABaIbHO-IHPOPMATHUBHY (QYHKIIFO CTaTTi, IOJAIOTBCA TEPHUIETIl TOMiH,
(iKCYIOTBCS pi3HI CUTYaIlil, BUIUISIOTHCS OKPEMi aclieKTH O0OpaHOro CIKeTy. Y Hill BIKHBaIOTHCS
BIZICTYNIM Ta Pi3HI TPOMH OLIBIIOI MIpO0, HIK B IHIINX CTPYKTYPHHX KOMIIOHeHTaX. Hampukmnarn,
cTarTs, 10 Mae Ha3By L'Ukraine "libre" reste rongée par la corruption et la pauvreté (LeMonde,
15.11.05) micTuTh Taki KOMIOHEHTH 3aroJIOBKOBOI'0 KOMILJIEKCY: 3arojOBOK, IMiJ3arojoBOK Ta JIi.
3arojoBoOK, 10 BUKOHYE HE Juile iHGOPMATUBHY, ajie i OWmiHHY (YHKIIO, A€ YUTA4YEBl ITOBHE
VSIBIIGHHSI TIPO 3MICT CTaTTi Ta PUBEPTAE YBATy CBO€IO MeTaOpUUHICTIO (rongée par la corruption
et la pauvreté). TakuM UYMHOM, 3arOCTPIOETBhCS yBara Ha TpoOiieMax, akTyalbHHX B YKpaiHi —
KOPYMIIOBaHICTh Bjiaau Ta OimHiCTh HaceiaeHHs. CrnoBo "libre”, B3sATe y JanKH, JA€ 4YUTA4YEBI
3pO3yMITH, II0 CBOOOJa, MPOTrOJIONICHA CYYacHOK BIIaJIOK0 YKpaiHu, He crama OmaroM it ii
Hapoxy, a IMCHHUKH la corruption et la pauvreté YTOUHIOIOTH BUKPHUBAJIBHO-TICPEHOCHE 3HAYCHHS
MPUKMETHHKOBOI Ta MPHUCYKOBOI yacTuHu “libre” i “reste rongée

[ixzaronosok crarti: Un an apreés la "révolution orange”, I'Ukraine a retrouvé sa place sur la
carte politique de I'Europe, mais reste un pays pauvre et corrompu, quoique certainement plus libre
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et indépendant € MeHIIl KATETOPUYHUM Ta JIEIO CYIEPEWINBUM Yy MOPIBHIHHI i3 3ar0JIOBKOM, X04a,
(akTHUYHO, TAaKOXK BH3HA4Yae YKpaiHy SIK un pays pauvre et corrompu (OiIHY 1 KOpyMIIOBaHY
Kpainy). BomHowac 1e HeratmBHE O3HAYEHHS 10 IEBHOI MIpH TOM’SKIIYEThCS TO3UTHBHOO
YACTHHOIO OI[IHKH, 5IKa ONEPYeE JICKCHIYHUMHM OJUHULIAMHU [ibre et indépendant (BiTbHA 1 He3aIEKHA).
VY cTaTTi BUKOPUCTOBYETHCS MPUIOM MOIM(IKOBAHOTO TIOBTOPEHHS KIIIOYOBUX CIIIB la corruption,
corrompu, la pauvreté, pauvre y 3arojioBKY, Mi3aroJoBKy Ta Jiji, III0 Ma€ Ha METI aKIICHTyBaTH
yBary (paHily3pKoro ajgpecara Ha rnpodieMax 00poTEOH 3 KOPYIIIIE Ta GiTHICTIO.

VY migi-po3noBini crarti: Le soulévement pacifique qui a défrayé la chronique mondiale et
permis l'élection a la présidence de M. louchtchenko n'a pas été accompagné de miracles
économiques ou sociaux, une déception pour la population. "La corruption persiste, la séparation
du pouvoir et du monde des affaires n'a pas eu lieu", reléve le politologue Vadim Karassiov. Un an
apreés, bon nombre d'Ukrainiens vivent touwjours dans la pauvreté, et la corruption sévit au
quotidien 3HOBY pOOJIATBCS aKIIEHTH Ha KIIOYOBUX IpobieMax: OimHICTH Hapomy YKpaiHH Ta
KOPYMITOBaHICTh BIIaJIH.

OT1xe, K 0a4MMO, 3arojIOBKOBHI KOMIUIEKC (PYHKIIIOHYE SIK OJHE IIJIe 1 KOJKHA HOro yacTHHA
JIOTIOBHIOE 200 pPO3KpHBAa€ HACTYIHY YacTHHY, MOJAIOYM CTHCIY iH(opmaliro mpo 3mict yciel
CTaTTi.

OcobnuBe Miciie B aHami3l craTell Ha YKpaiHChKYy TEMaTHKy 3aiMaroTh JIHMBOKpaiHO3HaBUi
BincTynu. Bincrynmu HanexaTh O KaTeropii TEKCTOBOI PETPOCHEKIii, oXapaKTepu30BaHOI
. KamOypoBoto [2], 1 CHpHSIOTE PO3YMIHHIO CTPYKTYPHO-TIparMaTH4HOi TMOOYJOBH Ta3eTHUX
TeKCTiB. BOHM € TiepernoynHKoM y OiroBi JiHIHHOTO PO3TOPTaHHS TEKCTY, BIABOMASATH Bijl CIOKETY
3aBASKM IIEPECTAHOBIII YaCcOBMX IUIaHIB. Perpocmexilis BiIcWIae uWTada J0 IONEPEIHBOT
¢daktuHoi iH(opMaii, TOOTO BinOyBaeThCS MEPECTAHOBKA YAaCOBMX IUIaHIB po3moBigi. Bona
BTLTIOETHCSA Y BUTIISIL BIZICTYIIIB PI3HOTO PO3MIPY — BiJl BEIMKHX TEKCTOBUX YaCTHUH JI0 OKPEMOTO
peueHHs uM Horo 4yacTuHU. HeBenuuki peTpoCHeKTHBHI BCTaBKH, 3 OXHOTO OOKY, BIABOIATH Bin
CIOXKETY, SIKHH pO3ropTaeThcs, a 3 IHIIOro OOKY, JOTOMAaraloTh IHIIOMOBHOMY YHTA4yeBl Kpalie
3po3ymitu Bci mepurerii ctoxery [1]. Tomy iHKoNMM >KypHAICTy, SIKHM MUIIE JUIs IHIIOMOBHOTO
yrTaya, JOBOAUTHCS POOUTH TaKi MOSICHEHHS, KOTPI HOCIFO MOBH Ta KYJIBTYPH MOXYThb 3/IaTHCS
JOCUTH OaHATBHUMH.

CraTTti Ha yKpalHChKy TeMaTuKy y (paHIly3bKiil mpeci mpu3HadeHi (paHIy3bKOMY ajapecary,
SIKOT'0 HEOOXIZIHO 03HAHOMUTH 3 BR)KIIMBMMH IONEPEAHIMU MOMISIMU Ta KPA€3HABYMMHM JICTAIISMHU,
OCKUTBKH 1€ T€, 1[0 JOIMOMAara€e BIPHO 3PO3YMITH 3MICT HANMCaHOTO, copMyBaTH CTaBIICHHS JIO
nofiii. ToMy, ToJaroun Martepia, aJpecaHT OpPIEHTYEThCS HA ajapecaTta, WOro iHTepecH, (OHOBI
3HAHHS, IICMXO-COIIOJIOTIYHI XapakTepUCTHKH. JlOoCTiKeHHS TMoKa3ajo, IO Yy CTaTTIX Ha
VKpaiHChKy TeMaTUKy y (paHIy3bKid Tpeci BIICTYNM BHKOHYIOTH Taki (YHKIII: MOAAIOTh
JOAAaTKOBY 1H(OPMAIiI0 TPO YYACHUKIB MOJii, BHUCBITIIOIOTH JAPYTOPSAHI MOJIii, CTBOPIOIOTH
KOHTPACTHICTh 00 aHAJIOTIIO 3 METOI BHPA3HIIIOI XapaKTEPUCTUKK CydaCHOI CUTYAIIIl.

Tax, y ppaHKOMOBHHX CTATTSIX 3yCTPIi4aeMO Pi3HI BUAM BiACTYIIIB.

Icropuuni: en 1954, pour fiter le tricentenaire de [iviinement, Nikita Khrouchtchev, qui
dirigeait alors I'URSS, fit cadeau de la Crimiie a I'Ukraine;

MOPIBHSIIBHI: en octobre, Krivorijstal, la premiure acitirie du pays acquise pour une somme
dirisoire par le gendre de Koutchma et un associii a utiu vendue six fois plus cher au leader
mondial du secteur, Mittal, lors d'enchures publiques,

Oilorpadiuni: femme, qui vend des babioles a la sauvette, ticrase une larme en parlant de sa
"vie de chien"

reorpadiuni: un petit village de l'est de I'Ukraine, a quelques dizaines de kilomutres de la
Russie... A cet endroit passait la frontiure entre la Pologne et la Russie.

XapaKTepHUM € BXXHMBaHHS BIJCTYIIB KOMIUIEKCHOTO XapakTepy: icTopuuHO-OiorpadidHmx,
reorpadiuno-6iorpadiunux, sipuuHo-reorpadiunux tomo. Hanpuknan: "Ow est I'Ukraine? La, il y
a les Polonais, la les Russes, alors ow est l'Ukraine?" A cet endroit passait en fait la frontiure
naturelle qui supare l'Europe de, dirais-je, la seconde partie de I'Eurasie” (mipu4ano-reorpadigaauii
BIZICTYI).
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Uumano BiAcTymiB y (paHKOMOBHUX CTaTTAX MOB’s3aHI 3 0CO0aMH BHCOKOIIOCAJIOBIIIB,
npe3ujieHTa. BoHu € pi3HuMM 3a XapaKTepoM, 3a 3MICTOM 1 32 PO3MIPOM: BiJl PEUSHHS JI0 KUIbKOX
a03arlis.

Tak, y nmigi crarti Viktor louchtchenko nommé un nouveau Premier ministre en Ukraine
(Libération, 15.09.05) autaemo: L'ancien gouvernement a perdu son esprit d'équipe”, a déclaré
louchtchenko, qui a été porté au pouvoir en décembre par une "révolution orange" qui avait
renversé la vieille garde ukrainienne. Tyt ajgpecaHT BUKOPHCTOBYE OiorpadiuHuii BIACTYII, 1100
HajaTH iH(OpMaIlil0 YK HaraJaTH YMTadeBi PO Te, B PE3YJIbTATI AKUX MOl 1 KOJIH MPHUHAIIOB JI0
BIIaJI1 HOBHU mpe3ujeHT. Lleil BifcTyn rpaMaTHYHO HE € CAMOCTIfHMM pPEUeHHSIM, a Ma€ CTaTyC
HiAPSIHO-03HAYAILHOT MPETUKATHBHOT YACTUHH CKJIATHOIIPSTHOTO PEUCHHS.

Cratts 3 Ha3Bow Entre Kiev et Moscou, le réchauffement n'était que temporaire (Libération,
26.01.05) MictuTh icTOpUYHO-OlorpadiuHuil BifCTYI, y SKOMY PO3KPHUBAIOTHCS BHUTOKH Ta30BO1
npobnemu: contre loulia Timochenko, l'égerie de la Révolution orange, nommée lundi a la téte du
gouvernement ukrainien, poursuivie pour avoir verse, en 1995, des pots-de-vin a des responsables
du ministére russe de la Défense, alors qu'elle dirigeait la société d'électricité ukrainienne. e
BIZICTYIl pi3HOOIYHO pO3KpHBAaE 00pa3 MOJITHKA, Mojarouu Jeski Oiorpadiuni daktu. Y HbOMY
BXKUTO JIBI aHTOHIMIYHHX PEMapKH: OJ[HA XapaKTepH3ye >KIHKY-MOJITHKA SK MajKy MPUXHIBHHUI0
“nomapanueBoi”’ peBomoiii (I'égérie de la Révolution orange), a iHIIa TOBOPUTH IPO ICHYBaHHS
3BHUHYBauYCHHs y crIpo0i gatu xabapa (poursuivie pour avoir versé, en 1995, des pots-de-vin). Y uiit
e CTaTTI BXKUTO W IHIIMH ICTOPUYHUN BIICTYI, IIO 3BEPTAETHCA 10 MUHYJIOIO €KC-Tpe3ujIeHTa
VYkpainu ta po3kpuBae Uit GppaHIy3bKOro YhTada B3a€MO3B’SI30K MK HU3KOIO mofiit: L'un d'entre
eux s'appelle Léonid Koutchma, le président sortant dont les dix ans au pouvoir ont été marqués
par une série de scandales. Le plus grave d'entre eux est l'affaire Gongadzé. L'assassinat de
Gueorgui Gongadzé, ce journaliste d'origine géorgienne, directeur d'un journal en ligne, dont le
corps décapité avait été retrouvé dans une forét a la fin de l'année 2000, avait suscité une crise sans
précédent dans le pays dont de nombreuses manifestations. 3ragytodd KOJIHUIIHBOI'O MPE3UIACHTA,
aBTOp CTAaTTi HE MIr HE 3raJlaTH TpariuHy chpaBy Npo BOMBCTBO kypHaiicrta [. Tonranse, ska
3MIACHUIIA TIOMITHUH BIUIMB Ha Kap’€py MOJIITHKA.

VY crarti Neuf mois apreés la "révolution orange”, les oligarques ukrainiens redressent la téte
(LeMonde, 15.09.05) BXUBa€ThCS CUTYaTHBHO-TIOPIBHSUIBHHK BIJICTYN, y SKOMY CTBOPIOETHCS
KOHTPACTHICTh MDK TphOMa YacOBHMH IUTAHAMH: 0 “IOMapaH4eBOi” PEBOJIONII, IMiJ dYac
“romapaH4eBol” PeBOIONIT 1 micns. Les voitures des parlementaires ne dépareillent pas, garées a
une encablure de la sur l'une des collines dominant la place de l'Indépendance ow, pendant l'hiver
dernier, des milliers de personnes ont campé jusqu'a mettre a terre le régime corrompu de Leonid
Koutchma. "Les brigands en prison !", scandait a la tribune Viktor louchtchenko, le héros de la
"révolution orange”. TlomaeTbcsi omuc OAHOTO 1 TOro X camoro Micis (Maitnany HesanexnocTi),
ayie B Pi3HMIA Yac: Cy4yacHUH OITUC - 3HOBY JIOPOT'l MAITMHK WICHIB TapIaMeHTy, KOTPi 3HAXOMIAThCS
Ha TOMY MIiCIli, JI¢ HEIIOJAaBHO pPO3rOpPTAJIUCS TMOAIl “TIoMapaH4eBOi” PEBONIOLIT 1 JIyHAIH
PEBOIMIONIHI JTIO3yHTH. Y BICTYII, Y SIKOMY 31HCHIOETHCS IMILTIIMTHA OI[IHKA ICHYIOYO1 CHTYaIlii,
3HAXOIUTh TOSACHEHHS (pasza i3 3aroyioBka: les oligarques ukrainiens redressent la téte. 1leit
BIACTYI MiABOAUTH (PPAHIY3bKOTO YHMTadya 10 BUCHOBKY, IO OOIIMHKM, SKI JyHadd IiJ dYac
“roMapaH4eBoi”’ PEBOJIOIIT, 3aTHINIIIICS JIUIIE CIOBAMH.

Y crarti Vacances a Tchernobyl (Express, 04.07.05) icTOpUYHUHN BiCTYIl BAKOPUCTOBYETHCS B
JIAl U1 3a4MHY Ta HOCUTh KOMeHTyrounid xapakrep: C'est le dernier spot a la mode des touristes
branchés: Tchernobyl, en Ukraine. Le site de la plus grande catastrophe nucléaire civile de tous les
temps est en principe fermé au public... 1lel BIACTYN € HaraJyBaHHIM IIPO T€, 10 YKPATHChKE MICTO
YopHoOHIIL Ha CBOTOJIHI € 3aKPUTHM Yepe3 HalOLIbIIy B CBiTI aTOMHY KatacTpody. Y Takuii crocio
CTBOPIOETBHCS. KOHTPACTHICTH JI0 3aroJiOBKa, B SIKOMY HIEThCS MPO BiMMOYMHOK y YopHOOMII.
BigcTym B i po3kpUBa€e CEHCAIINHICTh TEMH CTATTI - BIAMOYUHOK Y YOpHOOMI.

Bararoro Ha icropuuni, reorpadiuni ta Oiorpadiuni Biactymu € crarts Sébastopol, citadelle
russe en Ukraine (LeMonde, 13.02.06). BoHa crnpoekTOBaHa Ha TOCTPO AKTYyallbHY KPHUMCBKY
mpobiieMy. Y KaHPOBOMY BIJIHOIICHHI BOHA € PEMOPTaXKEM 3 €JIEMEHTAMHU IHTEPB’I0 Ta MICTHTh
icropuuHo-Teorpadiyai BiICTyNH, siKi xapakTepusytoTh CeBacTomonb siK pociiiceke Mmicro. lle
EMOI[IHI BIICTYMH NP0 MICTO-Tepoi 1 Micro-My3el (cette ville-musée) 3 WOro XymoXKHBO-

139



Bunyck 105 (2) Cepis: ¢inorociuni Hayku HAYKOBI 3ATINCKU

icropuuHoro [TaHOpamoro, 110 cTaja CUMBOJIOM BHCOKOTO MATPIOTH3MY 1 Tepoi3My CEeBaCTOMNOMNbIIIB
y Kpumcekiii BitiHi 1844-45 pp. (le musée Panorama retrace cette legende); 3 ¥ioro Jiapamoro Ha
Canyn-ropi, ne BigOyBaiucs TpuBami i 3amekni 6oi UepBoHOI apMmii 3 BiICBKOBUMH CHIAMH
Bepmaxty y poku Benukoi Bitunsnsnoi Bitinu (Diorama, le musée de la seconde guerre mondiale
situé sur la colline de Sapun) i 3a ski CeBacTonojb OyB HaropoKCHHH BHUCOKHMM 3BaHHS “ville-
héroine de I'URSS”. 1li pemapku MaiOTh HE TUIBKH EKCIPECHBHO-III3HABaJIbHE 3HAYEHHS, a i
BUKOHYIOTH [TParMaTuKO-KOMYHIKATHBHY 1 BUXOBHY (DYHKIIii, OCKUIBKH PO3paxoBaHi Ha MiICHIICHHS
iHTepecy 10 YKpaiHCBKOI Cy4YacHOCTi, 3HAHOMIIATH (PpaHIy3bKOrO YUTAaT4a 3 YKPalHCBKUMH
peanissMu. Y cTaTTi po3noBigaeThes mpo nomituky CraniHa moa0 TaTap Ta 3aceieHHs CeBacTomnos
ABTOPUTETHUM KOMyHicTtamu (Staline organisa la reconstruction de la cité. Puis s'attacha a la
repeupler de communistes méritants venus de Russie intérieure. La colonisation entamée par
Catherine Il se poursuit) Ta po MEPETBOPEHHS IBOr0 MicTa Ha 3acekpeucHuit 00’ext (Un strict
cordon de police l'isolait du monde). B oqHOMY 3 ICTOpHYHHX BIJICTYIIB TOBOPUTHCA, 1110 Kpum OyB
nofgapoBanuit Yxpaini M. Xpymoum B 1954 (En 1954, pour féter le tricentenaire de l'événement,
Nikita Khrouchtchev, qui dirigeait alors I'URSS, fit cadeau de la Crimée a 'Ukraine), 1 11e osICHIOE
npeTeHsii pocisiH Ha 1iell TBOCTPIB Ta iX TBepKeHHs: "Bien siir que Sébastopol est une ville russe!”
[NogaHHs TaKMX ICTOPHYHKX BIACTYIIIB JIOTIOMArae 3p03yMiTH 3apyOi>KHOMY YATA4eBi BUTOKH HU3KH
npobiem HaBkono CeBacromonsi. Y CTAaTTi aBTOp TONAE YHMANIO TNeW3aKHHX 1 reorpadiyaux
3aMalibOBOK: Sur un des quais de Sébastopol, coincés entre deux navires de guerre russes, des
pécheurs trempent leur ligne dans la mer Noire. Une vingtaine de bateaux, au gris progressivement
mangé par la rouille, sont amarrés la. Partout, d'immenses grues semblent tenir la mer au bout de
leurs cables. Tntepr’ro aBTopa 3 kutensMu CeBacTonolis € 0iorpadiuHUMHU BiACTYIIAMHU, OCKLIBKH
aBTOPOM BBOJISITHCSI TIOBCSKJCHHI peaii KUTTSA MepeciqHoro ykpaiHil. BaxkuBy poib y cTaTTsx
mpo YKpaiHy BiJirpa€ 30poBa HAOYHICTh Y BUIIIAAI (oTorpadiil MOMTHYHUX TiSYIB, MMIAPXKIB 1
KapHKaTyp Ha HHX, cXeM 1 rpadikiB, sKi UTIOCTPYIOTh BUOOPUYMI MPOLIEC, EKOHOMIYHI ITOKA3HUKH
tomo. Jyxke "Wacto y cTarTsax mpo YKpaiHy NpOCTO MONAEThCS KapTa 3 HAHECEHWMH Ha Hid
HalOUThIIMMU MicTamu. I1ix yac BUOOPIB Taka KapTa Majia IOMapaHueBUH 1 OJJAKUTHUH KOJILOPH, B
3aJIOKHOCTI BiJl MIATPUMKH BHOOPIISIMHU TIEBHOI MOITHYHOI CHIIH.

OTxe, 3 poOaHaTi30BaHOIO MaTepially MOXKHA 3pOOMTH BHCHOBKH, IO Npeca BBOJIUTH CBOT'O
yrTaya He MPOCTO B Kypc MOJii, 8 HAMaraeThCsl POKPUTH MEBHI 00CTaBUHM, TIPHYMHH Ta HACIIIKH,
O3HAaHOMHUTH YWTa4Ya 3 KyJbTYPOJOTiUHOI, ICTOPUYHOIO CHTYaIli€r0. 30KpeMa, Ie JIOCATAEThCS
3aBJIIKM BHKOPHCTAHHIO BiJICTYIIB PI3HOTO Xapakrepy. BigcTymu poOsTh CTAaTTIO SICKPaBIlIOLo,
IiKaBiNIo0, 30aradyloTh IHIIOMOBHOTO ajpecaTa 3HAHHSAMH, IO JOIMOMAaraloTh 3PO3yMITH
CYJacHICTh y 1 TOCTPO aKTyaJIbHUX INpoOJieMax SK i yKpaiHChKOI CIUIBHOTH, TaK 1 s
IHO3eMHOr0 4YHTauya. IlepcrieKTHBAaMH MONAJBIINX JOCTIIKeHb BOayaemMo OUIbIN JeTalbHE
BHUBYEHHS CTPYKTYPHHUX KOMIIOHEHTIB Ta3eTHUX CTaTeH, iX omuc Ta Kiacudikaiis.
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CEMIO3UC CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKLIX NOETUYHOIO
TEKCTY: KOTHITUBHO-CEMIOTUMHUIN ACMNEKT
(HA MATEPIANI TEKCTIB CYYACHOI AMEPUKAHCbBKOI NMOE3I)

AHmMoHiHa CTPI/IbYYK (BiHHuysa, YkpaiHa)

YV cmammi euceimnioemovca KOSHIMUBHO-CEMIOMUYHA CREYUDIKA CUHMAKCUYHUX KOHCMPYKYIN NOemuuHUX
mekcmie. Buseieno, wo cemiozuc CUHMAKCUYHUX OOUHUYDL 3ATYYAC 064 emanu: nepyenyilo i cemiomusayiio,
DPe3YTbMAamom AKux 6i0N0GIOHO € YMBOPEHHs NOZHAYYEAHO20 (CMUCTY) | NO3HAYYBANLHOO (PopMU) CUNMAKCUUHUX
KOHCmpYKYitl 8ipuia.

Kniouosi cnosa: cummakcuyna KOHCMPYKYia, 00pasz-cxema, cemiosuc, no3Ha4yedanbHe, NO3HAYYEaAHe,
noemuyHUll meKCm, KOZHIMUGHA CeMiomuKa.

The article highlights cognitive and semiotic peculiarities of syntactic constructions of poetic texts. It has
been found out that semiosis of syntactic units is realized in two stages. perception and semiotization, which result
accordingly in the formation of the signified (meaning) and the signifier (form) of syntactic constructions of a
poetic text.

Key words: syntactic construction, image-schema, semiosis, signifier, signified, poetic text, cognitive
semiotics.

Axmyanvricms  00CHiodceHHsi CeMIO3UCY CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIH Bipima 3yMOBJIEHA
CHIPSIMOBAHICTIO CYYacCHHUX KOTHITHBHO OpPI€EHTOBAaHHMX TIOCTUYHUX CTYJii Ha BHUSBICHHS 1
MOSICHEHHSI TIIMOMHHUX MEXaHi3MiB ()OPMYyBaHHSI OJIMHUIIL PI3HUX PIBHIB IMOETHYHOTO TEKCTY [2;
10; 15]. Memoro cTaTTi € BUCBITJIICHHSI MEXaHi3MiB ()OpMyBaHHSI CHHTAKCHYHHX OJWHUIIb Bipiia 3
MO3HIIIH KOTHITUBHO-CEMIOTUYHOTO MiJXO.Ty, IO Mependavyac BUPIICHHS TAKHX 3a60aHb: PO3KPUTH
KOTHITHBHO-CEMIOTHYHY crenu]iKy CHHTAKCHYHOI KOHCTPYKIIl Bipmia, BHU3HAYUTH €TaIH
CEMIO3HMCY CHHTAKCHYHMX KOHCTPYKIIH MOETHYHOTO TEKCTY Ta BUSBUTH KOTHITHBHI MOJEMI, sIKi
CXEMAaTU3YIOTh 3HAYEHHS CHHTAKCUYHUX OJIHHIIb.

Ha cy4yacHoMy erarmi mepcreKTHBHUM HANPSIMOM JOCII/DKEHHS KOTHITHBHUX MEXaHI3MIiB MOBH
i MmoBneHHs € korHiTuBHa cemioruka (JI. Bpanar, II. A. Bpaunr) [10] — HOBiTHSA ramy3b
¢itonoriuHoi Haykd, 3aCHOBaHa Ha TPAJUINAX €BPOMEHCHKOI Ta aMEpUKAaHCHKOI KOTHITHBHOL
miarBictuku (M. Ixoncon, [Ix. Jlakodd, P. Jlenekep) [11; 13; 14] i cemioruxu (P. Bapt, V. Exo,
Y. C.ipc, P.W. Sxo6con) [1; 5; 8; 9], HambaHHs SKHX IHTErpylOThCS 0 1l TEOPETHKO-
METOJ0JIOTYHOro amapaTy. CHuparouyuch Ha 3000YTKM I[MX HAMpsSMiB, KOTHITUBHI CEMIOJIOTH
HAMAararoThCsi TMOSCHUTH CHenu(iKy CceMio3ucy — Tpollecy Mi3HaHHA 00’ €KTiB, MOJii, SBHII
HABKOJIMIIHBOTO CBITY Ta BIIHOIIEHh MK HUMH 1 ceMioTh3allil (T03HaYyBaHHS) HOT0 pe3ybTaTiB
3a JIOIIOMOT' 010 CJIOBECHHX 3HAKIB.

VY CBITJI KOTHITUBHO-CEMIOTHYHOTO MIAXONY CUHMAKCUYHA KOHCMPYKYis BipIia TIyMadHThCS
SK JIBOCTOPOHHE KOTHITHBHO-CEMIOTHYHE YTBOPEHHs, SKE IHKOPIIOPYE IO3HAYyBaJibHE
(cunTakcuuyHa (Gopma) i mo3HauyBaHe (3HaueHHs) [14: 5]. €aHICT NaHy BHpa)KEHHS i IJIaHy
3MICTY YMOXIJIMBJIIOE 3HAKOBY (PYHKIIIIO CHHTaKCHYHOI KOHCTPYKIIii, ITOB’s13aHy 31 3JIATHICTIO J[O
HOMiHaIii ¢parMeHTiB HaBKoOMUIIHBOrO cBity [7: 344]. CHHTaKCHYHMMH KOHCTPYKI[ISIMH
MOETHYHOTO TEKCTY BBAXKAEMO IMPEAMKATHBHI OJMHUIN: MPOCTi, CKJIAJHI PEUEHHS Ta PEueHHS 3i
BCTaBJICHUMU  KOMIIOHCHTaMH, JIENPUKMETHUKOBUMH  3BOpOTaMH  TOIIO, a clioBa 1
CIIOBOCIIONTYY€HHS, 1110 BXOAATH JIO iX CKIIaxy, PO3TIIIAEMO SIK €lEMEHTH KOHCTPYKIIIH.

3 TO3uIliii KOTHITUBHOI CEMIOTHKH aHali3 CHHTAKCHYHMX KOHCTPYKIIH XYJOXKHIX TEKCTiB
CTIpSIMOBAHWIA Ha PO3KPUTTA ceMmio3ucy, ToOTo crenupikd ix ¢GopMyBaHHS, sKa TONATAE B
CHIBBIJHECEHHI NO3HAUYBANbHO20 Y NO3HAYY8aHO20 CIOBeCHUX 3HaKIB [3: 98]. CeMio3uc 3a CBOEIO
MPHUPOIOI0 € KOTHITUBHO-CEMIOTHYHUM MPOIECOM, TMiJl Yac SKOTrO CBIIOMICTIO "CXOIITIOEThCs", a
KOHCTPYKIIi€l0 "MO3HAYAEThCS W BHpaXKae€ThCs TEBHHH (pparMeHT JiicHOCTI, BUIUICHI (QakTH i
nofii" [6: 166]. CeMio3uC CHHTAaKCHYHMX KOHCTPYKIIIM MOETUYHOTO TEKCTY OXOILTIOE JIBa €TaIlu:
nepyenyiio i cemiomuzayiro [15: 409]. Ha erani nepiientiiii popMyeThCs 3HaYCHHST KOHCTPYKILIl, sSIKe
B XOIi CeMioTH3allii OTpUMye BepOalbHE BTIJICHHS B CIOBECHIH (DOPMiI CHHTAKCUYHHMX OIMHMIIb
MOETHYHOT'O TEKCTY.

3rigHO 3 IPUHLIUIIOM KOIHITUBHOI BiIIIOBIIHOCTI CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIIIT SIK CIIOBECHI 3HAKH
MMOCTUYHOI'0 TEKCTY CHIBBIIHOCATHCS 3 IMOMIAMHU Ta SIBUIIAMH I103aMOBHOTO CBITY HE MpPSIMO, a
OTOCEPEIKOBYIOThCS. MUCIIEHHSIM 1 CBIiJOMICTIO ToeTa [Tam camo: 167]. 3HaueHHS KOHCTPYKIIii
(dopMyeThCs B XO/Ii Mi3HABAIBHOI JisUTLHOCTI aBTOpa i sIBIIsE cOOOK0 KOTHITWBHUE BUTBIp (aHTII.
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construal), KM KOHCTPYIOETLCS Y CBIIOMOCTI 1 ONPEAMETHIOETHCS B CIIOBECHOMY 3HaKy [6: 167].
Taxuit morysig Ha MPUPOLY 3HAYCHHS MOBHUX OJMHHIIb OTPUMAB y KOTHITUBHIN CEMaHTHUII Ha3BY
EKCIIEePIEHIIaNICTCHKOT0, TOOTO TaKOro, M0 IPYHTYETHCS Ha JIOCBIL JIFOJIEH SIK MUCIISTYHUX iCTOT [4:
347]. OcobnuBIcTIO Mi3HABAIBHOI TisSUTLHOCTI JIFOAWHU € TOH (aKT, IO CIIOYATKy MH CIPUHMAaEMO
00’€KTH HaBKOJIHIIHBOTO CBITY OpraHaMM YyTTS B y3arallbHEHOMY, MeIITalbTHOMY BUTIsII [3: 26].
3rigHO 3 UM MiAXO0I0M 3HAYCHHS MOBHHMX OJMHMIIb BUHUKAIOTh Ha JOKOHIICIITYyaJbHIll OCHOBI [4:
349] i MalOTh nepedKoHyenmyaibHy CmpyKmypy — siipo.

Posrnsnatoun noswauyeame KOHCTPYKIIA TOSTUYHOTO TEKCTY, MM BIAIITOBXYEMOCS Bij
rimore3n mpocropoBoro mpencrasieHHs ¢opmu (The Spatialization of Form hypothesis),
chopmynaroBanoi JIx. Jlakopdom [Tam camo: 368] ta pozBunenoi I1. dinom [mus.: 12: 180]. 3rigHo
3 II€I TIMOTE3010 KaTeropii B IIOMY Ta MOBHI KaTeropii 30kpeMa po3yMilOThCS IHAMBIIOM Ha
OCHOBI CHUIBHOT'O JUIsl JIFOJICTBA JIOKOHIICTITYATBHOTO MPOCTOPOBOTO JIOCBiNy, IIOB’S3aHOIO 3
YCBiIOMJIEHHSIM OyJIOBH BJIACHOTO TiJIa 1 crienn(iku HOro B3aeMoJii 3 00’€KTaMH HaBKOJIHIITHHOTO
cepenoBuiia [4: 73, 368]. Ham TinecHuid mocBin He € aMOp(HOI0 Macor, BiH CTPYKTYpPOBaHUIA
MEHTAJIbHUMH 3pa3KaMH, IO IOCTIHO ITOBTOPIOKOTHCS BHACIINIOK B3a€MOIl JIFOJUHHU 31 CBOIM
(GI3MYHUM 1 collialbHUM OTOYEHHSM [TaM camo: 348]. Lli BiTHOCHO MPOCTI CTPYKTYpH OTPUMAJIH B
KOTHITHBHIH JIIHTBICTHIII Ha3BY 00pa3-CxeM, OCKLIBKH BOHW "BUHHKAIOTH Ha TpeIMETHO-00pa3HiH,
YyTTEBI OCHOBI — sIK eMIlipu4HHH 00pa3 mpenmera ado seuma" [3: 25] i BomHOYAac MAalOTh
CXEMAaTU4HY TPUPOIY, BIATBOPIOIOYM 00 €KTH HABKOJIMWIIHBOT'O CEPEJOBHUINA B Yy3arajibHEHOMY
Burisial. Crhin 3ayBaKUTH, IO JYMKHA MPO HECBioMe (OpMyBaHHS I'paMaTUYHUX TMOHATH Ta iX
CIIBBIITHOIIEHb OJJHE 3 OJHWUM BUCIOBIIOBAIUCS M€ Ha TOYAaTKy XX CTONITTS 3aJ0Bro J0
3apOPKEHHS KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKM aMEPUKAHCHKMMH aHTPOMOJIOTAaMH Ta JIHTBICTAMH
®. Boacom Ta E. CemipoM, siki BBaXaJiy, 10 3AaTHICTh J0 CIHPUUHSATTS CHHTAKCHYHUX BiTHOIICHD €
HECBIZIOMOIO 1 HE TI0B’s13aHa 3 Oyb-IKMMH 1HTEICKTYaAIbHUMH 3yCUUIAMH [auB.: 9: 18, 19].

Jlo mpocTopoBHX 00pa3-cxeM, fKi HaWyacTille pPO3MIAJAIOThCS B IPalsX 3 KOTHITUBHOL
CeMaHTUKH ¥ rpaMaTuky, Hatexats 3BEPXY — 3HU3Y, IIOIIEPEJY — [IO3AlY, BCEPEJIMHI
— 30BHI, BJIM3bKO - JAJIEKO, OF’€KT, YACTUHA — HUIE, HEHTP — INEPU®EPIA,
BMICTHILE, LIIIAX, 3B’ 430K, PIBHOBAT'A, CUMETPI, HUKJI tomo [4: 348, 353-359; 11:
126]. Xouda obpa3-cxemu i1 € y3araJbHEHHMH, TCIITAILTHAMH CTPYKTYpaMH, BOHH CTPYKTYpOBaHi
MEBHUMH €IEMEHTaMU, 10 OTPUMAII B CYYacHI KOTHITHUBHIN JITHTBICTHII HA3BY KOHYENMYalbHUX
osnak [2: 137-138; 3: 29; 4: 355]. Hanpukiaa, KOHIENTyaJbHUMH O3HaKaMH 0O0pa3-CXeMHU
BMICTUILE € emiwenus scepeduny, oomedcenuti npocmip [3: 147-148; 4: 355], obOpa3-cxema
HIIAX cTpykTypoBaHa TaKMME KOHIIENTYaTbHUMU O3HAKAMHU, SIK PYX V30080IC Ne8HOi mpaekmopii,
nepecysants 8i0 ooHici mouxu 0o inwoi [11: 113].

3rigHo i3 UM MiAXOJ0M 3HAYCHHS CHHTAKCUYHHMX KOHCTPYKI[I MOETHYHOTO TEKCTY MAalOTh
BTLIEHY TPUPOILY, TOOTO BOHM BHHUKAIOTH HA OCHOBI TLIECHOTO JIOCBiMY i pO3YMIIOThCS YHTAYEM,
3aBASKM BKOPIHEHOCTI B HOro CBIZOMOCTI BiamoBimHUX oOpa3-cxem. [IpocTropoBumu 00pas-
CXEeMaMH, 3a JIOTIOMOTOI0 SIKHX OCMHCIIOIOTHCS CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIii 1 BIIHOMICHHS MK iX
enementamu, € OB’€EKT, JIIHIMHA IIKAJIA, YACTUHA - LIJIE, 3B’430K, L[EHTP —
[NEPUDEPIA, TI[IOBTOPEHHS, PIBHOBAI'A, LIMKJI, TIIEPENIKOAA, T[OAUI,
Y3IOJKEHHA, 3JIUTTA, ITOAIBHICTD, KOHTAKT, BJIM3bKO — JAJIEKO [4: 378-379].
OTxe, IepEeAKOHIENTYaIbHA CTPYKTYpPa — 1€ CMUCI CHHTAKCUYHOT KOHCTPYKIIil, SIKHH PO3YMI€ThCS
YUTaueM dYepe3 KOHIICNTyalbHI O3HaKW HABEACHUX O0pa3-CXeM, II0 MaloTh 3JaTHICTh
aKTyali3yBaTHCsi B CHHTaKCHYHIM Qopmi. Y piudi ekcrepieHmiaTicTChKoro po3yMiHHS Taki
CHHTAKCHYHI OOMEKEHHS, SK IOPSAIOK CJiB, 3B’S3KM MDK €IEMEHTaMH CTPYKTYpH TOIIO,
MOSICHIOIOTHCSL HE JIMIIE MPaBUIIaMH CHHTAKCHCY TTEBHOI MOBH, & € CEMaHTUYHO 3yMOBJICHUMH [TaM
camo: 599-600]. O0pa3-cxeMu K CTPYKTYPH TUIECHOTO JAOCBIIY, HAKIIATAIOTh 6MILEH] 0OMEHCEeHHS
Ha (QopMyBaHHS CHHTAKCHYHHUX KOHCTPYKIiH moeTndHoro Tekcty [13: 506]. Buxomsum 3 1moro,
YKOPIHEHICTh MPOCTOPOBUX 00pa3-CXeM y HamioMy JOKOHIIETITYyalbHOMY JOCBiNi JTO3BOJISIE HaM
3pO3yMITH y 3arajbHUX, CXEMHHUX OOpHcax CHHTAaKCHYHE 3HAYEHHS KOHCTPYKI[il MOETUYHOTO
tekcty. [IpoimtoctpyeMo crienniky mboro MexaHi3My Ha MPUKIIaIaxX.

OCKITbKY JIIOJMHA CHpUAMAae HABKOJMINHIA CBIT SIK TaKWid, MI0 YTBOPEHHH UCKPETHUMHU
o0’extamu [11: 122], cHHTaKCHYHA KOHCTPYKI[iSl PO3YMIETHCSI YATA4YEM y TEpMiHaX 00pa3-CXeMH
npoctopoBuit Ob’€KT, KoHIeNTyaTbHUMH O3HAKAMH SIKOI € iCHY8AHHSA 8 NPOCMOpI, 30amMHICHb 00
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63aemo0ii 3 iHwumu 06 ekmamu. CTPYKTypa CHHTaKCHMYHOI KOHCTPYKIIII OCMHUCIIOEThCS HaMH 3a
nornomoroto obpaz-cxemu YACTUHA — LIUIE, koHIleNTyalbHIUMH O3HAKAMH SIKOi € KoHpicypayisn
(83a€MHe po3MAWLY8aAHHSA HACMUK), YinicHicmb, eonicmy [4: 356-357, 377; 14: 512]. Tak, Oyab-ske
peueHHst cnpuiimaetbess Hamu gk LIIJIE, enemenTn sikoro, ToOTO ClIOBa, CIOBOCHOIYYEHHS abo
MpocTi pedeHHs1 sK eneMeHTH ckiagHoro pedeHas, € YACTUHAMU, mo icHyloTh y TeEBHii
KOH®IT'YPAIIIL. Kondirypamis I{IJIOI'O He € 10BibHOI0, BOHA IPYHTYEThCS Ha 00pa3-cxemi
JIHIHMI TTOPS/IOK, KOHIENTyalbHUMH O3HAKAMH SKOI € NPOMANCHICIb Y 20PU3OHMATbHILL
NnAOWUHI, pO3MAauLy8anHs 8 neguiti nocrioosnocmi [4: 368, 377-378].

[MosicHuMo ponb 3a3HAYEHHX OOpa3-CXeM Y pO3YMiHHI CHHTAKCHYHHUX KOHCTPYKIiH Ha
MPUKIAIl MOSTHYHOrO ypuBKa: Life, friends, is boring. We must not say so. / After all, the sky
flashes, the great sea yearns, / we ourselves flash and yearn (Berryman ATL, 1715). AnanizoBana

KOHCTPYKI[iSI € CKJIaJHUM O3CHOJyYHHKOBHUM PEUCHHSM, IO CIPUHAMAEThCS YUTadYeM 3a
nornomororo oopas-cxemu OB’€KT, opranizoBanuii 3rigHo 3 oopasz-cxemoro YACTUHA — IIIJIE, B
akii HIJIE cmiBBiTHOCHTBCS 3 KOHCTpyKuieo sik Takoo, a HACTUHAMM BBaxaroThes i
eneMeHTH the sky flashes, the great sea yearns, we ourselves flash and yearn. Po3ramoBaHi onHa 3a
OJIHOIO IOCJIIOBHO, B JIIHIMHOMY I[NOPAJIKY, BOHH BiATBOPIOIOTH MOPSIOK MOIiH 1MO3aMOBHOI
JIHCHOCTI, MPOIYIIEHUH KPi3b MPU3MY CBITOOAUEHHSI aBTOPA MOCTHYHOTO TEKCTY.

BigHomieHHsT MiX TOJOBHUMH 1 JPYroOpsyIHUMH WIEHAMH [POCTOrO pEUeHHS abo MikK
TOJIOBHOIO W TIIPSJHOI0 YaCTHHAMH CKIIQJHOTO PEUEHHsI PO3YMIIOThCS HaMHU 4Yepe3 oOpasz-cxemy
HEHTP — ITEPU®EPIA, koHuenTyalbHUMH O3HAKAMHU SIKOL € 8ANCIUBICING YEHMPY, 3ANEHCHICMb
nepugepii 6i0 yenmpy, nionopsorxosanicme [4: 353-359, 377; 11: 124-125]. YV 1poMy HampsMKy
TOJIOBHI WJIGHH PEYCHHS, IMiJMET 1 MpHucynok, ocMucimolothess Hamu sk LIEHTP, Bim Hboro
3anexutb [IEPUDEPIS, sky cknamaloTs IpyropsiiHi WieHH, HAIp., O3HAYCHHS, 110 XapaKTepHU3ye
migMer, abo oOcTaBMHA YK JOAATOK, SKi 3alekaTh BiJl NPUCYIKA. AHAJOTIYHAM YHHOM MU
CTIpUIIMAaEMO 1 CHHTaKCHYHI BIIHONICHHS MiX TOJOBHHM pPEYEHH:M, 110 po3ymierscs sik [IEHTP
CKJIaIHOMIAPSTHOTO PEUCHHS, 1 MIAPAIHUM 5K 3aJICKHHUM BiJl HBOTO, sike cTaHoBUTh [IEPHDEPIIO
KOHCTpyKIii. Tak, Hampukian, y CHOPUHHATTI CKIATHOMIAPSAAHOIO PEUCHHS 3 MIAPSIHUM
MOPIBHSILHUM Fear passes from man to man / Unknowing, / As one leaf passes its shudder / To
another (Simic PA, 2) cuHTakcuuHa (opMa KOHCTPYKIIii aKTUBYE KOHIIENTYaJbHI O3HAKH 00pas-
cxemu LIEHTP — I[TEPU®EPI, Ha 0CHOBI SIKMX MU PO3YMIEMO T'OJIOBHE peucHHs Fear passes from
man to man K CHHTAKCHYHO HE3aJIOKHE, SKOMY IIAMOPSIKOBaHE MiAPSIAHE MOPIBHUIbHE AS one
leaf passes its shudder / To another.

Crerugika CHHTAKCMYHOTO 3B’SI3KY, 3a JIOMOMOIOK) SIKOTO €JIEMEHTH CHHTaKCHYHUX
KOHCTPYKI[I TOETUYHOTO TEKCTY IOEIHYIOThCS OIMH 3 OJHUM, PO3YMIETHCA HaMH 3aBISKH
BKOPIHEHOCTI B JOKOHIIENTyaJdbHOMY JocBial oOpa3-cxemu 3B’A30K, xoHuenTyaaibHUMH
O3HaKaMH SIKOI € 38 ’A3MICMb, KOHMAKM, NOECOHAHMSA,  B83AEMOOIs,  83AEMO3ANEHCHICMD,
CNiBGIOHOUIeHH S, GHYMPIWHS ONU3LKICIb, CHOJYYEHHS, CKDINAEHHS, 3 €OHAHHS Y020-HeOyOb i3
yumocw [4: 357, 377, 11: 117-119]. Came us oOpa3-cxema HaAUIsS€ HAIIe PO3YMIHHS
HABKOJIMINHBOTO CBiTy 3B’s3HicTIO. OOpa3-cxema 3B’A30K € un He HaHTONOBHIIIOW LIS
PO3YMIHHSI CHHTaKCHYHUX KOHCTPYKIIiH, aJ’Ke YBECh CHHTAKCHUC THM YH 1HIIUM YHHOM IPYHTYEThCS
Ha 3B’s3Kax 1 BigHomeHHsAX. [loscHuMO 1e Ha npuknani: You are ice and fire, / The touch of you
burns like snow (Lowell NALW, 1299). Amnami3zoBaHa KOHCTPYKIS € CKJIaJHUM
0C3CMONYYHUKOBUM PEUEHHSM, A0 SKOr0 BXOIATh JBI YaCTUHHU, IOEAHAHI 0€3 CIONyYyHUKA.
Ockinbku 111 pedeHHs crpuitMaioThest Hamu sk HACTHHU HIJIOI'O cuHTaKCHYHOI KOHCTPYKIL,
SIKI PO3TAlllOBaHI TOPSJ, MM IIJICBIZOMO HaMaraeMocCsi BCTAHOBUTH 3B’SI30K MDK HHUMH, SKUH
JI03BOJIUTH HaM 3p03yMITH CMHCI KOHCTPYKILii. Lle ckinaane 0e3crmonyyHiuKoBe pedeHHs MU MOXKEMO
MEPETBOPUTH HA CKIAIHOCYPSIHE PEUCHHS 13 MPUYMHOBO-HACTIIKOBUM 3B’SI3KOM, BUPAKCHHM
CHONYYHUKOM so: You are ice and fire, so the touch of you burns like snow. Takum duHOM, Y
CHHTaKCU4YHIM (opMi KOHCTPYKIi 0O0’€KTUBYEThCS KOHIENTyajdbHA O3HAKA 38 s3HiCbL 34
JIOTIOMOT010 OE3CIOYYHUKOBOTO 3B’ SI3KY, IO IPYHTYEThCS Ha o0pa3-cxemi 3B’ SA30K.

Posyminnst xiazmy, aHadopwu, emidopu, mapanenizMmy, TOOTO CHHTAaKCHYHHX KOHCTPYKIIH, B
OCHOBI SIKHX JIOKUTh IMOBTOPEHHS IMEBHUX EJIEMEHTIB CHUHTAKCHYHOI'O JIAHIIOXKKA, IOB’s3aHE 3
obpas-cxemoro [IOBTOPEHHS, koHllenTyaJlbHUMU O3HAKaMU SIKOI € iMimayis, HACHiOYEaHHs,
nooiouicms [11: 126], nanp.: time is the school in which we learn / time is the fire in which we burn
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(Schwartz PH, 13). HaBenmenwmii ypuBok moOymoBaHMii Ha mapanenmizmi ta anadopi. YactuHu
CHHTAKCHYHOI KOHCTPYKI[I € TOTOXHMMH 3a OymoBorw. Lle ckmamHi pedeHHS 3 HiAPSAHUMHU
O3HAYallbHUMH, ITiJ] Yac CIPUHHATTS SKUX y CBIIOMOCTI YWTaya aKTHBYETHCS KOHIIENTYyajbHA
O3HaKa noodibHicmb, HA OCHOBI SIKOT JIBI YaCTUHHM KOHCTPYKIIii CIIPHUIMAIOTHCS SIK TIO/II0H1 HE JINIIe
3a (opMoro, ane i 3a 3HaYeHHSM. Taka CHHTaKCHYHA KOHCTPYKIIiS aKTyalli3ye CMHUCI: 3 OJHOTO
00Ky, 3 TUIMHOM 4Yacy JIFOJH BYAThCS, HA0YBalOTh JIOCBiAY, a, 3 IPYroro, 3 KOXKHOIO TOAWHOIO Hallle
KHUTTSI MAHAE.

OTxe, pe3ynbTaTOM TepIenilii € OpMyBaHHS CMUCITY CHHTAKCUYHOI KOHCTPYKIIIT TOCTHYHOTO
TEKCTY, SIKAH BHSABISETHCS dYepe3 aHalli3 KOHIENTYalbHHX O3HAK IIPOCTOPOBHX 00pa3-cXeMm.
OO6pa3Ho-cxeMaTHYHE 3HAYCHHS CHUHTAKCUYHOI KOHCTPYKIIi — I[€é CXEMaTH4Ha, TelITalIbTHA
CTPYKTYpa, SIKa BIITBOPIOE MOJIi peasibHOI a00 CTBOPEHOI aBTOPOM IIOETHYHOI'O TEKCTY YSABHOT
JIMCHOCTI JiMIIe B 3araibHUX oOpucax. HaroBHEHHs CHHTAKCHYHHUX KOHCTPYKIIiHl 3MicTOM
3MIACHIOETBCS B XOJA1 KOHIENTYyami3allil: MHCICHHEBOTO KOHCTPYIOBAHHS SBHUIN a00 Iomid
HABKOJIIUIIIHBOTO CBiTYy. JIOCHiPKEHHS [[LOTO €Taly CEMIO3UCY CTAaHOBUTH IOJAANBINY MEPCIICKTUBY
JOCITIPKEHHS CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIIH TEKCTIB Cy4acHOI aMepHKaHChKOT MMoe3i.
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KAY3ATUBHO-®AKTUTUBHA 30HA AIANbHOCTI FO/IOBHOIO
FEPOA/TEPOIHI HAPOAHUX KA3OK BEJIMKOBPUTAHII B
rEHOEPHOMY AHANI3I

OneHa TKAYUK (Kuise, YkpaiHa)

Y emammi ananizyiomocsa eenoepno 00yMoGieHi NPUMUHHO-HACAIOKOGI MOMUBU Oill KA3KOGUX NEPCOHAINCIS,
8I000OPANCEHUX 6 AHSTIUCOKOMY QOALKIOPL, K MAKUX, wjo 0e3nocepeOnbo GnIUEAIMb HA OUMAYY CEI0OMICmb |
Marome GeiuKe 3HAYeHHs Npu QOPMYSAHHI MOBHOI KAPMUHU C8IMY 5K KOJNCHOI OKpeMoi ocobucmocmi, max i
niopoCcmailou020 NOKOAIHHI 632l

Kniouosi cnoea: uonosiMuil/JCciHouuil nepconasic, Opumanchki HApOOHI KA3KU, 2eHOepHi cmepeomunt,
Dakmumueno-Kkay3amuehi MOmMugu no6eOiHKu, KOHYEeNMmyanbHull RPOCmIp, Y0A08IK/OPYIACUHA, OOPYICEHHSL.

The article examines gender conditioned cause-and-consequence motives of fairy tales characters’ actions,
which are regarded as such that influence children’s consciousness and have a significant influence on the
language mapping of the world formation of a separate personality as well as a rising generation as a whole.

Key words: male/female character, British fairy tales, gender stereotypes, factitive-and-causal motives of
behaviour, conceptual space, husband/wife, marriage.

KaskoBuii ermoc sk 4YacTMHAa YCHOI HAapOJHOI MPO3M € BEIUKUM IJJACTOM aHTJIIHCHKOI
croBecHocTi. Sk Bkazye B. ['HatioK, ,,Ka3KH HaNEXKaTh JI0 HAWJABHIIIMX BUTBOPIB JIOJCHKOTO TyXY
1 cAraroTh y IIMOMHY TaKWMX JAJIEKUX B HAC 4aciB, SKOi HE JIOCATAE YKOJHA JIIOJAChKa icTopisa” [4:
204].

lenpepHuii ¢akTop y HapoaHId Kaslli BUSBISAEThCS HA BCIX CTajisx I TBOpPEHHS Ta
(YHKIIOHYBaHHS 1 BHILUIMBA€ 3 OCHOBHHX XapaKTEPHCTHK IBOr0 (HOIBKIOPHOTO KaHpYy — HOro
€CTETHYHOT0 Ta iIEHHOro CIpsMyBaHHS, NUJIAKTHYHHUX [IHHOCTEH, MOpaIbHUX YSBJICHb HAPOMY,
Horo Mpiii, crojiBaHb Ta MparHeHb.

T'enodepui cmepeomunu y naponuux kaskax Bemmkoopuraii (HKB) noci vHe Oynu npenmerom
JOCHI/DKEHHS. 3 OCTaHHIX pOOIT, TPUCBIYEHHUX aHANi3y JIHTBOCTHIIICTUYHHUX, CTPYKTYpPHO-
KOMIIO3MIIIMHUX Ta aHTPOIOJOTIYHMX OCOOJMBOCTEH aHIMIKMCHKUX Ka30K, MOJKHA Ha3BaTH Ipaili
B.C.Anmarosoi, [.B.T'eiinne, H.®.€pemeepoi, O.1.JIemenko, O./.Hebwvonosoi [2], [3], [5], [6], [7]-
Ilepcnekmugnum 1 axmyanbHum € BUBUYCHHS CTaTEBO 3YMOBJICHOI PI3HUII y TIpe3eHTarii
(OJBKIOPHUX TEPCOHAXKIB, 30KpeMa Kay3aTHBHO-()AaKTMTHBHHUX MOTHBIB IXHBOI IOBEIIHKH, 3
MO3ULIM KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH.

Memorw naHoi CTaTTi € JOCTIIKEHHS TeHJEPHO 3YMOBJIEHHX BuHHKiBIepcoHaxiBHKB, ski
(hopMyIOThbCsl IXHIMU MOTHBaMH, IPHYMHAMH 1 METOFO JTiHi ((DyHKIIiH) Ka3KOBHX repoiB. Sk mpaBmio,
BHKOHYIOuM TieBHI aii, repoi HKB kepyroorTbes mepemyciM 0JIarOpoJHOI0 METOK — JOIMOMOITH
3HEIOJICHOMY 1 MOKapaTH 31710, Oa)KaHHSIM TIOIONIATH TEPEIIKO/IN, Po30araTtiT i 3HaAWTH CBOE MIACTH,
OTPUMATH JOTIOMOT'Y, TOBEpHYTHUCS nojoMy. KpiM IuX Kay3aTHBHHUX MOTHBIB, iCHYIOTh IIe W
JOJIATKOBI: Kara 0 MaHJApPiB; BUTHAHHS 3 PIIHOI JOMIBKH; HEOOXIIHICTh 3HANUTH 3HUKIMN 00’ €KT;
HEOOXIIHICTh 3HAWTH KOXaHy JIIOAMHY, SKa 3HUKIA, Oa)KaHHS OJPYKUTHCS; Kara JIO TPHUTOJ;
morpeda 3HalTH poOoTY; OaXkaHHs TOMCTUTHUCS 3a CKOEHE 3J10.

AHami3youl KOHIENTYaNbHWUH TMPOCTIp aHTIIMCHKUX HapoJHMX Ka3ok, H.D.€pemeena
3ayBaXxKye, 10 HAWOUTBII XapaKTepHUMH LIS aHTIIIHCHKIX HapoaHUX Ka3ok (AHK) kayzaTuBHEMH
KOMOiHaIisIMu €: ,,0e3K0pUcIrBa OJaropogHa Mera + Oa)kaHHs TOONIATH Teperkoau + (kara J1o
MaH/PiB / BATHAHHS 3 PIIHOI JOMIBKH / HEOOX1IHICTD 3HAWTH 3HUKIIUH 00’€kT)” [S5: 10].

3 icHyBaHHA Tpiamu ,,IpHUUHA-TIS-PE3yabTAT’ BUILIMBAE Te, IO pe3ynbTaT ((PakTUTHB)
0e3mocepeIHbO JAMKTYEThCS NPUYMHOIO Tiel uW iHmol ail. Lle mnoscHIoe TICHUI 3B 30K
¢daxtutnBHUX MoTHBIB B AHK 3 mepenikom kay3aTHBHHX MOTHBIB. Jlo HaWOUIbII XapaKTEpHUX
(aKTUTUBHUX MOTHBIB MO3UTUBHOrO mnepcoHaka AHK Hanexats: 3100yTTs 11acts Ta OaraTcTBa,
nepemMora HaJl 37I0M (BCTaHOBIICHHSI CIIPAaBEJIMBOCTI, JOIMOMOra ITOCTPAXKAAJIOMY), IMOJOJIAHHS
MEpeIKo/l, OTPUMaHHS JIOTIOMOTH, OJPYKEHHs, TIOBEPHEHHS JOIOMY. MEHII YaCTOTHHMHU € TaKi
(aKTUTHBHI MOTHBH: HEMOBEPHEHHS JIOJIOMY, OJIep>KaHHSI poOOTH, Mopa3ka B OOpoThOi 31 310M,
nmojasbllle ICHyBaHHS B OIMHOCTI Ta Herapasiax, 3HaHOMCTBO 31 CBITOM, 3aJIOBOJICHHS JKarw J0
MaH/IpiB, BUSBIICHHS 3HUKJIOrO 00’ €KTa, 3HAXOPKCHHS 3HUKIIOl KOXaHOI JIFOAUHU. AJIe MOXKIIMBICTh
HEOJIHO3HAYHOI'O 3aBEpIICHHS Ka3KOBOTO CHOKETY ([OCSTHEHHsSI / HEMOCSTHEHHS METH) Bele B
JSSIKUX BHITAJKaX JI0 MIOSIBH aHTOHIMIYHHMX KOPEJIATIB.
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Haii6inpin xapakTepHUM HACTIIKOM HUICCHPSIMOBAHUX il MO3UTHUBHOTO I'epOsi € JOCATHEHHS
TAKOTO CYKYITHOTO Pe3yNbTaty, sIK: ,liepeMora Haj 3j70M + IOAONIAaHHS TMEepelrkoa + OTpUMAaHHs
JOTIOMOTH + 3HAaXO/DKEHHS 3HUKIIOrO TEpCOHaka + TMOBEpHEHHS IonoMy (+ oapyKeHH:)”,
,HIIepeMora HaJl 3J10M + IMOAOJIaHHS IIEPEIIKO] + OTPUMaHHs JOIIOMOI'Y + HEMOBEPHEHHS T0A0MY +
(3m00yTTs macTs Ta baraTcTBa + 3HaOMCTBO 31 cBiTOM)” [5:10].

3rajani BUIIE pe3yNbTaTH iii reposl OB’ I3aHi 31 IACTUBUAM 3aBEPIICHHSAM Ka3KOBUX IPUTO]I,
13 JIOCATHEHHSIM IMOCTABJICHOI METH. binmbIl Ba)iMBa poib TakuX (AKTUTHBHUX MOTHBIB, SIK
,»3I00yTTsl macts Ta OaratctBa” 1 ,,0[pyKEHHs Yy TOPIBHSHHI 3 BIAMOBITHUMH Kay3aTHBaMH
MOSICHIOETHCSL THM, IO Ii pe3ylNbTaTh B Ka3lli MOXYTh 1 HE TUIAHYBAaTHCS T'ePOEM Bill MOYATKY,
MaTepiaibHa K BUHATOPOJIa € CBOEPIAHOI KOMIICHCAI[IEI0 32 OE3KOPHUCIUBY MPAIlo.

[TpomoBxyroun JOCTiKEHHS 3 TOUYKH 30py TeHjepa, 3ayBaxumo, mo B HKB oopyorcenns sik
OJIMH 13 HaWIOIIMPEHINMX KOMIIOHEHTIB (iHaly Ka3Kh MOXeE BHUCTYNATH SIK 6UHA2OpOOd 1 JUIs
MAaCKYJTIHHUX 1 U1 (eMiHHUX NepCOHaXKiB, MOTHBAIIIS SIKUX € pi3HOW. BapTo 3ayBaxxuTu, 1o came
JUISl )KIHKA TUTaHHS OZIPY’)KCHHSI € BAXJIMBUM B YCIX BUJaX aHTIIHCHKAX (OJIBKIOPHUX TBOPIB.
CTepeoTHITHO BBAXKAETHCS, IO JKUTTSA MOJIOAOI MIBYMHM HAOyBa€ MOBHOI[IHHOIO 3MICTY IOpS[ i3
3aMOKHMM 40JI0BiKOM. CaMe TOMY B MepeBaXKHiN OLTBIIOCTI BUITAJIKIB OJPYKEHHS € BHHArOPOOI0
JUIs )KIHKH / TIBYMHH, Ky BOHA 3aCITyXKHJIa, HAIPUKIIA], CBOIM KOXaHHsM Ta BijgnaHictio (‘The Fish
and the Ring’).

JliBuMHa MOXE IACIUBO OAPYKHTHUCS 3aBISKU CBOIM Kpaci, BMIHHIO TaHIIOBATH, CITiBaTH.
lonoBHa repoins kasku ‘Catskin’ Oyna 4yJIOBOIO TaHIIBHUICIO 1 3adapyBajia TpPUHIA CBOIM
BOpaHHM: When she entered everyone was surprised at so beautiful a face and form dressed in so
rich and rare a robe, but the young lord at once recognized his beautiful sweetheart, and would
dance with none but her the whole evening.

Oco06nuBi 3A10HOCT1 y BeZIeHHI JOMAITHBOTI'O TOCIIOAaPCTBA, BMIHHS KyXOBapUTH MOXKYTh OyTH
BUPIMIAILHAMH JJIs1 YOJIOBIKiB 1pH BUOOpi npyxuuu. [Ipuknagom € kazka ‘Tom Tit Tot’, ne KOpoib
MOBIpHB, IO JiBYWHA BMI€ MPSCTH IT’SITh KIYOKIB MpsTUBa 3a JICHb, 10 BBAXKAJIOCS HEUYBAaHUM
pe3yabTaTOM y Ti JajeKi JacH, 1 ompyXuBcs 3 Hew: “Five skeins!” cried the king. “By my garter
and my crown, I never heard tell of anyone who could do that! Look you here, I have been
searching for a maiden to wife and your daughter who can spin five skeins a day is the very one for
me”

acmuBe oapyKeHHS SIK BITHOBIICHHSI CIIPABEITUBOCTI IPHU HECXMIILHOCTI JI0JIi B MUHYJIOMY €
JOCUTD TIOIIMPEHUM CIOKETOM Y Ka3Kax, e TOIOBHOIO TePOTHEIO € JIIBYMHA-CHPOTA, 5K, HAIPHUKIA,
y ka3 ‘Tattercoats’. 3arajioM o0pa3 MIBYMHH-CUPOTH Tparmiserbes dactime B HKB, Hixk oOpa3s
XJIOMIISI-CUPOTH, — I1€ MIAKPECITIoE ii 0e3mopaaHiCTh, CKPYTHE CTAHOBHUIIA B OTOYYIOYOMY CBITI.

CrepeoTnHa JIyMKa MpO KOHKYPEHTHHH XapakTep YOIOBIYMX CTOCYHKIB, TparHeHHS
BU3HAHHS, 3aJ0BOJICHHS YOJIOBI4Oi amOiliifHOCTI 3HaxoauTh cBoi KopeHi 1 B uapiBamx HKB.
3aKOHOMIPHO, IO 3HEMOJCHHH, aje IMUPHA CepleM T'epOU-IOHAK BIJHOBJIIOE CIPABEUIUBICTD,
3MIHIOIOYH CBOIO JIONIO Ha MIACIWBY, HE 3aBISKM OAPYKEHHIO 3 3aMOYKHOIO JIIBUMHOIO, a depes
OTpUMaHHs OaraTcTBa 3aBASKH CBOEMY PO3yMYy, CHII, BifBa3i. BHHaropomorw s reposi-uoioBika
3a MepeMory HaJl 3TMMH CHUJIaMH, € BU3HAHHS HOro HalCHIBHIINM, Haipo3yMHiM. OpyKeHHS 3
JOYKOI0 JDKCHTIbMEHA, K y Kasui ‘Dick Whittington’, 1m0 BinOyBa€eTbCs MICISA I[bOTO, € TUIBKU
MIATBEPPKEHHAM IIaCIMBOI KIHI[IBKH.

[NepeBarkHa OUTBINICTh Ka30K Ma€ CIOXKET, (IHAIOM SKOTO € OJAPYXKEHHs OiqHOi JNIBYMHHU 3
OaraTiM JDKEHTIBMEHOM, TPHHIOM ab0 KopoieM, Je #oro 0araTcTBO BHCTYIA€ TOJOBHOIO
MO3UTUBHOIO PUCOIO 1, BOIHOYAC, € TAPAHTIEI0 KOXAHHS, MIACIUBOTO JKUTTSI MOJIOIOTO MOJIPYKKSL.
Jnist 1iBUMHY BU3HAYAIBLHOIO PHCOO € Kpaca, 0 pOOUTh HEBAXKIUBHUM 11 (JiIHAHCOBE CTAHOBHIIE T
MOXO/PKeHHs. Ha nokas mboMy BUCTYIArOTh YHCIIEHHI Ka3KH, JIe J0YKa KOPOJIs, HE MOr0/PKYIOUUCH
OJPY)KYBaTHUCS 3 PO3PAaXyHKY, TIKa€ Big OaThbKa 1 >XKMBE B OIJHOCTI, MPAIfOIOYM CIYXKHHIICIO 1
JloTIoMaralo4y Ha KyxXHi B iHIIOMY KopouiBcTBi. [IpHHII, yBary sikoro npuBeprtae i Kpaca, BMiHHS
TOTYBAaTH, TAHIIOBATH TOIIIO, MTPOIIOHYE il OAPYNKEHHS, 1 TUILKU TICIS IIBOTO 3’ SICOBYETHCS, IO BOHA
Ma€ 3HaTHE TMOXOJPKEHHs, Oarara (rojJ0oBHA T'epoiHs € ,,01IHO” JOYKOI0 Kopoiist y Kaskax ‘Cap of
Rushes’, ‘Tattercoats’, ‘The Three Heads of the Well’ Ta 6aratbox IHIIHX).

JlocTaTHBO IIMPOKO BHUKOPHCTOBYBAHMM € MOTHUB OOpOTHOM JIBOX JKIHOK 3a MPHUBaOJIMBOrO
0araToro MoJIOZIOrO Y0IOBIKa. SIK MpaBuiIO, HETATUBHUM BUCTYIA€e 00pa3 31101 YyakinyHku ( ‘a witch-
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woman’), iKa, HaKJIaJal04y Yapy Ha 00’ €KT CBOET CUMIIATII, 11030aBJIsE 1Or0 MOXKJIMBOCTI 3BEpTaTH
yBary Ha iHIIUX npereHaAeHTOK. [lo3utuBHa repoius (‘abeautiful maiden’) TOBOIUTH CBOE KOXaHHS
1 BIIaHICTh, IPOTHCTOSYM OaraThboM nepenikonam. Y kasui ‘The Black Bull of Norroway’ niBunHa
Oyrna mokapaHa 3a Te, 1[0 He IOocyXaliacsi Haka3y CBOTO I0OHAKa He PyXaTUCh, JOKU BiH HE TpUiije 3
outBu. Bin He moBepHYBCs 10 Hel micis 0010, 1 MICKs JOBTUX MONIYKIB BOHA TPHUi MPUXOIHUTH JI0
HBOT'O BHOYI, HAMAraro4unuch po3yakinyBaTH Horo. [HOzi y 4apiBHHX Ka3KaX 3yCTpid4aloThCs BUPA3Hi
BiZIBEPTO €POTHYHI MOTHBH.

Kasku Ha 3pasok ‘Molly Whuppie’, ne cxema OIpYXCHHS ,,BiH-OaraTuii + BoHa-OimHA”
BMOTHBOBaHa BiJIBa)KHOIO ITOBEIIHKOIO TOJIOBHOI I'epoiHi, i pO3yMOM Ta CMUIUBICTIO (BOHA BHHIILIA
MEPEMOKHHUIICIO Y TIPOTHCTOSIHHI 3 BEJIETHEM, 3HAWIIA OaraTHX YOJNOBIKIB JUIsl CBOIX JIBOX CECTEp
Ta s cebe), € Herunmopumu it HKB. Po3ym, kMiTiauBICTh Ta pitnydicTs ( “she always had her wits
about her”) Ko i 3’ABISAIOTHCS B onuci KiHKH (‘Nix Naught Nothing’), TO € nHIlle JOMOMIKHUMH
XapakTEepUCTUKaMU J0 1l TOJIOBHOI TO3UTUBHOI PUCH — KpPacHu.

Bucoka oliHka, mopara Ta BH3HAHHS IHIIMX HPUXOIATh 3 YMIHHSM BOJIOJITH CHTYaIl€lo,
MOXIIMBICTIO 3HAWTH BUXiJ], BYACHO MPUHHATH MpaBUjIbHE pileHHs. [lumu pricamMu Boioie repoii-
YOoJIOBiK. THIOBOIO TOBENIHKOIO JKIHKM Y CKPYTHIH CHTyallii € YCBIIOMJIEHHs O€3BHXO/I,
HEMOXJIMBICTh TPUAHATH PIllleHHS, IJKOPEHHS JOJi, MPO IO B Ka3KOBOMY CIOXKETi CBIIYAThH
OesmopanHi ciibo3u Tepoini: Well, she were that frightened, she’d allus been such a gatless
mawther, that she didn’t so much as know how to spin, an’ what were she to dew to-morrer, with no
one to come nigh her to help her. She sat down on a stool in the kitchen, and lork! how she did cry!
(“Tom Tit Tot”). AHani3oBaHMii MaTepiajd HE MMOKa3aB KOIHOI'O MPHKIALy IMOMIOHOI MOBEIIHKH
YOJIOBiKa, SKUN 3aBXKIM Hece Ha coOl BIAMOBINAJIBHICTh 3a HACTYNMHHUH mepelir moaid, 3aiimae
AKTHBHY JKUTTEBY TIO3UIIIIO0, CaM MPHIMAE PIICHHS 1 3HAXOANUTH BUX1JI 31 CKIIAJHOT CUTYAIIIl.

[MoomuHOKi Ka3kw, B SKAX OiHUI YOJOBIK OJPYKYEThCsl Ha Oaratriii JNiBYHMHI, € TIUOOKO
IpOHIYHMMH, a OJPYKEHHs Ma€ BHIIAQJKOBHI Xapaktep. Hepo3ymHi jkiHKa 4M YOJIOBIK — 00Opas3u
nopiBasiHO Hebarathox HKB. Uepes cBO0 HemomyricTe BOHM 3a3HAIOTHh HEBJAdl B YChOMY, 3a IO
OepyThecs, iX YacTo O0O0aypIOOTh, O0’10Th, OOKpamaroTh. AJie BOHH 3aBXKAU BHSIBISIFOTHCS
MOpPAJBHIIIMMH Ta CHPaBEUIMBIIIMMHU BiJI CBOIX KPHBAHHWKIB. TOMYy HapoJl OMOBiJa€e MpO HUX i3
HEMPUXOBaHOK cuMmatiero. Hepinko abcypaHi pillieHHs Ta BYMHKA HEOTENH JIOTIOMAararoTh HOMY.
Tax, y xasui ‘Lazy Jack’ 6e3rimy3ai Aii TOJTOBHOTO Teposi PO3UAKIYBaIH JIIBUMHY: MOOAYUBIIH, SIK
JIxek Hece Ha CIMHI BICIIOKa, BOHA PO3CMisiacs — 1 3HOBY 37100yJ1a BMIHHS YyTH 1 TOBOPHUTH. 3a 1€
ii 6atbko onpyxuB iX. CIOJKETH Ka30K ,,BOHa-Oarara + BiH-OLIHUN™ HOCHTH PIIKICHI 1 €, MIBUJIIIE,
IPOHIYHOIO UTIOCTPAILIIE0 10 IPUCTIB S ,,JlypHSIM acTUTh”.

XKutreBnii muiax OimHOrO IOHAKAa YacTO TIOB’SI3aHMM 3 YCUIIKUMH HerapasiaMu i
BUIIPOOYBaHHSMU. BUSBISAIOUM CMITUBICTD 1 pO3YM, MOCITYTOBYIOUYHCH JIOTIOMOTOIO JIPYTOPSTHUX
MO3UTUBHUX MEPCOHAXIB T4 KOPUCTYIOUHCh MariyHUMHU peuamMu (CKPHHBKA, 1[0 BUKOHYE OaXKaHH,
YapiBHOI MAJIMYKOI0), TOIIOBHHI T'epoil mepeMarae 37 cuin i 3100yBae 6aratctBo (‘The Golden
Snuff-Box’). Tinbku B HOBOMY, BHILIOMY CTaTyCi TepOsl YOIOBIK MOXKE OJPYKUTHCS 3 KIHKOIO, SIKa
Mae BIAMOBIIHE MalfHOBE CTAHOBUIIIE.

BapiantoM Takoi camoi 3aKOHOMIPHOCTI € HaJUICHHS Trepos 3 HHU3bKUMH (iHAHCOBUMH
MOXIIUBOCTSIMH MA€ETKOM Ta THUTYJIOM 4epe3 OAPYXKEHHS 3 JIOYKOK 3aMOXKHOI THTYJIOBaHOI OCOOH.
Hampuxnan, y kxasui ‘Jack the Giant-Killer’ napy0ok, CelsIHCbKUN CHH, 3pOOUBIIHN Psijl FePOTUHUX
BUMHKIB, 3BUIBbHSIE KpaiHy BiJl BEIETHIB, SKi TEPOPU3YBAIM BECh HAPOJ, PO3YAKIOBYE IOJIOHEHUX
TOmO. Y BUHArOpOLy OTPHUMYE B KOpOist ApTypa pyKy IOYKH Tpada Ta 3aMOK i3 3eMIISIMH
(BiATIOBIAHICT CXeMi ,,BiH-Oaratuii + BoHa-Oarata”). Whereupon, as a reward for his good
services, the king prevailed upon the aforesaid duke to bestow his daughter in marriage on honest
Jack. So married they were, and the whole kingdom was filled with joy at the wedding.
Furthermore, the king bestowed on Jack a noble habitation, with a very beautiful estate thereto
belonging, where he and his lady lived in great joy and happiness all the rest of their days (“Jack
the giant-killer”).

[HmmM npuknazoM Moxe OyTH Bifioma aHTIiiicbka kaszka ‘The Red Ettin’, Ha3BaHa 32 IMEHEM
JKAXJIMBOTO TPHUTOJOBOIO CTpaxoBHChbKa. [loBara 1o OaThbKiB, XOpOOPICTH Ta TOCTPHHA PO3YyM
JIOTIOMOTJIM TPOCTOMY XJIOIIIEBI MEPEMOITH BEJICTHS 1 BH3BOJUTH MOJIOJIIIOrO OpaTa Ta IHIIHUX
MOJIOHEHUX, cepell AKUX Oyiia fouka kopousst. Then the king married his daughter to the young man
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who had delivered her, and he gave a noble’s daughter to his brother. OTxe, SIK OKa3ylOTh J1Ba
HaBEJCHI MPUKIAIU, OAPYKEHHS MOKe OyTH BUHArOpOAOIO 1 JUIsS YOJIOBiKa, SKIIO Oarara yKiHKa €
BapiaHTOM MOJIAPYHKA B MOEAHAHHI 3 MOKPAIEHHSM COIIaIbHOTO Ta MaiiHOBOTO CTAHOBHIIA TEPOSI.

Kazku npo nnmrobny 3pamy € abCoMOTHO HETUTIOBUMH JUISL aHTUIIHCHKOTO onbkiopy. TBopH, y
SKHX OOIrpYEThCs el MOTHB, BUKPUBAIOTh aMOPAJBHICT, MOJPYKHIO HEBIPHICTH SIK CiMeliHe Ta
cycrninpHe 350. [lojekymu decHa KiHKa BJAETBHCSA JIO XUTPOILNIB, MI00 Mo30yTHCsS HAOPHIUTMBUX
3aNHIsIbHUKIB. BoHA 3amporiye iX y rocTi 3a BiICYyTHOCTI YONOBiKa, CTABUTH iM Pi3HI YMOBH, IIPH
BUKOHAHHI SIKMX YOJOBIKH MOTPAIUISIFOTh y KOMIYHI CHTYyallii, 3a3HAaIOTh MOKapaHHS 3a CBOI
HEMPHUCTOWHI HAMIPH.

PosnydeHHss 3 YONOBIKOM € TIOKapaHHAM Ui OKiHKH. Haivacrime mnpuumHoo € i
HECIyXHSHICTh. Uepe3 HeBUKOHAHHS HaKa3y CBOTO YOJIOBIKA JKiHKA 3aJIMIIAETHCS 0€3 HbOTO, JIOBTI
POKH Ba)KKOIO TIPAIel0 JOBOJSYM CBOE KOXaHHS Ta BiIaHICTh. J[pykuHa, sika 3MylleHa Oyna cim
POKIB TpallfoBaTH y HaiMax i BiJICTOIOBATH CBOIO TIMHICTB 3a Te, IO HE MOCIyXanacs CBOTO
YOJI0BiKa, OyJjia 3pEIITOK BUHAropomkeHa ioro moepHeHHsM (‘The Three Feathers’). Y xasmi
“Cherry of Zennor” niBuvHa, IO 3aKOXaNach Y CBOTO Xa3siiHa, MyCcHJIa IOKHHYTH HOTO JIOMiBKY 1
HiKon¥ Olnble Horo He 0auyuTH uYepe3 MOpYUICHHS 3a00pOHU 3aXOAWTH JIO MEBHOI KiMHATH. B
OCHOBY IIMX TBOPIB 3aKJIaJICHO BU3HAHHS TEPIIOCTI YOJIOBIKA B TIOPYKHBOMY JKUTTI, & POJIb KIHKH
3BEJICHO JI0 CTATyCy Mi/IIeTJIOl 0COOM, HEMTOKOpa SKOi 3aCIIyTOBYE Ha TIOKApaHHSI.

Tabnung 1.
Posb maTepiagbHoro ¢gpakTopy npu oapyskeHHi.
MarepianbHe YOJIOBIUOTO MEPCOHAKA
TaHOBHU
CTAaHOBHIIC HU3bKE BHCOKE

KIHOYOTO HU3bKE 6 % 54 %

MepCoHaXKa
BHCOKE 2% 38 %

Ax cBimunth Tabmuns 1 (miApaxyHKH TPOBOAMJIMCS Ha MaTepiali CrokeTiB 96 Ka3ok),
COIIaJIbHUI CTaTyc, THTYJOBAHICTh Ta pIBEHb JOCTaTKy € BU3HAYAJIBHUMH JUIs 4YOJOBIKa, B
O0OB’SI3KM SIKOTO BXOJIUTH yTpUMaHHS ciM’i. Y TepeBaKHIM OIMBIIOCTI Ka30K MO3UTUBHUIMA
YOJIOBIUMI Tepoil mojaeThesi 0e3 OmMcy 30BHINIHOCTI; HOTO ,,TPUBAOIUBICTE” THM OUIbIA, YUM
BHIIUI HOT0 CTATyC 1 MPUOYTOK.

[leBHi y3aranbHEHHS NPHUBOAATH JI0 BUCHOBKY, 10 (oibkiiop BenmkoOpurtaHnii mponarye
CTEPEOTUITHY TYMKY TIPO T€, IO MIACINBE OJIPY>KEHHS MOXKJIMBE 32 YMOBH, IO YOJIOBIK € 0araToro,
TUTYJOBaHOK OCOOOI0 3 BUCOKHM CTaHOBHMILEM Yy CYCILUILCTBI, a JKiHKa € KPaCHBOK 1 BIITaHOIO
JPYXHHOIO0, TYpOOTIMBOIO MaTip 0.

AHaui3 Kay3aTUBHO-()aKTUTUBHOI 30HU JISUTBHOCTI TOJIOBHUX nepcoHaxiB y HKB moka3sye, 1o
3MiHa HE3QJICKHOIO CTaTyCy Ha OAPYKEHHS Iependadae IMeplIIoYeproBy 3alliKaBJICHICTh caMe
KIHKHA. 3aKOHOMIPHO, 1[0 3aMOXKHUE YOJIOBIK 3YIHHUTH CBi BHOIp Ha TiH, sfika € HAHTApHIIIO.
[lepcniekTBa cTaTH JPYKMHOIO € OCHOBHOIO MOXKIIMBICTIO caMmopeatizamii KiHKH, aJiKe,
BIJIIIOBITHO JIO CHOXKETIB JOCIKEHUX Ka30K, I pojb Y CTaApOJaBHBOMY CYCIIUILCTBI 3BOAMIIACS 10
XKIHKH-MaTepi Ta JKIHKU-IPY>KUHH. ['€HJepHO TpPOTHIIeKHI igeanu 4ojoBika (HaiOaraTmmii) Ta
XKIHKHM (HaWTapHilia) € B3a€MO3YMOBJICHUMH 1 BHUIUIMBAIOTH 13 BUKOHYBAHMX HUMH CYCIUIBHHUX
poeil.

BIBJIOTPA®IS

1. AHrimiickue HapoxHble cka3ku (Ha aHr. s3bike) / Coct. B.A.Bepxormsan. — M.: IIpocserenue, 1986. — 127¢.

2. AnmaroBa B.C. Arpubyruka nepcoHa)kel OpUTaHCKON HapoiHOW BomIeOHOW cka3ku: ABroped. muc... KaHi. ¢inoj. Hayk:
10.02.04. — Opnecca, 1990. — 18 c.

3. I'eitaue U.B. ®dpaseonornyeckrne eAUHULBI B aHIIMUCKOM JeTCKoM (osbkiiope: ABToped. auc... kaua. ¢puion. Hayk: 10.02.04 /
MOCKOBCKHIi TOC. JIMHTBUCT. YH-T. — M., 1991. — 26 c.

4. Tmatiox B. IlepenmoBa mo 36ipku ,,Hapoxni xaszku” (1913) / I'natiox B. Bubpani cratri npo HapoaHy tBopuicts. — K.
Hayk. nymka, 1966. — C. 202-207.

5. €EpemeeBa H.®. KoHuenTtyaiapHui npocTip aHriiicbkoi HapomHoi kasku: ABroped. muc... kaHi. ¢uion. Hayk: 10.02.04 /
KuiBcbkuii Haw. mHreict. yu-T. — K., 1997. - 19 c.

6. Hedoomosa O. JI. OcobnuBocTi JIIHIBICTHYHOI OpraHizanii TeKCTy OpUTAHCHKOI JIiTepaTypHOI Ka3ku: aBToped. AucC. ... KaHL.
dinon. Hayk : crert. 10.02.04 “T'epmanceki mosu™ / O. 1. Hepromosa. — Xapkis, 2001. — 18 c.

148



HAYKOBI 3ATINCKU Cepis: ¢inorociuni Hayku Bunyck 105 (2)

7. Hedpénosa E.JI. OCoOEHHOCTH HHTEPTEKCTYalbHOrO B3aMMOICHCTBHS OPUTAHCKOH JMTEpPAaTypHOH M HApOXHOH CKa3ok //
JlinrBictiyna i BepOambHa koMyHikaris y XXI cromitri: TeHaeHuii i npecrextuBu: Marepiann MiknapoaHoi koHdepenmii. — K.
KuiBcbkuii Han. yH-T iM. Tapaca LlleBuenka, 2000. — C. 38-39.

8.  Children of the Salmon and Other Irish Folk Tales. — Poolbeg Press Limited, 1988. — 349 p.

9. EnglishFairyTales. - Wordsworth Editions Limited, 1994. — 256 p.

10. TIrish Folk Stories for Children. — Mercier Press, 1983. — 96 p.

BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Ouena Tkaumk — kaHguaaT QUIONOriYHMX HayK, BHKIagad kadeapu Teopii i NMPaKTUKM MEpeKiafy aHIIHCHKOI MOBH
HarioHanbHOro TeXHI4HOro yHiBepcuteTy YKpainn « KHiBCbKHil MONITEXHIYHUHE IHCTHTYTY.
Hayxkosi inmepecu: TOCIIKEHHS TEHIEPHOT Ta KOTHITUBHOT JIIHTBiCTHKH.

OCOB/INBOCTI BXXUBAHHA YACOBUX ®OPM Y TEKCTAX
XYL0XHbOIo CTU/IO (HA MATEPIA/II HIMELLbKOT MOBM)

TemsaHa TOKAPEBA (Kipoeozpad, YKpaiHa)

YV cmammi posensoacmocs excusanns yacogux opm dicciosa Ak CMUMCMUYHUX 3ACO616; PO3KPUBAIOMbCS
ocobausocmi peanizayii ma QYHKYIOHYEAHHs KAMe2opii 4acy 3 MOUKU 30py JH2EICMUKU MEKCHY.

Kniouogi cnosa: kamezopis uacy, XyO00ducHiil cmultb, 4aco68a CmpyKmypd, Rpocmopo8o-4aco6uil KOHMUHYyM.

The article views the usage of the tense forms of the verb as stylistic devices in belles-lettres texts; it
highlights the peculiarities of realization and functioning of the category “Time” from the point of view of
linguistics of the text.

Key words: category ,,time ", belles-lettres style, space-temporal continuum, tense structure.

Yacori ¢Gopmu mieciioBa sk audepeHiiliHI 03HAKH CTUJII0 BXXE 0araTo POKIB 3HAXOISATHCA Y
LIEHTPi YBaru IOCHiIHMKIB CTHIIIO. IX CHHOHIMIsf y CHCTeMi, Pi3HOMAHITHi TPaHCIIO3MII{ Y BXKMBaHHI
BAMAarajid i BUMaraTHMYTh MPOBEJCHHS TaKUX JOCIHIIKEHb, y SIKMX MOPQOJIOTis 1 CHHTAKCHC
PO3IJISIATUMYTBCSA 13 TOYKHM 30py CTHIICTUKHA. IluM OOYMOBIIIOETBCS TaKOX IEPCIICKTHBA
MOJANBIIOT TOCTIAHMIIBKOI JAISUTBHOCTI, SIKa MOBHMHHA MependadaTy Iie OUIbIIE acleKTiB CIUIbHUX
JOCITI/DKEHb Y Tally3l TpaMaThKU 1 CTHIIICTHKH, OCOOJIMBO y cdepi (PYHKIIOHANBHOI CTHUIIICTHKH,
JIHTBICTUKH TEKCTY Ta iH. To#l 00Csr AOCTIIKEHD Y TaHOMY aCIeKTi, IKHH MaeMO Ha ChbOTOIHIIIHIH
JICHb, HAJIOKUTh IIBUALIC O LAPUHU MAaKPOCTUJIICTMKH, B TOH 4Yac, KOJIU y (YHKIIOHATbHIH
CTHJIICTHUII 3aJIMIIAIOTBCS 0araTo HEBHPINICHHX MpoOieM, sAKi MOXYTb OyTH MpenIMeToM
MOAAJBIIOrO JIOCHIPKEHHS.

Kareropis wacy — onHa i3 HallBaXXJTMBIIINX KaTEropii MpoCTOPOBO-4aCOBOT0 KOHTHHYYMa, SKa
3HaXOJIUTh CBOE BifloOpaskeHHs y MOBi. [3 cepenuam 70-X poKiB y 3B’sI3KY i3 OYPXJIIMBUM PO3BUTKOM
JIHTBICTHKH TEKCTy NPIOPUTETHOIO cdeporo BUBUEHHS (YHKIIOHYBaHHS 4YacoBUX (OPM CTaB
piBeHb Tekcty. Came Tozi # Oyinu po3noyari JOCHiPKeHHST QYHKIIOHYBaHHS TpaMaTUYHOl KaTeropii
yacy Ha pIBHI TEKCTy TakuMu BueHHUMH-TiHTBicTamu, sk 3.5.TypaeBa, O.l.Mockanbchka,
M.I1.Bpaunec, B.A.Cnisak, H./I.Mapoga, I". Baiinpix, 3. Jlatuens. Ha tenepimniii yac npoOiema
XYZIO)KHBOTO Yacy 3HOBY BHKIMKAE IiJIBUIICHUI IHTEpeC JIHIBICTIB Ha PiBHI XYJIOXKHBOT'O
JMCKYpCY. AKTyaJdbHICTh MPoOJIeMrU 00yMOBIICHA 3pOCTAIOYHM IHTEPECOM JI0 MUTaHb MPOCTOPY 1
yacy y XYyIOXKHIH JiTeparypi, OCKUIBKM TYT CIIOCTEPIraeThCs CKJIAJHE IEPEIICTCHHS YacOBUX
TUTACTIB, TOPYIIEHHS XPOHOJIOTTYHOT MOCTIIOBHOCTI, (paOynbHOCTI MOJiH, MOITYKOM HOBHX IUISXIB
y peaiizalii MexaHi3My BUpaXeHHs Ta (PYHKI[IOHYBaHHS XyJJO’KHBOTO Yacy.

Meta naHOi cTaTTi MoJsArae y pO3KPHUTTI Ta aHali3i JeIKWX OcoONHMBOCTEH peaiizallii Ta
(GYHKIIOHYBaHHS KaTeropii 4acy y TeKCTax XyJI0KHBOI JTITepaTypH.

Ilo crocyeTbCcst came IaHOTO AaclekTy, TO HEOOXiMHO B TepIly Yepry 3BEpHYTHCS [0
pe3yabTaTIB AOCIIDKEeHD, TpoBeacHuX JI.A.CkrOor0, sIKi Majau Ha METi MPOaHai3yBaTH MPOLICHTHE
CIIIBBITHOIIEHHS Pi3HUX 4YacoBUX (opM y (YHKIIOHATBHOMY CTHJII XYIIOXKHBOI JiTepaTypu. A
came: ipeserc — 28%, nperepur - 60%, mepdext — 3%, mrockBammepdekt - 8% (i3 po3paxyHKy Ha
kokHi 200 THCcAu cnoBodopMm y Aktiv Indikativ). OTxke, HAHOUIBII XapaKTEPHUM JJIS CTHIIIO
XYIO)KHBOI JIITEPaTypH € MPETEPUT, BiH A0Ope macye ajsl 300pakeHHs, IKe € OCHOBHHM CIIOCOOOM
BUKJIQJICHHS Y XyJNOXHIH JiTeparypi. Takox MpH OMKCI aBTOPU YacTO KOPUCTYIOTHCS IIPETEPUTOM,
0COONIMBO y emiYHWUX TBOpax. Sk cremianbHi (QYHKIIT y CTHIII XYIOXKHBOI JIITEpaTypd MOXKHA
BUJIUTUTH TIPETEPUT MEPEKUTOrO MOBIICHHS Ta QYTypUCTUYHUE mperepuT. [lepdexT BusiBisie cede
CTOCOBHO BXXHMBAaHHSI y MHCTENBKIH Mpo3i sk modatkouil (Erdffnungsperfekt) ta 3aBepmalbHUi
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nepdexr (Schlufperfekt), skuii yTBOPIOE TaK 3BaHY «PaMKy», B CaMil K€ «paMili» BXKHUBAEThCS
npereput. [lepdekT Takok Mo)Ke BKIIOYATHCS JIO JIAHIIOKKA TPETEpUTa, PO3PUBATH HOTO 1 UM
caMHM HaroJjIoIIyBaTH Ha 3MiHi crioco0y OadyeHHs. Sk 3a3naumnna E.lllennensc, Taka 3MiHa 4aCOBUX
(dhopM nperepuTa i nepdekTa Mae y OSJISTPUCTHII BEIMKY CTHIIBOBY LIHHICTH [6:96].

Jly’)xe MOmMpPEeHHM CITOCOOOM CTBOPEHHS CTHIIICTHKO-MOP(OIOTIYHUX MPHUIOMIB € TaK 3BaHa
TpaHcno3ullisi popmu, TOOTO MepeHoc cioBodopM y cdepy il iHIIOro rpaMaTHIHOTO 3HAYCHHS, 1,
OT)Ke, BAKOPHCTaHHSA I1i€i cIoBOGOpPMH y 3HAUEHHI, sIKe oMy He pUTaMaHHe.

Oco0JIMBO MIMPOKI TPAHCIO3ULIAHI MOKIMBOCTI Ma€ JI€CIOBO, i, MEPII 3a BCE, CIIOJYUCHHS
YaCOBUX 3HAYEHb JIECTIBHUX (OPM Yy PE3y/bTaTi CIOAYYSHHs JIBOX IUIAHIB 4acy, OAMH i3 SIKHUX
BHUpaXKaeThCsl 0e3nocepesiHbo GPOpMOIO 3 ii OCHOBHHUM 3arallHOMOBHUM 3HAYCHHSM, a IHIINA —
MOBJICHHEBUM, a00 CHUTYaTHBHMM KOHTEKCTOM, HAamp.. T[€PEHOCHE BHKOPUCTAHHSA (OpM
TErepilHbOro 4acy.

dopma TenepilHbOr0 4Yacy BHKOPHCTOBYETHCS Yy XYAOXKHINH JiTepaTypi 1 B YCHOMY
PO3MOBHOMY MOBJICHHI JUIsS TIO3HAUEHHS Jii Y MUHYJIOMY : ,, Franz steht oft vor der Pfandkammer
Alte Schonhauser Strafse, drin in der Pdpelstube verhandelt er mit dem und jenem, man kennt sich,
Franz studiert die Zeitungsrubrik: Einkdufe, Verkdufe, mittags trifft er sich mit Mieze (4. Déblin.
Berlin Alexanderplatz).

Tyt nopii HeHaue MepeHoCATHCS 3 MUHYIIOT0 Y TENEpilliHiil yac, YuTad HeHAUe «3aTydacThCsy
0 1MX Toxid. TpaHCHO3WIlsi yacy Mae y TakuX BHIaJKax oOpasHy ekcrpeciro. Dopma
TErepilHbOro Yacy MOXKe BXKMBATHCS Y 3HAUCHHI aKTyaJlbHOTO MallOyTHBOTO Yacy, ToOTO i, sika
roTOBa Bi0yBaTHCS Y MOMEHT MOBJICHHS: ,, Wir waren fiir Montag verabredet. Leider geht es nicht,
ich bin dienstlich verhindert. Wollen Sie bitte so nett sein und ithm hinterlassen, ich erwarte bis
zehn Uhr seinen Anruf™.

B ocraHHBOMY peueHHI aklleHTOBaHa cy0’€KTUBHO-MOJalIbHA eKcIpecist OpMH TENepilHbOro
Yacy B IMIIEpaTHBHOMY 3HaueHHI, TOOTO (popMa TENepillHbOro Yacy TpaHCIIOHOBAaHA B iMIIEpaTUBHE
3Ha4YeHHS. B yCHO-pO3MOBHOMY MOBJICHHI (hopMa TENepilllHbOT0 Yacy MOXKE BHKOPHUCTOBYBATHCS
JUTS €KCIIPECUBHOIO BOJICBUSIBIICHHS, HAIPUKIAL: ,,Wolle wir schon reingehen - ich glaube, es wird
Zeit “[1:287].

Excnipecis naHoro BXKHMBaHHS IOJISITAE B TOMY, IO JIisl, SIKA MPOIOHYETHCS a00 JUKTYETHCS,
VSBIISIETBCS. MOBIEM (Ti€l0 0c00010, siIka TOBOPUTH), SIK [Iisl, KA BXKE BiJOYBAE€THCS Y MOMEHT
MOBJICHHS.

BararouncneHHUMHU Ta PI3HOMAaHITHUMH € MeTaQOpHYHI MepeocMUCIeHHS (opMH TPOCTOro
MaiiOyTHBOTO Yacy B PO3MOBHOMY MOBJICHHI: I[¢ 1 TIO3HAYEHHS [ii, CHHXPOHHOI 13 MOMEHTOM
MOBJICHHSI, 1 TO3HAYCHHS MUHYJIOI TOIi1, 110 Cy0’€KTHO aKTyalli3yeThCs y TEHNEPIIHBOMY Yaci, 1 Jis
BUPaXEHHS PI3HOMaHITHUX MOJAJIbHUX 3HAYEHB 1 T. iH.

[icte wacoBux (HOpM MI€CIIB HATAIOTh Y PO3MOPSKEHHS CIPABXKHIO KOMIIJICKCHY CHCTEMY
YaCOBUX BKa3iBOK, OCOOJIMBO TOJI, KOJH YacOBI paMKH TU(EPEHIIIOIOTLCS 3aBASKH JOJaTKOBIH
BKa3iBIIl Ha 4Yac, SKy BHKOHYIOTb TPHUCTIBHHUKH (jefzt, einst, bald, nachmittags) 4wm iHmi
MPUCIIIBHUKOBI 03HaueHHs (heute Abend, in drei Tagen, voriges Jahr, bei Sonnenaufgang).

1) domiHyrounMu 4acoBUMH (OpMaMH € TIPE3eHC i MpeTepuT. Y NHCEeMHOMY MOBJICHHI 3a
craructukoro rpamatuku DUDEN 53% wacoBux dopMm ckiagae npesenc, 38% - mperepur, 5,5 % -
nepdexT, 3,2 % - mmockBamnepdekt, 1,5 % - dyryp 1, 0,03% - dyryp II. BkaziBku Ha MaiiOyTHiit
Yac y 3B’S13Ky 13 UM 30UTBIIYIOTHCS, alleé BOHH 3aMiHIOIOThCS uepe3 das futurische Prdsens, a6o
yepe3 nepdekr: Morgen fahren wir nach Dresden 3amicte Morgen werden wir nach Dresden
fahren [4:229].

VY po3MOBHI MOBi BCe kK Taku Mep(eKT JacTilie BXXKUBAETHCS 3aMICTh MpeTepuTa. [ OBOPATS:
Gestern bin ich nach Dresden gefahren a ue Gestern fuhr ich nach Dresden.

2) IIpereput yacTo BXKHBAETLCS y POMaHaX, HOBeNax, Ka3kax, JeTekTuBax Ta iH. [Ipesenc — y
MOBIJOMJICHHSIX, PpEIOpTakaX, HAayKOBUX CTaTTIX (TpakraTax). [3 CTHIICTUYHOI TOYKH 30py
PO3PI3HSIOTH YaCOBHUH Psijl IUTS PO3MOBII (ITPETEPUT 1 TUTIOCKBAMIIEP(EKT K JTaBHO MUHYIIHUH Yac) i
JUIsl TIOB1IOMJIEHHST (TIpe3eHC 1 mepeKT SK JaBHO MUHYIHUK Yac). Takoxk 1 B JIIPUYHUX TBOPAX MU
MIBHJIIIE 3YCTPIHEMO MpPE3EHC, HDK MPETEPUT, OCKUTBKU JIpUKAa BHPa’Ka€ BiMUYTTSA, HACTpoi Ta
nymkn. TIpe3eHc 4acTo BUKOPUCTOBYEThCA y Oananax, Ak Hanpuknan y M.B.Iere (,,Erlkonig®):

Wer reitet so spdt durch Nacht und Wind?
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Das ist der Vater mit seinem Kind,
Er hat den Knaben wohl in der Arm,
Er fasst ihn sicher, er hdlt ihn warm.
Alle MOKHA 3yCTpITH i TiperepuTt, Hanpukian y T.®PonTane (,,Ribbeck):
Herr von Ribbeck auf Ribbeck im Havelland,
Ein Birnbaum in seinem Garten stand,
Und kam die goldene Herbstzeit
Und die Birnen leuchteten weit und breit.

3) V nmitepaTypo3HaBCTBI JAy)KE€ BEIMKY pOJIb BIiJirpae PO3MEXKYBaHHS MDK 4YacoM, SKUH
BHUKOPHUCTOBYETHCS JIJISl 300paskeHHsI MOJIiT Y caMOMYy TEKCTI 1 4acoM, sIKUi (aKTHYHO 3aiimMae mois,
po sIKy po3noBifaeTbes. Ha mepedir wacy 3Bepraethes yBara i 'y kiHopuibMax. Tak, HAPHUKIAI, Y
KinacuyHoMy BecTepHi «12 rommuH oniBaHi» («High Noon») dwacoBwii NpPOMIKOK, y SKHi
BiIOYBa€ThCS TepecTpiika MK IiepudoM 1 3ymounHueM y noxail ¢inemy (Filmhandlung) ta y
peanabHOMY (iTbMi TPHBAE 5 XBUIIHMH, IIPH I[LOMY Y KiIHO(QLIEMI BECh Yac MOKa3yIOTh TOANHHUK.

4) BaxMBUM CTHJIICTUYHUM 3ac000M € 3MiHa 4yacoBUX (popM Bij mperepura y CHOKIHHIN
PO3MOBII, 0 Mpe3eHca I Iepefadi Mojii, sKa Jy)Ke IIBUIKO BiIOYBa€eThCs, 1 MOTIM 3HOBY
MOBEPHEHHSI JI0 CIMOKIITHOTO TEMITY PO3IIOBi/Ii y TPETEPUTI.

5) 3akoHU, SIKi CTOCYIOTBCS JIIOJMHU, 3aKOHHU MPUPOAX 1 MaTeMaTH4Hi 3aKOHHU, MPHCITIB’S 13
XKHUTTEBOIO MYJPICTIO, HAPOJHI MPUKMETH MPO TOTrOAYy — BCi I[i BUCIIOBH, AKiI IOCTIHHO JiIOTh,
oopmitoroThCs Y TIpe3enci [4:232].

[Ipoanamnizyemo nesiki 0cOOIMBOCTI 3MIHM YacoBUX (OpM, a caMe CTHILOBUI MPE3EHC Ta iHII
MOKJIMBOCTI. BIZIOMUM CTHIICTHYHUM 3aCO00M € 3MiHa PO3MOBIIHOT (DOPMHU IIPETEPUT Ha MPE3CHC Y
OTOBIIaHHI /ISl 300paskeHHS SKOiCh HampykeHoi cueHn. OXHUMH i3 TBOpIB, y SKOMY I
0COOIHBICT TIPOSBUIACS AyXkKe BHIIyKaHo, € poman M.B.I'ere «Crpaskaanus mMomomoro Beprepay.
Poman y nmucTax BHKIMKaB CBOrO yacy OaraTto MpOTHPIY Ta HEMOPO3yMiHb, OCKIIBKH 300pakaB
camoryoctBo. Came el pomaH, pa3zoM i3 apamoro «I'votiy GoH BepiixiHren» B OIWH MOMEHT
3pobunu ['ere BizoMum.

I3 TekcTy pomMaHy BUIHO, 1110 I'eTe, sk FOPUCT, 3HAB HAIlEBHE, MPO IO BiH IHCAB, Ta i MEIUYHI
JeTani € JIOCUTh peamicTuuHUMH. Sk Bxke Oyno ckazano, «Beprep» - pomaH y mmcrax, sKi
BUJAIOTBCS OTO IPYroM, SIKUi HaIpUKIHII TOBioMIIsie TIpo cMepTh Beprepa. OcranHiil mucT 10
Mapnortn KecTHep, sKy BiH ManKo Koxae€, aje Ta 3alUIIAETbCA JUII HBOTO HENOCSIKHOIO,
3aBEPIIYEThCS ClIOBaMH: ,,Sie sind geladen — Es schldgt zwolfe! So sei es denn! - Lotte! Lotte, lebe
wohl! Lebe wohl!*. Cnosa ,,Es schldigt zwolfe! “cBiquath npo Te, mo Oyna miBHI4. Jani ciimye
3aKJIOYHE MOBIAOMIICHHS Apyra, SKHi BUIAB JUCTH. ,, Ein Nachbar sah den Blick von Pulver und
horte den Schuss fallen;, da aber alles stille blieb, achtete er nicht weiter darauf” — TyT
PO3MOBITHUM YacOM € MPETepuT (sah, horte, blieb, achtete).

., Morgens um sechse tritt der Bediente herein mit dem Lichte. Er findet seinen Herren auf dem
Boden, die Pistole und Blut. Er Ruft, er fasst ihn an; Keine Antwort, er réchelt nur noch. Er lduft
nach den Arzten, nach Alberten. Lotte hort die Schelle ziehen, ein Zittern ergreift alle ihre Glieder.
Sie weckt ihren Mann, sie stehen auf, der Bediente bringt heulend und stotternd die Nachricht, Lotte
sinkt ohnmdchtig vor Alberten nieder”. CriouaTKy ¥#jae BKa3iBka Ha 4Yac J00M ,, morgens um
sechse...“, BinOyBaeTbcs 3aMiHa TIpeTepUTa HAa MPE3EHC Y KOPOTKUX PEUEHHSX 13 BEIUKOIO
KUIBKICTIO JIECIIIB, SKi TIOKAa3yIOTh TUHAMIKY TUX TOIiH: tritt herein, findet, rufi, fasst ...an, réchelt,
lduft, hort, ergreift, weckt, stehen auf, bringt, sinkt...nieder.

VY HacTymHOMY emi30[li, B SIKOMY OIUCYEThCS BI3UT JIKaps i Oriisiyi mopaHeHoro Beprepa,
BiIOyBa€ThCsI 3MiHA Y4acoBOT ()OPMH MPETEPUT HA TUIIOCKBaMIIepEKT KW BKa3ye Ha [0, SKa
BinOynacst paHilie y MHHYJIOMY; BHKOPUCTOBYIOThCS Oarato mieciniB: kam, fand, schlug, waren
geldhmt, hatte ... geschissen, war herausgetrieben, liefs, lief, holte. TlepeiineMo 10 HAaCTYIHOTO
eTany po3BUTKY Momii. ,, Aus dem Blut auf der Lehne des Sessels konnte man schliefSen, er habe
sitzend vor dem Schreibtisch die Tat vollbracht, dann ist er heruntergesunken, hat sich
konvulsivisch um den Stuhl herumgewdlzt”. Tyt nie 4acoBe BUpaKeHHS y (opMi CKIIAJHOTO
TIECTIBHOTO TPHUCYIKA ,, konnte ...schlieffen”, TOTIM 3’SIBJISE€THCS KOH IOHKTUB | SK MOMKJIHMBICTB
,,habe vollbracht”, xon’tonktuB Il OyB OM BHUpaKeHHAM HepeaJbHOI Jii, MOTIM TEepeKT ,,ist
...heruntergesunken, hat sich ... herumgewdlzt . Onucyrouu crieHy, konu BepTep jiekaB Ha CHHHI
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HaIpOTH BIKHA, SK HOro MIAHIU 3 MIUIOTH Ta MOKJIAIA Ha JIDKKO, SK BUIJIAAN0 HOro o0IMyys,
o0NmUYYs Ie JKWBOi, ajieé BXKE Maibke MepTBOI IIOAWHH, NMHChMEHHUK 3HOBY IOBEPTAETHCS 10
PO3MOBIIHOT YacoBoi (OpMH NIpeTepUT Ta IUTFOCKBamnepdext: lag, war, kam, trat herein, hatte
gelegt, hatte verbunden, riihrte, rochelte, erwartete”. Y (pparMeHti, 1e aBTOpP OMHUCYE MPOILAHHS
OaTbka 3 CMHOM 1 cMepTh Beprepa, ['eTe 3HOBY BUKOPUCTOBYE MpETEPUT: kam ...hereingesprengt,
kiisste, kamen, fielen ... nieder, moTiMm ckopouyeHH#l ILIIOCKBaMiiepdekT , geliebt  (hatte)”,
HACTYITHOIO YacOBOKO ()OPMOIO 3HOBY BIKHMBA€ThCS TPETEPUT: hing, verschieden war siK JIaBHO
MUHYJIUH Yac 1 mepexin 10 Bupasy “ um zwdlfe mittags*, BIXUBaHHS MIECIIB y MPETEPUTI: ,, starb,
tuschten “.

[IpoananizyemMo ocranHil emi3on: ,, Nachts gegen elfe lief3 er ihn an die Stitte begraben, die er
sich erwdhnt hatte. Der Alte folgte der Leiche und die Sohne, Albert vermocht’s nicht. Man
fiirchtete fiir Lottes Leben. Handwerker trugen ihn. Kein Geistlicher hat ihn begleitet”. OcHOBHE
HaBaHTa)XEHHS Ma€ TYT BKa3iBKa Ha yac ,, nachst gegen elfe”, miecioBa BXXWBAIOTHCSA Y MPETEPUTI:
L lief3... begraben, vermocht’s, fiirchtete, trugen”. B ocTaHHbOMY pEUCHHI BXXHUBAETHCS MEPPEKT
, hat ... begleitet .

Bcest mopis mpencraBneHa qyke peasicTUYHO, aje MI0 CTOCYEThCS 4acoBOI CTPYKTYPH, TO TYT
CIIOCTEPIraeThes YiTKa BKa3iBKa Ha Te, 110 Y POMaHi po3MoBilaeThes BUrasana icropis. Came nyxe
YITKMI Yac 3a TOAMHHUKOM 3aHAJTO BHAJa€ y Biui: omiBHOYI (um zwolf Uhr Mitternacht) nynae
MOCTPiJI, O MIIOCTIM ToaMHI paHKy (um sechs Uhr morgens) nopaHeHoro Beprepa 3HaxoauTh
CIIy’)KHUK, OMIBIHI (genau um zwolf Uhr mittags) repoi moMupae i OJM3bKO OJAUHAIIISATOI TOIUHU
Bedopa (nachts gegen elf Uhr) BinOyBa€eThCs MOXOBAaHHSA — y PEajIbHOMY JKHTTI TaKMM IIBUIKHI
niepedir mosiit HaBpsiA 4u Moxke Tpanutucs [4: 234-236].

AKTyaJbHUM acCHeKTOM JIOCTI/DKEHHSI KaTeropii yacy sK CTHJIICTUYHOrO 3aco0y € aHami3
BXKUBAHHS Y XyJOXKHIX TEKCTax 4acoBoi ¢opmu Prdsens historicum. Ilin TenepinHiM icTOpUYIHUM
4acoM TpPaJHIiiHO PO3yMilOTh BXKHMBAaHHS Tpe3eHCa y PO3MOBiMi PO MUHYIMI MOJAIi 3 METOI iX
oxuBJieHHs (aktyanizaiii) (Vergegenwidrtigung ). Ha3Ba 11b0ro siBHIla IOXOAMUTH, K HEPIAKO OyBae
y JIHTBICTHIII, BiJ{ OJJHOTO i3 HOro BHIIAJKIB, a caMe, BiJ BAKOPUCTAHHS MPE3CHCA Y aBTOPCHKOMY
TEKCT1 iICTOPUYHUX XPOHIK, HANPHKIAL: ,,1685 stirbt der Konig, es beginnt ein Interregnum...”
(Temep mel THM 3a3BUYall HA3MBAETHCS XPOHOJOTIYHMM TEMEpilHIM 4acoMm). MiK iCTOpHYHOIO
XPOHIKOIO Ta XyJIOKHIM TBOPOM (IIepII 3a Bce — HOro aBTOPCHKUM TEKCTOM) iCHYE, SIK Bi[3HAYAIOCS
me y 40-50-x pokax XX cromirts y poborax [.Mromiepa Ta ocobauBo K.I'amOyprepa,
MPHUHIUIIOBA PI3HUI Y TENEPIlHIA OpieHTAIil: SKIIO B XPOHIKAIbHO-IOKYMEHTAIBLHOMY XaHpi
OIUCYIOTBCS TOJT, sIKI Malli Miclle B JIMCHOCTI, i, K HACNiZIOK, y peaJbHOMY 4Yaci, Mpo SKHUL
PO3MOBIIa€ aBTOP 3 TOYKH 30py CBOrO MOMEHTY MOBJeHHS (Erzdhizeit), To y OeneTpucTuill — moil
BUTAJIaHi, UM, y BCIKOMY BHITAJIKy, XyIO)KHBO NIepeocMucicHi. ToMy BOHH 1 IpelICTaBIIeH] Y MepIry
4epry y BiJAMOBiTHOMY aBTOPCHKOMY CIOKET1 y 4aci, SIKHii HUM (aBTOpOM) BU3HAueHHU (erzdhlte
Zeit), SIKHA € YacCTKOBHM BHUIAIKOM TekcToBoro uacy (7extzeif) Ta iCHye y IIBOX OCHOBHHX
BapiaHTaX — CIOXKETHIM MOCHIMOBHOCTI (BJacHE pO3IMOBiNb) Ta CIOKETHIM OJIHOYACHOCTI YH
MOBTOPIOBAHOCTI (OIKC), TPUUYOMY JPYTHI BapiaHT € TyT Pi3HOOIYHUM 1, 3a3BUYAH, IiJKITI0YAETHCS
J0 Tepuioro. I3 cka3aHOro BHIUIMBA€E, IO KIFOYOBI TOHSTTS BHINCHA3BAHOTO BH3HAYCHHS
ICTOPUYHOTO TEMEepIlIHBOr0 Yacy (PO3IMOBibp NPO MHHYIE, akKTyami3aiis) NOTpeOYITh MO
BIJJHOIICHHIO JI0 XYJIOXHIX TekcTiB yrouHeHHs [2:3]. Kpim Toro, siBuile, sIK€ aHATI3yeThCS,
3yCTPIYaEThCs y CydacHiid OeNeTprcTHUIll He Y BUTIISIL MOOYTOBOT pO3MOBII 13 3a4MHOM THITY: «IIy
s BUOpA IO BYNHUII 1 0Oady...», SIKAH, 3a3BUYail, MPUBOMUTHCA y SKOCTI YU4OOBOTO INMPHKIANY Ha
Prisens historicum (11e me oauH MOBOMI crenu(iuHWN BUNANOK), a y HallapyBaHHI Ha 1HIII
IpaMaTUKO-CTHIIICTHYHI SIBMILA, $Ki BH3HAYAIOTHCA OCOOJMBOCTSAMU BHJIIB MOBJCHHS 1 IX
KOMOIHAII.

OnHuM i3 BHJIIB TAKOTO HAIIAPYBaHHSI € aBTOPCHKE MOBIICHHS XYI0KHBOTO TBOPY. BOHO € Ti€ro
«oisApHOO» cdeporo, y SKid peasbHUN Yac, 13 sAKOI O MO3MUIII MU HOro HE pO3risgaid —
aBTOPChKOI 200 YMTAlbKOI — BUCTYNA€E Y HAWOUIBII HEBUTIAHOMY BUTIISAL. SIKIIO B iCTOPHYHOMY
poMaHi Ieé MOXHa TOBOPUTH NpO  OITBII YK MEHII HasBHY CHIBBIIHECEHICTh MOMIH, sIKi
300paXKYIOTBCS 3 TOYKH 30py 000X KOMYHIKAaTOpiB, TOOTO 10 MHUHYJIOTO Y BIACHOMY PO3YMiHHI
CllOBa, TO B IHIIMX >KaHpaXx BOHA CTAa€ MEHII BH3HAYEHOI, a y (aHTACTUYHOMY pPOMaHi
MaiOyTHBOTO, Jie ONMUCYIOTHCS HEeHaueOTO peasibHi (10 KpalHiil Mipi, U1 aBTOpa) MOJil, IPO TaKy
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BiJJTHECEHICTh TOBOPHTH B3arajli HeMae HEOOXIJHOCTI, X04 1 TYT B HIMEIbKiii MOBI BXXHBaIOTHCS
dbopMu «MHHYIIOT0» (MPETEPUT) YN «TeNepilliHbOro» (Tipe3enc). ToMy yHiBepcalbHY TPAKTOBKY Hi
3HAauUeHHS caMuX (opM Yacy, Hi BJKMBaHHS IMpe3eHCa 3aMICTh MPETEPUTa y TEPMiHAX PEaIbHOTO
Yyacy JaTd He MOKHA, IIed 4Yac BH3HAYa€ JIMIIC JEAKI BHIIAJKH, Y TOMY YHCII I HaBeIEHI BUIIEC
npuknany. TyT He MOXKHA KepyBaTHCS 1 JIMIIE CIOKETHUM 4acoM, OCKUTBKH XYAOXKHIHM CrokeT (K 1
Oy/Ib-SIKMI TBIp MUCTETBA) 3aBXKJU CIIPHUUMAETHCS K TAKWH, IO OKUBAE Tepel] HAIMMHU 04nMa,
TOOTO € pa3 i Ha3aBXKIW aKTyali30BaHUM, HE3AICKHO BiJl TOTO, SIKUMH JIE€CTIBHUMHU (popmMaMul BiH
BUpaKeHWH. TakuM YMHOM, TIOHSTTS PEeabHOro 4Yacy (TEeNepillHbOro i MUHYJIOrO) MOBHHHI OyTH
3aMiHEHI MO BIIHOIICHHIO 10 aBTOPCHKOI'0 MOBJICHHS B I[UIOMY Ha OUIbII 3arajbHi MOHSTTS, a
edekr akryanizamii, HaBaku, MOTpeOye OLTBII KOHKPETHOTO TIIyMadeHHs [2:4].

Hanmi posriisiHeMO OCOONMBOCTI BXKMBaHHS HEKOHTPAaCTHBHOTO (SKAHPOBOTO) IMpe3eHca.
[puHMmoBa BIIMIHHICTS IUTICHOTO XYJJO)KHBOTO TEKCTY 3 OCHOBHOIO JIHIEIO PO3MOBil Y Tpe3eHci
BiJl aHAJIOTTYHOTO TEKCTY y MpeTepuTi noisirae, Ha ayMky B.A.XKepebkosa ta I'.H. Poccuxinoi, y
MPOTHUPIYYI MK MOBJICHHEBOIO (DOPMOIO «PO3MOBiJbY» Ta IHBAPiaHTHUM KOMIIOHEHTOM 3HAYEHHS
npe3eHca (TpaMaTHYHU TEMepilIHii Yac), sike 30epiraeThCs y BCIX BHIAKaX KOO BXKUBaHHS.

JliiicHO, SKIO PO3MOBiIb 3a CBOEI MPHUPOAOK («OAHA OIS ICHsA IHIIOI») Mepeadadae
3aKPUTICTh KOXHOI 13 MOCTIZOBHO BiIHECEHMX IIOJii, TO IHBapiaHT Mpe3eHca, sIK OM HOro He
BHU3HAYAIH - «KOHTUHYYM OyTTs» (32 X.BpiHKMaHOM) 4M «HEBIJOKPEMJICHHS BiJl TPaMaTHYHOTO
MoMeHTy MoBieHHS» ( 3a A.B.Bonmapko) — 3amkiau BKIIoYae B ceOe MPOTHIICKHHA MOMEHT —
BIZIKPUTICTH JIii, TOJI SIK MPEeTEepUT HearndepeHIiiHoBaHO cyMilae y co0i BIAKPUTICTh 1 3aKPUTICTh,
peai3yloun 3alIe)KHO BiJl yMOB KOHTEKCTY, OyJb-SKHI 13 IUX BapiaHTiB, TOOTO MalOYH MOKJIHBICTb
MOBHOI TapMOHIi i3 pO3MOBIII0. Y Mpe3eHca, HAaBMAaKH, IS TAPMOHIs € HEMOBHOIO. [HBapiaHT #oro
3HAUYCHHS JIOMYCKAE 3aBEPIICHHS il TUIbKU 3 OJHOIO OOKYy — 3 MOYaTKy abo 3 KiHIlS, 3 IHIIOro —
BOHA 3QJIMIIAETHCS BIAKPUTON, HE3aBEPIICHO, 110 HajJa€ MIECHIBHIA il «IICEBIOAKTYaabHOCTI
(repmin E.LIllennensc) y BUI0-4acOBOMY IUIaHI Ha BIAMIHY BiJl aKTyasli3allii caMoro CIOXKeTy, SIKUi
Mae, CKOpill 3a Bce, MCUXOJOriyHy npupofay [2:4-5]. Jns mepepaxyBaHHSI OJHOPA30BHX IMOIIH y
MpoCTiii (JTaHIIOXKKOBIM) TOCHTIIOBHOCTI TaKoi OJHOOIYHOI 3aKPUTOCTI JOCTATHBHO, OJHAK, BOHA
3aKiajiecHa y 4acoBiii (opMi SK Takid 1 TOMy BHMAara€ po3MIMPEHOr0 3aTy4eHHS KOHTEKCTHUX
3aco0iB mepdekTuBizamii naii (rpaHUYHE IECIOBO, NPHUCIIBHUKK 13 3HAYEHHSAM MHUTTEBOCTI,
crerialibHl CHHTaKCHMYHI KOHCTPYKIii 1 T. 1H.), sIKi 3aBJSIKK CBOEMY BIIACHOMY 3HAYCHHIO
MIJCHIIOIOTh AMHAMIYHICTD PO3IIOBIII:

1 .Als Pinneberg an diesem Abend nach Hause kommt (1), wird er plotzlich (2) von einer
elektrischer Taschenlampe angeleuchtet, und eine Stimme ruft(3):" “Halt! Hdnde hoch!*
(H.Fallada): (1) cnoBodopMa IpaHUYHOTO CI0OBAa kommen, SIK€ 3aKpUBAE€ MEPIIY Mil0 «3 KIHIISDY
(TepminaTHBHICTB); (2) plotzlich — IPUCTIBHUK MUTTEBOCTI, IKUH 3aKPHUBAE JAPYTY IO «i3 MOYATKY»
(immpecuBHicTs). (1-3) nanior noB’s3anocti (TepMin b.M.bananina), sSIKuii BUKITIOYA€E BXKHBaHHS
CHOJYYHHMKA ,,als* 13 3HAaYEHHSAM OJJHOPa30BOCTI.

OTmxe, I KOHPACTUBHOIO IPE3CHCA XapaKkTepHa JesKa 1Ti03is 3pUMOCTI, SIKa BH3HAYAETHCS
iHBapiaHTOM 3HadeHHs 1i€i popmu B ntomy. OnHaK, MPU BUKOPUCTAHHI Mpe3eHCa B OMUCOBIH 1
0COOJIMBO Yy PO3MOBIIHIN (QYHKIIT, BHHUKAE HEOOXIJHICTh Yy PO3IMIHMPEHOMY 3alydeHHi 3aco0iB
JloKasizamii 1 mepgeKTUBIzamii, sKi HE TUIBKMA IOCIA0NIOITh I[I0 3pUMICTh, aje i BHOCATH Yy
BHCJIOBJIIOBAHHSI CBOI JOAAaTKOBI BIATIHKH, sIKi 11 NEPEKpHUBAIOTh, a CaMe — BIATIHOK IIiJBHIIEHOT
JMHAMIYHOCTI TIPY PO3IOBIJIi 1 3BY)KEHOT CTATUYHOCTI YM MOBTOPIOBAHOCTI MPH OIKUCI, IO 3arajioM
MOKe OyTM BH3HAUYCHO SK >KaHPOBa CTHJII3allisf ILIUIICHOrO TEKCTY MiJ pernopTax, abo sk ioro
KiHemarorpadiqHicTh.

SIKII0 OCHOBHA JIiHISI aBTOPCHKOI PO3IMOBiMI BEAETHCA y MPETEPUTI, TO ICTOPUYHHUN TpPE3eHC
MoOXe OyTH BHKOPHCTaHHMH y paMKax HemoBHOro Tekcry (7Teiltext), uacrilie 3a BCe Ha CTHUKY
ab3amiB. 3MiHA TEMIOPANBHOI (OPMH BUKIMKAE 32 KOHTPACTOM e(EeKT BHIUICHHS, aKICHTYBAaHHS
(Hervorhebung). Hanpuknan: 1) posnoBinb: Das Zimmer wurde zusehends ddmmeriger... Simone
safs lieber im Ddmmer als im elektrischen Licht. Da kommt Madame (L.Feuchtwanger); 2) onuc:
Gleichwohl konnten sie ihn (Henri) deswegen verhafst machen bei den Protestanten... Don Philipp
sitzt und spinnt Pléine fiir sein Weltreich (H. Mann).
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KonTtpactuBHe BXKMBaHHS Mpe3eHCa JOBOJI XapakTepHE IS Cy4acHOi OENeTPUCTHKHU. 3a THM
e TIPUHIIUIIOM Y MIPETEPUTAIILHY aBTOPCHKY PO3IIOBIIb BBOIUTHCS «I103a4aCOBHI» TIPE3eHC, KUt
HE BIIHOCUTBCS JI0 ICTOPHUYHOTO TEHEPIITHBOIO Yacy.

VY cywacHiil XyI0XHIH Tpo31 aBTOpChKa MOBa 1 MOBa TIEPCOHAXKIB (MEPEBaKHO HE BUCIIOBIICHA
BrOJIOC) YacTO 3IUBAIOTHCS Y MEXaX NMEBHUX CTHIIICTHYHUX NMPUHOMIB, BIIOMHUX ITiJi HACTYITHUMH
HazBaMu: 1) peMiHecCIeHCis, sika Harajye y BUIAAKy NOAIOHOrO 3JHTTS MPO €Mi30AH 13 JKUTTS
MepcoHaXka, sKi MepeayloTh OCHOBHIM IiHIT po3moBini; 2) iMaKMHAIlis, sSKa Tepenae yJaBaHi
VSIBIIGHHsSI (a TaKoXX CHH) TIEPCOHAXKa y aBTOPChbKOMY OadeHHI (B aBTOPCHKIH iHTepmpeTarrii);
3) ceHcyamizallisi, SKa aHAJIOTIYHUM YHHOM 300pa)Kye CHPHUHATTS 1 TOYYTTS IEPCOHAXKA,
4) menuTallisi, SKa MICTUTh MOAIOHE 300pa’kKeHHS PO3AYMIB IMEPCOHAXKA 1 TOMY HA3MBAETHCS TAKOXK
MEPEKUTHM MOBJICHHSIM. Y BCIX BHUIIEBKa3aHUX MPHIOMAX MOXE BXKUBATHCS ICTOPHYHHIA TIPE3EHC,
SK KOHTPACTHBHHUH, TaK 1 HEKOHTPACTHUBHHU, MPUYOMY, B OCTAaHHBOMY BHIAAKY (OCOOIHBO Y
PO3MOBII, siKa BeOeThCs Bif mepiioi ocodu — Ich-Erzdhlung) 1i Bumu mpe3eHca Maike HE
BIIPI3HAIOTHCS OJMH BiJl OJHOrO, TaK sK 1 Bijl 3arajibHOI JIiHIT pO3MOBi/li, OCKIILKY TYT BIJACYTHIN HE
JIUIIE KOHTPACT 4acy, a i KOHTPAacT 0COOM, OCKUTBKH aBTOP caM € TOJOBHHUM IepcoHakeM. Tomy
IUTICHUHA TEKCT 13 HEKOHTPACTHBHUM IIPE3CHCOM YTBOPIOE Ha 0a3i HEBJIacHE aBTOPCHKOI MOBH IIe
OJIMH OCOOJIMBHIA JKaHp «IIOTIK CcBimoMocTi» (stream of conscience), y SIKOMY, SIK i B OyJb-IKOMY
ABTOPCHKOMY TEKCTi, MOXKJIMBI BKpAIUICHHS TPSMOi Ta HENpsMOi MOBH IIEPCOHaXIB, aBTOPCHKI
BifcTynu i iH. (K y pomani E.M.Pemapka «HopHuit obemick»).

VY BnacHii (mpsiMid) MOBI TIEPCOHAXKIB XYINOXKHBOI TIPO3M TpEACTaBieHI y ciabo
nrdepeHiiioBaHOMY BHUIIISIII 1 3 MIHIMalbHOI YacTOTHICTIO BCi IepepaxoBaHi BHUIIE BHIAIKH
BXKHBAHHS ICTOPUYHOTO TEMEPIMIHBOTO Yacy. B 1iioMy, MOXXKHA TOBOPUTH TIPO iMITAIlif0 MTPOTOTHITY
ICTOPUYHOrO TENepilIHLOTO0 Yacy, OCKUIbKM BiH BHHHK, 3BHYaifHO, HE y TEKCTi XPOHIK, a y
PO3MOBHOMY MOBJICHHI JIonurceMHoro nepiony. Hanpuknan: ,, So safs ich damals, ich glaube, iiber
einem Atlas und trdumte mir Reisen aus. Da klopft es aufgeregt an die Tiir, der Boy steht draufien
und eines von den Weibern..." (St. Zweig). , Kurz und gut, man figuriere sich:Es ist ein
Novembernachmittag, kalt und regnicht, dass Gott erbarm’, ich komme von einem Amtsgeschiift die
Alfstrafse hinauf und denke der schlimmere Zeiten* (Th. Mann).

[ligBoasuM MiACYMOK, HEOOXIqHO BIA3HAYMTH, IO MPH PO3IJISAAI ICTOPUYHOIO TEMEPIIIHbOrO
Yacy JOUUIBHO TOCHIJOBHO PO3PI3HATH TUIAH BUPAXKEHHs 1 TUaH 3Micty. Y mepmioMy 3 HHUX Y
XYIOXKHII Tpo3i MOXXHAa TOBOPUTH MPO CIOKETHHH TIPE3CHC, y JPYroMy — TPO CIOXKETHUH
TerepilHii Yac, JJsl SKOTro MpH TPE3eHCI XapaKTepHi HACTYIHI OCHOBHI O3HaKH, OCTaHHI TpH 3
AKUX € (QaKylTbTaTUBHUMH: 1) iHBapiaHT 3Ha4ueHHS QopMH (TpaMaTHYHHHA TermepimHii vac),
2) akTyalizaiis CrKeTy, 3) ociiabiieHa LIr03id 3pMMOCTI Ai€CHiBHOI 1ii (IICEBA0AKTYaJIbHICTh),
O00yMOBJICHa BJIACHOI0 CEMAaHTHUKOIO TepPEKTUBI3YIOUHX 3acO00iB KOHTEKCTY, 5) 3HadeHHS
peaJbHOrO0 MHUHYJIOro, 6) J10AaTkoBi e(eKTH TOHY, YIIUIbHEHHS Ta YHNOBUIBHEHHS, SIKi
BUKITMKAIOTHCS JIOKATI30BAHUM IIAKIIOYECHHSIM JI0 PO3IOBi/II OMMMCOBOTO Tpe3eHca, 7) oJaTKOBHi
edexrt akieHTyBaHHS, BUIICHHS, SIKHH BUHUKAE MTPH KOHTPACTHIN 3MiHI CIOXETHOTO MTpeTepuTa Ha
MPE3eHC Ha MEXI HEMOBHOIO TeKCTy (Teiltext) [2:5].

VY 1ijoMy MOXKHa CTBEPIDKYBATH, IO B XYTOXHIM MpO3i MPEACTABICHI JBA BHIU CIOXKETHOTO
TEMepilHbOro Yacy — Mpe3eHTadbHHuN (TOOTO «ICTOPUYHHIAY) 1 IPETEPUTATEHIM, 5K BIIPiI3HIIOTHCS
OJIMH BiJl OJTHOTO Yy IJIaHi 3MICTy 3a IHBapiaHTHUMH 3HAYECHHSIMH BiIIMOBITHUX QOpM (TpaMaTU4HUI
TermepilHii i MUHYIMHA Yac), a TaKoK 3a I[UTUM pPsIoM OULTBII YacOBHX O3HAaK (HaINpHKIAL,
HAIIB3aKPUTICTh - 3aKPHUTICTh JIAHOK Po3moBini). OOMIBa BHIM MPAKTHYHO HIKOJIH HE CITIBMANAIOThH
TYT 13 peaJIbHUM TeNepilHiM i Jumie QakyIbTaTHBHO — 3 peadbHuM MHUHYIUM. Lo crocyerscs
CIO)KETHOTO MHHYIIOTO Yacy, TO BiH BHUPaXKAEThCS TPU CIOKETHOMY TIpe3eHCi MepPeKTOM YH
MPETEPUTOM 1 TIPH CIOKETHOMY MPETEPUTI — IUIFOCKBaMIlep(HeKToM, a BXKE MPHU BUXOJI HA PIBEHb
CaMOCTIHHOTO CIOKeTy HaOyBae BIACTHBOCTI CIOKETHOTO TENEpilIHBOrO Yacy 1 MepexomuTh Ha
BIJIMOBIIHI HOMY 3ac00M — Mpe3eHC YM TPETEPUT i3 THM K€ PO3IMOJIIIOM TOHITH TPaMaTHIHOTO,
TEKCTOBOI'O (TYT CKOXKETHOI'0) 1 peayIbHOrO Yacy.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Tersina TokapeBa — KaHAWAAT MEJArOriYHAX HAyK, JOLEHT Kadeapu repmanchkoi ¢imonorii KipoBorpaacbkoro aepkaBHOro
IIeIarorivHoOro yHiBepcuTery iMmeHi Bonoxumupa Bunanuenka.
Haykosi inmepecu: CTUNICTHKA, TEOPETUYHA IPAMaTHKA.

METAMOBHI ®PATMEHTU B POMAHI J1IIHN KOCTEHKO
«3AMUCKU YKPATHCbKOIO CAMALLEALLIOrO»

PomaH TPUDOHOB (Xapkis, YKpaiHa)

Posensnymo mi ¢gpaemenmu 3 pomany Jlinu Kocmenxo «3anucku yKpaincbkoeo camauieowo2oy, y sKux
207106HULL NEPCOHADIC, BI0 IMEHI KOMPO2O 60embCsl ON0GIOb, 6epOANI3YE CBOE CNPUUHAMMS OESKUX MOGHUX 3HAKIG
ma npakmuk ix yscueamus 6 cywacHy 0o6y. Iloxkasano, sk y makuii cnocib Ha Memamo6HOMY pieHi aemopka
PO3KpUBAE C8IMobauents nepcoHanica il Kooye CyCniibHo 3Hauywyi YyinHici no3uyii.

Kniouosi cnosa: memamosa, MogHa 0coOUCmicmb, MOGHA KAPMUHA C8IMY, NOCMPAOAHCLKA MO6A, OYIHKA,
KOHOMAYisl, CapKasM.

The article considers the fragments from Lina Kostenko’s novel “The Notes of Ukrainian Mantal”, in which
the main character of the novel verbalizes his view of some language signs and their modern usage. The way how
the author shows the main character’s world-view and codes socially significant value positions, on the
metalingual level is highlighted.

Key words: metalanguage, language personality, language mapping of the world, post-soviet language,
evaluation, connotation, sarcasm.

VY noernuHiii TBopuocTi Jlinm KocTeHko A0CHiAHUKN MTpoaHalizyBaiy BXe HalpizHOMaHITHIII
MOBHI acIleKTH — SIK Y JIpHIli, TaK 1 B icropuuHux BipmoBanux pomanax (C. borman, I'. I'ybapesa,
C. €pmonenko, T. Isanopa, 0. Kanamnuk, O. Kaprienko, M. Mensuuk, H. Micsis, JI. [lerposa,
JI. punusk, JI. CraBuipka, O. Ctenmaniok Ta iH.). Cepen ychoro BapTO 3BEPHYTH yBary, IO
00’€KTOM CIIeliaJbHUX IOCHTIKEHb CTaBaB KOHICNT (B IHIIMX TEPMIHAX — CJIOBOOOpa3, MOBHO-
ecrernunmii 3HaK) CJIOBO, BaxaMBHI ISl JIPUKK TOSTECH, IO 3aCBIAUEHO, HAIIPUKIIAZ, HU3KOIO
CTy/Iifl y HOBITHROMY FOBUICITHOMY BUITycKY 30ipHUKa «KynbTypa cinoBa» (2010). 3okpema, H. Mex
3aMpoOIOHyBaja CIIOCTEPEKEHHS Mpo Te, 1o BepbanizoBanuii koHient CJIOBO B moernuHiii MOBI
JI. KocTeHko Mae mmpIry CEMaHTHKY, HDXK JeKceMa B CIIOBHHKAaxX, a caMme: ‘CIIOBO — IMOTEHIIHHA
HeCKIHYeHHICTh ceHciB’ [5: 53]. B. Kanammnuk i JI. CaBueHKO pO3TJISHY/IN C1060 B €MHIN Tpiafi 3
BepOabHO-ECTETUYHHMH 3HAKaMH Oyuid 1 newanb, IOKa3aBIli HOro iIHTErPOBaHICTh Y MEHTAJbHI i
CCTCTUYHI CTPYKTYpH €MOI[IMfHOro TmepekuBaHHA  fiicHocti [2]. 1 B mocmimkeHHI
iHTeprekcTyanbHux ¢opm ¢yHknionyBanus mnoesii JI. KocTeHko B CeMIOTHYHO HEOTHOPITHOMY
inTepHer-mpocropi (C. UemepkiH) Ha NepeHLOMY IIJIaHI OMUHAETHCS PAJOK «CTpaliHi cIoBa, KOIH
BOHU MOBYATh...» [8].

O0’emMHHMII Tpo30BHIA TBIp «3amUCKH YKPAiHCBKOTO CaMallleAlIoro», OnyOIiKoBaHUI
Hanpukiami 2010 p., me notpedye pi3HOMaHITHOrO MOBO3HABUOro aHamizy. OCMHUCIEHHS IHOTO
TEKCTY B KYJIBTYPHHX Ta ICTOPUYHUX OOCTaBMHAX JOOW 1 B KOOpJHMHATaX €CTETHYHUX BapTOCTEH
BiZoOpakeHe Hapa3i B IIHPOKOMY CIEKTpi pelleHs3ili, Bil 3aXOIUICHHX 10 Pi3KO HeraTMBHMX. Moro
MOTYXHHUH COI[IalIbHUIA PE30HAHC POOUTH MPOIIOHOBAHE JAOCIIIKCHHS aKTyaIbHUM.

3 Ha3WBaHHAM I[HOTO MPO30BOTO TBOPY POMAaHOM 0araTo XTO HE MOTOMKYEThcs: «Tpamuiris
“OXynOKHEHHs” MyOIIUCTUYHUX pediieKCiii Tex NaBHS — 3ragath O0omail “MopalibHi JIMCTH JI0
JIyninis” Cenexkun abo “HebGoxka Pamo” Jlimpo. Ane BuAaBIi B aHOTallli Hapekind “3amucku...”
pOMaHOM — ¥ IIMM, CXOXe€, CIIPOBOKYBAllM Hea/IeKBaTHI KpUTHYHI OliHKM», — nuime K. Pomuxk [6].
C. IMupkano chopmMyiiroBana IyMKy B Takuil crocio: «SIkOu s 3aiimaniacs miapom Ii€el KHUTH, s O
Kpallle Ha3Basa il HE MPO30BUM JIEOIOTOM, a JIEOI0TOM MOJEMICTa UM COI[IAIbHOTO KOMEHTATOpa
[http://bukvoid.com.ua, 23.02.2011]. JloBoii CHMMITOMATH4YHI TAaKOXX TBEPKCHHS PEIICH3CHTIB:
«MeTooNOrYHOI0 TTOMUIIKOIO € CIIPUHHSTTS TEepOsi — aBTOpa 3aIKCOK, K PEaIbHOIO TEPCOHaXa,
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MIDK THM II€ BChOTO JIUIIE — 1/1eall MY>KUHHH, SIKAM HOoro 6a4uTh aBTOpKa. [...] HamMaranus mouyTtH B
IUX 3alHCKax YOIIOBIYMIA TOlloC — MapHe 3aBaanHs. 3ate ronoc JI. B. dyeTbcs ayxe BHpa3HO, TOXK
clIyxaiTe, IO AyMae MpO Halle CYCHUIBCTBO Ta, XTO IPO HBOTO JyMae B CBOIM JOOPOBLIbHIH
ex3mwii» [7] (30epiraeMo OCOOJIMBOCTI MOBM DEIIEH3EHTIB); «SIK He KpyTH, Mepel OuyuMa CTOITh
obpa3 Jlinu Kocrenko. | koxkHa Te€3a CpUiiMAaeThCs HE IHAKIIE SIK caMe il MOpajbHI HACTaHOBH»
[1].

3BHUaiiHO X, 3 orisy Ha Taky npucytHicte JliHm Koctenko, xail i B ponmi «coliaibHOTO
KOMEHTAaTopa», y pOMaHi BHSBISIOTHCS TEBHI MHUTOMI pUCH ii sK MOBHOI ocobucrocri. Lle
CTOCYETBCS ¥ 3HAYYIIOCTI MEHTAILHUX 00pa3iB MOBH Ta CJIOBa, 3arajioM CipuiHsTTS iX. [IpuBeprae
yBary Te, SIK Il YaCTHHA YSIBIICHb MPO TIMCHICTh PEMpPe3eHTOBaHA B METAMOBHOMY KOMEHTYBaHHI.
PeduiekcHBHICT TONOBHOTO TEpCOHa)Ka BHSIBISETHCS M Ha piBHI pediekcii Haj CIOBOM SIK
BiZJOOpa)KEHHSIM JIIHCHOCTI — MaTepialbHOI Ta JYXOBHOI. 3’siCyBaHHS OCOONHMBOCTEH 1 (YHKIiH
METaMOBHUX (PParMEHTIB y pOMaHi «3aluCKU YKPaiHChKOTO CaMalleIIoro» CTaHOBUTh METY i€l
crarTi. MeraMOBHI PO3JyMH i 3ayBaKEHHs B POMaHi 3yCTPIYarOThCS YacTO — Y XOJli poOOTH Haj
LM JIOCTI/DKEHHSAM 1X BHOKPEMIJICHO COPOK — 1 37¢OLIbIIOr0 HaBaHTaXEHI ¥ KOHILENTYyalbHO, W
MParMaTU4Ho.

Jly’xe TOKa30BUM MOMEHTOM Y TOMY, SIK IEPCOHAXK Ta aBTOPKA CIIPUHMAIOTH CJIOBO B Cy4YacHid
VYkpaiHi, € HEomHOpPa30BO HATONONICHA METaMOBHO ilesl BHKPHBICHOI pedepeHmii —
HEBIAMOBITHOCTI ciiB AificHOCTi. Taki parMeHTH MarOTh CHUTBHI PUCH: BOHH OIIIHHI, IPH IEOMY
CIIOBO SIK «YHCTHIT» PEMPE3CHTAHT KOHIIENTY 31CTaBISETHCS 3 THM, [0 BOHO HACIPaB/li MO3HAYAE B
KOHKPETHUX ICTOPUYHHUX 1 CycniIbHUX yMoBaxX. OCTaHHI OIIHIOIOTHCS 31 3HAKOM «MIHYC», a CIIOBO
Ma€ TPOTWICKHY, MO3UTUBHY OIIHKY: «Yomy 6ce xynmyemwcs i npodaemvcsa? Homy Oominye
2HCI06CcmMB0 Ha OeparcasHomy pieHi? Homy ece ye Hazueacmvcs — 0eMOKpamis, Hapoooerados? !y [4:
292]. 3aranoM y I[bOMY THITI KOMEHTApIB X 00 €KTOM CTa€ MepeayciM SKpa3 ciIoBo demoxkpamis: «
34 8ce CBOE HCUMMSL He HACTYXABCS MAKUX NACKGINIE HA HAPOO, 51K HA2080PEHO Npu Yitl, 3 00360/
ckazamu, demokpamiin [4: 26]; «— Lo oic mu xouews 6i0 cycninbcmaéa, siKe 3a 0OHe CMOAIMMSL
nepescuio mpu Cychinvhi gopmayii? — ckaszae Jles, ineepmosanuii Ha nycmento. — Mownapxiio, ma
we U pociticoky, coyianizm, He anpobosanuii Ha Oposoginax, a menep we U orieapxam nio
ncesdonimom “‘0emoxpamis’» [4: 288]. HaBiTh sKIIO iHIIA JIEKCEMA € B CHCTEMI MOBHU Ta B CUCTEMI
VSIBIIEHB PO KUTTA HEUTPaJbHOIO, TO BHACIINIOK NMPOTHCTABJICHHS HEraTUBHUM PEalisM OIliHKa
3MIMIYETHCS B OIK MO3UTHBHOTO TIOJNIOCA — HOPMATUBHHUI THIT OIIHKH, 32 H. ApyTioHoBo0O: « 77 oic
cami 2onocu, mou camuil ‘xacemuuil ckawoan’, mi dc O0eOiNbHI cumyayii y 6epXHIX euleioHax
enaou. A minexu He 3Hal, uomy ye 36emuvcs noaimuxoro. Ilonimuxa, cmpozo 3 epeyvbkoi, ye
Mucmeymeo Kepysamu Oepacagor. Hamomicmv mineku i yyewr: ‘“noaimuxa — ye mMucmeymeo
xomnpomicie”, “nomimuxa — ye opyona cnpasa’, “bapoax”, “Oepuban” i m. d.» [4. 46—47]. B
OCTaHHBOMY IMPHKIIA/Ii aBTOPKA HIOM IIUIECTIPSIMOBAHO BepOaizye HalBa)xIMBIIlIl CKIQIHUKH, IO iX
pPO3MJISLAA0Th Yy KOHIICHITOJNOTIYHMX — JIOCHI/DKCHHSAX: ©THMOJIOTiio, MPELEASCHTHI BHCIOBH,
aCoOL[IaTUBU.

1. KoHOHOB citymiHO Bi3HAuUB y perieH3ii Ha poMaH: «Uepes mepeciyHoro reposi, Horo piiHux,
Horo Apys3iB i 3HAHOMHUX, Yepe3 MOJITHKIB 1 0co0auBo yepe3 3MI nocrae obpas kpainu. Llei oOpas
Mae€ JIBl CKJIaJIOBI — HOpMATHUBHY 1 peaybHy. | i CKIaI0B1 HE BIAMOBIAAIOTH OJHA OJHIM, MOCTIHHO
KOHDIiKTYIOTh y aymax repoiB» [3]. Toxkx y MeraMOBHHX KOMEHTapsx pedepeHiiiHa
HEBITNOBITHICTh € BUSBOM 3a3HAYEHOr0 KOH(IIKTY, KOHIICITYaJIbHOTO PO3PHBY.

Takuit camuii KOHIIENTYANBHUI PO3PHB HAsIBHUK Y NMPOTHUCTABIICHHI: MOBa IEPCOHAXKA — MOBa
cydacHocTi. Llst aHTHUTE3a aKIleHTOBaHA SIK YaCTHUHA 3araJbHOr0 HeOaXKaHHs Ieposi alanTyBaTH CBii
CBITOIVISA] IiJ] HENPUUHATHI BUMOTH JOOHM: «BoHna nioxooums 00 MeHe, npuiseac MeHi Ha 2pyou,
0b0aswiu naxowamu ceoix nap@ymie — wu mo Gewiphs pianxa, yu mepnxuil i n’suxui “Edem”.
Paniwe crazanu 6: “ empauaro 6i0 nei 2conogy”, menep xkaxcyms: “A mopuy”. A 5 cmapomoonuii.
A empauaio 6i0 wnei eonoey. A uasueaio ii donenvka U 3iponvkay [4: 203]. XKutTteBi HeBmaui
MEPCOHAX TAKOXK UTIOCTPYE HEAKTYaIbHICTIO BaXXJIMBUX ISl HHOTO CIiB: «Moi cnpagu kencoxi. A
empauaro Haodilo Ha poOOMY, He KANCY e — 3a NOKIUKAHHIM, menep ye cloo He MOOHe, djie X0ud
6 saxyce. Ckpizb 66iuIUBO 8IOMOGTIOmMb, 00 xmo s maxkuti? Be3 pexomenoayii, be3 03sinkay [4:
151]. HaBith y THX BHIIaJIKax, KOJH KOMEHTAap IPO «CYYacHICTb» IEBHOTO CIOBa HE MICTHThH
OI[IHHOTO MiATEKCTY MO0 CAMOTO CJIOBA, 3araJIbHUI JyX HerapasJy ippailoe HeraTuB Ha JIeKCeMy,

156



HAYKOBI 3ATINCKU Cepis: ¢inorociuni Hayku Bunyck 105 (2)

XapakTepHy sl 100u: «Bin [06aThko ronoBHOro nepconaxa — P. T.] 6auckyuuii nepexnadau, ane sic
3 MO8 JHCUBUX HA MOBY JleOb HCUBOMIIOUY, OMHCe, NO-CYUACHOMY MOBIAYU, — Y WO IH IH8eCH)8as
ceoc orcummsa? !y [4: 262].

LikaBo, 1m0 B HU3II METAMOBHUX (h)ParMeHTIB T€POil ONMUPAETHCS HETATHBHUM 3pa3KaM MOBH
CY4aCHOCTI, a OT B OJIHOMY PaNTOBO BUSBIISIE Y BIACHOMY iJTIOJIEKTi TaKUi cCaMUii MOBHHI 3HAK, IO
CTa€ MIiJCTaBOI I HOBOI IHBEKTUBU Bin Hporo u Bim Jlinm Kocrenko: «Mamu npumuwiero
BUBOOUNA CBOIM OKCAMUMOBUM Meyyo: ‘A mu myro uepeony kanury nioiumemo...” [...] Kusn ys
Menooia e ecmaesnsac. Mumogoni i s 6dce 38uxaio 00 yici ocuoHoi nexcuxu. Kueemo y aunkii
ammocghepi 36upodHinoco cycninbemea. MopanvHuil 1enpo3opil po3noscro0dicye KOpocmy ciiey [4:
290].

CyuacHicTb 1 BIacTuBa iif MOBHA CBIZIOMICTh Y POMaHi — 1€ HE JIUIIE BIPOBAKEHHS B CHCTEMY
MOBHU Ta MOBHY KapTHHY CBITy MEBHHUX 3ac00iB. Xapakrep N0OH JUIS MACBMEHHUII peai3yeThes 1 B
CTaBJICHHI JIO0 TPaJAULIIHHUX, TABHINIMX 1 BiJaBHA I[IHHICHO HABaHTAXKEHUX 3HAKIB MOBU: «Bce mae
Oymu cnoumanne U parudHo 8iogepme — K (PI3I0A0STUHUL aKm, SK OAXNCAHHA TAUHYMUCh a0o
BIOUMU 8 HENOooNCeHOMY Micyi. Bionusaioms na eéce. Ha bamoka, na mamip, Ha nimepamypy, Ha
icmopito. Cmirombcsi 00 2UKABKU HAO camum crosom “nampiomuzm”» [4: 287].

PosrisiHyTi MeramMoBHI (parMeHTH BapTO CIOPUMMATH SIK OAWH 13 KOHKPETHUX BUSIBIB
3arajbHIIIOl OMO3UIlT MOBU CBOIX (THX, XTO KOAYE CBITOOAYCHHs B MPABHJILHUX 13 HOIJIALY Tepos
Ta TNHCbMEHHHIII MOBHHMX (opMax) 1 MOBH UYKHUX (SKa IPOTOJIOIIYETbCS BHKPHUBICHOIO
CEeMaHTHYHO, CTHJICTUYHO W akcionoriuyHo). Yyxki € He mpocTo abCTPakTHO YY)KMMH — BOHH
3a3iXal0Th Ha MOBY CBOiX 1 OepyTh MOBHI 3HaKW 3 Hel Juis cBOiX motped: «llorimuuni KiOyHU
grconentooms cnogom “Hapoo”’y [4: 350]; «V nacnopmi nayionanvricme ne 6éxazana, max wjo
menep 0yO0v-Ka NO2aHb HA3ZUBAEMbCSL YVKPAiHCbKol0 — “ykpainceka magis”, “‘ykpaincvka
xopynyis”, “ykpainceka npocmumyyis”. Illlaxpai, 3n000eu, anmucemimu, xabapruxu, nogiricmu i
MAMIO2ANLHUKY, OePAHCUMOPOU Tl ROTIMUKAHY, OIOPOKpamu 1 Hy8OpUWL, 3amxauil Cnadox imnepii,
NOMOA0Y 3YHCUMUX 10€0A02Tll — 8Ce NPUNUCYEMBCS YbOMY HAPOOOSI, SIKULL Yice U He 3HAE, W0 3 HUM
odiemwcst i 6 siki Bepmyou nonaey [4: 24]. Yke 3 IepIIoro KOHTEKCTY (RoaimuyHi KI0yHU) BUITHO, 110
70 MOBHM YYXHX HaJI©KUTh MOBa CYYaCHHX IOJITHKIB, YHi JIHTBaJIbHI PUCH KOH(DIIKTYIOTH Y
CBIZIOMOCTI TepcoOHaka W aBTOPKH 3 0a30BUMH I[IHHICHUMH Kojamu («Busnauaiomv Ham
npoocumxosutt. Minimym. Tobmo — minimym Oasi mpoocumky. Haeimv ne Ons owcumms, Ons
npoocumxy!ly [4: 197]) Ta JIHTBOKYJIBTYpPHHMH 3acagamMu HoMiHauii («¥Ypa! V nac yoce ¢
“nowaoxa”. Tobmo nosuil npem €p-minicmp, 32i0HO 3 mepminonozcicio npesudenma. Lllonpasda, s
HIKOAU He 4y8, Wob Oecb Y C8imi npem €p-minicmpié GiOHOCUIU 00 KIACY HeNapHOKONUMHUX» [4:
139]) — omke, 3 MOBHOIO KapTHHOKO CBITY, PEHPE3CHTOBAHOW SK NpupoaHa. Came 3BEpHEHHS 0
CEeMaHTHKH CJIOBA B MPUPOJAHINA KapTHHI CBITY JO3BOJISIE aBTOPIN 3HATH 3 HHOI'O HallapyBaHHS,
HaKJIaJIeH] 171e0JI0Ori30BaHO0 KapTHHOI MIMCHOCTI: «[]e oic 12-ma piunuys ueedenHs: paosiHCbKux
giticox 3 Agpeanicmany. Ane 00 woeo mym cesmo i gpeepsepk? Yu cesmkyroms, wo ma 6ioa maxu
3aKIHYULACA, YU CNpasoi OYMAroms, Wo BUKOHY8aU ‘unmeprHayuonanvhulll oone”? Illo eéonu komy
sabopeysanu? Xmo im wo nosuuas?» [4: 84-85].

Pizkwmii capkasm Bijirpae MmpoBiJiHy polib y METAMOBHOMY CYNPOBOJII BepOATbHOI Jil UyKHUX —
iXHBOrO TNpHUMIpSHHS Ha cebe mpereH3iiHoi HOMiHATeMU: «Hapod Haeimb Mas HpUEMHICHb
nobauumu ¢ menesuxy, sk gonu [nonituku — P. T.] y uepgonux maumisix y 3aeadxosii niemempssi
NPOTWAU PUMYATbHE NOCEUEHHS, 31 CXUTAHHAM KOMIHA, 3 00MUKOM wnazu 00 nieda, i menep 6OHuU
wesanve. Hy, 0sixa bBoey, cnoeo 3uaiidene. bo eemv Oyau 3anaymanucs Ha nepexooi 6i0 coyianizmy
00 OeMoKpamii, HiAK He MO2iu 3HAUMuU 6iOnoeioHol gopmu 3eepmanns. Bio mosapuwa we He
008UKNU, 00 NAHA-000POJis we He 36uKau. [IPUHAMHI 00 HUX Menep MONCHA 36epMamucs —
mosapuuii wesanvey [4: 229]. 3acod0M AMCKYPCUBHOI OOPOTHOM 3 TAKUMU MOBHHMH MPHHOMaMH €
HE TUIbKH KOHTEKCTYaJIbHHUI capka3M, a i 100ip iHIoi HoMiHaTuBHOI onuHuIli — JIina Koctenko 1e
i BKIajae 1l y BycTa «IOJAMHU 3 HApPOAY», CTHII3YIOUH «ITPOCTOHAPOAHI» IrpOBi MOBHI XOJIH:
«3H08y 0bpanu mux camux, omoice, byde me came. Y nac € maxka cmabinbha 0b6oUMa, KA 3a624COU
npoxooums. Most mewa nazusana ix npoxooumysamuy [4: 209].

Po3BiHuaHHS HOMIHATEM i3 JUCKYpCY TIONITHKIB-9y>KUX BiOyBa€ThCS, 30KpeMa, MUISIXOM
ameysmii 10  JIIHTBOKYJIBTYPHHUX  KOJIB, SIKi MOBIICBI-TIEPCOHAXKEBI-aBTOPII  BUAAIOTHCS
HEJIOPEUHNMH, — TPUHOM 3HIDKEHHS: «llapmiil mux po36enocs, 6UCKAKYIOMb, K Npuuyi, Ha
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He3pinomy obauyyi demoxpamii. Yacom ix HaA36U cKAAOAIOMbCS 8 HENPUCMOUKY abpegiamypy, MAlo
He 3 mpbox 0VKe, abo 8 wocb 00no3Hauno meapunte. Ilpumipom, 6ye CJIOH, a menep yoice
3’asueca 3YBP, ceomo — 3a Ykpainy, binopyce i Pociio, 3a ixuiti 3108y Hepyuumuii cooszy [4: 56—
57]. Cam BHOiIp HOMIHATHBHOI OJWHUIL, SKHHA 3IIHCHIOIOTH MPEACTABHUKU IEBHOI COLIOTPYIIH,
MOCTa€ B IMHAMIII SIK TIOKAa30BUH, 1110 JI03BOJIsiE pOOUTH HEraTUBHOOI[IHHI BHCHOBKH, IPYHTYIOUHCH
Ha 3HaHHI Tpo creHapii: «Onosuyis cmeopuna Ppoum Hayionarvnozo nopsamyuky. CurbHo
ckazano: @ponm. Ta we 1l HayioHanbHO20 NOPAMYHKY. Alle noku Oiluiio 0o Oina, nepetmeHysanu
tioeo Ha Qopym. 3anumunacy mineku aimepa @e. bo gpoum ye ponm, ye mpeba b6opomucs. A
Dopym aKock M aKue, Komgpopmuiue — nodanakany, ciau ma u saniaxaiuy [4: 79].

3araioM mpHBepTaE yBary, mo B aHanizoBanomy TBopi Jlinn KocteHko BaymBy podib Bimirpae
METaMOBHHU TPUHOM JUCKYPCHBHOI'O TPOTHUCTABICHHS YY)XHM, SIKUH 0a3zyeTbcs HA PO3KPHUTTI
3MICTY BJIAaCHOi HA3BH B JIIHTBOKYJIBTYPHOMY acHeKTi. Y TakUX CHTYalisX YyXi IOCTalOTh y
HEBHTIJIHOMY CBITJIi 4Yepe3 CBOI HEJOCTAaTHIO KyJIbTYpHY KOMIIETEHIII0, NP0 5Ky, Ha JIyMKY
nepcoHaxka (aBTOPKH), CBITUUTH BUOIp OHIMA: « Tparcaoioms akyiio “Bisnec-Onimn”. Te, wo y nac
36emves enimoro, posoae came cobi HayionanvHy npemiio “‘Ilpomemeti-npecmudc”. Ane womy
HayionanvHy, ece e maxu i Ipomemetl, i Onimn — ye anmuuna I peyis. I axuii npecmudic? Heesorce
im 30aemvcs, wo Oymu npukymum 00 ckeii, 3 HEeYiHKOIO, 3aK1b08AHOI0 OPIOM, Ye NPeCcmudiCHO?
Moorice, sonu oymaroms, wo Ilpomemeti cudie na biznec-Onimni? Yu im wo npomoymep, wo
Ipomemeri?» [4: 95]; «¥V Mockesi 6 [lenv ycix 3axoxanux 008anu8cs po38aANCATbHULU YEHMP
“Tpanceaans”. 3 oumuncmea nam’amaio: “Tpanceaans, Tpanceaans, mol geco 6 ocne”. A menep
ye 6Cb020 uUULe AKBANADK, CMANEB0-CKIAAHA-OEMOHHA KOHCMPYKYis, W0 008AIUIACH HA 20108)
MOA00i, AKA NYPXANA MAM HA KOB3AHAX, NOHSAMMS He MAloyu Hi Npo aneno-6ypcuKy 6iliHy, Hi npo
anapmeio. Tam xpoe nunacsa, mam 6opoaucs 3a ceob6o0y, Henvcon Manoena cudie 27 poxis, a im
possaxcanvhuil yenmp. Hy, nassanu 6 Huyuxamma, y Iiedenniii Agppuyi ¢ maxuti napx. Ab6o
Jlimnono, piuka maxa €. Ane xc ni, Tpanceaans. Kpacuse cnoso. Mooice, im wo Tpanceaans, wo
mpanceecmum? Ilpogarnayis uyscux mpaeedii, Hasimv Ha pieni caiey [4: 336]. Yxke 3ragaHuii
BHUIIIE KOHIENTYaJbHUA PO3PUB TYT HaOyBae (GopM po3pHBY KyJIbTYPHOr'O, i MOBHHM MapKepoM
HOro CTaloTh BIACHI Ha3BU B pediekcil.

Buie aBTopka B MOBJIEHHI Teposi IEMOHCTPYE KyJIbTYpHE NMPOTHCTABICHHS 3 YKPaiHCHKOIO
JJIOBOKO Ta MOJIITHYHOK BEPXIBKOIO, a TAKOX i3 MEBHUM Yy3araJlLHGHUM THII&KEM TBOPI chepu
posBar (6ouu B KOHTEKCTI po «Tpanceaanvy). 1lle ogHieo coliorpynorw, KyJIbTypHUH PO3PHB 13
SIKOIO 3aCBIUYE TEKCT «3alMCOK YKPATHCHKOr0 CaMalle/ainioro», € aMepUKaHChbKi BIHChKOBI — 4acTi
TOCT1 CTPIYKH MOBiJOMJICHB, Y CIIOTJISIaHHI, OCMHUCIICHHI i KOMEHTYBaHHI1 SIKOi MPOBOIUTH YNMAIIO
yacy mepcoHax. HomiHATHBHA MisUIBHICTH I[I€] COWIOTPYMH — TakoX 00 ’€KT KOMEHTapiB 1
3ayBa)KE€Hb Teposi; BUXOMUTH TakWil co0l TUCKYpe MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIiKalii B Horo Bepcii:
«Amepukancoxa onepayis 6 Agpeanicmani Hazusaemvcs “‘Anaxonoa”. Ane oc 0o w020 mym
AHAKoOHOA, BeIUYEe3HA 3Misl 3 POOUHU YOAB8i8, W0 800UMbCSA 0eCb Y MPONIKAX, HCUBUMBCSA puboiIo i
MOAOOUMU KPOKOOUTBYUKAMU, — GOHA JHC NPUCOXHE 00 MUX KAM SHUCMUX 2ip, K NPUCOXau 6yu
aueniticoxi wobomu, npucoxau paoaucekiy [4: 205]; «Ilpo &itiny 6 Ipaky exce medic 3adbysaroms. Tam
yoice Ui He WoK, i He mpenem — onepayisn 8 Env-@anyooci nasusaemocsa “I'nie npumapu’”. byiina
hanmaszis y 6ilicbKOBUX, HA38U NPIAMO 3 KIHOOOU08UKI6. Hescno minobku, xmo xomy mam npumapa i
yomy makuil Kpueasuti y miei npumapu eHie» [4: 363]. lle Tex mnparMaTuyHO 3abapBicHa
METaMOBHa Jiisl — JIIHTBAJIbHE BUBEICHHS YY>KOT0 3a MEXKI KyJbTYpHOI'O MOJIS.

[um He BHUEPIYIOThCS (PparMeHTH, y SIKMX BJAacHI Ha3BH CTalOTh 00 €KTOM METaMOBHOI'O
KOMEHTYBaHHsI B Tpo3oBomy TBopi Jlinm Kocrenko. B iHmmMX BUmagkax ifeThCsi HE TaK IIPO
BiJIUy>KEHHS, SIK IIPO MEBHU JIHTBOKYJIBTYPHUI KOMEHTap Ha IPYHTI KOHOTalil: «Ha Amranmuyi
poszeynanucs ypazanu. Haxoiswu auxa na Kyo6i, ooun menep nacysacmvcsa na wmamu Jlyisiany i
Texac, a opyeuii nocnag Ha Mexcuxy. I yoeo ye ypacanu max 2apHO HA3UBAIOMbCS, MAKUMU
HidcHUMU JiciHoOuumMy  imenamu? [3abenv, Aszanin, Haemi, Jliniy [4: 238]. IlokazoBo, 1mo B
HABEICHOMY MPHKIAMIi, SK 1 B OUIBIIOCTI ()parMeHTIB 3 OHIMaMH, BIacHa Ha3Ba (YHKIIOHYE B
KOHTEKCTI HeraTuBy i HeOesrneku (3pemroro, came Hebe3nmeuHi Ta KaTacTpodiuHi Mmomii repoi —
CTIOTJIsIIa4 HOBMH — TOBCSAKYAC BHOKpeMiltoe). Jluie pa3 Ha MOYAaTKy POMaHy 3yCTpPIidaeThCs
MO3UTHBHUIM METaMOBHHI KOHTEKCT i3 BJIACHOIO HA3BOIO, JI¢ CIPHHMHSTTS OHIMa MOTHBOBaHEC B
ippaiioHaIbHO-aCOI[IaTUBHUH CIOCIO, MIJICTaBOIO /ISl OLIHKK CTa€ 30BHIIIHS (opma 3HaKa: «... -
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Hapoousecs nio enausom 3ipku Anvrepam y cy3ip’i Bopoma, — nowsmms une maio, y saKii ye
eanakmuyi, npocmo uy8 3 padiomouku Ha Kyxui. “Hapoooiceni y yeii denv”. B acmponociunuil
nampoHam s, 36UHAUHO, He GIpPI0, A BCe JIC NPUEMHO OYMU HAPOOHCEHUM IO 3IPKOI0 3 MAaKuM
3azaoxoeum imenemy [4: 19].

OTxke, JOCHI/KEHHS TI0Ka3ano, II0 METaMOBHI pO3IyMH, BepOalli3oBaHi Yy BiAMOBITHUX
BHCIOBax, € B poMaHni Jlinu KocreHko 3aco00M TBOpeHHsS 00pa3y TOJIOBHOIO IMEPCOHaXKa, a 3
MO3MINI CaMoro IMepcoHa)ka — 3aco00M BH3HAYCHHS Ta BIJCTOIOBAHHS BJACHOTO MiCIS B
JUCKYPCUBHOMY IIPOCTOPI Ha TJIi, 3 OJHOI0 OOKYy, Cy4aCHOrO JUCKYPCY, 3 OPYroro — CHCTEMHU
YKpalHCbKOi MOBH. BOHHM J03BOJISIFOTH MOBIIEBI BiJIMEXKOBYBAaTHCS BiJl CBITOTJISIHO YYXKHX,
0o0CTOIOBaTH TEBHI 0a30Bi I HHOIO IIHHOCTI, BTIJICHI B MOBHUX 3HAaKaxX, 3aXUIIaTH BIACHY
KapTHHY CBITY — KOHIIENTYyallbHY 1 MOBHY — BiJ JecTpykiii. PizHoMaHITHI (QyHKIIT MeTaMOBH
MalwTh OyTH Jaji pPETeNbHO JOCHIDKeH1 Yy 3B A3Ky 31 CBITOIVIAAOM 1 HAacTaHOBAMH MOBHHX
oco0ucToCTeH.

BIBJIIOT PA®ISI

1. Ty3soI. «Bamucku...» ykpaiHcekoro Ooxepims / [ammna ['y3po : [enmexktpoHHuMit pecype] // Pexum npoctymy
http://www.wz.lviv.ua/articles/89561.

2. Kanamuuk B. C. MoBHO-ecTeTHuHI 3HAKH Oywa — neuams — cio6o y noerndnomy cBiti Jlinm Kocrenko / Bonogumup
Kanamnuk, Jlro6oB Cauenko // Kynbrypa cnosa / HAH Ykpainu ; IH-T ykp. mou. — Bun. 73. — K. : Bua. aim [1. Byparo, 2010. — C. 16—
22.

3. Kononosl. Jlinit o6oponn Jlinm Kocrenko / Imist KononoB : [enexkTpoHHumit pecypc] // Pexum mocrymy
http://ostro.org/articles/article-157046.

4. Kocrenko JI. B. 3anucku ykpaincekoro camaruenmroro / Jlina Kocrerko. — K. : A-BA-BA-T'A-JIA-MA-T'A,2011.-416 c.

5. Mex H. O. Jliursokynstyponorema JIOI'OC y noetnunomy cBiti Jlinu Kocrenko / Haramis Mex / Kynsrypa ciosa / HAH
Vkpaiuu ; [H-T ykp. moBu. — Bur. 73. — K. : Bua. aim 1. Byparo, 2010. — C. 49-53.

6. Pomux K. Kagpka nazasxau. Jlina Koctenko sk n3epkano ykpaincekoro muckypey / KocrsHtnr Pomuk : [enexTpoHHHMIt
pecypc] // Pexxum mgocrymy : http://www.umoloda.kiev.ua/number/1853/164/65820.

7. CanueHKO A. «3aIiCKH yKPalHCHKOrO CaMalleAIero»: IHCTpyKuii 3 npountanHs / AHToH CaHUYEHKO : [eIeKTPOHHHHI pecypc]
// Pexxum octymy : http://sumno.conyliterature-review/zapysky-ukrajinskogo-samashedshego-instruktsiji--1.

8.  Uemepkin C. I'. Cnoso Jlinu Kocrenko B Inrepueri // Kynasrypa cnoBa / HAH Ykpainu ; Iu-T ykp. MmoBu. — Bum. 73. — K. :
Bup. gim [I. Byparo, 2010. — C. 69-72.

BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Poman TpudonoB — xaugunar LIONOriYHHX HayK, MOLEHT Kadeapu YKpaiHChKOI MOBH XapKiBCBKOTO HAliOHAIBHOIO
yHiBepcutety imeHi B. H. Kapa3ina.
Hayxkosi inmepecu: TUCKypCOJIOTisi, MOBHA OCOOKMCTICTb, JIIHIBOIIparMaTHKa.

NPATMATUYHWUIA ACNEKT IEKCUYHOIO NOBTOPY B
TEKCTAX XYAOXHbOI MPO3U (HA MATEPIAJII POMAHY
PO3AMYHAM NINIbXEP "WINTERSONNE")

Hamansa XOAKOBCbKA (Kuis, YkpaiHa)

Cmammio npucesueno O00CTONCEHHIO NPASMAMUYHUX ACHEKMI6 GUKOPUCTAHHS JeKCUYHO20 NOSMOPY 5K
3aco0y CMEOPeHHs NeBHO20 MOBGIEHHEB020 eeKmy 6 XYOOJICHbOMY MEKCMI, GUAGIEHO OIandazon CMUCIOBUX
MOICTUBOCMIEH IEKCUUHO20 NOGMOPY 6 HIMEYKOMOBHOMY XYOOIICHLOMY MEKCNIL, USHAUEHO POLb MA NPASMAMUYHI
PYHKYIT IeKCUMHO20 NOBMOPY 6 CMBOPEHHI MOGACHHEBUX OPM.

Kniouogi cnosa: nosmop, nekcuuHuii noemop, 1eKCUKO-CUHMAKCUYHUL NOGMOp, MAmonocis, anagopa,
enighopa, anadinnos.

The article is devoted to investigation of pragmatic aspects of using lexical repetition as a means of creation
of stylistic effect in the fiction text. The range of semantic potential of lexical repetition in the German speaking
fiction text is defined, the role and pragmatic functions of lexical repetition in creation of speech forms is
described.

Key words: repetition, lexical repetition, lexical-semantic repetition, tautology, anaphora, epiphora,
anadiplosis.

Po3BUTOK B OCTaHHI NECATWIITTS TaKOl Taiy3i HayKW JIHTBICTHKH, SIK JIIHTBICTUKA TEKCTY
BH3HAYMJIA OaraToO4YMCEeNbHI JOCIIKEHHS XYA0KHBOIO TEKCTY, KaTeropiit, siki Horo BU3HAYAOTh, 1
3ac00iB, sIKi OepyTh y4acTh B oro moOymoBi. Jlo Takux 3aco0iB BiIHOCHTHCS JIEKCHUYHUIA TOBTOP,
SKUU 1 € 00’€KTOM JAHOI CTATTI.

Jlekcn4yHMi MOBTOp CTAa€ 00 €KTOM BUBYCHHS HE TLIBKH JIHTBICTUKH, ajie i CyMDKHUX HayK:
JIOTIKH, TICHXOJNIIHTBICTHKH, TICUXOJOTiI, MparMaTuku, Teopii KomyHikarii. be3mepeuno, Benmukuit
JOCII/DKYBaHUH MaTepiall, MPUCBIYCHUN JEKCHYHOMY IOBTOPY, CBIAYUTH NP0 CKIAJHICTH Ta
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0araTorpaHHICTh ILOTO sABHUINA. BHUOIp TeMHU 3yMOBJICHO THM, IO II¢ JIHTBICTHYHE SIBHUIIE HE IO
KiHI[Sl BABYEHO. Y 0araTtbox aBTOpPIB OMKCaHi BUAW MOBTOPY Ta iX (YHKIIil, BU3HAYEHI OCHOBHI pUCH
pi3HUX (QYHKIIOHATBPHUX CTHJIIB, ajie HEMAae BCTAHOBIICHUX 3aKOHOMIPHOCTEH BXKMBAHHS IEBHOTO
BUJy TOBTOPY B KOXHOMY 13 HUX. Y CYYacHifl CTHJICTHUII JEKCHYHOMY IOBTOPY IMPHUCBIUCHO
monorpagii Asznaypooi E.C., lIsenosoi H.FO. [1;25] Ta poboTn Ha mMarepiani aHTIiHCEKOI MOBH
(Apnonpg 1.B., Maninocekuii E.® Ta iH.) [2;16], HiMenibkoi MoBH (bekeroBa O.B., 'onoBkina H.T.
ta iH.) [3;9], ¢panmy3bkoi moBu (dyanikoBa T.C., I'ak B.I'. ta in.) [10;6], pociiicbkoi MOBH
(Cemina C.I., Bacunbera FO.B. ta iH.) [21;4] Ta ykpaincekoi MmoBu (KoBanms A.I1., XKXyk T.B. Ta iH.)
[13;11].

AKTYaJIbHICTb JJAHOI CTAaTTi BU3HAYAETHCS TOCTIHHUM IHTEPECOM JI0 MOBHHX OCOOJIHBOCTEH
XYAIOKHBOTO TEKCTy. JlOoCHiIDKeHHS NparMaTHYHUX AacleKTiB XYJOKHBOTO TEKCTY OTPHMYE
0COOJIMBY aKTYaJIbHICTh, OCKUIBKH YMOXIIUBIIIOE IHTEPIIPETAIlil0 HE TUIbKA MOBHHX OCOOJIMBOCTEH,
a ¥ XyJ0’KHBOT'0O TEKCTY B ILIIOMY.

MeTto10 CTaTTi € JOCHIPKEHHS parMaTUYHAX aCHeKTiB BUKOPUCTAHHS JIEKCHYHOTO TIOBTOPY,
HOro MOXIMBOCTI, POJIb Ta TparMaTW4Hi (QyHKIii B XyJIOKHBOMY TEKCTi (Ha Marepialli poMaHy
Pozamynu ITinexep "Wintersonne”).

O0’€KTOM JOCTIIKEHHS € JIEKCUYHI TTIOBTOPH.

Marepianom [t BUBUCHHS poOiieMH ciryryBas pomad Posamynu [Tinexep "Wintersonne”.

IIpenMeToM J0CTiHKEHHS B JaHii poOOTI CTaIu MparMaTU4Hi 0COOIMBOCTI IIOBTOPA.

HoBu3How poGotu € Te, MO MNPOBEACHO JIOCIIDKEHHS MParMaTHYHUX OCOOJIMBOCTEH
JICKCHYHOTO TIOBTOpa Ha MaTepiaji KOHKPETHOrO pPOMaHy. B CTaTTTi 3IiHCHIOETBCS TaKOX
BHU3HAYEHHS MparMaTHYHUX (DYHKIIH JTEKCHYHOTO TMOBTOPAa B MOBJICHHEBUX (OpMax XyIOXKHBOTO
TEKCTY.

3ayiyueHHS 10 aHami3y Marepially pi3HOCUCTEMHHX MOB  JIO3BOJIIE  NPHUIIYCTHUTH
VHIBEpCaJbHICTh TOBTOPY SIK MPHHIHUIY TEKCTOYTBOPEHHS Ta CIOCO0Y TpaMaTHKO-CTHITICTHYHOI
oprasizaiii TeKCTy, Moka3aTu MoMi()yHKIIOHAJIbHICTh MTOBTOPY B PI3HUX MOBAX, IO MPOSBISETHCS
JI0 TOTO X Ha BCIX PIBHAX CTPYKTypu MOBH [1:16]. AHamizy mifgaBaiuch pi3Hi acleKTH BXKHBaHHS
MOBTOPIB, & CaMe: BUKOPUCTAHHS MIOBTOPiB KOHKPETHUMH alitopamu [23], CTpyKTYpHO-CEMaHTHYH1
Ta CHHTaKCH4HI 0coOnmBocTi moBTopiB [30;2]. Psa mocnimkeHb MPUCBSIYEHO BUBYEHHIO OKPEMHX
BUJIIB MOBTOPY: AUCTAHTHOMY [12], cHHTaKCHYHOMY Tapainenizmy [17].

VY OUIBIIOCTI AOCHTIKEHD MOBTOP 1 HOro BUAM PO3MIAAAIOTHCA SK CTHIiCTHUHUE 3aci0. Cepen
CTHJIICTUYHUX (YHKIIH TMOBTOPY MPIOPUTETHUMH € (QYHKIIT MOCHUJIEHHS Ta BUALICHHS [7], Konn
MOBTOP BUJUISE, TIIKPECITIOE BAXIIWBE JJIsS BUCIOBIIOBAHHS CIIOBO, aKIEHTYE Ha HBOMY YBary
grraya. OKpiM CTHIICTUYHHUX (PYHKIIH TOBTOp BUKOHYE TaKOX CHHTAKCHYHY (YHKIIiIO, a came,
3aco00M 3B’sI3Ky Ha piBHI ¢pasu [7;22;5]. Y 1bOMy BHUIAJKy BiH HOCUTh OOOB’SI3KOBHI XapakTep
TOOTO cBOOO/Ia BHOOPY MK KOHCTPYKIIIEIO 3 TTOBTOPOM 1 KOHCTPYKIIIEIO O€3 MOBTOPY BiJCYTHSI.
Taxwuit moBTOp MOXKE OyTH EKCIIPECUBHUM, aJIe HE B IIbOMY HOTO TOJOBHA POJIb.

[ToBTOpH TepenaroTh IONATKOBY iH(OpPMAIF0 EMOIIIfHOCTI, eKCIPECHBHOCTI Ta CIYTYIOTh
BYUIMBUM 3ac000M 3B'SI3Ky MK pedeHHSMH. [IMCbMEHHHMKH BHKOPHUCTOBYBAIHM T'paMaTUYHUN
MOBTOpP 3aiJisf BiMOOpPa)KEHHS XBHIIIOIOUYMX MOMCHTIB Yy JKHTTI JIFOIWHH, 1l eMOI[IfHOro CcTaHy,
Hanpuknan: "Und es hat einen Garten, aber das ist mitten im Winter auch kein Trost." "Es ist ja
nicht immer Winter." "Ich weif3 nur nicht, was um alles in der Welt ich da oben mit mir anfangen
soll" [32: 100].

3ringo L.P. lanbnepiny, CHHTAaKCHYHHMM TIIOBTOp BKJIIOYae B cebe awnaghopy, enighopy,
anadinno3, nonicundemon [8: 23-48]. Amagpopa - crunmictmuHa (Qirypa, IO CTBOPIOETHCS
MOBTOPEHHSIM OJHHX W THX CAMHX EJICMEHTIB MOBH Ha IMOYATKy KOXKHOTO MapaielbHOr0 PsIy:
psaka, ctpodu, a63ana. Anadopa OyBae 3ByKOBa, JIeKCHYHA, MOp(EMHA, CHHTAKCHYHA, TOOTO 1€
"¢irypa MOBH, IO YTBOPIOEThCS TOBTOPCHHSM MEBHHUX 3BYKIiB, CNiB, BHpa3iB, CHHTAKCHYHHX
KOHCTPYKI[Iii Ha TIOYAaTKy CYMDKHUX MOBHUX omuHuib” [24:25]. Mera anadopu — crpumarw,
3aKpINUTH B IMaM’sATi YMTaya HAIOJICTJIMBO BUIUICHUH TOBTOPOM €IeMEHT. AHadopa HaJa€ TEKCTY,
BHCJIOBIIIOBaHHIO OCOOJIMBOI'O PUTMY Ta BUKOHYE Taki (yHKmii: 1) eMomiiiHe BUALICHHS Oyab-KO1
yacTHHU BUCNIOBMOBaHHS, "Ich weiff es nicht, Carrie. Ich weifs wirklich nicht, was los ist. Sie hat
mir am Telefon davon erzdihlt, aber sie klang eher niedergeschlagen als himmelhoch jauchzend"
[26: 200]. 2) cTBOpenHs edekty uepryBanHs noxii; "Vielleicht war das der erste Schritt zu seiner
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Gesundung gewesen. Vielleicht war dieses Gesprdch die Fortsetzung. Er wusste es nicht. Er wusste
nur, dass er sich besser, stirker, nicht mehr so tiberfliissig fiihite. Vielleicht hatte er sich doch ganz
wacker geschlagen" [26:322]. 3) crBopenns edekry kyiabminauii; "Ist es das?", fragte Elfrida mit
einem Anflug von Skepsis in der Stimme. Eindeutig und unverkennbar. Oscar stief3 einen Seufzer
der Erleichterung aus. ""Das ist es'’ [26: 212]. [ToBTOp BUCTYyNa€ K OAWH 3 OCHOBHUX €IEMECHTIB
apXITEKTOHIKH TBOPY, HEOJIMIHHOIO YMOBOIO € TIOBTOP CTPYKTYPH, JIGKCHYHE X HAIIOBHEHHS i€l
CTPYKTYpH MOXKE 4YacTKOBO BapitoBaTHCsA. OcCOONMBOro CMHCIOBOIO ab0 EKCIPECHBHOTO
HaBaHTa)XeHHsS aHa(OpUYHUII OBTOP B ONMHMCAHUX NMpHKIaaax He Hece. Lled crumictnyamii 3acio
KOHJICHCY€E aBTOPCHKY AYMKY, CIY>KUTh OCHOBOIO ()OPMYBAHHS PI3HOMaHITHHX OOpa3HUX YsBICHb,
MIJCHITIOE eMOIlIFTHE CIPUIHSITTS TBOPY.

Emnidgopa — crunicruuna ¢irypa, nporuiexna anadopi, Ionsrae y MoBTOPEHHI OJHUX 1 THUX
CaMHX EJIEMEHTIB Yy KiHI[I KO)KHOT'O TapanienbHoro psjaka. Emidopa crpuse cTBOPEHHIO pUTMY B
XYAOXKHIM Tpo3i, 3aBASKH 1IEHTUYHOCTI 3aBEepIIANIbHUX YACTHUH IIPOMO3HIIi. A€ CTHIICTHYHI
¢dyHKIIT enidopy He 3BOAUTHCS TUTBKH M. Emidopa migkpeciiroe eMoIiiiHy TOTOXHICTb CMIKHUX
BiJIpi3KiB MOBJICHHS Ta BUKOHY€E HACTyIHI QyHKIII: 1) MOXXe HajaBaTH YacTUHAM BHCIIOBIFIOBAHHS
emdatuunoro Harojocy; "Sie ist in Schottland? Was macht sie denn in Schottland?” [26: 170].
2) MOXKe CIIPHUSITH CTBOpPEeHHIO edekTy KynbMiHanii; "Aber nur wegen des Essens? Nur wegen des
Essens. Von unseren Pldnen kein Wort, bis alles unter Dach und Fach ist. Ein Geheimnis zwischen
uns beiden" [26: 192]. 3) Moxe CpHsITH CTBOPEHHIO eeKTy npunyiieHb. "Jeffrey hat mir erzdhlt,
dass du in Schottland bist. Er hat mir die Nummer gegeben. Elfrida, ich muss dich um einen
Gefallen bitten. Einen riesigen Gefallen" [26: 242]. [loBTOop y MaHOMY pEuYEHHI 3aKIUKae
MiIKPECTUTH XapaKTepHy JieTalb, sSika B 00pa3Hiii, 3amam’aToByBaHii Gopmi 300paxye sBUILE.

AHaaumiosa — ¢irypa, 1o MoeIHye OJHUM CJIOBOM YH KOHCTPYKIIIEI MEPEaHio CTpody (uu
peuennsi) 3 HactynHoro. Hanpuknan, "In London? London stell ich mir ziemlich langweilig vor.
Vielleicht sollten wir verreisen” [26: 189]. "Sie wissen nicht, was er macht oder wer er ist? Da sind
Sie vermutlich der Einzige in Greagan. Er ist unser Pfarrer. Der Pfarrer der hiesigen Kirche. Der
Pfarrer. Der Pastor" [26: 228]."Um fiinfundzwanzig Minuten nach zwolf ging er die St. Street
entlang, stellte sich beim Portier von Whites vor und fragte nach Sir David Swinfield. Sir David sei
an der Bar, wurde ihm gesagt, und erwarte einen Gast" [26: 121]. Cnosa London, Pfarrer, Sir
David "minxoriroThes”, 1M HaJae€Thes J0oJaTKOBa iH(opMallis, mo0 YuTad HE 3aJMIIHMB iX
HeroMideHUMH. [IOBTOP-IIAXOIJICHHS] BHKOPHCTOBYETHCS 1 I KOHKpeTH3allii abo HaJdaHHS
JI0AaTKOBOI 1H(OpMAIIiT TPO MpeaIMeT MOBJICHHS.

Moaicungeron — crumictiyHa Qirypa, Mo XapakTepU3YEThCS 3YMHCHHUM HarpomaJpKeHHSIM
CIIOJTYYHUKIB (1HOJII MPUIMEHHHKIB) IS MiJICUIICHHS KOYKHOTO 3 WieHiB peueHHs. "Ich habe meinen
geliebten Hund Horaz mitgebracht, der mir Gesellschaft leistet, und ich habe meine Rente und
nebenbei néhe ich Kissen fiir ein ziemlich hochgestochenes Einrichtungsgeschdft in London" [26:
27]. IonicMHIETOH MOM'SKIIIYE IEPEXi] BiJl OAHIET MPOIMO3MIIIT A0 IHIIIOT. Woro ocHOBHA GyHKITST —
e 00'eqnanHsA. HaliOuibIn 4acTo B MOJIICHHACTOH Oepe y4acTh CO3 und, caMuii 4YaCTOTHUH COMO3
YCIX XYAOKHIX 1 HEXYT0KHIX TEKCTIB.

Jlo CHHTAaKCHMYHHUX MOBTOPIiB HAJGKHUTh TaKe SBHIIEC SK CHHTaKCHYHHMN mapanenizm [19:81-
85]. H.M. PazinkiHa BHW3Ha4Yae HOro SK "CEMaHTHKO-CTPYKTYPHY €JIHICTb, IO CKJIAJA€ThCS
MiHIMaJIbHO 3 IBOX KOMIIOHEHTIB (CKJIAJIOBUX), SIKi XapaKTEPU3YIOThCS CHHTAKCUYHOIO TOTOXKHICTIO
W JIOriKO-cMHUCIIOBOIO crutbHICTIO” [20:195]. CuHTaKCHUYHUHN MapajenizM MO)Ke BU3HAYaTHCS SIK 1
BIZIPi30K MOBH, IO CKJIAJA€THCSA 3 CHHTAKCHYHO OJHOTHITHUX KOHCTPYKIIil, 00'€IHAHUX 3arajibHOIO
nymkoro. Takuil BiIpi30K MOBJICHHSI MOXE MaTH Pi3HY BENHYHHY: Malli (opMH (MiKponapaienizm),
TOOTO ONIUH WIEH pedeHHs, 1 BenmuKi Gopmu (Makpormapaienizm), ToOTO KijlbKa CaMOCTIHHMX a0 kK
JOJATKOBHMX MPONo3uiii. BiH ciyrye Iuisi BCTAHOBJICHHS BIAMOBIAHOCTEH MK MpeaMeTaMu 1 ajis
CTBOpPEHHsI MOBHOT BPIBHOB2)XKEHOCT1 Ta PUTMIUHOI opraHizalii Tekcty. Y napajienbHi KOHCTPYKIIil
MOKYTh BKJIFOUATHCS Pi3H1 WIEHU pedeHHs abo uini ¢pa3u: "Ich hitte Ihnen Bescheid gesagt”,
sagte er, "aber ich hatte keine Ahnung, wo Sie waren.” "Ich hatte ja auch keine Ahnung, dass es
naotig sein wiirde." Sie holte tief Atem [26: 97].

Haiiyacriiie CHHTAKCUYHHH TOBTOP IOB'A3aHHMI 3 IOBTOPOM JIGKCHYHHM, IO M JT03BOJISIE
TOBOPHUTH TIPO JIEKCUKO-CHHTAKCHYHUN MOBTOP. Y CKIaTHOMY pEYEHHI BiH BUKOHYE OJTHOYACHO
IBi1 QYHKI: ekcrpecuBHY 1 cuHTakcu4Hy [15:10]. 3 omHOrO OOKY, IOBTOP aKIEHTYE yBary aBTopa
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HAa TOMY CJIOBi, SIKE€ BiH XO4Y€ BHJUINTH, MIIKPECIHTH, i TAKUM YHHOM, BHKOHYE EKCIIPECHBHY
(YHKIIII0, OCKUTBKH OY/Ib-SIKHA TIOBTOP 338 CBOEIO MPUPOJIOI0 € eMOILiHHIM. 3 iHIIOro OOKY, MTOBTOP
TOJIOBHOT'O 4YeHa pe4eHHs 000B’s13k0BO moTpeOye npucyaky. Hampukman: "Nicola dagegen hatte
die Einladung abgelehnt, einmal weil sie hoffnungslos unsportlich war, aber auch weil sie gern mit
Dodie allein sein wollte, damit die beiden Einkdufe machen und neue Kleider fiir Nicola kaufen
konnten" [26: 155]. "Ich habe all die wunderbaren Ereignisse des heutigen Tages schon
aufgeschrieben, dass Carrie zuriick ist, dass wir im Restaurant waren und sie gesagt hat, dass wir
beide zu Weihnachten vielleicht gemeinsam irgendwohin fahren" [26: 249].

VY CTWIICTHII ICHYE TaKe MOHATTS SK TABTOJIOTisA, TOOTO MOBTOP, KUK HIYOr'0 HE JOJAE JIO
3MICTY BUCIIOBJIOBaHHs. TaBTOI0Tisi — TOBTOPEHHS OJTHOTO 3 KOPEHIB, 1110 TIepeadadae CBOEPiIHUIA
aKICHT aBTOpa Ha IIEBHOMY SIBHWIII, SKE Ma€ TO3UTUBHUN crumictuunuii edexr [14: 183];
HEYCBIIOMITIOBAHUIA, MUMOBLITBHUH a00, HaBIIAKW, HABMUCHHI ITOBTOP y MEXaX CIOBOCHONIYYCHHS,
pEYCHHS, CIUIBHOKOPEHEBUX a00 Pi3HOKOPEHEBUX CIIB 3 TOTOXKHUM YH MMOAIOHMM 3HaYeHHSM [24:
677]. TaBronmoriuyHuii MOBTOP MOXE MaTH CATUPUYHUIN HAMPSMOK, PO3KPHBAIOYM IYCTOTY Ta
OJITHOMAHITHICTh TIEPCOHAXIB. Y MOBJICHHEBUX XapaKTEPHCTHKaX MEPCOHAXKIB MOBTOPH 3aBXKIH
MOEAHYIOTh  GKCIIPECHUBHICTh 1  (PYHKIIOHAJNBHO-CTHIIICTHYHI ~ PHCH,  EKCIPECHBHICTh 1
eMOIIIOHANIBHICTh. 3aBJaHHS TABTOJIOTil — 3aTpUMAaTH yBary Ha CKa3aHOMY, YBHPa3HHTH HOro,
MOCWJINTH eMOLIHICTh 1 puTMiuHicT MOBU. Hanpuknan: "Heute ... heute habe ich zum ersten Mal
das Gefiihl, dass die héllischen Zeiten hinter uns liegen” [26: 269]; "Ich muss weitermachen, sagte
er sich. Weitermachen, Schritt fiir Schritt" [26: 223]; "Natiirlich”, sagte sie. "Aber nicht gleich in
den ndchsten fiinf Minuten. Oscar ging es in letzter Zeit nicht so gut und wir miissen uns ein
bisschen erholen."” "Natiirlich, natiirlich. Es wird sich schon eine Gelegenheit finden" [26: 219].
Hageneni npukmagy mokasyoTh, 0 Oyab-Ki (popMabHi €IEMEHTH MOBH B XYIOXHBOMY TEKCTI
MOXKYTh BOJIOJITH CHJIOI) €MOIIIMHOrO BILIMBY Ha 4MTada. TaBTOJIOTIS MOXKE OyTH CTHUIIICTUYHHM
MPUHAOMOM, SIKHH TTOCHITIOE Ji€BICTh MOBJICHHSI.

TakuMm YMHOM, MH TIPUNATILIN IO BUCHOBKY, IO JIEKCHYHHI MOBTOP SIK CTHIIICTUYHHN 3acid €
PO3BIOBCIOJDKEHUM Y XYAOXKHIH JIiTepaTypi i BAKOPUCTOBYETHCS aBTOPOM JIJISI TIepeiadi eMOIiHOTro
CTaHy NEPCOHAXKIB B PI3HUX KUTTEBUX CUTYAI[isAX, a TAKOXK JIJI HAJAHHS PO3MOBI/II PUTMIYHOCTI Ta
JIMHAMIYHOCTI. Byny4un 3aco00M CTpYKTYypHOI Oprasizaiii TEKCTY JEKCHYHHHA TOBTOp 3AiHCHIOE
B3a€EMOJIIIO PEIUTIK Jlianora, TOOTO CIyTye CHHTaKCHYHUM 3aCO00M CKPIIJICHHS PEIUTiK; 00’ €aHye
okpeMi ab3amm ab0 (parMeHTH XYAOKHBOTO TEKCTYy 3 METOI CTBOPCHHS LIUIICHOI KapTHHU;
3a0e3neuye CTPYKTYPHHH 3B'S30K XYAOKHBOTO TEKCTY. [IOBTOp SIK CTHUIIICTHYHUI NPHIOM CIyTye
TaKOX JIJIsl aKIIEHTYBaHHS Oy/b-SKO1 JYMKH, Oepe y4acTh Y CTBOPEHHI XapaKTEPUCTHKH MEPCOHANKA,
MiATpUMYy€e yBary 4mrada JI0 IMEBHOI iHQopmalii, ciyrye GoHOM A TpPUBEPTaHHS YBary Jo
HAMOLIBII BXKIMBUX CIIiB 200 iH(pOpMAIlii, CIIpUse CTBOPEHHIO PUTMIYHOTO XapaKTepy XyJA0XKHBOTO
TeKCTy. Pe3ynbTatu HOCTiIKEHHS MiATBEPIKYIOTh, 110 PO3TIISL JICKCHYHOTO TIOBTOPA HE MOBHHEH
Oo0MeXyBaTHCS TUIbKA OJHOOOKMM BHCBITJIICHHSM B paMKaxX CTHIICTHKA abo puTOpHKH. B
XYAOXKHIH JiTepaTypi moTpiOHO pO3TIsIATH MOBTOPH PI3HUX PIBHIB Y B3a€EMOJii, OCKUTEKH BOHH
HAI[lJIEH] Ha JIOCSATHEHHS MEeBHOTroO edekTa BIIMBY Ha ynTava. OTpUMaHi IpH JOCIiKEHH]I TaHHI €
MEPCTIIEKTUBHUMHE TIPU MOJANIBIIOMY BUBYCHHI 3HAYYHIOCTI JIEKCHYHOTO MOBTOPY B PI3HUX THMAxX
TEKCTY.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Harans XonakoBcbka — KaHAuAaT (iJOJOTiYHMX HaykK, DOLEHT Kadeapu Himenskoi ¢inonorii KuiBchbkoro HarioHalbHOro
JIHHIBICTHYHOTO YHIBEPCUTETY.
Hayxkosi inmepecu: CTUIIICTUKA, JTIHTBICTHKA TEKCTY, CTUIICTHYHUMN CIIOBOTBIp.

XY, OXECTBEHHAA AENCTBUTE/IbHOCTb U KOTHUTUBHOE
MPOCTPAHCTBO A3bIKA

CeemaaHa YYrY (BuHHuuya, YKpauHa)

V emammi docaidxcylomocsi 0coOau80Ccmi MiHe8ICMudHOL penpesenmayii 0CHOGHUX KOHYenmie pomawny «A
Short History of Tractors in Ukrainian» cyuacnoi 6pumancokoi nucomennuyi Mapunu Jleguybkoi i Ha2onouyemocst
HeOOXIOHICMb  6PAXYEAHHS  (DAKMIE ICMOPUYHO20, COYIANbHO20 MA  KYIAbMYPHO20 Xapakmepy Ol GipHol
inmepnpemayii 3Micmy yb020 Xy004CHbO20 MEOP)Y.

Kniouosi cnosa: inmepnpemayis, KoHyenm, HAYIOHATbHO-MOGHA KAPMUHA CEIMY, KOHYyenmyanizayis,
6epOaIbHa penpeseHmayis, XyO0HCHil NPpocmip, POHOBI 3HAHHSL.

The article deals with the study of peculiarities of lingual representation of the basic concepts in the novel 'A
Short History of Tractors in Ukrainian’ by the contemporary British writer Marina Lewycka. It highlights the
necessity to take into consideration the main historical, social and cultural facts to ensure adequate interpretation
of the novel.

Key words: interpretation, concept, national-language model of the world, conceptualization, verbal
representation, literary model, background knowledge.

JIJIS[ COBPEMCHHBIX JIMHTBUCTUYCCKUX I/ICCHeI[OBaHI/Iﬁ XapaKTCPHBIM SABJIACTCA IMOBBINICHHUEC
HHTEpeca K M3YYEHHIO 3aKOHOMEPHOCTEH (YHKIIHOHHPOBAHUS COIMOKYIBTYPHOTO CJIOS SI3BIKA H
YCTAHOBJICHHUIO JIMHIBUCTHYCCKUX XapPaKTCPUCTUK AUCKYypCa C YUYCTOM €ro KOHICHTYaJIbHBIX
ocobenHocreil. Ocoboe BHUMaHHME YACISACTCS  ONPENCIICHUIO  CIIOCOOOB  BepOanM3aluu
HH(GOPMAIHOHHO 3HAYMMOTO COAEPI)KaHMs, KOTOPOe O0eCIeYrBaeT yCreX KOMMYHHKAIIUH MEXIY
HOCUTCIIIMHU  pPa3HBIX KYJIbLTYpP, IIOCKOJBKY OCO6eHHOCTI/I MHPOBOCIIpUATHUA, HNCTOPUUCCKUC,
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COIMANIbHBIE U KYJIbTypHBIE (DAKTOPBI HAXOJT OTPa)KEHHWE B KOHIICNTYAIbHOW KapTHHE MHpaA, B
KOTOPOH (PUKCHUPYIOTCSI OCHOBHBIC 3HAaHUS 00 00BhEKTHBHOW JCHCTBUTEILHOCTH, MPHOOPETCHHBIC B
npomecce mo3HaHus [1; 2]. Ha ocHoBe KoHuenTyanbHOH (MOHATHHHOW) (opMmupyeTcs
HaIlMOHAJHHO-SI3BIKOBasA KapTUHA MHUpA, KOTOpas SBIIAETCS MCTOYHHKOM PEYEBOM NEATENbHOCTU U
peanmm3yercs B auckypce [4; 5].

OdeBHHO, YTO YCIelHas KOMMYHUKAIMsl W aJeKBaTHAas HHTEPIpEeTanus BBICKAa3bIBAaHHUI
BO3MOXXHBI TOJIEKO B TOM cly4ae, KOrja KOMMYHUKaHTbl HMEIOT OOIIUE 3HAHHS O PeaJbHOM MHpPE
W OMOIMOHAIBHOW cdepe, 3aKperuicHHbIE B S3bIKE, B CHIYy TOTO, YTO WMEHHO SI3BIK SIBIISETCS
HEOThEMJIEMOH YacTbl0 HCTOPHM U KYJIBTYphl Hapona, OOBENUHSS KOJJICKTUBHBIE |
WHAMBUyallbHBIE 3HaHMs. Ha WX OCHOBE MOCPEICTBOM KOHIENTYalu3auuu (OPMUPYIOTCS
KOTHUTHBHEIE CTPYKTYPHI [3], KOTOpBIE HAXOSAT OTPaXKEHUE B JUCKYpPCE M B TEKCTE Yepe3 BLIOOP U
yrnotpebieHne onpeneeHHbIX TMHIBUCTUYECKIX CPENICTB.

B cBs3u co CIOXXKHOCTPIO M MHOTOACHEKTHOCTHIO KOHIIETITyaJdH3allii KOTHUTHUBHBIA aHannu3
TEKCTOB Pa3HBIX KAHPOB, B TOM YHCJIE XY OXKECTBEHHBIX, JTA€T JOCTOBEPHBIN pe3yabTart, eciau MpH
W3YYEeHHH OCOOCHHOCTEH pemnpe3eHTallud | BepOanu3aluil  HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU |
HAIIMOHAIIbHO-3bIKOBOM KAapTHH MHpPa JIMHTBUCTHYECKUMHU U XYIOKECTBEHHBIMU CPEICTBAMHU B
TEKCTE€ YYHTHIBAIOTCS JAHHBIE MEKIAUCIUILUTMHAPHBIX HCCICAOBAHWA, B YaCTHOCTH B 00JacTh
KOTHUTHUBHOM JTMHTBUCTHKH, aHAJIH3a TUCKypCca U JIMHTBOKYJIbTYPOIOTHH.

OpHuM W3 HarJSAHBIX TNPHUMEPOB HEBEPHOI'O TMPOYTEHHUS COAEPIKAHMS XYI0KECTBEHHOIO
MPOU3BENICHHS, KOTOPOE 10 CBOEH TIyOMHE M aKTyaJbHOCTH MPOOJIEMATHKH CPOIHH MeMyapau,
SIBIISICTCS TIEPBBI pOMaH COBPEMEHHOM aHTIMICKON mucaTenbHUIbl Mapunsl JleBumnkoit «A Short
History of Tractors in Ukrainian», onyonukoBanneiid B 2005 roxy. M3ydeHne oT3pIBOB 00 3TOM
MIPOM3BEJICHUH CBUJAETENBCTBYET O TOM, 4YTO, K COXAJIEHUIO, MHOTHE 3alajJHble YUTaTelIH
BOCIIPDHHSJIM pPOMaH, TJaBHBIM 00pa3oM, KaK FOMOPUCTHYECKHH, B CBS3M C HE3HAHHUEM
O0COOCHHOCTEH JKM3HU B COBETCKOH CTpaHe B JOBOEGHHOE, IOCICBOCHHOE BpPEMS M B JIIOXY
Bpexxnesa. IMeHHO 3TOT (DaKkT ¥ HE MO3BOJIMII KPUTHKAM pOMaHa YBUAETh MOIM(POHUYCCKHM 00pa3
MHOTOCTPaIAIbHOW YKpauHbl 32 ONMHCAHHEM KOMHYECKUX OBITOBBIX CHTYallMid M CTPaHHOCTEH B
noBeneHun Hukonmass MaeBckoro, IJIaBHOTO reposi poMaHa, KOTOPOMY YK€ 3a BOCEMBIECIT U
KOTOPBIH )KUBET B HECKOJIbKMX BPEMEHHBIX U3MEPEHUAX, HO TIPU 3TOM HE TepsieT JI00BU K YKpauHe
Y K J)KU3HH, a TAK)KE TOTOBHOCTH U YKEJIaHUs TIOMOYb TeM, KTO OKa3ajics B Oere.

HecMotps Ha MoNMoXUTENbHBIE H XBaJIEOHBIE OT3BIBBI O CTHIIC W YyBCTBE IOMOpa KaK TJIaBHBIX
JOCTOMHCTBaX «OBITOBOI'O», N0 MHEHHIO 3alajHbIX YUTATeNlei, MPOM3BEICHHUS, HEIOCTATOYHbIE
(poHOBBIC) 3HAHMS O COBETCKOW PEaTbHOCTH HE MO3BOJIMIIM KPUTHKAM JaTh IMPABHIBHYIO OIEHKY
conepxaHuio poMaHa. [loBepXxHOCTHOE BUIEHHE M HEBepHAas TPAKTOBKA COJEPKATENBHOrO IUIaHa
MPOU3BENICHNUS CBUICTEIBCTBYIOT 00 OTCYTCTBHU a/IEKBATHOT'O TOHMMAHHUSI €r0 KOHIENTYalbHOMI
OCHOBBI, TPEACTABIICHHON TMEPEIUICTEHUEM psa OCHOBHBIX KOHIENTOB, Takux kKak POJIMHA,
CEMBA, JIIOBOBb, COCTPAJJAHUE, HALIUOHAJIBHAS UAEHTUYHOCTD, cocraBnstonmx
OCHOBY MHPOOIIYIIEHUS M AP0 B CHCTEME LIEHHOCTEH CIAaBAHCKMX HApOJIOB, YTO U SBISETCA
JISNTMOTHUBOM 3TOr0 pOMaHa.

[IpuBenem npuMepkl, KOTOPBIE JOKA3BIBAIOT HATMYNE B KOHIENTYAIbHOM IIPOCTPAHCTBE TEKCTa
VKa3aHHBIX KOHIIEITOB M CBHJCTEIBCTBYIOT 00 HMX 3HAYMMOCTH JJIsi MPaBUIBHOH €ro
HWHTEpIPETaIUH.

Ukraina: he sighs, breathing in the remembered scent of mown hay and cherry blossom [6: 1].

Instead of going home to Ukraina, Ukraina will come home to him [6: 26].

Ocoboe BHIMaHUE oOpaliaer Ha ceOsi HeoOBIYHOE HANMCaHWe Ha3BaHUsS poxHOH Uit Hukonas
ctpanbl Ukraina, koTopoe yrnoTrpe0ssieT He TOJIbKO OH, HO M €r0 JIOYEPH.

UyBCTBO cocTpasaHus K yKpauHke BaneHTuHe, KoTopas HaxoAuTca B bpuTtaHuy HenerajibHO U
MBITAETCS. OCTAThCS B CTpPaHE, HCHONB3Ys JIIOOBIE, Ja)xe HEe3aKOHHBIE CHOCOOBI, PYKOBOIUT
nevictBusiMH Hukonasi, XoTsi OH oco3HaeT aOCypAHOCTh Opaka ¢ KECHIIMHOW, KOTOpasi MOJIOKE Ha
copok Bocemb Jer. Kpome Toro, Hukomait pam BO3MOKHOCTH OOIIEHHS CO CBOEH
COOTEYECTBEHHUIIEH, BEIb OH IIOCTOSSHHO BCIIOMHHAeT O pOXHOW 3emie M 00 YKpPamHCKHX
TPaUIHAX.

If I can save just one human being — one human being from this horror, do you not think this
is the moral thing to do? [6: 32].
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You must understand, Nadezhda, only I can save her! [6: 4].

Hukosai 1aBHO yexasl W3 CTpaHbl, HO OH BCEraa CIEINIT 33 Pa3BUTHEM COOBITHH B YKpauWHe,
MOSTOMY OH JaeT TOYHYI0 M HCUEPIBIBAIOIIYI0 XapaKTEPHUCTHKY COBPEMEHHON yKpaWHCKOI
JEWCTBUTEILHOCTH W OOBSCHACT (aKTOPHI, KOTOpPhIE OKa3alH BIMSHHE Ha (QopMUpOBaHUE
MHpPOBO33peHUss Banentwnsl. Hukomgaro 3HAKOMBI pealdd JKU3HH B CTPaHE M TSDKEIOE
MaTepHaabHOE MOJI0KEHNE OOIBITHHCTBA YKPAUHIIEB.

Clearly this Valentina, she is of quite different generation. She knows nothing of history, even
less about recent past. She is daughter of the Brezhnev era. In times of Brezhnev, everyone’s idea
was to bury all gone-by things and to become like in West. To build this economy, people must be
buying something new all the time. New desires must be implanted as fast as old ideals must be
buried. This is why she is always wanting to buy something modern. It is not her fault; it is the
post-war mentality [6: 140)].

O6e nouepn Hukonast - mammas Hapexna u crapmast Bepa, KoTopoi B eTcTBE BMeECTe C
MaTephl0 YIAI0Ch BBDKHTH B TaK HAa3BIBAEMOM TPYIOBOM JIarepe, - YyBCTBYIOT CBOE POICTBO C
YKPAaWHCKON 3eMiIeif, XOTS OHH 3HAIOT O CTPAIIHOM TpPark4yeckoM BPEMEHH TONI0ja,
KOJUIEKTHBU3AIIMH U TATOTAaX JKU3HU OCIKEHIIEB.

Peasants in the fields, folk-songs at harvest, the motherland: what has all this got to do with
me? I am a post-modern woman. I know about structuralism. I have a husband who cooks polenta.
So why do 1 feel this unexpected emotional tug? [6: 82].

In 1930, when my mother was eighteen, her father was arrested. It was still several years
before the purges were to reach their terrible climax, but it happened in the classic way of the
Terror — a knock on the door in the middle of the night, the children screaming, my grandmother
Sonia Ocheretko in her nightdress, her loose hair streaming down her back, pleading with the
officers [6: 64].

Henp3s He cormacuthbes, uto MapuHa JIeBUIIKass MacTEPCKH OIMUCHIBAET OBITOBBIC CHTYAIIUH U
MOBCEIHEBHYIO KU3Hb CBOMX repoeB. Bmecre ¢ TeM, 1enblii ICTOPUYECKUH TacT KU3HU Hapoja,
BCCIOIJIONIAIOIIee YYBCTBO CTpaxa, TOJNOJ, MAacCOBbIE pPENpeccHH, HIePHUIUT, OTCYTCTBHE
3JIEMEHTapHBIX CBOOO B TOTAIMTAPHOM OOIIECTBE OCTAIMCH BHE BHUMaHHMS 3aIlaHBEIX YATATEICH
W KPUTHKOB, HECMOTPS Ha WX IMPEICTABICHHOCTh JKCIUIMIIUTHO B  IOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpe
pomaHa.

The labour camp at Drachensee was a huge, ugly, chaotic and cruel place. Forced labourers
from Poland, Ukraine, Belarus, conscripted to boost the German war effort, communists and trade
unionists sent from the Low Countries for re-education, Gypsies, homosexuals, criminals, Jews in
transit to their deaths, inmates of lunatic asylums and captured resistance fighters, all lived cheek
by jowl in low concrete lice-infested barracks. In such a place the only order was terror [6: 268-
269].

My mother had known ideology, and she had known hunger. When she was twenty-one, Stalin
had discovered he could use famine as a political weapon against the Ukrainian kulaks. She knew
— and this knowledge never left her throughout her fifty years of life in England, and then seeped
from her into the hearts of her children — she knew for certain that behind the piled-high shelves
and abundantly stocked counters of Tesco and the Co-op, hunger still prowls with his skeletal
frame and gaping eyes, waiting to grab you the moment you are off your guard [6. 19].

HeoObuHoe Ha3BaHWe poMaHa TOXE HHTEPIPETUPOBAHO HeBepHO, Bemb B 20-30-e¢ roms
JIBAJIIATOTO BEKA B CTPAaHE BBIABHMTAJICS JIO3YHT IOJHOW MEXaHHM3aIlMH COBETCKON SKOHOMHKH, U C
TPAKTOPOM CBS3BIBAINCH OCHOBHBIE HAIEKIBI HA CTPEMHUTEIBHOE 3KOHOMHYECKOE PasBUTHE M
MOBBIIICHHE OJarocoCTOAHUSA Hapoma. HeBO3MOXKHO HE OTMETHTH ONPENEIEHHBIA CHMBOJIH3M
MTOHATHS «TPAKTOP», KOTOPBIH B T€ BpeMEHa MCIIOIb30BajICs, TIIaBHBIM 00pa3oM, KaK MEXaHHYECKOE
CpencTBO, Kak Tiaray. B xu3nu Hukomnas u ero ceMbpu Takod CHJION BBICTyMAeT JIOOOBb K YKpauHe
U KO BCEMY, UTO C Hell cBa3aHO. iIMeHHO mosTomy Hukomnail roToB J€IUThCA CBOMMU 3HAHUSIMU C
CBIHOM BaJleHTHHBI, a €€ My»Ka OH ¢ DHTY3Ha3MOM 3HAKOMHUT CO CBOMMH MHOTOJIETHMM HAy9YHBIM
TPYZOM, TIOCBSIIIIEHHBIM POJIM TPAKTOPa B SKOHOMHYECKOM Pa3sBUTHH COBETCKON CTPaHbI B Hayaye
JIBaJIIIATOTO BEKa.

You will learn something about the history of our beloved motherland” [6: 80].
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Hcnonb3oBaHue peanuii, CBSI3aHHBIX C YKPAMHCKOM KyXHEHd WM MHOIOJETHEH Tpaauluen
BHIpAIIMBaTh HAa CBOEM OrOpoJie OBOIIM M 3€leHb, MO3BOJISICT IUCATEIBHUIE TIepenaTh
HAIIMOHANILHBIA XapaKTep M CYNIHOCTh TJIABHOTO TepOosi, OTIIMYUTEILHOH OCOOEHHOCTBIO KOTOPOIi
SIBIISIETCS] TOCTENPUIMCTBO U 3200Ta O APYTUX JIOMSX.

Look, at least come home and have something to eat first. I've got a lovely beetroot soup. And
kotletki — your favourite kotletki, with spinach and beans from the garden, and little potatoes [6:
112].

CumBonMUHBI B poMaHe UMeHa jodepeid Hukonas, Hanexna u Bepa, a ¢ nmro6oBbio k Ponune
CO3BYYHBI BCE YIIOMHHAHUS O POJHOM 3eMIIe.

Ananu3 (akTHUECKOro MaTepraia CBHCTENLCTBYET, YTO BepOaIu3alys OCHOBHBIX KOHIICITOB
poMaHa OCYIIECTBISICTCS JINHTBUCTHYECKHMHU CPEICTBAMH Pa3HBIX YPOBHEH: MOP(POIOrHIECKUMH,
JIEKCUYECKUMH, CHHTAKCHYECKHMHU, [IMPOKOE HCIOJIb30BAHUE KOTOPHIX B COYETAHUU C
pa3HOOOpa3HBIMU  CTHIIICTHYECKUMH TPHEMaMH  CO3JaeT MHOTOMEPHOE XYIOKECTBEHHOE
MPOCTPAHCTBO U HEMOBTOPHMOCTh COJIEPKATEIBLHOTO TJIaHa poMaHa. B cBsi3u ¢ 3TUM, HEOOXOAUMO
OTMCTHUTB, YTO (I)I/IHOHOI‘I/I‘ICCKI/Iﬁ u )Z[I/II[aKTI/I‘IeCKI/Iﬁ MMOTEHIHAJ JaHHOI'0 XYJO0XECTBCHHOI'O TEKCTA,
B KOTOPOM BOCcO3/1aeTcsi 00pa3 OnpeieseHHOW UCTOPUYECKON 3TOXU, TPYJHO IEPEOeHUTh, BEIb
MOMUMO DJCTETHYECKOHW, XYyIOXKECTBEHHOM W 00pa30BaTeIbHOM I[EHHOCTH OH CIOCOOCTBYET
paciinpEeHUuIO 3HAHUM 4YWTaTened M 3acTaBisgeT 3aayMaTbCad HaAd BOIIPpOCaMH, CBA3aHHBIMU C
0COOCHHOCTSIMH (POPMUPOBAHUS KYJIbTYPHBIX KOHIICTITOB B HAIIMOHAIBHO-SI3IKOBOH KapTHHE MUDA.

Poman «A Short History of Tractors in Ukrainian» Ha mpuMepe UCTOPHH OJJHOH YKPaWHCKOW
CEMbH 3HAKOMHUT 3allaJHbIX ypTaTeIIen C Tparn4€CKuMu CO6BITI/I$IMI/I, MMPOUCXOJUBIIUMU B
COBETCKOH CTpaHe MOBCEMECTHO B MPOIILIOM BEKE.

MHoromMepHoe XyJIOKECTBEHHOE TMPOCTPaHCTBO pomaHa Mapunbl JleBuikold oborammaer
BAYMYUBBIX W BHUMATCIIBHBIX yuTaTeyen AYXOBHO, a CUCTEMA JIMHITBUCTUYCCKUX CPCACTB, KOTOpas
WCTIONB3YETCsl ISl PEMPE3CHTAIIMH CIOXKHBIX M0 CTPYKTYpE KOHIENTYalbHOM M XYyJI0KECTBEHHOM
MOJIeTICH, CO3/IaHHBIX THCATENBHUIICH B POMaHE Ha OCHOBE pEabHBIX MCTOPUYECKUX COOBITHH,
CIIOCOOCTBYET PACIIUPEHUIO KOTHUTHBHOTO NIPOCTPAaHCTBA aHTIIMHCKOTO SI3BIKA.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Ceitaana Uyry — xaHanaatr QuUIONOriYHUX HAyK, JOLCHT KadexpH CydacHHX €BPOIECHCHKHX MOB BIHHHIBKOTO TOProBEJIbHO-
€KOHOMIYHOr0 iHCTHTYTYy KHIBCHKOr0 HAIliOHAIBHOIO TOPTrOBEIbHO-EKOHOMIYHOIO YHIBEPCUTETY.
Hayxkosi inmepecu: TUCKYPCO3HABCTBO, KOTHITHBHA JIIHI'BICTHKA, JIIHI'BOKYJIBTYPOJIOTisI.

BUABU ABTOPCbKOI MOBHOI IHAUBIAYANBHOCTI B
HAYKOBO-HABYA/TbHOMY TEKCTI

Bikmopia LUABYHIHA (KpemeHuyK, YKpaiHa)

IIpoananizosana moena ocobucmicms agmopa HAYKOBO-HABUAILHO2O MEKCMY, CXApaKmepuso8ami 0CHOBHI
DynKyii 8ionpasHuKa nOGIOOMIEHHS MA GUSHAYEHUL CMYNIHb SUPAXCEHOCMI A8mMopusayii ¢ MeKcmi HAYKO80-
HABYALHO20 NIOCIUTIO.

Kniouosi cnosa: asemop, aopecam, HAykosa KOMYHIKAYis, HAYKOBO-HABYANLHUU NIOCMUNLL, HAGYANbHUL
mexkcm, agmopusayisi.

The article analyses author’s linguistic personality of a scientific-educational text, describes the main
functions of addresser and determines degree of the authorization expressing in a text of scientific-educational
substyle.

Key words: addresser, addressee, scientific communication, scientific-educational substyle, educational text,
authorization.
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Cy0’ekT HAyKOBOI JISIIBHOCTI aHami3yBaBcs B mpamsx 3 Teopii misHanHsa (OK.M. AOminbuiH,
B.C. bibnep, H.B. Mimapina, }.K. Haymos, K.C.Iluporos), nayko3naecrBa (B.I1. Kapues,
[.A. Maiizens, M.1. Mimun, M.T. SpomeBchkuii), ncuxomnorii Haykosoi TBopyocti (L.I'. ['epacumos,
O.®. 3otoB, O.M. JIcoHThEB), a TaKOK pO3IJISLAABCI B Ipalsx i3 3arajibHOl IICHXOJIOTII,
ncuxominrBictuka  (0.0. JleonTtheB), comioncuxominrsictuku  (T.M. [lpinze), KoOMyHiKaTHBHOI
niarsictuka (O.0. JleonTses, F0.0. Copokin, €.®. Tapacos, A.M. [llaxaapoBnd), GyHKIIOHATEHOT
cruiictukd  (0.0. Baxenosa, T.I'. Bunokyp, M.M. Koxkuna, JIL.M. Jlanmn, E.b. Iloryxina,
H.M. Pa3unkina, P.K. Tepemkina, O.C. Tposincbka, J[.M. 11IMenb0B), ajge 0coOIMBOCTI aBTOPCHKOT
MOBHOI 1HIMBIyallbHOCTI B HAyKOBO-HABUAJIILHOMY TEKCTI He Oynu 00’€KTOM CIeliabHOTo
JIHTBOCTIJIICTUYHOIO JOCIIKEHHS.

Brume cy0’ekTa MOBIICHHST Ha TBOPEHHSI TEKCTY 3QJICKHThH BiJl QYHKI[IOHAIBHOTO CTHIO. Y
HAyKOBOMY CTHII, SK i B HayKOBO-HABYAJILHOMY IMiJCTHIII, Cy0’€KT BIUTMBAE Ha MOBIJICHHEBY
OpraHi3alliro MoBiJOMJICHHS i OB SI3y€EThCS 3 OHATTAM «00pa3 aBTopay.

B.B. BunorpaioB Ha3uBae KaTeropito odpasy aBTOpa «KOHIIEHTPOBAaHHMM YTUIEHHSM CYTHOCTI
TBOPY, fiIKe OO’€JHy€ BCIO CHCTEMY MOBHHX CTPYKTyp TEpCOHaXIB y iX CHIiBBIAHOIICHHI 3
OITOBIZIaueM 1 3a IOMIOMOI'OI0 HHX € ICHHO-CTHIIICTUYHHUM IIEHTPOM, (okycom miioro» [3: 118]. Ha
IYMKY BUEHOro, «B 00pa3i aBTopa, sIK y (OKyCi, CXOIAThCS BCi CTPYKTYPHI O3HAKH CIIOBECHO-
XYAOKHBOTO Itoro» [3: 211]; 1ms kateropisi JEMOHCTPYE CTaBJICHHS aBTOpa «JIO JiTepaTypHOI
MOBH CBO€I €MOXH, JI0 CIIOCO0IB il pO3YMIHHSA, MEPETBOPEHHS i MOCTHYHOTO BUKOPUCTaHHS» [3:
106].

Oco06arBOCTI MOBJIEHHS aBTOpa HAYKOBOTO TEKCTY, SIK 1 OyIb-sIKO1 JTFOIUHY, TICHO TIOB’sI3aHi 31
CBOEPIIHICTIO #oro ocobmcrocTi. BaimBor 03HAKOKW JIOJACHKOI  IHAWBIAYaJIBHOCTI €
«OIMHUYHICTh, HETIOBTOPHICTh, 0€3 ypaxyBaHHS SKHX il HE MOXHA MPaBUIBHO 3PO3YMITH, alie sIKi
cami Mo co0i me He YTBOPIOTh ()EHOMEH IHAMBIAyanbHOCTI» [6: 9]. 3MicT HEMOBTOPHOCTI
0COOMCTOCTI 3yMOBITIOE CTHIIb il MUCIIEHHSI, il TBOpYE CAMOBUPAKEHHSI.

BusHauHi BiIKPUTTSL pOOIISATH JIMIIE TBOPYI aBTOPH 3 SICKPABO BUPAXKCHOIO 1HIUBIAYalbHICTIO,
HeaOUSKUMH 3TiI0HOCTSIMH, HECTaHJAPTHUM MHCICHHSIM, CIIPOMOXXHHM IIO/IONIATH CTEPEOTHUITHI
ysieHHs. Ha mymky B.I. InbiHOi, MOBIeHHsT BimoOpa)ae iHIMBiqyaJlbHI OCOOJIHMBOCTI IJIFOJMHH,
BHUpaxkae ii ocooucticth [4: 100]. 11]o6 BUCIOBUTHCS SICKpaBO, MOTpiOHA TJIMOOKA, OpPUTiHAJIbHA
nymka. P.O. BynaroB yBaxae, 110 B JiliCHO HAyKOBOMY CTHJII iCHY€ TiCHHH B3a€EMO3B’SI30K MDXK
MOBHUMH 3ac00aMH W aBTOPCHKUM 3aaymoM [2: 221]. I[HAMBiqyaNbHICTH MOBJICHHS 3yMOBJIEHA
IHAMBITyalbHICTIO TyMKH. OpHTriHabHA JTyMKa, HECTAaHAAPTHUI MO Ha IPEAMET JTOCIIIKESHHS
BHU3HAYAIOTh CBOEPIIHICTH BUCIIOBIICHb.

ABTOp HayKOBO-HaBYaJBHOTO TEKCTY 3HAYHOIO MIpOIO BIUIMBAE HA BECh MPOIEC KOMYHIKAIIii.
Ha nymky ®.C. BameBuda, 3 aapecaHTOM TIOB’si3aHi pi3HI acClEKTH CHIIKYBaHHS, a caMe:
1) BimkpuTa i MprxoBaHAa METa BUCIIOBIIOBAHHS, JTOTPUMYIOUHCH SKOI aBTOP CTBOPIOE KOHKPETHI
TEKCTH; 2) MOBJICHHEBI CTpaTeris W TakTHKA, THIM MOBJICHHEBOI MOBEMIHKH, SKI 3aJeKaTh Bij
UDIOKYTHBHUX HaMipiB aJpecaHTa Ta BH3HAYCHUX HHUM [UJIeH CHUIKYBaHHsS; 3) MpaBHia
KOMYHIKaIlii, SiKi TpyHTYIOThCSI Ha TIPUHIIMIIAX CITIBIIPaIli; TIATPUMYIOThCS 200 HE IiATPUMYIOThCS
aJipecaHTOM SIK IHII[IaTOPOM CIIIKYBaHHS; 4) HACTAHOBM MOBIS, SIKi 3ajeXaTh Bil BHOOPY
aZipecaHTOM CcHoco0y B3aeMOAIl 3 BH3HAYCHWMH ajpecartamu; 5) pedepeHIliss MOBIS, TOOTO
3iCTaBJICHHS MOBHHX BHUpa3iB i3 MpeaMeraMu [iHCHOCTI, sIKe€ BHUIUIMBAE 3 HaMipiB aBTOpa;
6) mparMaTH4HI mpecyno3uiii (omiHKa MoBIeM (OHOBHX 3HaHb OTpUMyBada iH(opmarii, piBHS
foro iH(OPMOBAHOCTI, TIEPEKOHAHb, TICUXOJIOTIYHOTO CTaHy, PUC XapaKTepy, 3JaTHICTh PO3YMITH
ajzpecara); 7) CTaBJICHHS MOBIIA A0 moBigomittoBanoro [1: 105-106].

VY TeKCTi HayKOBO-HAaBYAJIBHOTO IMIJACTHIIIO (DIKCYEThCS MOBJIGHHEBA IOBEIIHKA aBTOpA, SKa
CTBOPIOE YSIBJIICHHSI MPO HOro iHIUBiAyalbHI OCOOMCTICHI COIiaiibHI W TPYNOBI BIACTHBOCTI, a
TAKOXX BITHOCHHHM, OI[IHKH, JyMKH, HACTaHOBH, 3HAHHS, JOCBiJl Ta IHII XapaKTePUCTHKH
KOMyHikaHTa. Ha MOBIEHHEBY MOBEIIHKY KOMYHIKAHTIB BIUIMBAIOTh PI3HOMAHITHI YHHHUKH:
MPECYNO3UTHUBHI, ICUXO- Ta COI[IONIHTBICTUYHI XapaKTEPUCTUKH, 3YMOBJCHI (i3i0noridyHuM
CTaHOM, CHTYaTHBHHMH YMOBaMH, iCTOPHYHUM 1 HalliOHAJbHO-KYJIbTYPHUM PO3BUTKOM JFOJUHH.
[lix BIIMBOM 3a3HAYCHWX UYMHHUKIB aBTOp TEKCTy OOMpa€e JOUUIBHUH Yy KOHKpETHIH cuTyarii
MOBJICHHEBUI BapiaHT, YpaxoBYIOUH cHenu(idai s OKPEMHX COI[albHUX TPYH CILIKYBaHHS
OI[IHKH, JOTPUMYIOUYHChH CIUIBHHUX JUIS BCIX KOMYHIKaHTIB MPUHIIMIIIB CIUIKYBaHHS, PEalTi3yloun
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CBOI MPECYIO3UTHBHI, OCOOMCTICHI 1 COLliaabHI XapaKTePUCTUKH, TPOTHO3YOUN PEaKIIiio ajpecaTa.

VYpaxyBaHHsI iHTeHIIIi ajpecara, sika MMOJSTae B OYIKYBaHHI IMEBHOTO 3B’S3KY B HABYAILHOMY
TEKCTI, BakiuBe. | 11e OUiKyBaHHS TOBHHEH 3aJ0BOJIBHUTH aBTOp [9: 98]. Bemuky ponb Bimgirpae
MOYaTOK TEKCTY, OCKUIBKH caMe BiH (hopMmye crienudiyne O4iKyBaHHS B OTPUMYBaya MOBLIOMIICHHS
W OKpeciroe MparMaTh4Hi MeXi TeKCTy. 3Bakaloud Ha 1€, aBTOp NPHILILE OCOOIUBY yBary sk
MOYaTKy TEKCTY, TaK 1 3arojioBKy, IO Ma€ Ha MeETi aKTUBI3yBaTH YBary, BUKJIHMKATH IHTEpeC,
CTBOPUTH 0CcOONMBY Hanpyry. Hazsa o0OB’SI3KOBO MOBHHHA BpaxOBYBaTH IPECYIO3HIIIT ajpecaTa.
B.Y. [lpecciep po3risgae Mpecymno3uilii AK MPUIYIICHHS yJ4aCHHUKIB II0J0 YMOB KOHTEKCTY, SIKi
MPHHIUIIOBO TOBUHHI OyTH ictuHHUMHK [9: 98]. TpuBamicTh OmHIET MPECYMO3UIIIT 3aJICKUThH Bij
o0CsTy IHOMBIAyaNbHOI IIaM’sITi ajpecara, BiJ IIBHUAKOCTI MHUCIICHHS, 3JaTHOIO PO3YMITH JIOT14HI
CYIEpPEUHOCT] ¥ CIpuiiMaTH HOBI MPECYIO3UIIi1, a TAKOXK BiJl 30BHILIIHIX CHTHAIIB, SIKi BKa3yIOTh Ha
3MiHY TIPECYNMO3UIliif. Y HayKOBO-HABUAIBHOMY TEKCTI TaKHM CHUTHAJIOM MOXE CIyTyBaTH,
HaTpUKIaJ], HOBUIA po3nin uu naparpad. [Ipecymnosuiii aBTOpiB MHCEMHOrO i YCHOTO TEKCTIiB HE
OJIHAKOBI, IO TIOSCHIOETHCS PI3HOIO TPUBANICTIO CTBOPEHHS Ta Tiepenadi  MHUCEMHOrO
noBigomiieHHs. [Ipy IboMy aBTOp HEe MOXE BpaxyBaTH 3MiHM MPUXOBAHUX MPECYO3HUIIIH ajpecaTa
[9: 100].

LinHiCcTh TEKCTY BU3HAYAETHCS METOIO PEIUITIEHTA HA YaC OTPUMAHHS [TEBHOTO TOBIIOMIICHHS.
OpHak 1Tl aapecata HE 3aBXKIM JOCTaTHBO 3pPO3YyMLII aBTOPOBI MuceMHOro Ttekcry. Lle
MOSICHIOETHCSL THM, 1110, TIO-TIepIIe, IIISCIPIMOBaHa MisUIbHICTh BiIOYBAEThCS B Yaci, 1 HE 3aBXKIH
MOXHa PO3MEKYBAaTH HaWOMMK4y ¥ BimjaneHy MeTy; MO-Apyre, LUIECHPSIMOBaHA MisIbHICTH
OpiEHTOBaHA HAa HABKOJIUIIHIO AIHCHICTh, 00 €KTH SIKOT HE MAIOTh YiTKO OKPECICHUX MEX; MO-TPETE,
aBTOp He 3Hae azapecara [7: 75]. 3HaHHA Npecymo3uilii aapecaTa 3YMOBJIIOE YCHIIIHICTH /
HEYCIIIIHICT, KOMYyHiKalii. Skmo mini aBTopa H ampecata 30iraroThCsi, TO MOBJICHHEBHH aKT
yemimHui. SIKIIo ajapecat He 3po3yMie LijIeH BiANpaBHUKA a00 HE MOAUIITUME 1X, TO KOMYHIKAIIis
OyJe HeBIAJIOH0.

I'.I'. MaTBeeBa [S5] 3BepTae yBary Ha Te, IO i Yac JOCATHEHHsI CIIUIbHUX IIJICH aKTUBI3YEThCS
MPHUXOBaHa MOBJICHHEBA JiSJIbHICTh KOMYHIKAHTIB, 110 MiCTHTHCSI B TEKCTI SIK BiIOOpaKeHHs iXHBOT
MOBJICHHEBOI IOBEIIHKH. BUBYar0uH 1110 TOBENIIHKY, MOXKHA CKJIIACTH MOBHHH TIOPTPET BiIIpaBHUKA
TEKCTY ¥ BU3HAYUTHU PHCH HOTO 0COOUCTOCTI.

[1ig MOBJICHHEBOIO TIOBEIIHKOIO PO3YMIIOTh MOBJICHHEBY MISUIBHICTD 1HIAMBINA, KA CKIAA€THCS
3 WOro MOBIICHHEBHX YYWHKIB, BUKOHYBaHUX MHUTTEBO M aBTOMATHYHO Ha HEYCBiJOMIIIOBAHOMY
PiBHI K BHOIp JIIHI'BICTHYHUX OAMHHUIIG JUIA JOCATHEHHS Ljied crinkyBanHs. 3a [.I'. MatBeeroro
[5], melt HeyCcBIIOMIIIOBaHMI KOMyHIKaHTAaMH BHOIp JIIHIBICTHUHUX OJMHHIIL HAJICKHTH JIO TIET
BEJIHMKOI chepr HEYCBITOMIIFOBAHOTO IICUXIUYHOTO, 10 0Y/I0 KOJIUCHh YCBITOMIIOBAHUM 1 MOXKE CTaTH
TakiM 3a TeBHUX yMoB. Jlo wiel cdepu Hanexarb, HampukiIal, NOOpe aBTOMAaTH30BaHi U
HEYCBIIOMJIIOBaHI HAaBUYKH. Y MOBJICHHEBIH MISIIBHOCTI aBTOMAaTH30BaHOK HABHUYKOI € MOBHHIA
YUMHOK. 3JilicHIOIOUM #oro, BianmpaBHUK, Ha aymKy [.I'. MaTtBeeBoi [5], obupae mMoBHY (Gopmy
BHCJIOBIICHHS, aKTyaJli3yl0ull MiHIMallbHYy MPEIUKATHBHY OIUHHIIO (Maly CHHTAKCHYHY TPYyIy —
caMoCTiiiHy ab0 B CTPYKTYpi CKIQJHOrO peueHHs). L[ manma cMHTaKkcH4YHA Tpymna € pe3ylibTaToM
MOBHOTO BYHMHKY, HACJiIKOM BHOOpPY aBTOPOM IIE€BHOI JIIHTBICTUYHOI KOMILJIEKCHOI OJMHUII B
KOHKPETHIN cuTyallii. BaxxauBo, 110 JIHIBICTUYHA OJMHHUIA JOCSIIa METH, B SKIii OIHOYACHO
aKTyajli3yBajlacss IPUXOBaHa I CBIIOMOCTI KOMYHIKaHTIB iHTeHIs. [IpuxoBaHa iHTEHIlis
peai3yeTbcss MOBIIEM HEYCBIJIOMIIEHO, aBTOMATHYHO, SIK PE3yJIbTaT 6araropazoBo MOBTOPIOBAHOTO
MOBHOTO JIOCBiJly, CIPSIMOBaHOTO Ha ()OPMYBaHHS B ajpecaTa OCOOIUBOI JTYMKH TPO TPEIMET
MOBIJJOMJICHHS, & TOTIM TaKOTrO CTaBJCHHS, B SIKOMY 3alliKaBJICHUIH aBTOp. 3MICTOBHI acmeKkT
MPHUXOBAHOI 1HTEHI[I] BUBHAYAETHCS TEMAaTUYHUM 3MICTOM JIEKCHKO-TPAMaTHYHHUX MOMIIB, Y HEHTPI
SKHX 3HAXOJSTHCS TPUXOBAaHI I'paMaTU4HI 3Ha4YeHHS. MOBHI cIOCOOM BHpaKEHHS [UX IHTEHIIH
pi3HOMaHITHI, ane iXHs akTyaji3allil 3aleKMTh BiJl KOHKDETHMX YMOB KOMyHikalii. Ix BuGip
OOMEXYEThCSl THTYIIIEI0 KOMYHIKaHTIB, MOBJICHHEBHUM JIOCBIIOM OY/b-SIKOTO BiJIIPaBHUKA TEKCTY.
Leit BUOIp 3AIMCHIOETBCS NUISAXOM aKTyaiallii MMEeBHOr0 CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOI'O BapiaHTa
BUCIJIOBIICHHS, SIKUI MICTUTB Ha0lp MPHUXOBaHUX I'pPaMaTHYHUX 3HAUCHb.

3 ogHOrO OOKY, Takuii BHOIp Cy0’€KTUBHUIA, TOMY 1110 HOro poOUTh 0coda 3 iHAWBIAYaIbHUMH
COI[IAJIbHUMH 1 TICMXOJIOTTYHUMHU PHCAMH, 1 BIH 3YMOBIIOETHCS 11 KOMYHIKATUBHUMH Hamipamu i
piBHEM MOBHOI Ta MOBJICHHEBOI KOMIIETEHIIii. 3 1HIIOTO OOKY, 1eil BUOIp 00’€KTUBHHM, OCKIIBKH
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BiJI3EPKAITIOE 30BHIMIHI 00’ €KTUBHI CKIIAJHUKA KOMYHIKaTUBHOTO aKTy. 3 TOTJISY MparMaTHKH,
BOKJIMBHI caMe Ji€BUM acleKT MOBJICHHEBOI'O BUYMHKY BHOOpY: HACKUIbKH €()EKTHBHO abo
Hee()EKTUBHO BIUIMBAB aBTOP Ha ajpecara CBOIM BHOOPOM JIIHI'BICTHYHOI OJMHHII, YM JOCAT BiH
CBOET METH, Y 3/1IHCHHUB CBiii Hamip. KpuTepieM OIiHKHM MparMaTHYHOTO acrlekTy MOBHU € CTYITIHb
BIJIIIOB1IHOCTI BUCJIOBJICHHSI, CITPSIMOBAHOI'O HAa KOHKPETHOI'O OJIeprKyBaya, IIeBHIM CUTYaITil.

ABTOPCBHKI IHTEHI[IT € 3arajbHUM 3aJyMOM, KOHIICIIIE€0 HAayKOBO-HaBYAJIBHOI'O TEKCTY, IO
3YMOBIIIO€ BHOIp 3ac00iB JUIs JOCSATHEHHS I1i€i MeTH. BHUKOpHCTAHHS aBTOPCHKUX 1 MOBJICHHEBUX
iHTeHIi 3abe3meuye (opMyBaHHS Yy TBOpI aBTOPCHKOI CBIJIOMOCTi, TOOTO IHAMBITYyaIbHO
YIOPSIAKOBAHOI CHCTEMH KOTHITUBHUX MOJENEH, sKi BiOOpakaroTh HABKOIMIIHIO JIHCHICTH Yy
TEKCTOBUX KaTeropisx [8: 53], BUpakeHHS aBTOPCHKOI'O CBITOIJIAAY, OCHOBHUX JKMTTEBUX MMO3UIIIH,
MepEKOHAHb.

Y pesynomami poszsumxy aimepamypnoi Mmoeu cghopmyseanacs epyna cmepeomunHux
CMUNICMUYHO MAPKOBAHUX OOUHUYL O BUPANCEHHS ABMOPOM 61ACHO20 «A», wo ¢ikcyiomo
ACUXON0TUHI HACMAHO8U adpecanma, U020 noYymms i NepeiCU8ants, no6 s3ani 3 po3ymoeoio ma
MOBNIEHHEBOIO  OISIbHICMIO W000 OMPUMAHHA U NepedasanHss Ho8o2o 3HaHHA. LI odunuyi,
NOMPanaAIOUU 8 MEKCM, YOPMYIOMb 1020 NIAAH A8MOPU3AYii.

Ha namy mymKy, aBTOpH3allis € SIBUILEM, SIKE OpraHi3ye MPoIec OO0YAOBH i PO3yMIHHS TEKCTY
i 3abe3meuye B3aeMOJI0 KOMYHIKaHTIB. bByaemMo BBakaTH aBTOpH3AIl0 MParMaTHYHUM
CKJIAJJHUKOM HayKOBO-HaBYaJbHOTO TEKCTY, IO BimoOpa)kae aBTOPCHKE CBITOCHPUHAMAHHS SIK
BHpPO)KCHUH MOBHHMH 3aco0aMH pe3yiabTaT HOro COMIiaJibHO W OCOOMCTICHO 3YMOBJICHOT
KOTHITHBHOI JiSUTbHOCTI M YpaxoBye YMHHHK aJipecara, 110 BMOMIIMBIIOE IHTEPIPETAIit0 03U
aBTOpA.

CryniHb BHUPaXEHOCTI aBTOpH3allii B HAYKOBUX TBOpax pi3HWHA. Y TEKCTax, IS SIKHX
xapakTepHa 0e30c000BiCTh BHKIAJY, BIICYTHI aBTOPCHKI puUcCH TonepeqHuKiB. Lli TekcTH MicTATh
3arajibHOBIZIOMI, BU3HaHI (DakTH, SIKi MepeNaroThes JTAKOHIYHO i HecylepewinBo ado, HaBMAKH, Y
BUTIISII QJTOPUTMY. B IHIIMX TeKCTax MPOCTEXYIOTHCS PO3AYMH JOCTIJHHKA. Y Cy4acHOMY
HAyYKOBOMY CTHJII TiepeBakae 0e30CO00BICTh BHKIATY, IO 3YMOBJICHO KOMIT FOTEPH3AIII€IO,
KOJICKTHBHICTIO I MACOBICTIO HAYKOBHUX IyOJIiKaIlifi, TCHICHIIEI0 1O ONTHMI3allil KOMYHIKaTHBHOTO
MPOIIeCy 3Ti/IHO i3 CYYaCHUMHM CTaHJapTaMH IIBUAKOTo iH(opMamiiHoro oOMiHy.

Ha mincraBi BUINEBUKIAICHOTO pPOOMMO BHCHOBOK, IO MOBHA ITOBEIIHKAa aBTOpa, HOrO
IHIMBIAYyallbHI PUCH JICTEPMIHYIOTh CIIPHUHHATTS HABYAJIBHOTO TEKCTY KOMYHIKaHTaMH, OCKLIBKH
aJIpecaHT, CTBOPIOIOYH TEKCT, MparHe BU3HAYMTH ONTHMAIBHUI MOBIICHHEBUM BapiaHT, 3Ba)kac Ha
YMOBHU Ta 3aKOHH CIIUTIKYBaHHS, TPOTHO3Y€ OIIIHHE CTAaBJICHHS 4YWTAdiB JI0 3MICTy TEKCTy, IXHi
peaKilii, BTUTIOE IPECYIO3MIIil, a pa30M 3 THUM 1 BJIaCHI OCOOMCTICHI 1 ColliabHI XapaKTePUCTHKH.
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PEANI3ALIA ®YHKLIA META®OPUYHUX OQUHULD Y
TEKCTAX IHTEPHET-MEAIA (HA MATEPIAJII AHI10- TA
HIMELLbKOMOBHUX BUOAHD)

AHxceniHna LUNLLIKO, MapuHa JIATEPEBA (KpemeHuyk, YKkpaiHa)

V' cmammi npoeodumocs ananiz cneyuiku (YHKYIOHY8AHHS PI3HUX MUNIE MEMADOPUYHUX OOUHUYDL Y
mekcmax Inmepnem-nosun,onyoaikoeanux na aneno- ma Himeyvkomosnux nopmanax y 2011 poyi. Busensiomvcs i
ONUCYIOMbCSL NPUKAAOU peani3ayii KOHMeKCmoymeoprow4ol Qyukyii, Gyukyii 6acamonianosocmi, yilichocmi ma
MemameKcmyanbHOCMmi.

Knmiouogi crosa: memaghopa, memagpopuuna oounuys, Inmepnem-euoanns, eazemuuil cmuib, @OYHKYIQ
Memaghopu, KOHMEKCMOymeopiowia QyHKyis, @yHKyis 6acamonianogocmi, QyHKyis yirichocmi, @yHkyis
MemameKcmyanbHOCMmi.

The article deals with the analysis of special type of functioning of diverse metaphorical units in Internet
news texts published in 2011. The author shows and describes examples of realization of context-creating function,
multi aspect function, unity function and metatextuality function..

Key words: metaphor, metaphorical unit, Internet publication, newspaper style, functions of metaphor,
context-creating function, multi aspect function, unity function, metatextuality function.

Kinernp XX cromiTtst Ta moyaTok XXI-ro — 11e 4ac, KoM yBara BITUM3HSHHMX Ta 3aKOPIOHHUX
JIHTBICTIB MPUKYTa O MOBHUX SIBMILI, JOCIPKCHHS SKUX HE Ma€ MijJ cO00I0 xKOIHOro QyHIaMEHTY
Y BHIJISAJI HAYKOBUX POOIT BUCHHUX-TIOMEPEIHUKIB, aJDKe cama mpobieMa rmocraia B MOBO3HABCTBI
TIIBKH 3 TIOSBOIO aOCONIOTHO HOBHX 3acO0IB KOMYHIKalii, 1o 0a3yloThCS Ha BHKOPUCTAHHI
rodanpHOi Mepexi [HTepHeT sSK HOBOrO (EHOMEHY PO3BHTKY CYCIUIBLCTBA Ta CIEU(IYHOCTI
(YHKIIOHYBaHHS MOBH B CHCTEMI THITy <JIIOJMHA — KOMIT'IOTEp — Mepeka — KOMITI'IoTep —
moanHay. OcobnmuBa KoMyHiKatuBHa cdepa [HTepHETY MOXKE po3ryisagaTtucs K yHiiKoBaHUMN Ta
3py4HHUi 3acib s mepenavi iHdopmarii, SKUH JOKOPIHHO 3MIHIOE NMPHHIIUIHA Ta METOIH POOOTH
mozeii. Lle MOosSCHIOETBCST THM, IO TEXHIYHO-OIMOCEPENIKOBaHA KOMYHIKaIlisi POOHTh MOMKIJIMBOIO
nepenavy ta 30epiraHHs 3HAYHUX MacuBiB iH(opmarlii Oyab-sSK0i HANPaBIEHOCTI, THITY, TEMATHKH
Ta TaTyHKY Ta € JOCTYITHOO JJIsl JIOJIel Pi3HUX HAIIOHAJLHOCTEH Ta BIKOBHIA KaTErOPiM.

3HauHI TEMIHM PO3BUTKY I[HTEpHET-TEXHONIOTiH Ta 3pocTaroya JOCTYIHICTh KOMIT IOTEPiB
MPU3BEIH [0 TOTO, IO BEIWKHH CErMEHT iHopMallii, sika paHille PO3MOBCIOKYBalacs 3a
JIONIOMOTOI0  IPYKOBAHUX 3aco0iB MacoBoi iHQopMmallii, Temep IEPEeHOCUThCS y BIpTyallbHE
CEpeIOBHIIE, Cepell HAMSICKPABIIIMX O3HAK SIKOT'O0 MOKEMO BIIMITHUTH OIEPATUBHICTH T4 MACOBICTb,
SIKOCTI BKpail BaXKIMBI IS Mac-Meia.

Ckractu ysiBIIGHHS MPO 3arallbHUN CTaH MPOOJeMH 1 11 aKkTyaJlbHICTh TO3BOISIOTH, HATIPHKIIA,
BUJAHHSA K.IL ITioTpoBchKoro, M.K. ITunumnoBuya, I'.JI. Pomionosa, H.I. YepkacoBoi.
KomyHikaTHBHO-TIparMaTUy4H1 JIOCTIDKEHHS B Taly3i MEpe)KEBOi KOMYHIKaIlil akTyali3yBaiu
Mpo0JieMH JKaHPOBOTO PO3MEXyBaHHS BipTyanbHoro mauckypcey (H.I. Acmyc, O.M. Basinosa,
O.M. I'annukina, O.1. I'oporko, I1.€. Konnparos, B.1O. Hectepos, ®.0. CmupHOB,
T.B. SIxonTosa).

OTXe, aKTyaJBHICTh CTAaTTI 3yMOBJICHA 3POCTAlOY0I0 POUII0 IHTEpHETY Ta KOMYHIKAIlil 3a
JIOTIOMOT'OI0 IHTEPHET-TEXHOJIOTiH, a came oOMiHY iH(opmalli€to depe3 eIeKTpOHHI Mac-melia B
acrekTi OyTTs Cy4acHOTO CYCIiIbCTBA.

MeToro cTaTTi € aHaNmi3 peamizaiii NeBHUX (QYHKIiH MeTadopu y TEKCTax eJIeKTHOHHUX Mac-
Mejia (Ha MaTepialli aHrJI0- Ta HIMEIbKOMOBHOT'O CEpPEIOBHIIA).

3aBnaHHsIM CTAaTTi € pO3MJII KOHTEKCTOyTBOpIorouoi ¢yHkmii wmeradopu, GyHKIT
0araTorIaHOBOCTI, (DYHKIIIT HUTICHOCTI, (DYHKIIT METaTEeKCTyaJbHOCTI Ta JOCIIPKEHHS CHelu(iku
BIUIMBY [HTEpHET-CcepeIoBUIIa Ha 3CYB 1X TPaIUIIHHOTO JIIHTBaJIBHOTO MOJIS.

HaykoBa HoBM3HA CcTaTTi noyisrae y BU3HaueHHI QyHKIii Meradopu B [HTepHET-AHCKYpCi, ii
JIHTBICTUYHMX BJIACTHBOCTEH, B3a€MOJii MOBHM €JICKTPOHHMX Mac-Me[ia Ta MOBHU TPaIMIIIHHUX
npykoBanux 3MI, y BusiBieHHi BiiuBy [HTEpHET-cepeioBuIna Ha TpaHc(opMalliro MOBHHX 3aC001B
[HTEepHET-KOMYHIKAIIIi.

Crunmictuky [HTEepHETY Ba)JIMBO pO3MISIATH Y MEXKax KOMIUIEKCHOI CHCTEMH i3
3aCTOCYBaHHSIM CHHTE3YIOUOI'O IJXOAY IpH JOCHiDKEHHI Ta iHTeprperalii o00’€KTiB, IO
BHUBYAIOTHCSl. OCHOBHUM 32C000M BHPa)KEHHS KOMIT IOTEPHHX Ta [HTEpHET-TIOHATH € MeTadopa, sKa
B TIpaIlsixX, IPUCBSIYCHUX JAHOMY aclekTy [HTepHeT-aucKypcy, po3riisaacThes K GpyHaaMeHTanbHa
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KOTHITUBHA OIlepallis, sfka 3a0e3leuye MepeHeceHHs O0pa3HMX CXeM 3 OJHIE] KOHILENTYalbHOI
cdepu Ha iHITY.

EBpucTruHa, KOrHITHBHA QYHKIIS MeTaQOpH BUAUISIETHCS JOCTITHAKAMH 3 YaciB aHTHYHOCTI
Mopyd4 3 OPHAMEHTAJbHOI W HOMIHATUBHOK (YyHKIE€. Y MexaxX 3arajbHOI KOTHITHBHOL
JIHTBICTUKH, y LIEHTPl YBaru SKOI 3HAXOJMTHCS MOBA SIK 3araJIbHUN KOTHITMBHUI MEXaHi3M, SIKUH
rpae poilb y perpe3enTaii i TpanchopMyBanHi iHQopMalii, BUALIAETbCS HAMPSIMOK JOCIIKECHHS
poii Meradopu y Mi3HAHHI Ta BimOOpPa)KEHHI HABKOJMIIHLOI MIMCHOCTI — KOTHITHBHA TEOpis
Metadopu [5].

VY KOTHITHBHIH JIHTBICTHIII KOHIENTyajdbHa MeTadopa pO3risiacTbes SK OAWH 31 Croco0iB
KOHIISNTyaJli3alii — opraHizaiii ¥ y3arajJbHEHHs JIFOJCHKOIO JOCBIAY, SIKUH TO3BOJISE 3PO3YMITH
OJIMH 00’€KT uepe3 IHIIWH, a B I[bOMY CEHCI € OJHUM i3 CIIOCOOIB penpe3eHTallli 3HaHb B MOBHIH
dopwmi. [4]

Onnak Tpeba 3ayBa>KUTH, IO CBIT BEO-MPOCTOPY KHMBE 32 CBOIMH 3aKOHAMH, SIKi TIOYACTH HE
30iraloThCs 3 3aKOHAMH «KJIACHYHOI'0» TEKCTOBOTO auckypcy. B InTepHer-muckypci meradopa
peaizye NIBi METH: IO-TiepIle, BOHA IOJErIIye PO3yMiHHS [HTEepHETY IOJbMH, SIKI HE MAlOTh
CreliaJbHUX 3HATh B 00J1aCTi KOMIT IOTEPHHUX TEXHOJOTIH, MPEACTAaBIIAIOYN HOBE Yepe3 3HaloMme i
crape; mo-Jipyre, BOHa JIOIIOMara€e BUCJIOBUTH €KCIPECHBHE BIIHOMICHHS 10 TOHSATTSI.

M#u 3ynMHHMO CBOIO yBary Ha 4oTHphoX (PpyHKIISX MeradopH, siKi, Ha HANIy AYMKY, 3a3HaJN
HalmoMiTHIIKX 3MiH y cepi [HTepHET-THCKYpCy B TOPIBHIHHI 3 ApyKoBaHUMH 3MI.

BaxxuBy ponb Bijlirpae KOHTEKCTOyTBOpIotoda (yHkiis Meradopu. BoHa criBBiTHOCHTBCS 31
3MATHICTIO MeTadOpH PO3TATYBATH 3MICT, TOOTO CTBOPIOBATH €JIWHY CMHCIIOBY CITKY TEKCTY, B
paMKax sikoi ofuH 00pa3 mepeTikae B iHIMIMK. 3aBJSIKH [[bOMY 3a0€3MEeUYIOThCS 0araToriaHOBICTh
Ta IUTICHICTh TeKeTy [1].

B IaTepHer-craTTax Aus MiAKpIrUIeHHs 1i€i MeTadOpHYHOI CITKH MOXXYTh BUKOPHCTOBYBATHCS
TakoXK maparpad)eMHI eJIeMEHTH, Taki SK KapTHHKH, pPI3HOMaHiTHI eMOTHKOHH, Tomo. Ock,
HATPUKIAJ], PO3TISTHEMO PEYCHHS 31 CTATTI PO MAPKETUHTOBY TONITHKY ONHIET 3 aMEPHUKAHCHKHUX
KOMITaHii.

“We find that sites are hungry for more information on ways to improve performance; it also
drives teamwork and once site demonstrates that something is achievable the others quickly pick it
up,” said Gary Johnson, executive director [3].

Meradopa sites are hungry TIOBTOPIOETBCS B JaHOMY Martepiajdi TpH pa3d Ta
aKIEHTYaTI3yEThCS 3a JIOIOMOTOI0 BIAMOBIIHOT KapUKaTypH, 1O Ja€ 3MOry [HTepHeT-KkopucTyBady
3a Jy)X€ KOPOTKHUW Yac, BiBEICHUN Ha O3HAHOMIIIOBAJIBHMU IEPErJisi] BEO-CTOPIHKH, BUAUIUTH
came Te, JI0 YOTro XOTUIN PUBEPHYTH YBary aBTOpPH.

VY HIMEIIbKOMOBHHUX elleKTpoHHHX 3MI Taka cUTyallis CIiocTepiracThCsl HaBiTh YacCTillle, aJKe
KOHKYPCHI[iSl 32 4HWTaya B I[bOMY cerMeHTi IHTepHeTy HabaraTo Oulblla, HDK, CKaXiMoO, B
ro0ansHOMY aHTIOMOBHOMY. lle Mo)kHa MpOUTIOCTpYBAaTH TPHUKIAZIOM 31 CTATTI B JKypHAaIi
«Stern», B sIKill HETHCS PO HETATUBHUI BIUIMB [HTEpHET-KOMYHIKAIii Ha JIIOANHY.

Abzuwdgen zwischen der Freiheit, nach individuelleren Rhythmen zu arbeiten und zu ruhen.
Und dem Druck der stindigen Erreichbarkeit, der Smartphones und Laptop zur elektronischen
Fufifessel werden ldsst. Die Mitglieder der Protestbewegung ,,Sabbath Manifesto” haben sich
schon entschieden: Sie verzichten einen Tag pro Woche komplett auf elektronische Kommunikation
[7].

[HImMM BaxkIMBUM acriekToM (yHKIIOHaJIbHOTO monsi [HTepHeT-MeTadopu BUCTyMae QyHKIIis
0araTorIaHOBOCTI, sika ToJsATae y MeTaOpUIHOMY BifoOpaxkeHHi ckiagHocTi Tekcty [1]. TIposs
Takol (PYHKIIIT € OJJHMM 3 aCIIEKTIB peajtizallii MeTa(oporo 31aTHOCTI PO3TIATyBaHHS 3MICTY.

B Intepuer-3MI 1st ¢dyHKIis peani3yeTbesi BKpail oOepexHO, ajie came TyT BOHA HaOyBae
0COOJIMBOT SICKPaBOCT1 Ta BIYYHOCTI Yepe3 0COOIMBI BUMOTH JI0 €EKTPOHHOrO TeKcTy. CTaTTs mpo
MOTYXHY MEPEXKY OBENIpHUX MarasuHiB Ta ix HoBY konekmito «lnner Fire» posrsarye many
MeTa(OpUUHy OIUHUINO B 0araTorjiaHOBY KOHIIEMIi0. HaBiTh TEKCT CTaTTi B IbOMY BHIAIKY
po3MilnyeThest Ha (OHI 300pakeHHsT BOTHHIIIA.

At the heart of this captivating contemporary design is a star-shaped pattern of facets expertly
cut into the bottom of the diamond thereby maximizing inner fire [3].
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Oco0nrBO BaXIMBOIO B I[HTEpHET-CEpENOBUINI CTAa€ JOCTYIHICTh Ta JIETKICTh CHPUUHATTS
MaTtepiany. QyHKIIis HiTICHOCTI MPOSIBISETHCA Y CTBOPEHHI IMUPOKOT0 MeTahOPHIHOTO KOHTEKCTY,
KW 3a0e31meuye KOHTEKCTyallbHY MIATPUMKY Ta IMMOKpAIye po3yMiHHS TeKcTy. HacTynHe peueHHs
€ SICKpaBUM TOMY IMPHKIAJOM, OCKUIbKU cioBocnionydeHHsi Ford Veterans Network Group moxe
OyTH He3HAHOMHM PElEeNTOPOBl TEKCTY 1 YHEMOXIJIMBIIOBATH a/ICKBATHE PO3YMIHHS (QYHKIIIH 1riel
opraHizaiii.

During a Veterans’ Day program sponsored by the Ford Veterans Network Group, Ford was
recognized for standing firmly behind employees in uniform [2].

[IpakTHYHO iICHTHYHA KapTHHA CIIOCTEPIra€Thes 1 JaHOMY MPHUKIANi, B3ATUM 3 [HTEpHeT-
J3epKaia HiMelbKoi ra3zetn «Algemeine Zeitungy.

Eine missgliickte Bewerbung kann zum Stolperstein fiir die Karriere werden. Die Bewerbung
fiir einen Ausbildungsplatz ist weit mehr als nur ein kurzer Brief und die Kopie des
Abschlusszeugnisses. Die Personalchefs wollen viel iiber ihren zukiinftigen Auszubildenden
erfahren [6].

OyHKIS METaTEeKCTYallbHOCT] OB sI3aHa 31 3J]aTHICTIO PO3TOPTaHHs HE TUTbKU OCHOBHHX, aje
i IpyropsaHUX MeTapOpUYHHX 3HAYEHb Y TPOIIECci BUKJIAIaHHS TEKCTY. 3 OHOTO OOKY, peari3allis
nanol (QyHKHIT cIyXHTh (OPMYBaHHSM OaraToIJIAHOBOCTI TEKCTYy, a 3 IHIIOTO — BHACTIJIOK
nepeHeceHHs: MeTahOpUYHUX 3HAYEHB 3 TEKCTY B TEKCT, CTBOPIOETHCS OCHOBA JIJISL €IHOCTI TEKCTIB,
THM caMHM 320e3Meuyroull CMHCIIOBI IO KYJIBTYpPH, B paMKax SKUX BiOyBa€TbCs B3aEMOIIs
3MICTIB Ta 3HA4YeHb [5].

Crerudivynicts peanmizamii gaHoi (QyHKIIT MeradOpHYHOI OJMHHUII MOXKEMO MO0AYUTH Yy
HACTYITHOMY pedeHHi. B mpomy Bumnanky IatepHer-mopran Yahoo news poOuTh iy migdipKy
HOBHH TIPO Pi3HOMAHITHI ()aKTOpH, IO MIKOJSATh PO3BUTKY KOMEpIlii, caMe TOMY Ha TMepUIni IiiaH
Juist MeTadOpy BUXOAUTH (PYHKIIISI METaTEKCTYallbHOCTI.

Today global economy remains in distress and GTF Company is a smaller company on the
rebound, after weathering a hostile business environment [3].

VY Ham yac maibke 10 KOXKHOTO CJIOBa, SIKe TPAAUIIIIHO acOLIOEThCS Y CBIZIOMOCTI HOCISI MOBH
3 TICBHUM IMPEIMETOM YW SBHIIEM, MOXKHA MifiOpaTH AeKibka MeTa(opUvHUX CHHOHIMIB, SIKi
MAaIOTh CTHJILOBI 00 CUTYaTHBHI BiMiHHOCTI. Taki MeTadopruHi epeHocH He 0OMEXeHI MOBHUMH
Oap’epaMu i MOXYThb 3IIMCHIOBATHCS HE TUIbKU y BepOajbHH CrociO ajie ¥ Ha acoliaTHBHO-
o0pazHOMY piBHI.

VYHIKaJIBHICTh MeTadOPHYHUX TEPEHOCIB MOISTAE Y MOXKIIMBOCTI MOJICTIOBAHHS O3HAK, SIKI HE
MaloTh aHAJOrIB Y CHUCTeMI 3aco0iB mpsMoi HomiHallil. OOpa3Ho-aHANITHYHA CTPYKTYpa JO3BOJISIE
nepeaaBaTH 3Ha4YCHHS OyIb-sKOI CKJIAQAHOCTI Ta CEMaHTUYHOI KOH]Irypartii.

OTke, HAyKOBO-TEXHIYHUI MpOrpec 3yMOBUB Iepexia Bix “xiacuunnx” 3MI 1o enexTpoHHUX,
o, 31 CBOro OOKy, CHPHYMHWIO TpaHC(HOPMAII0 (QYHKIIOHAIBHOTO IOJisi 0araThOX TPOIIIB,
ocobnmBo MeradopH, Ka 3aTHIIIIACE UM HE €IMHUM 3aC000M €KCIpecii Ta BUPa3HOCTI, KOJIU BCi
iHII acriekTH nepedpanu Ha cebe nmaparpademMHi exeMeHTH. Hali3HauHimmid 3cyB BinOyBcs y moimi
KOHTEKCTOYTBOPIOOUOi (yHKIIi MeTadopH, (GyHKIII OaraTOIUTaHOBOCTI, (YHKIUI I[LTICHOCTI,
(YHKIIIT METaTEeKCTyaIbHOCTI.
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BIZIOMOCTI ITPO ABTOPIB
Ankenina IIumko — KaHAMIAT NEIArOriYHUX HayK, JOUEHT Kaeapu aHIIiHChKOi (isonorii Ta nepekiany KpemeHuynbkoro
IacrutyTty JHiNponerpoBcbKoro yHiBepcutery iMeHi Anbdpena Hobems.
Hayxkosi inmepecu: METOIMKA BUKJIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB, CTHJIICTHKA, KOTHITHBICTHKA, U CKYPCOJIOTIs.
Mapuna JlarepeBa — crapmmii Bukiagad kadenpu aHrimiiicekoi ¢imomorii Ta mepexnany Kpemendyuskoro IHctuTyTy
JlHinponerpoBcbKoro yHiBepcutery iMeHi Anbdpena Hobems.
Haykosi inmepecu: ICUXONIHIBICTHKA, CTUIIICTHKA, EPEKIa03HABCTBO.

®PAHLLY3bKA NPELIO3HICTb K COLIANbHUA TA
NITEPATYPHUU ®EHOMEH XVII CTONITTA

lOnia T'YPMAK (/lbeis, YKkpaiHa)

YV cmammi ananizyiomocs cmunicmuyni ma cuHmaxcuyni ocooausocmi gpanyysvroi mosu XVII cm., a came
nepiody Ilpeyioznocmi. Posensoaromvcs npuvunu (opmyeans npeyiosHoi meuyii, ii HAUiMOGIpHIWI 6UMOKU Ma
ocnosHa cucmema no2nadie. Onucyemucsi maxolc coyianbhe niopyHms ybo2o CYCRINbHO-KYIbMYPHO2O (eHoMeHy.
Teopemuuni ucHOBKU NIOMBEPOANCEHT NPAKMUYHUM OOCTIONCEHHIM KOHKPEMHO20 XYO0UCHbO20 MEOPY 32A0aH020
nepiooy.

Kmiouosi cnosa: Ilpeyiosnicms, canonu, @panyy3vKi apucmokpamiy, SUWYKAHICMb, CMULICMUYHI 3acoou,
nepughpasz, memagopa, pomam, noesis.

This article studies the stylistic and syntactical peculiarities of the French language of the 17th century, more
precisely of the period of Presiosity. It examines the reasons of formation of the movement of Presiosity, its most
presumptive origins and the system of ideas. The article describes the social basis of this public and cultural
phenomenon. The theoretical conclusions are confirmed by the practical analysis of an artistic text of the
mentioned period.

Key words: Presiosity, salons, French aristocrats, daintiness, stylistic means, periphrasis, metaphor, novel,
poetry.

VY cepenuni XVII cr. y @panmii BigOyBarOThCsi BaXKIMBI 3MIHH y CYCIUTHBHO-ITONITHYHOMY,
CKOHOMIYHOMY, KYJBTYPHOMY >KHTTI MOHapXii, HapOIDKYEThCS HOBHUH CHOCIO JKUTTS, HOBa
MOBEJIIHKOBA Ta MOBHaA (inocodis, sika orpumye Ha3By IlpemiosHicts. Lle sBUIE 3HAWIIIO CBOE
BiZJOOpa)KEHHSI SIK y COMLIATBHOMY TUIaHI (eleraHTHICTh BOpaHHS, BHIIYKaHICTh MaHep), Tak i y
MiX01 0 MOBH 1 Jiitepatypu (0COONMBUN CTUITL MOBIICHHS). ATIOT€I0 CBOTO PO3BUTKY II€ BiacHE
(paniy3bke sBuiie qocarayno y 50-60-x poxax XVII ct. cepen napusbkoi apuctokparii. [ro Tediro
chopMyBalii TOJIOBHO *IHOY1 TOBAPUCTBA 1 CAJIOHH, SIKI IIOCTAJIA MPOTH rpy0ocTi 3BuyaiB X VI cT. —
eMOXW  peNiriiHUX Ta TPOMAJSIHCHKAX BOEH, UHUCICHHHUX  KOPONIBCHKUX  (haBOPHTOK-
MPOCTOJIIOIMHOK, 1[0 HaMaraJmcs pi3HUMH OUISIXaMd JOOWTHCS (PaHIly3bKOrO TpOHY. 3a
npasniaag [enpixa [V, skuii 3a cBOIM BUXOBaHHSM Ta BIHCHKOBUM CIOCOOOM JKUTTS 30BCIM HE
3BHK JI0 BUIIIYKAHOCTI Ta JICITIKaTHOCTI, BHHUKJIA CBOEPITHA OIMO3HUIisl HABKOJIHUIIIHIN PO3MyIIEHOCTI,
0e3TakTHOCTI Ta Bcemo3BOJeHOCTI. OpraHi3oByBallCh TOBAapHCTBA, CAJIOHHU, SKHMH KEpyBaJlo
OaXkaHHS BUOKPEMUTHCh, BUBHIUTHCH HAJI TPOCTOIIOINHAMH.

OnHak, KOMIUIEKCHICTh (peHomeHy IIperio3HOCTI He cTaja Iie MPEIMETOM CIeHiadbHOro
JMOCTIDKCHHS, 110 W BH3HAYa€ aKTyaJbHICTh Halmoi po3Bimku. Xoua OKpeMi HOro acrmekTu
posrisiganucs y poborax Takux pueHux 3.T.ITicko3y6 [3], M.O.I'aBpunosoi [4], B.L.ITamenko [3],
M.O.I'onuap [2], HOBH3HA HAIIOTO aHAIi3y MOJTaE y Pi3HOOIYHOMY BHUCBITICHHI mpoOiemu, ii
COIIAJILHOTO MIAIPYHTS, JITEPaTYpPHUX JOKEped Ta BIUIMBIB, BU3HAYCHHI NMPHYMH Ta HACITIJKIB
dopmyBanns Teuii [Iperio3Hocti. MU mpouTIOCTpyeEMO Hallll TEOPETUYHI MIpKYBaHHS MPAaKTHIYHIM
anamizom moemu Mamnen ne Ckromepi «Ckapru 3akoxXaHHX KOPOJNIO Ha HIYHUX 3IIOJIIB Ta
Iaxpais...» HA JIEKCHYHOMY, CHHTAKCHYHOMY Ta CTUJIICTHYHOMY PiBHSX.

[perio3HicTh Mae cBiTchke MoxopkeHHs. Bona 3apomunace me y XII ta XII cr. mpu
KOpOJIBChKUX JBOpax Ha miBaHi ®paniii, 30kpema y [lpoBaHci, sIK po3Bara micis BUPIIICHHS
MOJMITHYHUX Ta JepKaBHUX crpaB. [locTyrmoBo I TpaaWIilis TOIIUpWIAcs Ha IBHIY, JIETKO
«3aBOMOBYIOUM» TaMTEIIHIO apUCTOKPATIIO, 1 CTOCYBajacs HacaMmIepes JIiTepaTypH, a caMe TaKuX
KaHpiB, K JIpUYHA MMOE3is Ta KypTya3HHH poMaH, Jie II0OOB 3aiiMa€e roJOBHE MICIIE i CTa€ YU He
€IMHOIO TIPUYHHOIO )KHUTTS Ta TOJBHTIB TIEPCOHAXKIB (Hanpukian, Jlancenor). Lle crocyeThest Takox
1 MiCeHb MPO KOXaHHS, €JMHOI METOI HANMCAHHS SKUX OyNo pO3BaXHTH ayauTopiro. Cepen HUX
BapTo 3rajJiaT ajeropuyny noemy ['iioma ne Jloppica «Poman mpo tpostHmy» (mpubir. 1225—1230
pp.), IO BBAXKAE€ThCSA KOJICKCOM KYpPTY3HOI JIFOOOBI. 3aBISKH YHCICHHUM XYIOXKHIM 3aco0am
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BHCBITIICHHS HEBMHUPYIIOI TEMH KOXaHHS II€fl TBIp BBaXKAETbCS HAHOLIBII TPEIIO3HUM Yy
¢dpaniy3bkiit mitepatypi CepenHix BiKiB.

OpHak 11e 0y, Tak OW MOBUTH, «IIPOOJIMCKKMY, 3apOJIKH TIOBHOIIIHHOI Tedil, sSika pO3KBIiTae Ha
noyatky XVII cr. i TpuBae (ymoBHO) m0 1665 poky. BoHa dopmyeTbesi 3aBISKH TMPUIBOPHUM
OCBIYCHUM JlaMaM, SIKi 4acTo 30MParoThCS B apUCTOKPATHYHHX MOMEIIKAHHSAX, 1100 OOMIHSATHCS
«ayxoBHUMH pedamm» [1: 39]. TlepmmM Takum ocepenkoM HOBOI KynbTypu B [lapuxi OyB caion
MaaaMm Je PamOyiie, 10 «CTaB CIpaBKHBOIO IIKOJIOK CBITCHKOI BBIiwIMBOCTI» [1: 39]. [Ipogosxkuna
i igedtni nomykun Mamien ae Ckroxepi. Came BoHa, sik ctBepkye JK. MOHrpenbeH, «BiIKpuia
MOIly Ha TpeIio3HicTh» [1uT. 3 1: 39], a 1 calioH OyB MOTY)XKHHM OCEPEIKOM PO3MOBCIOKCHHS
HOBHX TEOPIi.

BaxxaHHsS BHOKPEMHUTHCH, MIJKPECIUTH CBOIO OOpaHICTh Ta NPUBLICHOBAHICTH CTOSUIO HA
MEPIIOMY MICIIi y TISUTBHOCTI MpeIio3HuX cajaoHiB. Li skocTi Mamu BinoOpa)kaTUCh SIK Y TIOBEIIHII],
TaK 1 B Coco01 BUpaKeHHs [yMOK. BiiacHe Tak BHHHKAa€ CIIPaBXKHIN MPENio3HUM «GKaproHy», SKUH
XapaKTePU3YEThCSl BXKMBAHHSAM JIMIIC TPABWIBHUX, «TapHHUX» CIIIB Ta OCOONUBHUX, BUIIYKaHHUX
BUCIIOBIB, siIKi 0 HE Maji HIYOro CIUIBHOTO 3 MPOCTOHAPOAHOI MOBOK. ABTOPH-TIPEIiO3HUKH
MOCTIHHO MPAIIOOTh HAJl OYMINEHHSIM CBOI'O CTHIIIO Bijl pEaJliCTHYHHUX TEPMIHIB, 10 BUKJIUKAIOThH B
ysIBl «HECTEpITHI» BYJIbrapHi 00pasu: «cadavre, vomir, excrément, balai» Tomo. lle mpu3BoaAUTH 10
BUKOPUCTAaHHS HEOpAWHAPHUX MepudpasiB, sfKi, HA JYMKY CaMHX IPEHiO3HHIb, CBIIYATh IMPO
BEJIMKY TeHianbHiCTh. AHTYaH bono, man CoMe3bKui, MPHUIIUIMB IIbOMY MPOIECY OCOOIHMBY YBary,
ykiaBim y 1660 porii TiiyMadHH CIIOBHHK NMPEIiO3HUX BUCIOBIB mia Ha3Bow «Grand dictionnaire
des précieuses ou la clef de la langue des ruelles», 3BimkM Mm dYeprmaeMo SICKpaBi MPHUKIATH
B)KMBaHHS IMX XYAOKHIX 3ac00iB.: «Les pieds : les chers souffrants» [5:33]; «Le temps : ['immortel
ou le pere des annéesy» [5: 40]; «Les violons : l'dme des pieds» [5: 43]. Jlekcemu les pieds, le temps,
les violons BXUT1 y IepEHOCHOMY 3HAa4YEHHI 3 TUM, IOOH MPUXOBATH, 3aBYATIOBATH 3MICT PEUCHHS,
YCKJIQJHUTH PO3YMIHHS TEKCTy ISl «HEMOCBSYCHUX». 3aCTOCYBABIIM TEPMEHEBTHUHUN METOI
JOCIIKEHHSI, MO)KEMO CTBEPJDKYBATH, IO BCI Mepudpa3u moOya0BaHI Ha acoIliallisiX: HOTU HOCSATh
BCe TiJ10, IM TOBOAMTHCS HalBaXkue, TOMY IIPELiO3HUKH HA3UBAIOTh iX «CTPaXkICHHOM ILIOTTION (les
chers souffrants). Yac — NOHATTs aOCTpakTHE, HeMaTepialbHe, Oe3KiHEeUHe, TOMY MPEIi03H1 aBTOPH
HA3UBAIOTh Horo «Oe3cMepTHUMY (I'immortel). «batbkoMm pokiBy (le pere des années) BiH € TOMY,
0 TOCTIHHO «HApPODKYE» HOBHMH pIK 1 € «HEeBMUpPYIIUM». [leski acoriaiii MO)KHa JIErKO
BCTAHOBUTH HA OCHOBI EKCIUTIIMTHHX TEKCTOBHX MapKepiB, Ta HaWyacTille BOHHM BHpaKeHI
IMIUTIIUTHO, TOMY YHMTa4 MOXKE TUIbKH 3JI0rayBaTHCh, sSIKI HACMIpaBIi CUMBOJIM NMHCbMEHHUKU
3aKO/IyBalld Y TOMY 4YH iHIIOMY BHCIOBI. Tak, ckpunky (les violons) BOHW Ha3BaJlM «IyIIEIO HIl
(I'dme des pieds), MO MU TPAaKTyEMO, K aCOILAIlI0 3 MY3HKOIO, MEJIOIIEI0, 0 «3MYIIYE» HOTH
TaHIFOBATH.

Takuit 6apoKOBUI CTWIIBb MiJCHITIOBABCS HAJAMIPHAM BUKOPHCTAHHSIM CTHIIICTUYHUX 3ac00iB
(rinepbona, mapajoKc, MPOTHCTABICHHS, IMEpCOHIi(IKallis), TOCTPOTOI BHUCIOBY, IO 3arajioM
YCKIJIQJHIOBAJIO YMUTAHHS Ta PO3YMIHHS MPEiO3HOTO XYAOKHBOT'O TBOPY, THM CaMHM 3BYKYIOUH
IMOBIpHUX ajpecaTiB. AJjie KOIM IMX 3acO0iB HE JOCTaTHBO, MO0 3aJ0BUIBHUTH IHTEJIEKT
BHIIYKaHHMX JlaM, BOHHM BIAIOThCS 1O CTBOPCHHS HEOJIOTI3MIB, SKi CTalOTh IE OIHUM JI0OKa30M
HEOPAMHAPHOCTI IXHBOI'0 MUCICHHS: «féliciter, enthousiasmer, savon, anonyme, incontestabley.

Taka cTuiicTHYHA HAJMIPHICTH, CKJIAJHICTh ONHUCIB Ta XapaKTEPUCTUK IHKOIM BHKIMKaja
HACMIIIKH Ta CIPUYMHIIA MTEBHUHA CKENTHIM3M Yy CpUHHATTI cTiiio [Ipenio3nukiB. Tak, BimomMuii
¢dpaHiy3pkuii KIacuk Mojbep y cBOiil m'eci «CwimHi MaHipHHL («Les Précieuses ridiculesy)
BHCMIIOE€ TITYYHY Ta YacTO HEJOPEYHY MaHepy BHUCIOBIIOBaHHS MpEIiO3HUIb. PazoM 3 TUM BiH
HIOM TOoJa€ 3arajibHUM OIJISA XYAOXKHIX HMPUAOMIB MPEIi03HOr0 MOBJICHHS. MOXEMO BiI3HAUUTH
B)KMBaHHS Heojori3MmiB («un nécessaire » [6 (1: 139)] 3amicts «un valet»), cyOCTaHTHBOBAaHUX
npuKMEeTHUKIB («le doux, le tendre, le passionné» [6 (1)]), rimepOoi30BaHUX HMPHUCIIBHUKIB
(«furieusement, terriblement, effroyablement» [6 (1)]), cknagHux nepudpasis (« Voiturez-nous ici
les commodités de la conversationy» [6 (1: 142)] 3amicTb «Apportez-nous les fauteuils») Ta MOTHUX
Ha TOW 4ac cepel MpPeLio3HUIb BUCIOBIB («Le moyen de souffrir celaly [6 (1: 139)]). o 1poro
MeperiKy XyIoXKHIX 3aco0iB MOYKHA TAKOXK JOAATH BUKOPUCTAHHS aHTHTE3 Ta OKCIOMOPOHIB, SIKI
CTBOPIOIOTH €EKT KOHTpACTy, MeTadop Ta aJieropii, 110 J03BOJIAIOTh HE HA3UBATH IIPEAMET Oeciu
NpsSIMO, a TPEACTaBIATHA ioro onucoBo. OMHAK y TEepenIMOBi J0 I1’€CH aBTOP MOSCHUB, IO MaB
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HaMip BHCMIIOBaTH HE CaMHUX MPEIIO3HHUIIb 3 TXHIM MPAarHeHHSIM JI0 BUTOHYCHOCTI Ta MEPeIOBUMHU
i1eIMH, a MPOBIHIIIMHUX HACIIyBaJIbHUIb 3 IXHIM CHOOI3MOM Ta MIPUMITHBHUM KOITIFOBaHHSIM.

OnHiero 3 TpHUBUICHOBAHMX TEM Y CaJOHaXx Oylo KOXaHHA — KOXaHHS inealizoBaHe,
maToHiuHe, ayxoBHe. Cepel BiBIAYBAYOK MPEIIO3HUX CANOHIB OYJIO AYXKE MaJIO THX, 110 BUAIILIIH
3aMik 110 J1F000Bi. Och 4oMy y HHUX OYJO AyKe ieallicTHYHe YSBICHHS MpO I[i¢ MOYYyTTS. BoHH
XO4yTh MiJHATHCA HaA TpyOMM, TUIECHHM TIOTSITOM A0 O€3[OraHHOr0 KOXaHHSA, TOOTO
TUTATOHIYHOTO, 03 ONpPYKEHHS, siKe BHMarae OaraTo 4dacy. TyT BiI4yBaeThCsl BIUIMB POMaHy
«Actpes» Onope n’lOpde, OaxkaHHS YMHUTH IO-IHIIOMY, HDK IPOCTI CMEPTHI, a TaKOX
BUTOHUYCHMM CMaK JI0 JIYXOBHUX peuei. B3sABIIM 1€l NPUHIIMIT 32 OCHOBY, MPEII03HHMII (OPMYIOThH
MeBHI JJOKTPUHH TIPO JIFOOOB:

— HIXTO HEe MOXe il YHUKHYTH: BOHAa TOPKA€ETHCS BCiX 0€3 BUHATKY;

— HIXTO HEe MOXe il IPOTUCTOATH: BOHA € (DaTaTIBHOIO;

— Kpaille, KoJu JI000B €, HXK KOJIH i1 HeMae.

s cucrema NOIIANIB BUPOOJANIACH IiJ Yac ICUXOJIOTIYHMX Je0aTiB, Ha SKUX TaKOX
MPOrOJIOIIYBAJIOCh BEPXOBEHCTBO CBOOOIM, OCOOIMBO CBOOOAM y KoXaHHI. [TMCbMEHHUIII OaXkaroTh
JOOWTH JIMIIIE TOTO, KOTO BOHH caMi 00epyTh. OTxe, JII000B Y IXHLOMY PO3YMIiHHI — SIBHIIE HILITKOM
CBizioMe, 1€ BUOIp po3yMmy.

Tema KoxaHHS 3aiiMae  I[EHTpaJbHE  MiCIle B JiTeparypi LbOro Tepiody, TaKuX
HaWUMOMIMPEHIIINX Ha TOW Yac jKaHpaX, sK 1MCaTICTUYHUA POMaH — IMacTOpaJbHUN («AcTpes»
Onope m’lOpde) Ta npurognunbkuii («Bemuxuii Kipy, «Knenis» Maaemyasens ne Ckromepi),
xapriBnuBuii un xaneOHuit gucr (Kan-JIyi 'es ne Banw3ak, Bincent Byartiop) Ta ramanTHa
(emirpama, 6ya3zoH, maapuran — Icaak ne bencepan), xutpomyapa (poH[0, 3arajika, BipIl 3 Harepea
3aJaHUMU puMaMu Tomo — Bincent Byartiop, [apnas Korten) Tta mncuxonoriyaa moesis
(meramopdo3a — [apie ge CeH-Mop, repiior MOHTO3b€, IOPTPET).

CBoe HaTXHEHHS NMHUCBMEHHUKHU ueprnanu 3 Kyprya3Hoi moesii XII cT., 3rogom BimpomkeHoi
[erpapkoro Ta moeramu Ilnesian (mto bemne ta Poncapom) y nepion Penecancy. CepennboBiune
JUIAPCTBO, IO XapaKTEePU3yBallOCh TAJAHTHICTIO, TAKOXX MaJI0 BEIMKWUH BIUIMB Ha PO3BHTOK
[Ipemiosnocti. He MokHa He 3ragaTH 1 €BPOINCHCHKUX aBTOPIB, SIKI 3aloYaTKyBajid MOy Ha
MaHipHy noezito (Ixon Jlim B Awnrnii, Jlyic xe I'onropa-i-Aprore B Icmanii, Mapino dapca B
ITanii). ¥ ®panuii - noesii ®inina denopra i pomanu OHope 1’lOpde (ocodbmuBo «Actpes», 1607
p-), SIKi Ha TIOYATKY CTOJIITTSI 3HAMEHYIOTh CBOEPITHUIA MIEpeX i 1O HOBOT KYJILTYPH.

Sk MU BXe 3a3Ha4yalid IIONEPEIHBbO, TOJIOBHI 3acaad 1 KOHIENIi MpEeio3HOCTI Oyiu
chopMoBaHi y *kiHOUMX cayioHax. OHaK, MMCbMEHHUKU-YOJIOBIKH HE 3aIMIIHINCh OCTOPOHbB I[OT'0
CYCHUTBHO-KYIBTYpHOTO siBUIa. Ha 3acamax mpemiozHocTi Hanucani pomann «Kapures» (1621) i
«[Tonekcanmp» (5 Tomis, 1632-1637) Mapena Jlepya ne ['omOepBins, «Kacanmpa» B 10-u ToMax
(1642—1645), «Kneomatpa» y 12-u Tomax (1646-1658) ta HezaBepmienuin poman «DapaMoHI» B
7-u Tomax (1661-1670) I'otbe Kanbnpenena.

3po3yminio, Mamnen ne Ckronepi 3aiiMae 0COOJIMBE MiCll€ Y MUChbMEHHHIIBKMX KOJIAX I[bOTO
nepiony, amke came il moema «Ckapra 3aKOXaHHX KOPOJII Ha HIYHMUX 3JI0AIIB 1 IIaxpaiB Ta
Bignosine maxpaie» («Placet des amants au Roy contre les voleurs de nuit et les filoux, et la
Response des filoux») crana cBOEpIAHMM B3iplieM Ipelio3Hol jiTepaTypu. s LIFOCTpyBaHHS
TAKOTO TBEP/KEHHS HABEJIEMO YPUBOK 3 TBOPY (X04a TBip MU aHATI3YEMO MOBHICTIO).

«Placet des amants au Roy contre les voleurs de nuit et les filoux

Prince, le plus aimable et le plus grand des rois,

Nous venons implorer le secours de vos loix.

Tous les tendres amants vous adressent leurs plaintes :

Vous seul pouvez calmer nos soucys et nos craintes ;

Par vous seul nostre sort peut devenir plus doux ;

L’amour méme ne peut nous rendre heureux sans vous.

La nuit, si favorable aux ames amoureuses,

A beau nous preparer ses faveurs precieuses,

Sans respecter ce dieu, les voleurs indiscrets

Troublent impunement ses mysteres secrets ;

Chaque jour leur audace augmente davantage.
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On ne va plus la nuit sans souffrir quelque outrage.

On trompe d’un jaloux les regards curieux,

Mais du filou caché I’on ne fuit point les yeux.

Comme on n’ose marcher sans avoir une escorte

On ne peut se glisser par une fausse porte,

Et, seul au rendez-vous si I’on veut se trouver,

On est deshabillé devant que d’arriver.

La nuit, dont le retour ramenoit les delices

Des paisibles moments a I’amour si propices,

Destinez seulement a ses tendres plaisirs,

Ne peut plus s’employer qu’a pousser des soupirs.

Les maris rassurez, les méres sans allarmes,

Dans un si grand desordre ont sceu trouver des charmes.

La nuit n’est plus a craindre a leurs esprits jaloux :

Ils dorment en repos sur la foy des filoux ;

Ils aiment le peril qui nous tient en contrainte,

Et la frayeur publique a dissipé leur crainte.

O vous qui dans la paix faites couler nos jours,

Conservez dans la nuit le repos des amours !

Que du guet surveillant la nombreuse cohorte

Nous serve a I’avenir d’une fidelle escorte ;

Qu’il sauve des voleurs tous les amants heureux,

Et souffre seulement les larcins amoureux ;

Qu’il nous oste la crainte, et qu’en toute assurance

Nous gottions les plaisirs a I’ombre du silence ;

En faveur de I’amour finissez nostre ennuy

Vous n’avez pas sujet de vous plaindre de luy.

Ce dieu, dont le pouvoir domine tous les autres,

En vous donnant ses loix semble avoir pris les vostres,

Et garde pour vous seul ce qu’il a de plus doux ;

I commande partout et n’obeit qu’a vous ;

11 separe de vous 1’eclat et les couronnes ;

11 fait qu’on aime en vous vostre sainte personne :

Plaisir que rarement les rois peuvent gofiter,

Et duquel toutefois vous ne pouvez douter...» [7 (3: 5-8)]

Sk Gauumo, y moeMi rnepeBaxxac BUIIYKaHUI piBeHb MoBH (le style élevé), BHKOPHCTOBYIOThCS
JIUIIIe BUTOHYEHI, PIIKOBXXMBaHI 1 MOJIHI Ha TOM 4ac ciioBa: «implorer, impunément, outrage,larcins
amoureux, ayeul, madrigalety [7 (3: 5-9)], 3'aBAsOTBCS Heojori3Mu: «félicitez, escroqueurs,
coquetsy |7 (3: 5-9)]. Trip nepecunaunuii nepudpazamu: «calmer nos soucy et nos craintes» 3aMicTb
«nous aidery, «suspendez un moment la rigueur de vos loixy 3amicth «attendez un moment avant de
donner des ordresy», «partout ou s'adressent nos pasy 3aMicThb «partout ou nous allonsy [7 (3: 5-9)].

Po3mairTs meradopuuHuX cuHOHIMIB, sikumu M. ne Ckrogepi oOpa3HO Ha3HBa€E TO MOMEHTH
HOUl: «Ses faveurs présieusesy, «ses mysteéres secretsy, «les délicesy, «des paisibles moments a
l’amour si propices», TO 3aKOXaHUX: «tendres amants», «ames amoureusesy, «esclaves de
I’amour», TinepGonm, fKi BXKMBAIOTBCA TONOBHO y 3BepTaHHi no Moro Bemmunocri Kopons:
«Prince, ... ’'amour méme ne peut nous rendre heureux sans vousy, «vostre sainte personney [7 (3:
5-9)], BIITBOPIOIOTH HE TUTBKH MaHIPHICTh apHCTOKPATHYHOI MOBEAIHKH, a 1 POMaHTHYHHN TyX
eMOXH JBOPSHCTBA Ta IMTiATaHCTBA.

VY moemi MpoCITiKOBYETHCS IlIe OJUH BHUJ BTOPHHHOI HOMiHaMil — anadopa. Ilepm 3a Bce 1e
3BepTaHHsS «Princey, 3 AKOro MOYMHAIOTHCS O0MIBAa JIMCTH TBOPY. Taki MOBTOPEHHS, 3PO3yMLIO,
CIPUSIOTh CTPYKTYPHIM IUIICHOCTI Bipmia, MiJICKIIIOIOTE  HOr0 KOTEpeHTHICTh. A aHadopu
BCEpEIUHI KOXKHOI YaCTHHH, SIK OT JIEKCeMa «la nuity y mepiuiit yactuHi («La nuit si favorable aux
ames amoureusesy [T (3: 5)], «La nuit, dont le retour remenoit les delices» [7 (3: 6)], 3aliMeHHUK
«nousy y npyriit («Nous nous opposont seuls a leur felicitez», «Nous troublons leurs plaisirs» |7 (3:
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7)]) akLeHTYIOTh yBary 4ntava Ha TEeBHIH JyMIli, IEBHOMY TOJIOBHOMY IMOHSTTI (y MEpIIOMY JIUCTI
1e - 00pa3 Houi, y Ipyromy — o0pa3 maxpais).

TeMy KoxaHHS Ta OCOOJMBOTO MICIIS )KIHOK Yy CYCHUTBCTBI MTUCEMEHHHIIS PO3BHBAE TaKOXK Y
pomanax «loparim» (1641-1642), «Apramen, abo Bemukwuii Kip» (1649-1653) ta «Knemnis» (1654-
1660).

[lincymoBytoun ckazaHe, 3a3HaYMMO, IO MpPAarHEHHS ENEraHTHOCTI B PO3MOBI, OYHIICHHS
MOBJICHHSI BiJI JKapTOHI3MIB, apxai3MiB, MPOCTOHAPOIHUX BHUCIOBIB, CTBOPEHHS NpEIiO3HUKAMU
HOBHX TEpMIHIB 1 TMepudpasiB Jis 3aMiHU 3BHYHHX 1 BYJIbFapHUX Ha3B TMPEIMETIB Ta TMOHSTH
MIPHU3BEIO JIO MOSIBH y MOBJICHHI 1 B JIITEPaTypHHUX TEKCTaX CIIEIIaIbHOrO BOKAOYISIpy Ta OCOOTUBUX
CHHTAaKCUYHUX KOHCTPYKIiH. He3Baxkaroun Ha BiTHOCHO KOPOTKHIA Nepio]] iCHYBaHHS MPEio3HOCTI,
ii BIUIMB Ha CyCHUTLHUI Ta JIiTepaTypHHid iporiec € 3HauHUM. [loganbinuii aHami3 CycriibHAX YMOB,
K1 CIPUYUHHIN Po3BUTOK [IpemiozHocTi y MoBi # miteparypi He nume XVII cr., ame i
Bi10OPa3MIINCh Y HACTYITHUX €M0XaX, JO3BOIMTh CHCTEMAaTH3yBaTH YCI CKIIAJ0B1 I[bOro )eHOMEHY.
Kpim Toro, HezanepeyHuM cTa€ HayKOBO-TIPAKTUYHUH MiJICYMOK TaKOTO JTOCTIDKEHHS Y BUBUYCHHI
KypCy HAaI[lOHAIIBHOI JIiTEpaTypH, a/Ke CTAHOBUTHh BAXIMBUH eTam pPO3BUTKY (paHIy3bKOl
KyJIbTYpPH Y IIUPOKOMY PO3YMIHHI I[LOTO TEPMiHY, €Tall MaJo BUBYCHUH y KPUTHYHUX POOOTaX,
MPAKTUYHO BiJICYTHIH Y BITYUN3HSHIX HABYAIIBHUX ITOCIOHHUKAX.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
HOuist I'ypmak — acnipanT kadenpu pomancskol ¢inonorii JIbBIBCbKOro HalioOHAIBHOTO yHiBepcHTETY iMeHi IBana dpaHka.
Haykosi inmepecu: cTuiicTiKa Ta cuHTakcuc dpaniy3skoi Mmosu X VII ct.

NMPUPOOA Y XYAOXKHbOMY TEKCTI:
NIHFBOKOTHITUBHWUINA ACNEKT

Hamania ALUKO (Apozobu4, YKpaiHa)

Cmammio npucesueno amanizy KOSHIMUGHUX ACNeKmi8 O0CHIOJNCeHHs 00pa3ie npupoou y XyOOdiCHbOMY
mexcmi. Texcmosuit  konyenm NATUR/IIPUPO/IA y meopax HiMeybKOMOGHUX nucbMeHHuKkie I amuyunu
PO32TAHYMO 5IK MEHMATLHO-MOBHY OOUHUYIO, AKA QOPMYEMbCA Y CEI00MOCMI NUCLMEHHUKA | PENPe3eHmy€emvbCsi y
XYOO0JICHbOMY MEOPI 3a O00NOMO20I0 MOGHUX 3acobie 1 cmunicmuynux npuiiomie. Jlocaiodceno Odicepena
@opmysanns Konyenmy, 1020 MUNOIOSIUHI XApaAKMePUCTUKU.

Kniouogi cnoea: konyenm, mexkcmosuil KOHYenm, KOHYenmyanizayis npupoou, CmMpyKmypa KOHYenmy,
Oorcepena hopmysaniis KOHYenmy.

Cognitive aspects of the images of nature in creative writing are analyzed in this article. The concept of the
text NATUR/IIPUPO/IA described by German speaking writers of Galicia reveal a psychological linguistic unit
that expands in the consciousness of the writer. Nature is represented in the creative works through language
means and stylistic devices. The sources of the concept formation and its typological characteristics are analyzed.

Key words: concept, concept of the text, conceptualization of nature, structure of the concept, sources of the
concept

HanexHicTh MUCbMEHHHMKA IO MEBHOI JITEPaTYPHOI €MOXM, HOro iHAMBIIYaJbHUN CBITOTJIS
BHU3HAYAIOTh CIENU(IKYy €CTETHYHOI KOHIEINIii aBTOpa, OCOOIUBY KapTHHY CBITY, BTUICHY B
XYJA0XKHBOMY TBOpi. Il pOo3yMiHHS XYJAOXKHBOI'O TEKCTY HEOOXITHHMI aHaji3 MOBHHX 3ac00iB,
o0paHMX aBTOPOM JJIsl TIepeavi CBOrO 3aMHUCIy Ta PO3KPUTTS TEMH, a TaKOX Ui 3a0e3nedeHHs
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOI IUTICHOCTI 1 3B’SI3HOCTI BCiei kommo3uilii. ToMy aHami3 XymoKHIX
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KOHIICNTIB Ha MaTepiaii TEKCTIB OKPEeMHMX MHUChbMEHHUKIB € I[IKABUM 3 OIJISAY Ha T€, IO Y I[bOMY
BHUIQJIKY HIETHCSI PO 0COOIMBE Xy OKHE OaYeHHs CBITY Ta CIIOCiO HOro JIEKCUYHOT perpe3eHTallil.

AKTYaIbHICTh JOCTIDKSHHS 3yMOBJICHA TCHICHI[ISIMU CY4acHOT JIIHIBICTUKH 10 OCMHCJICHHSI
MPHUHIUITIB  aHTPOMOIICHTPU3MY, & TaKOX HENOCTaTHIM BHBYCHHSM KOTHITUBHUX AaCIEKTiB
HOMiHaIii 00’ €KTiB MPUPOAN Y XYIOKHBOMY TeKCTi. He3Barkaroun Ha 3HaYHY KUTBKICTH JOCIIIKEHb
3 KOTHITHBHOI JIHTBICTUKH [4; 7; 8], yacTHHA SAKHUX MpHCBIYeHa BUBYeHHIO KoHlenty [IPUPOIA y
XyAOKHBOMY TBOpi [2; 5; 9; 10], TBOpUicTh HIMEIbKOMOBHMX NMHChMEHHUKIB ['anmuuunM, 30Kpema
excrurikanis y Hiit konnenty NATUR/TIPUPOJIA, He Oynu npeaMeToOM KOTHITUBHOTO aHaTi3y.

IIpenmMeToM MOCIIDKCHHS € MOBHI OJMHHMIII B TEKCTaX HIMEIIbKOMOBHUX IMCbMCHHUKIB
Fammuuan  (M.Por, JI on 3axep-Masox, C.Moprenmreps), sKi BepOalTi3yloTh KOHIIEHT
NATUR/IIPUPO/JIA. Bubip npeaMery AOCHTIHKSHHS 3yMOBJICHHIA THM, IO aHAJII30BaHUH KOHIICTIT
€ CMHCJIOBOIO JIOMIHAHTOIO XYJOXHBOI MOBH IIMX NHUCHMEHHHKIB, BRKJIMBUM UYHHHUKOM
(hopMyBaHHsS aBTOPCHKOI KOHIENTYaJbHOI KapTHHH CBiTy. MeTOI0 CTaTTi € BCTaHOBJICHHS
3HAYMMOCTI KOTHITHBHUX METOIIB Y JOCIIDKEHHI 00pa3iB IPUPOIN XYI0KHBOIO TEKCTY.

HeBin’eMHOIO 4YaCTHHOIO BHBYCHHS 1MIOCTHIIIO aBTOpa € aHaji3 o0pa3iB TpUpomu Y
XYZIO)KHBOMY TBOpi. 300pakeHHSI MPHUPOAM B TEKCTi Mepeae MONIacOIiaTUBHICTD 11 CIIPUHHATTS,
XYIO)KHBO-00pa3Hy Ta iHAWBIAYaIbHO-aBTOPCHKY IHTEPITPETAIIiI0 TPOCTOPOBHX MapaMeTpiB MOJIENi
CBITY MHChMEHHUKA. ToMy 300paskeHHS ,,IpUPONHOr0 (OHY” Yy TPOCTOPI XYMOKHBOTO TEKCTY
MOB'3aHE 3 OCOOJNMBOCTSIMA MOBHOI OCOOMCTOCTI Cy0’€KTa-omoBijiaya, 30KpeMa iHTCHIISIMH
aBTOpa, MOBHUMH CTPATETisIMH OIOBiJada Ta MepcoHaxa Xya0KHbOTO TBOPY. 3 1HIIOro OOKY, BOHO
BUSIBIISIE ,,y3arallbHEHO-HAIIOHANBHI” PUCH TPOCTOPOBHX O0’€KTIB, HAI[IOHAIBHO-KYJIBTYPHI
KOHOTaIlii clioBecHMX 00pa3iB. I1.KoHoHeHkO 3a3Hauae: ,,B onmiii MoBi OyayTh oOpasu, IO
BIIOMBAIOTh HASBHICTH BEepO, CTaBiB, TOMOJb, PIYOK YW MOpS; B IHIIIM — E€BKaJINTIB, BEpOIIOMIIB,
0a3MCIB YK MYyCTENb, B OJHIA MaHyBaTHUMYyTh 00pa3u OE3MEKHO BHUCOKOro Heba, Oe3KpalHBOIrO
CTemy, TAEMHHYO-TTITHECEHNX Y BUCOYIHb Tip, a B IHINII — CTUCHYTICTh JUKYHTJISIMH UM YIIETHHAMH,
0e3MOBHICTh JTLOJOBUKIB K TyHAp” [3 : 121].

Came y 300paskeHHI IPUPOIN BimoOpaskaeThCsl HalllOHAJIbHA CBiIOMICTh. BoHA BH3HAYa€THCS
CYKYIIHICTIO KOTHITHBHHX CTCPEOTHIIIB CBIiJOMOCTI, XapaKTEpPHUX JJIsI TEBHOI OCOOMCTOCTI,
COIIaJIbHOI YU €THIYHOI T'PYIH JOJei, 3yMOBIICHAa HAIliOHAJIBHUM, TPYNOBUM MEHTAJITETOM, a
TakoX (aKTOpaMHd OCOOHCTICHOTO PO3BUTKY JIIOJUHH (OCBITOIO, KYJIBTYpOK, JOCBIZIOM
CrpuiiMaHHs Ta iHTepIpeTalii JiiicHOCTI), a TakoX ii collialbHUMH, BIKOBUMH, TpodeciiftHIMU Ta
TeHIECPHUMHU 0CcOOIMBOCTAMH [5 : 403]

Moga, 1110 € ,,3aK0JIOBAHOI0 CUCTEMOIO NMPOCTOPOBUX BiIHOIIEHL 00 €KTiB mpupoau” [10 : 90],
BiZlirpae JOMIHAHTHY pOJNb Yy MNpoOJeMi CIPHHHATTS NpUpoau. BoHa He nmmie BigoOpaxkae
JIMCHICTD, a ¥ BIUIMBAE Ha 1I¢ BIOOPaXKEHHS 1 € CBOEPIIHUM ,,BIKHOM™ Y CBIZIOMICTh JIFOJIUHU [4].

Buxomgun i3 BHIIECKA3aHOI0, CaMe€ KOHIENT € TUM IIOHATTAM, sSKE HAWIIOBHIIIE BiIIOBizac
BiIOOpa)KEHHIO MPUPOAX B TEKCTI. YBara 0 KOHIIENTY, J0 3aC00iB HOro JIGKCHYHOI perpe3eHTarii
Jla€ 3MOTY PEKOHCTPYIOBAaTH KoHIeNnTyanbHy KapTuHy cBity (KKC) nmuceMenHuka, amke QyHKIisS
KOHIIENTY TmoJsrae y ¢ikcarii Ta akTyami3amii MOHATIHHOrO, EMOI[IIHOTo, AacoIiaTHBHOTO,
BepOabHOrO 3MicTy 00’€KTiB HilicHOCTi, BKiIoueHoro B crpykrypy KKC. Ockinbkn 00'€ekTOM
JOCITIDKEHHST € KOHIENT, 3a(piKCOBAHMM y XYIOXKHIX TBOpaxX, pO3IIIAIAEMO HOro sSIK TeKCTOBHH
KOHUENT — MCHTAIbHO-MOBHY OJMHUIO, sKa (OpPMYETbCS Yy CBIIOMOCTI TNHUCHBMEHHWKA 1
PENPE3EHTYEThCH Y XYA0KHBOMY TBOPI 3@ JOMOMOI0F0 MOBHHX 3aCO0IB Ta CTHJIICTUYHUX MPUHOMIB.

Ha namy nymky, HalleeKTHBHINIMM CHOCOOOM aHalli3y MPUPOIN Y XYJOKHBOMY TEKCTi €
KOHUENTYAJbHUI aHATi3 — TPOIeC BUSBY KOHIENTYalbHHX XapaKTEPUCTHK 4Yepe3 3HA4YCHHS
MOBHHUX OJIMHHMIIb, 1[0 PENPE3CHTYIOTh JOCITIHDKYBAaHHN KOHIENT, IXHI CIIOBHUKOBI TIIYMaueHHS Ta
KOHTEKCTH. BiH MICTUTh €IEMEHTH JIHIBOCEMIOTHYHOT0, CEMAaHTHYHOTO Ta CTHJIICTHYHOI'O aHaJI3y,
10 YMOXKJIMBITIOE MaKCUMaJIbHO TOYHY XapakTepucTuky konuenty [IPUPO/IA [6 : 9]

KonmenTtyamnizamiss npupoan y XyAOKHBOMY TEKCTI TPOSBISIETECS B TOMY, IO aBTOp SIK
TBOpEIlb TEKCTY JIOMIOBHIOE 3arajbHOBIZIOMi YSBIEGHHS PO CBIiT TPUPOIU CBOIMHU BIACHUMH.
JI. BaGenko 3a3Hayvae: ,,ACIIEKTH KOHIICNITyalli3allii 3yMOBJICHI, MO-TIepIle, 00’ €KTHBHUMHU 3aKOHAMHU
CBITOOYIOBH, MO-JpyTe, OIIHOYHOIO MO3HUIIIEI0 aBTOpa, HOTo KyToM 30py Ha daktu miiicHocTi” [1 :
84].
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Ha sBigminy Bin inguBigyansHoi KKC, aBropchka € ,,CBIJOMOIO IHTEpIPETAIIi€l0
iH(pOpMAaIiitHOTO MMoIsA, c()OPMOBAHOTO HA OCHOBI MOJICITIOBAHHS Ta BiNTBOPEHHS iHAWBIAYyaIbHOT
kapTuHU CBIiTY” [6 : 7]. CTBOpIOIOYH XYAOKHIA TEKCT, MMCbMEHHHUK CBIJOMO BiOMpae MOBHHIA
MaTepian 3aJie)KHO BiJ MOCTaBJICHUX 3aBJaHb 1 BIACHOTO CBITOOAYCHHS, a TAKOX BIAMOBIIHO 10
00paHOro HUM CIoco0y BimoOpaskeHHs miiicHocTi. B aBTopehkiit KKC, mio BimoOpaskae ocoOnuBHit
CHoci0 OcMHUCIEHHs 1 chnpuiiMaHHs giicHocTi, koHuenT IIPMPOJIA cmiBBiZHOCHTBCS 3
IHIMBIAYaIbHO-aBTOPCHKOI0 KOHIIENTYaNi3alli€lo, ska MpUTaMaHHA MHCbMEHHUKY SIK KpeaTUBHiH
MOBHIH ocobucrocti. 300paKeHHsT MPUPOAM — HE JIMIIE IMITallis HaBKOJIWIIHBOTO CBITY, a i
CTaBJICHHS aBTOpa JO HBOrO. TOMYy JIEKCHYHA HAIOBHIOBAHICTh JIOCHTIHDKYBAHOTO KOHIICTITY
BiZjoOpakae IHAMBINyaJIbHO-aBTOPChKE CIPUAMAaHHS MPHUPOAM, OIHPAIOYNCHh BOJAHOYAC Ha
TpaJuIliiiHe YSIBICHHS PO MPHPOAY, 3aKPITUICHE Y TIIYMauyHUX CIIOBHUKAX.

Xoua pocnignuku koHuenty [TPUPOJIA mponoHyroThs pi3Hi Mojeni HOro CTPYKTYpH, OJHAK
yci BOHHM PO3TJSNAIOTH IEH KOHIENT SIK CKIajHe OaraTOpiBHEBE pO3TANTY)KEHE YTBOPCHHS.
Hampuxian, H.bormanoBa o0’emHye Bei JIGKCHMYHI OJWHUIN, SKI PEMPE3CHTYIOTh KOHIICIT
[MPUPOJIA, y nmekinbka JEKCHKO-CEMaHTHYHMX MOJIB: ,,Bomna cruxis", ,,AtMochepHi sBuia”,
,Hebo 1 HebecHi cpitmna”, ,,CTuxis BOrHK 1 cBiTiaa”, ,,OCO0JUBOCTI 3eMHOI MOBEPXHi”,
,» I BapuHHUH cBiT”, ,,Pocnuunuii cBit” [2]. O.IlycroBanoBa posrismae konuent [TPMPOIA sk
CKJIaJiHe OaraTopiBHEBE YTBOPEHHS, SIKE BKIIIOYAE CYNEPOPAUHATHUNA (IIPEICTaBICHUHA JIeKCeMaMH
npupooa, ceim, npocmip Touo), 0a3oBull (600a, mope, 3emis, depeso, Keimu) Ta CyOOpINHATHHIMI
piBHI (pixa, xmapa, none, bepesa, cuic) [9]. A.JIpUX0OAbKO TaKOXK PO3IIIAIAE KOHIEITOKOPIYC Y
BUTJISIIl WITKOT CTPYKTYpH, siKa repeadadae BHIUICHHs TAaKCOHIB BHILOTO 1 HUKYOTO TMOPSIKY, IO
OpraHi3yIOThCs i€papXiyHO M'IThMa JJAHKAMH — Mera-, Makpo-, Tirep-, Me30- i (KaTa)KOHIenTaMH
[8:219].

Bpaxoryrouun nocsing moaentoBanns koHienty [IPUPOJIA y mociimKeHHAX MOMEPEIHUKIB Ta
CIIMPAIOYUCh Ha 3i0paHuid (haKTHYHHIA MaTepial, MPONOHYEMO HACTYIHY TAKCOHOMIYHY MOAENb
koHnenty NATUR. Konnentr NATUR € 06a30BMM KOHIIEITOM 1 CKIQJa€ThCs 3 KUIbKOX
cyOKoHIIEeNTIB. B aHami30BaHOMY KOHIIENITOIONI JO0 HMX HajekaTh 30kpeMa FAUNA, FLORA,
LANDSCHAFT, WETTER, HIMMEL. bnmxas nepudepiiina 3oHa BimoOpaxkae 0OCOOIHBOCTI
IHIMBIAYaIbHOTO aBTOPCHKOTO CIIPHHHATTS AIHCHOCTI Ta CKIANAETHCS i3 KIIFOYOBHX CIIB (JIEKCHKO-
tematuune none ,,NATUR”). Jlo BigmaneHnoi nepudepii BimHocMMO 00pa3Hi 3acobu: meradopy,
METOHIMIIO, EMITET, MOPIBHAHHS, Tepudpas.

’xepena (popMyBaHHS KOHIENTY 3a1exaTh Big GopM misHaHHs, ToMy KoHient [IPUPOJA
(opMy€eThCsI Ha OCHOBI:

1) 4yTTEBOrO AOCBiMY B pe3yNIbTaTi CPUHMAaHHS 30BHIINIHBOT'O CBITY OpraHaMH YyTTS:

— 30poBi (komip, cBitno): Uber den blauschwarzen Béumen stand der volle rothe Mond und
warf ein grelles Feuer auf den dunkeln Himmel [13 : 106].

— akyctuuHi (3ByK): Das Wasser sang einformig fort, die Luft schlug von Zeit zu Zeit die
Bldtter der Bdume zusammen, die Nachtigallen schluchzten, die Grashiipfer schwirrten, da und dort
schnarrte ein Laubfrosch [13 : 109]

— TaKTWIBHI (MOTHUK): ... und wie sie in dem grofien, schweren Pelze an meiner Brust lag,
hatte ich ein seltsames, beklemmendes Gefiihl, wie wenn mich ein wildes Tier, eine Bdrin umarmen
wiirde, und mir war es, als miifste ich jetzt ihre Krallen in meinem Fleische fiihlen [12 : 80].

— HIOXOBI (3amax, apomar): Berauschender Duft von Flieder und Thymian stieg auf und
manchmal trug ein Liiftchen den frischen Heugeruch der Wiesen heriiber [13 : 109].

— TICHXOJIOT1YHI, eMOIIIHI KOHLIENTH: ein fernes Wasser sang einformig, weinerlich durch die
Nacht [13 : 106].

2) mpeaMeTHO-TPAKTHYHOI AISUTBHOCTI (il 3 pisHUMU 00'ekTaMu ipupomn): Er mufs die Thiere
todten, aber er soll nicht mehr thun, als nothwendig ist, er soll sie nicht qudlen [13 : 132].

3) po3yMOBOi MisUTBHOCTI (MIpKYyBaHHsI, MEpEKUBaHHSI, YMOBUBOIM PO KHUTTS JIOJUHH HA
OCHOBI TIOpIBHSHHS 3 SIBUIIAMH TMPUPOAHOIO CBITY, SKi € HEBIJ'€MHOI0 YacCTUHOI XYJIOXXKHBOTO
TBOpY 1 pucoto igioctino): Was macht unser Volk so melancholisch? Die Ebene [13 : 37].

OcobnuBuM pKepenoM (HopMyBaHHSI KOHIENITY CIYTYIOTh KOHOTAIlii, BUKIHKaHI TIpeIMeTaMu
OI[IHKH, BIMYYTTSA, €MOIlii, SKi TPOSBISIOTBCS B PE3yNbTaTi 3ITKHEHHS JIIOJUHH 3 peallisiMH
HaBKOJIMILIHLOTO CBITY: ein altes Frdulein, ein verdorrtes Blatt auf dem Baume Israels [11: 13].
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Jxepena ¢hopMyBaHHS KOHIICTITY MOXYTh B1IOOpa)KaTH OJHOCTOPOHHE CIPUIMaHHS KOHIICTITY
a00, OMOBHIOIOYH OJIHE OJJHOr0, 3a0e3MevyBaTH HOro KoMIUIeKCHicTh. OHAK CIpUMaHHS CBITY
MPHUPOAX 1 HOTr0 KOHIIENTYyalli3allisi OPIEHTOBaHI B MEpINy Yepry Ha YyTTEBUH JOCBiA Ta (izmuHe
CIIpUKMAaHHS.

VY pemnpeseHTallii cBiTYy NPUPOH Y XYJOKHBOMY TEKCTi OCOOIHMBY POJIb BiAIrpatoTh MeTadopH,
nmo3asik y Merad)OpuYHOMY IIEPEHECCHHI 3aKiajieHi KOTHITHBHI YSBJICHHS NP0 MIHCHICTB, SsIKi
peai3yloThCsl Y KOHKPETHUX MOBHHX (opmax. [Ipu MeradopuyHOMY MEepeHECEHHI acoIiaTHBHI
3B’SI3KH MAIOTh a00 3arajbHONPHUAHATHI Xapakrep, ab0 IPYHTYIOThCS Ha Cy0 €KTHBHO-aBTOPCHKiil
ouinii sBuil. Tak, cHiropuit mokpus creny JI. pon 3axep-Ma3ox Ha3HBaE ,,3MMOBUM TOPHOCTAEM:
Wie wir den kahlen Berg hinabflogen mit klingenden, hellen Glockchen, lag die Ebene vor uns,
unermeflich, unfafbar, unendlich. Der winterliche Hermelin gab ihr die héchste Majestdt [13: 62].

BukopuCTOBYIOUHM THUITOJNOTiI0 KOHIENTIB, 3ampornoHoBaHy H.BommupeBum, mocmimpkyBaHMMA
kounent [TIPUPOJIA €:

1) 3 Toukm 30py BiOOpakyBaHUX 00’€KTIB — Mi3HABAIBHUM (BXOAUTH IO CHCTEMH 3HAHB PO
CBIT) Ta Xy/IOKHIM (BXOJUTH JI0 CHCTEMH MOBHOT 00pa3HOCT1);

2) 3a XapakTepoM CyO0’€KTa-HOCis 3HaHHs, 3a(iKCOBAHOIO Yy KOHIENTI — aBTOPCHKUM
(cy0’eKTHBHE CTaBJICHHS TUCHbMEHHHUKIB JI0 IPUPOJIN);

3) 3acrmocoboM BUpaKEHHS — JIEKCHYHUM (IIPEICTaBICHUI JIEKCEMaMH );

4) 3 TOYKH 30pY MOJILOBOI CTPYKTYPH — OaraTopiBHEBUM (CKIIQIHUM);

5) 3a 3MicToM 1 crymeHeM abctpakiiii posrisgaemo konuenT NATUR/TIPUPOJIA sk dpeiim,
OCKUTBKH ()peliM — IIe CTPYKTYpOBaHe 3HaHHs, 00'€MHUH, 0araTOKOMIIOHEHTHUH KOHIIENT, ,,ITaKeT”’
iH(OpMaIil, OMUHMIS 3HAHHS, SIKA OpPTaHi30BaHA HABKOJO MEBHOTO MOHATTS i MICTUTH JaHi Ipo
CYTTEBE, TUTIOBE 1 MOXIIUBE JUIS [[HOT'O TIOHSTTSI.

Ockinbku koHnenT [TPUPOJIA TicHO TOB'I3aHMI 3 KyIbTYpOIO i MEHTANITETOM Hapomay, BiH
3aliMa€ BaXJIMBE Miclle B CHUCTeMi 3HaHb 1 YSBJIEHb JIIOAMHU TpO CBIT. 3 OJHOro OOKY,
JOCITIDKYBaHHI KOHIIENT € YHIBEPCAJbHUM IOHSATTSAM, OJHAK 3 IHIIOIO — y CHCTEMI XYIO0XKHBOTO
TEKCTy BiH HaOyBa€ BJACHUX CIEHU(IYHUX PHC, 3yMOBJICHUX HAIlIOHAJBHHUMH OCOOIMBOCTSIMH,
IHAMBIIyaJIbHUM 3MICTOBUM HAIlOBHEHHSIM, OCOOJIMBOCTSMH IOCTHKH JITEPaTypHUX HAIMpsAMIB.
OO0pa3u MpUPOAN y XYIOKHBOMY TEKCTI CYNPOBOKYIOTHCS OCOOIMBUM BiTOOPOM JIEKCHYHHUX
OJIMHUIIb, & IHAMBIAYyaJbHUN CTHJIb NMCHbMEHHUKA HAaJa€ TaKid KapTHHI CBITY YHIKaabHOCTI. Tomy
MEPCIeKTUBHUM € aHaji3 BepOamizaTopie koHuenty NATUR/IIPMPOJIA He nuiie B OKpeMHX
TBOpaxX HIMEIbKOMOBHHX NMMCbMEHHUKIB ['alM4InHy, a i Ha PiBHI IHTEPTEKCTY.
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NMPArMATUYHI dYHKUIT IMOAILUTHOT IHGOPMALLIT Y
TEKCTAX AHI/TOMOBHUX NPOTECTAHTCbKMX NMPOMOBIAEU
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V' cmammi npoananizoeano npacmamuuni Gyukyii ivnaiyumuoi ingopmayii y mekcmax amenoMOGHUX
npoOMecmaHmcukux nponogioell. YcmaHnoeneHo, wo 6UKOPUCMAHHA NPASMAMUYHUX NPecyno3uyii ma imMniikamyp
MOBNEHHEBO20 CNINKYBAHHA € NPOABOM CYO €EKMUBHO2O YUHHUKA MA CAPAMOBAHE HA Peani3ayilo MaHInyIAMueHUx
HaMIpie MOBYSL.

Kuiouosi  cnosa:  imnaiyumua — ingpopmayis, — npacMamuuna  APeCcynosuyis, — MAKpoOnpecynosuyisi,
MiIKponpecynosuyis, iMIAIKamypu MOGIEHHEBO20 CRIIKY BAHMHS.

The article presents pragmatic analysis of implicit information in the texts of English protestant sermons.
Pragmatic presuppositions and conversational implicatures are viewed as manifestation of subjunctive factor in
preacher's speech aimed at the implementation of manipulative intentions.

Key words: implicit information, pragmatic presupposition, macropresupposition, micropresupposition,
conversational implicatures.

VY TekcTax aHTIOMOBHHUX MPOTECTAHTCHKUX MPOIOBIJIEH CIIOCTEPIracThbesl CKIaaHa B3a€MOJIs
pi3HUX THUMIB IMILTIIUTHOI iHpopMalii. IMrutinuTHa iHMoOpMamis GopmalbHO HE BUpa)keHa, aie
BHUBOJIUTHCS MACTBOIO MPH IHTEPIIPETallii MPOIMOBil 3 ONMepTsAM Ha 3HAHHS MPO CBIT Ta COIiajbHI
CTEPEOTHUIIH, VSBJICHHS TMPO Tpaauilii MOBJICHHEBOTO ETHKETY 4YHM CTparerii Ta Hamipu
MPOMOBIIHUKA, 3HAHHS MPO OCOONMBOCTI JAHOI MOBH UM IHIIMX CEMIOTUYHHUX CHCTEM.
BukopucranHs iMILTIIUTHOI iHPOpMAIil y TEKCTaxX aHTIIOMOBHHX MPOTECTAHTCHKHX IPOIOBIiIEH
MparMaTHdHO 3yMOBJICHE, CIPSIMOBAaHE Ha 3/IHCHEHHS HEMPSMOro pEINiriiHO MOTHBOBAaHOTO
BIUIMBY Ha TacTBy. IMmrinuTHa iHQOpMAIis XapaKTepU3YEThCs TOHMKEHO KOMYHIKATHBHOO
3HAYMMICTIO Ta HeNpsMUM KoayBaHHsM [7]. Ha BigMmiHy Bii eKcIUTIIMTHOI iH(opMalii, BoHa
MEHIIIOK0 MIpPOI0 KOHTPONIOEThCS CBIJOMICTIO ajpecaTa, SKa 30CEpeKCHAa Ha eKCIUTIUTHIMN
iHdopmarii. L{s BracTUBICT iIMIUTIIMTHOT iH(pOPMAaIlii BUKOPUCTOBYETHCS 3 METOIO MaHIITyTIOBAaHHS
CBIJIOMICTIO: CYMHIBHI iJiel MPOIITOBXYIOTHCS B I[iif YaCTHUHI 3MICTy BUCIIOBIIOBAHHS, SIKA € MEHII
KOHTPOJBOBAHOIO [5].

O06’€KTOM JIIHTBICTUYHOTO aHANI3Y B 1[Il CTATTI € MparMaTHYHI MPECyYNo3ullii Ta IMILTIKATypH
MOBJICHHEBOT'O CIUIKYBaHHs, SIK THIM IMIUTIMUTHOI iHQoOpMamii y TeKcTaX aHIJIOMOBHHX
MPOTECTAHTCHKUX MporoBineii. [lpeqMeTomM pocaifzkeHHs € MparMaTUdHi QYHKIIT TPeCyno3nIii
Ta IMIUTIKATYp MOBJICHHEBOTO CITUIKYBaHHS y TEKCTAaX aHTJIOMOBHHX IPOTECTAHTCHKUX MPOMOBIICH.
Metoro miei crarTi € mnpoaHamidyBaTH (YHKIIOHYBaHHS MpParMaTHYHUX IIPECYNMO3UINA Ta
IMIUTIKATYp MOBIIGHHEBOTO CITUIKYBaHHS, SIK PI3HOBHIIB IMIUTIUTHOI iH(OpMalii, sKi, Maw4u
MOTEHIIIi BIUIMBY, BUKOPHUCTOBYIOThCS y TEKCTaX IPOTECTAHTCHKUX TPOMOBiAEH sl peanizarii
KOMYHIKaTHBHOI CTpaTerii MaHiyTIOBaHHSI.

[Ipobmemu po3poOKKM KOMYHIKATMBHHX CTparerii — Ii¢ 0araro B YoMy mpoOieMu
CHIBCTABJICHHS HAIMX OYiKyBaHb, MPECYIO3UIliH, 3 peajbHUM MPOIEeCOM KOMyHIikamii [6: 86].
Bynb-sikuii MOBJICHHEBHIA aKT TOB’SI3aHUN 3 YTOUYHEHHSIM Ta KOPEKTYBaHHSM MPECYNO3HIIIH, OHAK

[IparmaTtuvHa mpecynosuilisi — 1€ KOMIIOHEHT TIOBiZJOMJIGHHS, MOBJIGHHEBOTO >KaHPY,
JMCKYpCY, TOB’s13aHUH 13 cy0’€KTHBHUM YHMHHUKOM CILUIKYBAaHHS BiJICYTHICTh a00 HE3HAHHS SKOTO
MEPETBOPIOE TIOBIZIOMIICHHSI, MOBJICHHEBUH JKaHp, MUCKYPC, KOMYHIKAIllO 3arajioM y HeIOpeyHi,
Taki II0 HE BIANMOBIAalOTh yMmMoBaM ix ycmimHocti [1: 139]. IlparmMathyHa Npecyno3uilis €
MparMaTHYHOK, 00 XapaKTePUCTUKA ii 3MICTY BKJIIOYA€E BIACHJIAHHS IO OJHOI'O 3 IparMaTHYHHUX
CKJIaJIOBMX MOBJICHHEBOTO aKTy — JIO aJipecaHTa: Ii¢ MPE3yMIIIlis Mpo 3HaHHS aapecanTa [11: 57].
[IparmaTu4Ha Mpecyno3wuilis BKIIOYAE YSBICHHS MOBIIS PO 3araJibHU KOHTEKCT CIIUIKYBaHHS, Ta
Opi€EHTAIlif0 B HhOMY, MOJIENb ajJpecaTa, YMOBH VYCIIIIHOCTI CHUIKYBaHHS Ta iHIN Cy0 €KTHBHI
YHHHUKU. Y [IbOMY CEHCI TparMaTH4Ha MPecyNo3Hullis — IIe MPOIO3HIliiHa YCTaHOBKA, Cy0’€KTOM
skoi € moBelb [12: 235]. [IparmMaTtuyHa Mpecyno3uilis BU3HAYAE NOPEUYHICTh Ta/ab0 YCIHIIIHICTH
BHCIIOBIICHHS, ONHPAEThCS Ha iH(GOpMaIil0 JaHy B KOHTEKCTI Ta KOTHITHBHO 3aCBOEHY
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KoMyHikaHTamu. s ycrmixy KOMyHIKaiii HEOOXiAHWH CHUTbHHNA KOTHITMBHUN (OHJ, THIIUMH
CIIOBaMH B Y4YacHHKIB Mae OyTH CHOUIBHUH HaOlp TNpEeCcymo3uliii KOHTEKCTY — CIUIbHUM
Mpecyno3umiiHui GoHa, 6e3 IKOro IXHS CHiIbHA AISUIBHICTh MOPOKEHHS Ta PO3YMIHHS TUCKYPCY
yCKIIaJHeHa YM TIPOCTO HEMOXKIIMBA. 1l BCTAHOBJIEHHS 4M MiATPUMKA y KO)KHOMY aKTi MOBJICHHS
MOCTIHO 3MIHIOE TIPECYTO3UIIMHAN (OH/T 1 3AJICKUTH BiJl HHOTO.

[Ipecyno3uiiliHi XapaKTEPUCTUKH TEKCTIB AHIJIOMOBHHUX IIPOTECTAHTCHKHUX IIPOIMOBIACH
3arajioM IPYHTYIOTBCS Ha CIIUIBHHX JJIsi KOMYHIKAHTIB 3HaHHSX IMPOTECTAHTCHKOTO BipOBYEHHS,
opi€eHTaIlll Y4aCHUKIB CHIIKyBaHHs y Tekctax Csiroro ITuchma, B sIKOMY 3aKiaJicHi OCHOBH ITi€T
XPUCTUSHCHKOI JOKTpUHU. Lli 3HaHHA MOXXHA Ha3BaTH MaKPOMPECYIO3HUITIEI0 BCHOTO TEKCTY, TOOTO
(parMeHTOM CIIIIbHOT KOTHITHBHOI 0a3W MPOMOBIHKWKA Ta MACTBH, Hampukiuan: We have to be a
Good Friday and an Easter people. We have to live with the contrast, to work it out in our own
lives, to be prepared to suffer with Christ and so to enter into his glory [22]; The spiritual power of
hanging on a cross, what the world judges weak, shows up the weakness of the world’s lust for
power [23].

OkpiM TOro, y MeXax TEKCTIiB IMPOIOBIi/i BUABIISIOTHCS MIKPOIPECYMO3UIIIi — CUTbHUN QOHJ
3HaHb KOMYHIKaHTIB IPO KOHKPETHY CHTYaIlil0, Y MEXaX SKOI BiOYBaE€ThCS KOMYHIKATUBHHIA aKT
[2: 182]. Hanmpuknan, y HaBeJleHOMY HUXYE€ YPHBKY MIKPOIPECYIIO3UITIE0 BUCTYNAIOTh 3HAHHS TIPO
ekoHOMIuHy Kpu3y 2009 poky: God knows that in this island you have felt the effects of
international debt and the way in which the economy of our world seems to turn its back on those
in need. God knows that in many different societies represented here in our Anglican Communion
that experience is the same, as if the world has turned its back on need. And so for us, as a
Christian family worldwide, this must be at the heart of our witness and our message [18 ].

Ha nmymxy M.JI. MakapoBa, OibIl KOPEKTHHM 3 TOYKH 30pY BpaxyBaHHS KOTHITHBHHX
ACIIEKTiB MOBHOT'O CIIKYBaHHS MPU KOMYHIKATHBHOMY ITiJXOJi JIO aHalli3y MOBJICHHS BUTJISIAE
BHU3HAYEHHS MMPAarMaTU4HOl MPECYNO3UIlii SIK HU3KH TBEPKEHb MOBIISA, BiAMIOBITHO JO TOTO, IO
ajzipecaT 3/aTeH CHOpPUHHATH Ha Bipy, Oe3 3amepedenHs [10: 137]. Wi npunymenns (I.I1. 'paiic
Ha3MBae iX HecynepewinBoro iHpopmailiero [4: 190]) 30BciM He 000B’SI3KOBO BXOAATH y CHIUIBHHIA
(doH/ 3HAHB 1 BipyBaHb KOMYHIKaHTIB, paJillie B y4aCHUKH IMOBHHHI OyTH OJJHAKOBO HAJIAIITOBaHI Ha
cipuitHATTS Takoi iHdopmarii. [IparMaTH4Hy PeCyNO3HIIiI0 PO3TISAAEMO SIK OUIKYBaHHS TOTO 200
pO3paxoByBaHHs Ha Te, IO YaCTHHA MPOIMOHOBaHOI iH(opMalii camoodeBuHa Ta (a00) Bigoma
azpecary. B IICHXOJOrYHOMY IUIaHI IIBOMY BIAINOBIZA€ CKIaJHUN KOMIUIEKC YCTaHOBOK Ha
JNOTPUMAaHHS MPaBHJI CIIUIKYBaHHs, Tiepe0adeHb MOBIIEM pEaKIliid ajpecara, OuiKyBaHb aJlpecaToM
HecynepewinBoi iHpopmarii.

Onwucani 03HaKU POOJIATH MPECYIMO3UIII0 3PYYHUM IHCTPYMEHTOM MOBHOI'O BIUIMBY, SKHH
HEPIZIKO BUKOPUCTOBYETHCS B aHIJIOMOBHIM MPOTECTAHTCHKIMA MPOMOBIII Yepe3 MmojaHHs ifei, sKy
MOTPIOHO HAaB’S3aTH TACTBI MiJ] BUTJSIOM TIPECYNMO3MINi (TOro, IO BXE 1 Tak 3pO3yMiie,
BIJIMTOBIIHO He TOTpedye nokasiB). [lomiOHM MexaHI3M CTPYKTYpyBaHHS Ta mozaadi iHdopmarii y
MPOTIOBi/Ii MOKE BUKOPHCTOBYBATHCS JIJIsl TOTO, 0O BBECTH MPUXOBAHO BiJ| ajgpecara Te, Yoro Ou
BiH He crnpuitHsB B iHmIiN Qopmi. T.B. Bymurina, A.Jl. IlIMenboB Ha3WBalOTh TaKHH MPUIHOM
,,aCCEPIIIEI0, 3aMacKOBaHOW Iia mpecymosuiito” [3: 139]. 3 1mi€l0 METO0 BHKOPHCTAHO
MPECYTO3HIIiI0 Y HACTYITHUX BUCIOBICHHSX: But, while the legal issues are being fought over and
the exact scope of religious freedom in the terms of human rights legislation is debated, we might
step back a pace or two and think about the larger picture [14]; If you think of all the high-profile
attacks on Christianity that have been published in recent years, you may wonder why those who
shout most loudly about the irreversible decline of Christianity campaign so ferociously against
something which, on their own account, is withering away [14]; And at local level, the Church's
continuing contribution to tackling the human problems no-one else is prepared to take on is one
of the great untold stories of our time [17].

Buineni yacTHU TIOAAHO SIK JIOCTOBIpHY iH(pOPMAIIit0 3 TOUKU 30py aJ[pecanTta, mpoTe, Hemae
BIIEBHEHOCTI y TOMY, 115 iH()OpPMAIlisl € ICTHHOIO, — ITParMaTuyHa MPecyIo3Hullisl, SIka Ma€ BUPA3HUI
MaHINyJATUBHUE Xapaktep: “legal issues are fought over and the exact scope of religious freedom
in the terms of human rights legislation is debated”; “high-profile attacks on Christianity that have
been published in recent years”; “Church's continuing contribution to tackling the human problems
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no-one else is prepared to take on”’. BuHeCeHHs MEBHOIO CMUCIY B IMPECYMO3UIIIO JTO3BOJISE
MPEACTaBUTH HOTO SIK TaKe, 0 caMe COOO00 € 3PO3yMLITHM.

[Tix BugoM 00’eKTHBHOI, BUXiHOI iH(pOpMaIlii y IPecyno3ullii 4acTo MOAAEThCs CyO EKTHBHA
OLlIHKA BiANpaBHUKA MOBigoMieHHsS. Hanpuknan, y BucnoBnenui: With a bit of a sigh, we read
about yet another legal wrangle over the right to wear a cross in public while engaged in
professional duties... If we fear what these petty bureaucratic assaults mean, it should not be
because we fear for ourselves or our faith or our God, who is amply able to look after himself [19],
npecynosuuis right to wear a cross in public while engaged in professional duties is petty
bureaucratic assault, 6e3 cyMHIBY, cy0’€KTHBHO-OIIIHHE CYIDKCHHS, NPUXOBaHE y CTPYKTYpi
pedeHHs. Y BCIX HaBEJCHUX BHILE BHCIOBICHHSIX MOXKHA KOHCTATyBaTH 3aMiHYy JIBOX CEMaHTHUYHUX
KOMITOHEHTIB BUCIIOBJICHHSI: accepilii (TBepIDKEeHHS, sIKe MOoTpedye CIpOCTyBaHHs) Ta MPECYIO3UIIil
(Oe3cyMHIBHOI IEPEAYMOBH, sIKa HE IOTPEOYE MOSCHEHHS).

3amoBHEHHSI ONHOTO PEYEHHS PI3HUMH TUIMAMH TPECYIO3UIIi 30UTbIIyE IXHIO IOTEHIIIO
BrmBy. [lo Ginbie mpecynosuiliif, To Baxue ciyxaueBi po3ILTyTaTH PEUCHHS 1 MiJIaTH CyMHIBaM
X0 SIKYCh i3 Tipecymno3utliii [8: 216].

OToX, TparMaTU4Hi MPECYNO3MIlil SK CHOUIbHUM (GOoHA 3HaHL (Y HIMPOKOMY CEHCi) Ipo
BHYTPILIHIN CBIT JIFOJJHH, 3aKOHH 1 MpaBwiia KOMYHIKaIlil, BIIIrpatoTh BaXKIMBY pOJb B OpraHizamii
W TUTMHI CMIUJIKYBAaHHS MK TPOITOBITHIKOM Ta MAacTBOIO, 3HAYHOIO MipOIO BIUIMBAIOTH Ha CTBOPEHHS
MPOTIOBI/II 1 CIPUHHATTS il BipytounMu. Marouu CKIIaJHy CeMaHTHKO-ParMaTHYHy MPUPOIY, BOHH
JIexaTh B OCHOBI KOMYHIKallil MpOMOBIAHMK-NIacTBa, (opmyrounm ii 3B’S3HICTH, IUIICHICTS,
OpraHiuHiCTh, HopeuHicTh. OCKUTBKH aJipecaT KepyeThCs MPE3YMITIIEID OCMUCIEHOCTI iH(opMaIrii,
IO TPOXOJHTH MO0 KOMYHIKATUBHUX KaHAJIaX, BiH CXWJIBHWH HEKPUTHYHO TPUHAMATH Ha Bipy
MPeCcyIO3HIlii BUCIOBIIOBaHb, HE MiIIat0uM iX cyMHiBaM. [IparmMaTuyHi npecyno3uiii — BasKIUBUH
CKJIAJJHUK KOMYHIKATUBHOI KOMIICTEHIIli KOMYHIKAHTIB, BOHHW IIOB’SI3yIOTh BHYTPIIIHI CBITH
MPOMOBIIHUKA Ta IAaCTBH, a TaKOXX OCOOM KOMYHIKAHTIB 31 3MICTOBOIO CKIIQJIOBOIO TPOIECIB
peniriiiHoi iHTepakmii. TakuM YMHOM, MparMaTHYHA MPECYNO3HWIlis € JI€EBUM MOBHHM 3aCO00M
BTUICHHS KOMYHIKQTHBHOI ~CTpaTerii MaHIMyNIOBaHHS B aHTJIOMOBHUX IPOTECTAHTCHKHX
MPOTIOBIISAX.

[MousATTS IMIUTIKATYp MOBIIGHHEBOTO CIUIKYBaHHs (conversational implicatures) Oyio BBeneHe
X. T'paiicom B cepenuni 70-x pOKIB 1 TPOTUCTABIICHE IOHATTIO YMOBHOI ICTHHHOCTI TpH
XapaKTePHUCTHUIl 3MICTOBOrO OOKY BHCJIOBIICHHS, TOOTO MPSIMOMY CMHCIY BUCIOBICHHS [4: 234].
IMIUTIKaTYypy MOBJIGHHEBOTO CIIUIKYBAaHHS — II€ Taka IMIUTIUTHA iH(OpMaIllis, sika BUBOIUTHCS 3
BHCJIOBIICHHS 3aBJIIKH KOHTEKCTY, (DOHOBHM 3HAHHSIM, ITPaBUJIAM CHUIKYBaHHS W IHIIMM YHHHHKAM
KOMYHIKaTHBHOI cuTyamii. BoHH, Ha BiIMiHY BiJ Npecyno3uiiid, HENpsMO MOB’s3aHi 31 3MicTOM
BHCIJIOBIICHHS Ta 3aBASYYIOTh CBOE iCHYBaHHS TOMY, 1[0 YYaCHHKH MOBJICHHEBOTO aKTy TOB’s3aHi
CIIJILHOIO METOK KOMYHIKaTHBHOTO criBpoOiTHUITBa [3: 251]. MoBelb ekcruryatye IesKui
MOCTYNAT, OPMYIIOE CBOE BUCIOBJICHHS TaKHMM YMHOM, IO aJpecaT BUBOIUTH 3 HHOTO OiibIIe
3MICTY, HDK B HbOMY O€3MOCEpeHhO BUPAXKEHO, OCKUIBKH aJipecaT MEpeKOHaHWH, 10 MOBEIb
noTpuMyeThesi npuHOMny Koomepanii [11: 42]. IMmikarypd MOBIIEHHEBOTO CIIUIKYBAaHHS €
XapaKTepHUM KOMIIOHEHTOM 3MICTy TEKCTiB aHTJIOMOBHUX MPOTECTAHTCHKHUX MPOIOBIJIEH 1 CBITOMO
BUKOPUCTOBYBATHUCS TPOIOBITHUKOM 3 METOIO CIIPSIMYBaTH ITACTBY Ha MOTPIOHI i{OMy BHCHOBKH.
BoHr BHBOAATBCS 3 KOHTEKCTY, BHIUIMBAIOTH 13 3araJlkHUX YMOB YCIIIIHOT KOMYHIKaIlii,
ONUPAIOTHCSI HA MPaBHIa Ta MAKCUMH MOBJICHHEBOT'O CITUTKYBaHHS.

JI>xepenoM KOMYHIKaTHBHOI IMILTIKATYpH, IO AONOMAarae HaB’s3aTH MMACTB1 pelniriiine OaueHHs
JIMCHOCTI Ta BIANOBIHY TOBEMIHKY, MOXE CIyTyBaTH II€BHA KOMYHIKATUBHA OpTaHi3aIlis
MOBiOMIIEHHS (i€papXisi BUAUICHHS TEM B TEKCTi, MAKPOCTPYKTYPHI 3B’S3KH pedeHb Tekcty) [13:
http]. PosrisiHemo, Hampukiaja, Takuid GparMeHT TeKcTy NpomoBimi: 7o come into this glorious
future is to learn how to be dependent on God. And that word tends to have a chilly feel for us,
especially us who are proudly independent moderns. We speak of 'dependent' characters with pity
and concern; we think of 'dependency' on drugs and alcohol; we worry about the 'dependent’ mind
set that can be created by handouts to the destitute. In other words, we think of dependency as
something passive and less than free.

But let's turn this round for a moment. If we think of being dependent on the air we breathe, or
the food we eat, things look different. Even more if we remind ourselves that we depend on our
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parents for learning how to speak and act and above all how to love. There is a dependence that is
about simply receiving what we need to live; there is a dependence that is about how we learn and
grow. And part of our human problem is that we mix up this entirely appropriate and lifegiving
dependency with the passivity that can enslave us [19].

Bignoinno mo makcumu peneBanTHocti [.I1. D'paiica, MOoXHA BCTaHOBHTH MPUXOBaHi
MPUYMHHO-HACITIIKOBI 3B’ SI3KK MK MOHATTAMU dependent on God, dependent on air we breathe or
the food we eat, dependent on our parents ta glorious future, receiving what we need to live, how
we learn and grow. Hanpukinii (parMeHTy NpoMoBiAl MOHATTS dependent on God. 3aMiHIOIOTHCS
MOHATTAM entirely appropriate and lifegiving dependency. He3Bakalouum Ha Te, IO B TEKCTI
SKCILTILUTHO TOBIIOMIISIETbCS word [dependant] tends to have a chilly feel for us .. something
passive and less than free, iepapXis BHIUICHHS TE€M Taka, [0 Ha MEPIIMH IUIAH BUXOIUTh
iMIUTIIUTHA 1H(OpMAaILiS Tpo 3B’SI30K MiX fo be dependent on God 1 glorious future, entirely
appropriate and lifegiving.

JI>xepenoM KOMYHIKaTHBHHX IMIUTIKATYp Y TEKCTaxX MPOMoBiiei yacto € Metadopa. Meradopa
HEMOMITHO HaB’sI3y€ aJpecary IEeBHUM THUN CHOPUHAHATTA 00’€kTa 1 cmnoci®é mnoBeminku [9].
MeradopruHi BHCIOBIIOBaHHS OYAYIOThCS Ha HABMHUCHOMY TODPYIIEHHI, €KCIUTyaTalii MakCUMH
Sxocti npunnuny Koonepanii I.I1. I'paiica [15; 16]. Immmikatypa, ska TOpOIKYEThCS B
MeTadOprUIHOMY BHCIIOBIIOBAHHI IPYHTYETHCS HA BUKOPUCTaHHI MIEBHOTO MOBHOT'O HOMIHATHBHOT'O
3ac00y (SIK eeMEHTApHOI TaK 1 MPeANKATUBHOI HOMIHAIIIT) TI0 BITHOIICHHIO J0 iHIIOTO pedepeHTa
[15]. B meHTanbpHii cdepi TakoMy MepeHeceHHI HaHMEHYBaHHS TNepeaye 30MKEeHHS 03HAK JTBOX
KoHIleNTiB. B ocHOBI mparmMatuyHoi iHTeprperalii MeTadOpHYHOrO BHCIIOBIIOBAHHS JICKUTH
OyKBaJIbHE 3HAYCHHS BHCJIOBIIOBAHHS, SKE OKPECIIOE HHU3KY AacoIllaTUBHUX KOMILIEKCIB,
Hanpuknan: You and I've been wonderfully made. We are the joy and pride of our Creator. But
we’ve been cut off from God. We've been tossed about by the waves of our sin-sick society. We 've
been washed up on hostile land and taken captive by one who would sell us into bondage. But our
Creator has redeemed us; He has paid the costly price to buy us back for Himself [20].

KomyHikaTHBHI IMIUTIKATYpH B TEKCTaX IMPOMNOBiACH MOPOIKYIOTBCS TaKOXK 3a JOTOMOTOI0
npuitoMy aHauorii, Hanpukian: Just as in a school we learn from watching one another, so in the
Church, in the community of Jesus Christ's friends, we learn from watching Jesus [21].

Bynp-siki BUBOIM KOMYHIKATHBHUX IMIUTIKATYp 3 (parMeHty TOBiJIOMIICHHS OJICPKYIOTh
eMiCTEeMIYHHMI CTAaTyC IHTPOCIEKTUBHUX IHTEpIIpETaIiif, OCKUIBKM HaM JOCTOBIPHO HE BiJoMi
IHTEHIIIl MOBIISI, CTYIIIHb MOTO 3aIliKaBjieHoCTI Ta mmpocTi. [Ipu npomy, sk 3a3Hadyae M. Makapos,
HaBITh MeTa(hOPHUYHO TOBOPUTH IPO MEBHY YMCENBHICTh IMILTIKATYp O MEHIIIH Mipi HEKOPEKTHO,
aJKe THTepIpeTaIii 4yKuX periik MoXyTh OyTH, a MOXKYTh 1 He OyTu agekBatHuMH [10: 131].

OTox, BUKOPHCTaHHSI PI3HUX BUJIB IMILTIIIUTHOI iH(pOpMAaIlii y TEKCTax MPONOBiJeH € TIPOSBOM
Cy0’€KTHMBHOTO YMHHHKA Ta CHpPSMOBaHE Ha pealizallil0 MaHIMYJIATUBHUX HaMIpiB MOBIIS.
[IpoanamnizoBaHi mparMaTH4Hi MPECYNO3HIIi Ta IMIUTIKATYPH MOBJIEHHEBOTO CIUIKYBaHHS
CIPUSIOTH MIBUIICHHIO TIEBOCTI PONOBial. IMmIinuTHA iH(pOpMaIlisl, Ha BIAMIHY BiJ €KCILTIIUTHO
MOJIaHO1, OMMHAE aHAJIITUYHI TPOLICAYPH O0O0pOOJICHHS, TOMY aJpecaT He CXMJIbHUU aHali3yBaTH i
OLIIHIOBATH 1110 iH(oOpMaIliio, a crpuiiMae i TaKkOw, SIKOIO BOHA €. AJpecaT caM BHUBOIUTH IO
iH(OpMaIiio, a He OTPUMYE i B TOTOBOMY BUTJISI, @ TOMY, SIK IPABUJIO, HE IIYKAE MiITBEPKECHHS
iii, ajpKe 3HaHHS 37J00yTe BIACHUMU HTEIEKTYalIbHUMH 3yCHIUISIMU, CIIPUIAMAETHCS SIK CBOE BIIACHE
i He mimisirae cymHiBy [14: 118]. OxHak, ciig 3a3Ha4YMTH, MO KUIBKICTh MPUXOBAHUX 3MICTIB,
MOPOJKCHUX TEKCTOM, JUIS PI3HUX JIFOJIeH He ofHakoBa. lle 3aiexuTh Bil rMOWHN PO3YMIHHS, Bij
¢okycy yBaru, Bim o0OCATiB 3HaHb JIIOAMHHU, sKa IHTEPNPETYE TEKCT, Bil CXHJIBHOCTI YU
HECXHMJIBHOCTI JIO CTEPEOTUITHOTO MUCIICHHS TOIIIO.
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BIZOMOCTI ITPO ABTOPA
Mapianna Jinait — acucteHT Kadeapy NpUKiIaaHoI JiHrBicTkyn HarionanbHoro yHiepeutery «JIbBiBCbKa IMOJITEXHIKaY.
Hayxkosi inmepecu: KOMyHIKaTHBHA JIIHIBICTHKA, JIIHIBOIIPArMaTHKa, CyreCTHBHA JIHIBICTHKA, M CKYPCOJIOTIs.

APTYMEHTATUBHICTb HAYKOBO-TEXHIYHOI CTATTI
Haodia JOPOHKIHA (Kuie, YkpaiHa)

Cmamms npucesuena anaiizy Haupy HAyKOGOI cmammi 6 apeymMenmamusHomy Konmexcmi. Poszensanymo
ocobrusocmi apeymenmayii' sk popmu KOSHIMUBHO20 KOMNOHEHNY HAYKOB020 OUCKYPCY a MAKOJIC HegepOabHi ma
eepbanvhi 3acobu apeymenmayii Ha JNeKCUYHOMY MA CUHMAKCUYHOMY PI6HI 8 HAYKOBO-MEXHIYHUX CMammsx.
3oxkpema obeosopeni maki numamns, AK: apeyMeHMamueHi cmpamezii, cmpykmypa ma mooeib apeymenmayii 6
HAYKOBO-MeXHIYHUX CINAMNIAX.

Kniouosi cnosa: naykosuili Ouckypc, apeymenmayis, apeymenmamusHuti OUCKypc, mesd, 0awi, niocmaea,
oOmedicysau.

The article is intended to analyse the technical research paper in argumentative context. The features of
argumentation as a cognitive component form in scientific discourse as well as nonverbal and verbal means of
argumentation on the lexical and syntactical levels in technical research papers are considered. In particular
argumentative strategies and the model of argumentation are discussed.

Key words: scientific discourse, argumentation, argumentative discourse, claim, ground, warrant, qualifier.

VY mporeci poOOTH HaJl HAYKOBOIO CTATTEIO CIiJl MOAOATH PO Te, 00 NEPEKOHATH YUTAYIB Yy
MpaBUIIBHOCTI BUKIIAAEHOI iH(popmanii. CriocoboM peaizalii 1i€i cTparterii € apryMeHTaTHBHUIA
JMCKYpPC, KOMITOHEHTH SIKOTO BHKOPHCTOBYIOTHCS apryMEHTATOpaMH 3 METOI0 MaKCHMAalbHOTO
BIUIMBY Ha penumieHta. OTxe, HayKOBUH JHCKypC Ma€ apryMEHTAaTHBHUH xapaktep. OCKUIbKH
HAyKOBa CTATTS HAJCKHUTh JIO HAWBAKIMBINIMX 1 HEBII'€MHUX YACTHH TIPOLECY HAyKOBOTO
CIIUIKYBaHHs, TO aHalli3 3ac00iB peaizalii apryMeHTalii 3yMOBJIIOE€ aKTyalbHICTh i€ CTATTI.

O06‘eKTOM I1i€T CTATTI € APTYMEHTATHBHUI TUCKYPC HAYKOBO-TEXHIYHUX CTaTEH.

IIpeamerom craTTi € BCTAHOBICHHS XapaKTEpPHUX PHUC aPTyMEHTATHBHOTO JHUCKYPCY
MpPUTAaMaHHUX JKaHPY HAYKOBO-TEXHIYHOI CTATTI.

Sx  BigoMO, 3a TparMaTHYHOIO CHPSIMOBAHICTIO HAYKOBHH JIUCKYPC HAJICKHUTH JIO
apryMeHTaTHBHOIO Ta iH()OPMATUBHOIO TUITY, IO TiCHO MOB'sA3aHI MK CO00I0, OCKUIbKH (haKTHIHA
cropoHa iHdopmanii 3miCHIOE BIUIMB Ha 4YHWTa4a, a OyAb-SIKHA apryMeHT MiATBEPKYE
iHpopMalito. [MOKyTHBHa cuia TEPEeKOHJIMBOCTI € HEBiJ'€MHOIO CKJIaJI0OBOIO 3MICTy HayKOBHX
CTaTel, JOMOBIACH Ta IHIINX JKaHPIB.
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KomyHikaTHBHHE acleKT HAYKOBOTO JUCKYpPCY — CIOCiO MOBJIEHHEBOI Jii HA penuItieHTa. Bin
XapaKTepPU3yEThCsl CIPSIMOBAHICTIO Ha 3MiHYy a00 JONOBHEHHS MOJEIi HAayKOBOTO JOCBIIY
OCTaHHBOTO.

KorniTuBHHH acneKT HayKOBOTO JUCKYpCY BimoOpakae Mi3HaBaJlbHHN Ipolec, IO MOXKHA
OIKCATH SIK IOCIJIOBHICTh A 3 METOIO IMOIIYKY BiAMOBIAI Ha Mi3HABAJIBHO 3HAYMME IUTAHHSL
Kpim Toro, B KOrHITHBHOMY IHCKYpPCI BUAUISIFOTH PENPOAYKTHBHHH i KpeaTHBHHH KOMIIOHEHTH.
Jnst TeXHIYHUX HAYKOBO-TEXHIYHUX CTaTed II€ BiAMOBIZAE TCOPETHUYHOMY MiATPYHTIO 1 HAYKOBIii
HOBH3HI JociipkeHHs. KOrHITUBHUWIA NUCKYpC BHCTYyMae y Takux (opmax, siK: apryMeHTarlis,
MOSICHEHHs, Kiacudikaiiis, ta inenTudikaiis [6: 8].

Posrisinemo peranmpHime oxHy 3 nux QopMm, a came apryMmeHTamioo. ApryMeHTamis —
KOMYHIKaTHBHa JIISUTBHICTH Cy0'€KTa y  TpPUEAHOCTI BepOambHOro, HEBEpOATBHOrO i
SKCTPaJIiHTBICTHYHOT'O 3 METOI0 MIEPEKOHaHHS ajjpecaTta yepe3 O0IpyHTYBaHHS MPABUIBLHOCTI CBOET
no3unii [1: 5]. OauH 3 perymsTHBHHX TNPHHIUIIB HAYKOBOIO JUCKYPCY — OOIPYHTOBaHICTh
BHCJIOBJIIOBaHb. ByJb-sike HOBE MOJIOKEHHsT a0 TinoTe3a MalTh OYTH PETEIbHO OOTPYHTOBaHI 3a
JIOTIOMOT'OI0 MPOLIECY apryMeHTarlil. Y HayKOBO-TEXHIYHUX CTATTAX 3yCTPIUalOThCsA TaKi BHAU
apryMEHTaTHBHUX MIPKyBaHb, SIK: JOBEJCHHS, CIPOCTYBaHHS, WiATBep/KeHHA. KokeH BuUA
apryMEHTaTHBHUX MIpKyBaHb ONUCaHWH airoputMidyo [6: 9-13]. 3okpema JnoBemeHHS Yy
HAyYKOBOMY MOBJICHHI BUCTYIIA€ SIK KIIACHYHUI TEKCTOTHII, IO PEMPE3SHTYE MPOIEC MEPETBOPEHHS
rinoTe3u B HAYKOBY Teopito. B TeKCTi JOBeNEeHHs PO3IMTi3HAETHCS HA OCHOBI TAKMX KPUTEPIIB SIK:

— KOMYHIKaTHBHO-(pYHKIIIOHANBHUN. J[oBEeJIeHHS — TeKCTOBa MOOY/10Ba, 10 BUKOHYE (YHKIIIFO
BCTaHOBJICHHSI iCTHHHOCTI TMIEBHOT'O TBEP/IXKEHHS 3 METOIO MEPEKOHAHHS YYACHHUKIB KOMYHIKaIIii;

— KOMITO3HUIIIHHO - CTPYKTYpHHU#H. J[oBeZICHHS MICTUTH JIBa 00OB'I3KOBHX OJi0Ka: T3y (KITFOUOBY
MPENO3UIliiiHY YaCTHHY) 1 apryMeHTH ( KOMEHTYIOUY YaCTHHY), a TAaKOXK (paKyJIbTaTUBHY YaCTHHY —
BHCHOBOK, IO IIOBTOPIOE T€3Y BapiaTUBHO;

— JIOTIKO-CeMaHTHYHHMHA. B OCHOB1 JOBeIEHHS JEKHUTh YMOBHBIA, TOOTO ICHYE Ka3yalbHUI
3B'130K MK KOMIIOHEHTaMH BHCIOBIIOBaHHA. Te3a Bimmosigae Ha 3amuranus ;o moBoautbes?”,
apryMmeHTH - “Uum HOBOIUTHCA?”, JEMOHCTpALlis JoBeaeHHs — “Sk moBoauTbesa? ”

— MoBHHUH. B odopmiieHHI TeKCTy, apryMeHTy 1 BUCHOBKIB BUKOPUCTOBYIOTh THUIIOBUH Halip
MOBHHX 3aC00iIB, 1[0 JEMOHCTPYIOTh CTHJIICTUKO-MOBJICHHEBY CUCTEMHICTh TEKCTIB - JIOBEJCHD [7:
126-130].

VY BCIX KOMIO3UIIHHUX YaCTHHAX JIOBEICHHS BUKOPUCTOBYIOTHCS JIGKCHYHI 1IEHTH(IKATOPH.

AprymeHTanisi HayKOBHX CTaTe€dl HaleKUTh JO IJrOTOBICHOrO THIY. 3a XapaKTepoMm
ayauToOpil Taka apryMeHTallis € KOHTEKCTYyallbHOK, TOOTO BOHA e(pEKTHUBHA JIMIIEC IS MEBHOT
ayauTopii. OCKUIbKH HAYKOBUH JUCKYPC € PI3HOBHJIOM aKaJEMIYHOIO JUCKYPCY TO JUIS HAYKOBHUX
cTaTell XapakTepHa «ICMOHCTpPaTHBHA apryMeHTAllisl 3 CKCIUIIUTHUMH JIOTTYHUMH 3B'I3KaMH,
YITKAM PO3ropTaHHsAM jaoka3ziBy [1: 15]. YV knacudikarii 3a THIIOM BUKOPUCTAHUX apryMEHTIB, B
HayKOBO-TEXHIUHUX CTATTAX Ma€ MiClle apryMeHTallis 3 apryMeHTaMH, IO BIJHOCATHCS [0
PeabHOCTI.

VY aHIJIOMOBHHMX HAayKOBO-TEXHIYHUX CTATTSIX MAalOTh Miciie BepOajibHi Ta HeBepOaabHI 3acO0U
aprymeHTanii. 3HakoBa HeBepOalbHa apryMeHTallis, fSKa B TOW CaMHil 4Yac HaJISKUTHh JIO
apryMeHTallii uIocTpalli, IUPOKO MPEICTaBiIeHAa B HAYKOBUX CTATTAX I[bOro TUIy. Taluwiii,
rpadiky, JiarpaMu CIYIylOTh HAOYHOCTI BHKIAdy iH(opMarii. IX mepekoHIUBiCTh 3aBXKIH
0a3yerbcsi Ha TmopiBHSAHHI. Hanpuknan, rpadikd HAOYHO JEMOHCTPYIOTH PI3HUIIO MK
PO3paxXyHKOBUMH Ta €KCIEPHUMCHTAILHUMH JaHUMH. TaOmuii — 3py4HHid iHCTPYMEHT
cucTeMaTh3allii, /e TIOPIBHIOIOTHCS TPynmu AaHuX. [liarpaMd BUKOPHCTOBYIOTH, HIO0 ITOKa3aTH
IUHAMIKy 3MiH (i3MYHUX BelIW4KMH. Bece BUIlleHa3BaHe, 3a3BMYail, HAJIGKUTH J0 apryMEHTIB aBTOpa
CTaTTi.

Jdo ¢yHKOiIH TUCKYpCHOTO piBHS HalexkaTh mparMema, iHpopMema, iHdomparmema,
akcionmorema, aprymentema. OCKUIBKH OUIBINICTh HAYKOBHUX JKAHPIB TPHUITYCKAIOTh JIMIIE
00’€KTHBHY Ta MaKCHUMAJILHO PaIliOHAILHO BUKIAJCHY 1HQOpMAIiIO, TO TOSBA B HUX apryMEHTEM,
110 0a3yI0ThCs Ha Cy0'€KTUBHOCTI, MasioiiMoBipHa [1: 104-106].

BepOainbHi 3aco0u apryMeHTallii y HayKOBO-TEXHIYHUX CTATTSX CTBOPIOIOTH ie€papxiro [3: 282-
284]. Ha nexcuyHoMy piBHI — I1€ TaKi HOMIHATHUBHI 3acO0H, SIK: HOMIHATUBHO — Tep¢OMAaTHUBHI
nieciaoBa (to note, to suppose, to think, etc.), MomanbHi aiecioBa, MOIaIbHI CJIOBA 31 3HAYCHHSIM
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MPUITYIICHHS, CIOBa Ta BHpa3d 31 3Ha4YeHHSM BrieBHEHocTi (it goes without saying, certainly,
undoubtedly, etc.), 3amepeuHi 4acTKH, NMPUIAMEHHHKH, JONOMDKHI JiecioBa, emdasa, miecioBa
MeHTalbHOi il abo craHy (prove, mean, know), mieciioBa, 10 BHPaXalOTh HOTPeOy, MPUMYC,
Oaxxkanus (require, need, want), IMEGHHMKH 3 CEMaHTHKOIO Yy3arajibHIOIOUOr0 XapakTepy,
MPUKMETHUKH 3 CEMAHTHKOIO y3aranbHeHHs (all, every), cloBa 3 CEMaHTHKOI KiLTBbKICHOI OIIHKH
(small, large, etc.), 3amepeuHi Ta HeO3HaueHI 3aiMEHHUKU Ta iHIN. BUIUIMMO TakoX JEKCHUHI
3aco0M, IO CIYrylOTh JUIsl 3'€HAHHS OJIOKIB: CTPYKTHMBH, IO O3HAYAIOTh ITOCITIIOBHICTb
apryMmeHTaiiii, a came: Joriuni konekropu (therefore, so, etc.), HymepatuBHi koHekTopu (first,
second, firstly, secondly, etc.), kimacudikyroui koHekropu (internationally, historically, on the
national level, etc), mpoTUCTaBHI CHOJYyYHHKH, apryMeHTaTuBHI 3B's3ku (but, even, at least),
aprymenTatuBHi orepatopu (hardly, just, almost, no more/less than).

Jlo CHHTaKCMYHUX 3aco0iB HaleXaTh: MIAPAIHI pPEUYEHHS YMOBH, 3arajJbHi NUTaHHS,
31e0LTBIIOro 'y HempsMiidi MoBi (y TOMY YHCITI PHUTOPWYHI INWTAHHS), MOBJICHHEBI KIIIIE, IO
BHUPaXKAIOTh JYMKY MOBIISI.

Jlo OCHOBHUX MOBHO-CTHJIICTUYHI MPHIOMIB apryMeHTallii BiIHOCATHCS TPOTHCTABICHHS Ta
noBToproBaHHs [1: 89]. KpiM Toro nepekoHaHHs ajapecara Bi0OyBaeThCs Yepe3 emiCTUMIYHHUM CTaH
MOBIIS Ta MOCTIJOBHICTh BUKJIQ/Ty apTyMEHTIB.

KoruituBauit auckypc OyBae QopMmanbHUid (TEOpeTHYHHMN) 1 eMIipuyHHid. 3a3BUYail, B
HayKOBO-TEXHIUHUX CTATTAX Ma€ MiCIle K eMIIipUYyHa, Tak 1 TeopeTudHa aprymeHTamis [4: 90-
126]. Jlo 3aco0iB eMIipu4HOT apryMeHTallii HalexKaTh:

— TIpsiMe TATBEPKEHHS , TOOTO Oe3Mocepe/IHE CIIOCTEPEKCHHS;

— iHaykuis. Haltwacrime emmipiudHa aprymeHTais Mae GopMy iHAYKTHBHOTO YMOBUBO/IA;

— eMIIpUYHE CITPOCTYBaHHSI,

— HaBeJICHHS MPHUKIIAY;

— LUTrocTparisi.

BuokpemitioroTh Taki 3ac00M TEOPETUYHOI apryMeHTallii:

— JenyKTUBHE OOTpYHTYBaHHS, J€ TIOJNIOXKEHHS, [0 MOTPiOHO OOTPYHTYBaTH, JIOTIYHO
BHUBOJIUTHCS 3 BXKE OOTPYHTOBAHHX TOJIOXKEHB;

— CHCTEMHa apryMeHTamis — OOIPYHTYBaHHS TBEP/UKEHHS IIUISXOM BKIIOYCHHS HOro B
OOTpYHTOBaHY CUCTEMY TBEpPKEHb a00 TEOpilo;

— aHaJIi3 TBEP/KEHb 3 TIO3HUIIill MO>KIIMBOCTI 1Oro eMIipUYHOI MepEBipKH;

— METOJIOJIOTIUHA apryMeHTallis, TOOTO OOTPYHTYBaHHS INUIIXOM TOCHIJIAHHS Ha HAIIHHUMA
METO/I, 32 JIOIOMOT'OF0 SIKOTO OTPUMAaHO TBEP/PKEHHSI, 10 OOrPYHTOBYETHCSL.

HaykoBo-TexHIUHI CTaTTI BAKOPHCTOBYIOTh BC1 BHINIEHA3BaH1 3ac00u apryMmenTaii [5: 85-103].
Y mporeci JIeAyKTHBHOTO OOIPYHTYBaHHS IIMPOKO BHKOPHUCTOBYIOTHCS (OPMYNH, TOOTO
3aK0J/IOBaHi 3 METOI0 HAOUHOCTI PEUEHHSI.

Buainsaiore Taki MOBIIGHHEBI CTpaTeril apryMeHTallii, sk MepeKOHaHHs, TBEPIHKCHHS Ta 1HIII.
Jnst HayKOBO-TEXHIYHHMX cTaTell IepekoHaHHs Oa3yerbess Ha iH(opMmamii mpo ¢akth Ta ix
iHTepnperalii. ¥ IpyroMy BUMAAKy aBTOP CTATTi BHUCIOBIIOE CBOK JIYMKY a00 MipKyBaHHS 3
METOI0 TMEPEeKOHaHHS YuTaya. SIKIIO PO3MNISIATH IUCKYPC SIK IOCIIJOBHICTE MiHIMAJIbHUX
CerMeHTIB a00 BHCIIOBJIIOBaHb, TO MOXKHA CKa3aTH, 110 BOHHM ()OPMYIOTh PO3IUIA 1 MIAPO3IUIH
HAyKOBO-TEXHIYHHUX CTaTCH.

SKmo Ans aHaNi3y CTPYKTYpH apryMeHTallli BUKOPHCTOBYBATH MPUHIIMIT PO3IMOJUTY TEKCTY-
apryMeHTY Ha KPOKH, XOJIH Ta MAaKPOXOJIH, TO KOXKEH PO3/IiJl aHTJIOMOBHOI HAYKOBOT CTaTTi, a caMe :
Abstract — Introduction - Experiment Design / Methods- Results and Discussion- Aknowlegments,
peripe3eHTye Xig abo Makpoxin. KokeH apryMEeHTaTHBHUMA XiJi CKIIAJA€ThCs 3 apryMEHTATUBHHUX
KpOKiB, IO MalOTh CHUIbHY Ti00anbHy Te3y [2: 37]. ApryMEHTaTHBHUI KPOK — 1€ KOMILIEKC
apryMEeHTaTHBHUX (YHKIIIH, 10 TKUX HAJISKATh:

Te3a — TOJIOKEHHS, SIKE PEUITIEHT Ma€ TPUIHSTH;

NaHi — iHQOpMAIis, SKy PEUITIEHT BBaXKa€ ICTUHHOIO 1 SKa € MOYATKOBHM ITYHKTOM JUIS
MepEeKOHAHHS PEIUITIEHTA;

ocHOBa a0o0 MmijcTaBa — JyMKa, 110 BEZC BiJl JaHUX JIO TE3H;

CBIUEHHS — JeTai3allis a0 akTyaJlbHE MiATBEPKCHHSI MMiJICTABH;

oOMexyBad — iH(opMallis Ipo CTyIiHb BIIEBHEHOCTI aBTOpa B MPABIUBOCTI TE3U;

187



Bunyck 105 (2) Cepis: ¢inorociuni Hayku HAYKOBI 3ATINCKU

3aCTEPEXKCHHS — YMOBH, 3a SKMX Te3a He nie. OcoOMMBOCTI JaHOi MoOmedl I HayKOBO-
TEXHIYHOI CTaTTi MOTPEOYIOTH OLIBII IETATLHOTO OITHCY.

[Ipupomuuii po3moalT JUCKYpCy Ha CETMEHTH, IO BUIUILE MOro SK IJIe 3 HOro OTOYEHHS 1
pOOHUTH MOXKIIMBHM PO3MI3HABAHHA HOTro BHYTPINIHBOI CTPYKTYPH HA3WUBAETHCS WICHYBAHHSIM.
OcranHe BinOyBaeThCsl 3a TEMATHYHHM a00 (QYHKIIOHAILHUM MpHHIUNAMH. Jlo TeMaTH4HOI
CTPYKTYPH HaJeKaTh BBEACHHS, PO3po0OKa Ta 3aKiHYCHHs OOroBopeHHs Temu. PyHKIIOHAJIbHA
opraHizaiist 0a3yeTbcs Ha IHTEPAKTHBHHX MOBJIICHHEBHX JisfX Ta Ha JifX, IO OPTaHi3yIOTbh
MoBIeHHs [3: 48]. UieHyBaHHS AUCKYpCY HAYKOBO-TEXHIUYHHMX cTaTeil MepeBakHO BiIOYBAETHCS 3a
TEMaTUYHUM MPUHLOUIOM. [ntroduction — BBeneHHS TeMu, Experiment Design / Methods- Results
and Discussion- no4atok o0roBopeHHs TeMH. OCKUTBKH HayKOBa CTaTTA € JIUIIE KOMIIOHEHTOM
JaJory 3 YuTaueM, TO 3aKiHUCHHS 00TOBOPEHHS TEMH BKa3aTH HEMOXIIUBO.

OTmxe, aHp HAYKOBO-TEXHIYHOI CTaTTi BHSBIISE SK KOMYHIKATUBHUH, TaK 1 KOTHITUBHUH
aCIIeKT HAYKOBOT'O THCKYpCY. ApryMeHTallissi HaleKUTh J0 (OpPM KOTHITHBHOTO KOMIIOHEHTY.
ApryMeHTaTUBHHU TUCKYPC HayKOBO-TEXHIUHOI CTaTTi Mae BiacHHU HaOip 3acoOiB ii peamizarii.
BepOanbHi 1 HeBepOabHI 3acO0M apryMEHTallll TICHO MOB's3aHi MK co00r0. B HaykOBHX CTaTTAIX
MIMPOKO MPEACTaBIICHA SIK eMITIPUYHA, TAK i TECOPETUYHA apTyMCHTAIIIS.

OmHuM 13  TEpCHEeKTUBHUX HAmpsMIiB  JIOCHIDKEHHS €  CTPYKTYpPHO-()YHKIIOHAJTBHHH
apryMEHTaTHBHIN aHalli3 HayKOBO-TEXHIUHOI CTaTTi, po3misi] ii apryMeHTaTUBHOTO (pelimy a
TaKOX aHaJli3 CEMaHTHKO-CHHTAKCUYHHUX TapaMeTpiB apryMEHTATHBHOTO HAYKOBOTO JTIUCKYPCY.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Hapis Joponkina — crapumii Bukiazay kapeapu aHMIHCbKOI MOBH TeXHIYHOro cupsiMyBaHHs Nel daxynbTery NiHIBiCTHKH
HarioHanbHOro TeXHIYHOro yHiBepcuTeTy YKpainn « KHIBChbKHi MOMITEXHIYHUH IHCTHTYTY.
Hayxkogi inmepecu: IUCKypCOJIOTisl, KOTHITHBHA MOCTHKA.

NIHIBOKY/IbTYPHA CNELUU®IKA NMPELEAEHTHUX TEKCTIB:
NEKCUKOTPA®IYHUN ACNEKT (HA MATEPIANI
AMEPUKAHCbKOIO BAPIAHTA AHI1IMCbKOI MOBMW)

Bipa PABOBCbKA (BiHHuys, YkpaiHa)

Y emammi posensdaemuvca ocanposuil cknad odxcepen npeyedeHmHux mekcmie aneniomoenozo coyiymy CLLIA
K npedmem nekcuxkozpagiunol inmepnpemayii. Pobumucsi 6ucho8ok npo HeoOXiOHICMb YOOCKOHAICHHS KpUMepiie
0000py mekcmosux 0dxcepen 00 CyYACHUX HABUATbHUX MIYMAYHUX COGHUKIE AHSNIUCbKOI MOBU ONsl IHUOMOBHUX
Kopucmysauis ma cneyupiku 8i000padicenst IiH280KYAbMYPHOL IHGopMayii y maymMayHii cmammi.

Knmiouogi  cnosa: npeyedenmuuil  meKkcm, JiHZBOKYIbMYPHULL KOHYEnm, HAGUAIbHA  JEKCUKo2paqis,
MIICKYIbIMYPHA KOMYHIKAYIAL.

The article deals with the genre composition of the US English-speaking community precedential texts
resources as a subject of linguo-cultural interpretation. Conclusion is made about the necessity to upgrade the
criteria of textual resources selection for modern English learners’ explanatory dictionaries and update the
specifics of linguo-cultural information reflection in a dictionary entry.

Key words: precedential text, linguo-cultural concept, learner’s lexicography, intercultural communication.

VY TemnepilHiii yac NMPaKTUYHI 3HAHHS 1HO3EMHHX MOB MAlOTh 3HAYHUHN COI[IAJIbHUHN 3aIlHT, IO
MPOSIBIIIETCSL Y IIUPOKOMY 1X BHKOPHUCTaHHI SIK 3aCO0y MDKKYJIbTYpHOI KOMyHiKaiii. OmHak, s
3a0e3rnedyeHHsT e(pEeKTHUBHOCTI CIUIKYBAHHS MDK MPEICTAaBHUKAMH PI3HUX KYJIBTYp ChOTOJHI
HEOOX1IHO, TOPS/T 13 MOBHHM, JIOJNIaTH ¥ KynbTypHHH Oap’ep. o THX HarioHambHO-crienmuiqaux
KOMITOHEHTIB KYJNBTYp, $Ki CTBOPIOIOTH NPOOJIEMH MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKalii, mopsa i3
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MOOYTOBOKO KYJIBTYpOIO, BIIHOCATH TaKOXK MOBCSKJCHHY MOBEHIHKY (TOOTO MPUIHSITHI B TIEBHOMY
coIiyMi HOpMH BepOaJbHOIO W HeBepOaIbHOTO CIIUIKYBaHHS), ,,HAalllOHAIBHI KapTHHI CBITY", sIKi
BiIOOpakaloTh Ccrnenu@iky CHOPUAHATTS HABKOJIHUIIHBOIO CBITY, HAaIllOHAJbHI OCOOJHUBOCTI
MUCIICHHSI TPEACTaBHUKIB TOI YW iHINOI KYJNbTYypH Ta XYAOKHIO KyJIbTypy, LIO BigoOpakae
KyJBTYpPHI TpaJHIlii TOro 4u iHmoro eruocy [11: 28-29].

Tekcr, SIK TOPOJKEHHST KOHTEKCTY MOBHM Ta il UTIOCTpallis, €, BOJHOYAC, 1 MOPOJKEHHIM
KynpTypu. Hapokyiounch y TEBHOMY JIIHTBOKYJIBTYPHOMY MPOCTOpI, TEKCT BigoOpakae #Horo
ocHoBHI pucH. Cepen po3MaiTTs TEKCTOBHX >KaHpIB mpeneneHTHi Tekctd (mani — IIT) e Toro
MHOXXHHHICTIO TEKCTiB, KOTpa BXOIHUTH JO KYJIbTYpHOrO Oaraxxy IepeciuHOro HOCis OyIb-sKoi
MOBH; BOHH € TICBHMM THIIOM JIaKyH, 1[0 HAWKpaIlUM YHHOM MiarHOCTYE CTYIIHb CYMICHOCTI
OJIHOTO KynbTypoTakcuca 3 iHmUM [9]. 3BepHenHs a0 [IT BiHOBIIOETBCS HEOMHOPA30BO B
IMcKypci MoBHOI ocobuctocti (mami — MO), amke BOHM € 3HAYMMHUMH B II3HABAJILHOMY i
EMOI[IHHOMY BIJHOIIEHHSX 1 J00pE BIAOMUMH SK JjIs Hel caMoi, Tak 1 IS 11 IIMPOKOr0 OTOUCHHS
[4: 105].

SK onMHMII TEKCTOBOI KOHIENToc(epH, BIACTHBOI CBIIOMOCTI HOCIiB meBHOi moBH, I[IT
CIIyI'yIOTh OCHOBOIO JUis (OpPMYBaHHS JIHTBOKYJIBTYPHUX KOHIeENTiB [8: 42], Tomy
JIHTBOKYJIBTYpOJIOTiuHi gocnipkenas [IT MaroTh BeIMKe 3HAYCHHS IS PO3YMIHHS I[IHHICHUX
Opi€HTAIlii Ta yCTAaHOBOK OY/b-51KOT HAI[IOHAILHO-KYJIBTYPHOI CITUTBHOTH.

Meta cTaTTi — PO3TISIHYTH JKaHPOBHH CKJIaJl JPKEpEN MPEleeHTHUX TEKCTIB aHTJIOMOBHOTO
coriymy CIIIA, pernpe3eHTOBaHUX Y HABYAILHOMY TIYMaqYHOMY CJIOBHUKY KYJIbTYPO3HABUYOTO THUITY
OGBAC [14]. 3aBmaHHSM Takoro IOCTIIKCHHS € BUSABJICHHS KIIIOUOBHX jkaHpoBuX mxepen I1T,
[0 3HAWIIUTM CBIifl NMPOSB y CYYaCHHX HABYAJIBHUX TAYMAYHHMX CJIOBHUKAX aHTIIMCHKOI MOBH IS
IHIIOMOBHHX KOPHUCTYBadiB, 3 SIKMX OCTaHHI MOXYTh JMi3HATHCA M BiJMOBIIHO IHTEPIPETYBATH
JHTBOKYNBTYPHY cHenudiKy 3a3Ha4eHUX OJMHHUIL Ta OTPUMATH aJeKBaTHE VSIBICHHS MPO
TEKCTOBY KOHIIENTOC(epy MPEACTAaBHUKIB aMEPUKAHCHKOI HAIIii.

AxryanpHicTh gochimkenns [IT anrmomoHoro couiymy CIIA sik MOBHOrO sIBHIIa IOCTA€E i3
(akTy HECTPUMHOI0 Ta OE3MPElEACHTHOrO IMOIIMPEHHS aMEPUKAHCHKOIO BapiaHTa aHTIIHCHKOT
MOBH Ha CBIiTOBiii apeHi. Jlekcukorpadiuynmii acmeKT MJOCHIPKEHHS Yy JaHOMYy BHIAQJKY
MPOSABIISIEThCS B IHTEpIpETallil aMEepUKaHChKOI TEKCTOBOI KOHI[ENTOC(hEpH METOAaMHM HaBYalIbHOL
nekcukorpadii.

3 toukwu 30py ['.I". Ciuikina, [1T Mmoxxe OyTr Oyb-siKa MOCIIOBHICTh 3HAKOBUX OJMUHUIIb, 1110
XapaKTepU3YEThCs IUTICHICTIO Ta Ma€ MiHHICHY 3HAYMMICTh JUIS TEBHOI KyJIbTYpHOI rpynu. BiH
MOXe MaTth OyIb-Ky MPOTSDKHICTB: Bill MPHUCTIB’S 4n adopU3My [0 €MoCy Ta BKJIIOYATH B ceOe
mopsiJ 13 BepOaJbHUM KOMIIOHEHTOM 300pa)KeHHS UM BiZCOpSJ, HANPHUKIAJ, IJIaKaT, KOMIKC abo
¢inemM [8].

Cepen Haiibinb BimoMux kiacudikaiii [1T mMoxHa BUIIMUTH KiIack(iKailito, 3aIpornoHOBaHY
O.T'. PocroBoro, sika BUAUIMIA ITSITh KJIAaciB TEKCTIB, MPELENEHTHUX ISl CY4acHO! pOCiCBhKOi
KyJIBTYpH, a came: 1) TeKCTH, 10 BUHUKIM HA POCIHCHKIN KyIbTypHii 0cHOBI ((hONBKIOPHI TBOPH,
ABTOPCHKI TEKCTH, AHEKIOTH, JIO3YHT'H TOIIO); 2) IHOKYJNBTYpPHI ¥ IHIIOMOBHI BiJJOMi TEKCTH,
MepeKIIajieHi Ha poCiiChbKy MOBY, a TAaKOXK IHIIOMOBHI TEKCTH (4acTillle 3a BCE HAMKMCaHi JIATHHOIO,
piniie — ¢paHIly3pKOI0 Ta aHTITIHCHKOI0); 3) POCIMCHKI TEKCTH, SIKi BUHUKIIM Ha IPYHTI 1HO3EMHHUX
K PE3yNIbTaT MDKKYIBTYPHOTO fianory; 4) (ONbKIOpHI W aBTOPCHKI TEKCTH, IO BUHHUKIMA Ha
OCHOBI MDKHAPOIHUX “Opoasynx’ CIOXKETIB (HANPUKIIAJ, Ka30K); S5) TEKCTH, 110 BUHUKIM Ha 0a3i
saranpHomoackkux [T [7].

Knacudikamiss O.A. 3eMcpkoi 0a3zyerscsi Ha BuauieHHI Takux pizHoBuziB IIT pociiicbkoi
KyJIbTYpH, AK: 1) BipmioBaHi psiiku; 2) mpo3aiddi IUTaTH; 3) PSIKK 3 BIIOMHX TiCeHb; 4) Ha3BU
XYZIOKHIX TBOPIiB; 5) Ha3BU BITYM3HSHUX 1 3apyODKHUX KiHO(MLIBMIB; 6) MPUCIHTIB S, OTOBIPKH
KpHUJIaTi BHpa3w; 7) MOMYJSPHI BUCIOBIIOBAHHS €NOXH colianiaMmy; 7) nepudpasu CBsIIeHHOTO
[Mucanns; 8) iHIIOMOBHI TEKCTH abO TEKCTH, OPIEHTOBAaHI Ha IHIIOMOBHI LIUTaTH, a00 TEKCTH,
3aMycaHi JJATUHUIICIO (TaK 3BaHI “IHTEIIreHTChKI irpu’) [2: 159-167].

Peamizarnito I1T y MOBJIeHHI HAa3UBAIOTh «TEKCTOBUMH peMiHicUeHIissMU». [1o cyTi, BoHU Oyab-
SKHM{ [IUTATHUMH BIICHJIAHHSIMHU 110 OUThIn a00 MEHIN BiIOMHX paHillle CTBOPEHHX TEKCTIB Y
cxiani Oimpm mizHboro tekcty [10: 17]. Taki Bepbanbhi mocwianus Ha IIT 30epiratorbes y
cizomocti MO i MOXyYTh BiITBOPIOBATHCS 3T1THO HOTO MPparMaTUYHUX IJIeH yepe3 UTATy, Ha3By
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TBOpY, IM’sI aBTOpa YU mepcoHaxa [5: 218], a Takoxk «KpujaTi ClI0Bay, CIIIBI, iIMEHA IEPCOHAXKIB,
cami Ha3BH TBOPIB, iIMEHa IXHIX aBTOpiB, KOHOTAIIii CIIiB 1 BUpa3iB, PI3HOTO POAY HaraayBaHHS PO
cutyaryi [10: 17].

3 Touku 30py IBaHOBOI, JKepenamMH aHTIIHCHKHX TEKCTOBUX PEMIHICIEHIIH MOXYTh OyTH:
1) 6i6neizmu, 2) anriniiiceka midomnoris, 3) knacuuna midornoris, 4) TBOpU aHTIIHCHKOL JTiTEpaTypH,
5) TtBOpM 3apyObkHOI JjiTepaTypu, O) IIEKCHIpU3MH, 7) BHCIOBIIIOBAHHS MAacCMEIIHOIO
MOXO/DKEHHS, JUKEPEIOM SIKUX € Ta3eTH, JKypHalu, 8) MONITHYHI TeKcTH, 9) micHi, 10) autsyua
mireparypa. TenebadeHHs, KiHO i TONITHYHI TEKCTH, IO MOCTYNWIA Yepe3 MacMeilHi jpKeperna,
JOCIITHUILA BIIHOCHTD JI0 TaK 3BAHUX MPEIEACHTHUX SBUI a00 MOBJICHHEBUX CTEPEOTHUIIIB, TOOTO
EMOIIIfHO YW Mi3HABAJIGHO 3HAYMUMHUX SIBUII KYIbTYPH, KOTpi BXKE 3HAWIUIA MOBHE BTUICHHS i
3aKpIiINICHHS B pPaMKaxX JIHTBOKYJIBTYpPOJIOriYHOrO Komy. | xo4a 3BepHEHHsS 10 HHX JOBOII
pEryJsIpHO BinOyBa€eThC B AUCKYPCi MEBHOI HAIIIOHALHO-KYJIBTYPHOI CIUTLHOTH, BOHH HE MOXYTh
OyTH JDKEpEeIOM TEKCTOBUX PEMIHICIICHIIIH Y CYBOPOMY CEHCI IbOro ciioBa [3].

Toii ¢akT, 110 TEKCTOB1 PEMIHICIEHIIT € JMHAMIYHUMH, TOOTO BOHH 3 SABJSIOTHCS y BEIUKIMH
KUTBKOCTI, 3aCBOIOIOTHCS MOBHHM KOJICKTUBOM 1 HaOyBalOTh CTAaTyCy CTIHKWUX OJWHUILb, MOSICHIOE
MOSIBY YMCJIEHHUX CIIOBHHKIB PI3HUX YKaHPIB: BiJl CJIOBHUKIB KPHJIATHX CIIiB 1 BUpPA3iB, 3al103HYCHb,
BJIACHUX IMEH JI0 KyJIbTYpPOIOTIYHUX, KpaiHO3HABYHMX Ta CIOBHHKIB KYJIbTYPHOI TPAaMOTHOCTI THITY
“OGBAC” [14], «(LDELC» [13] ta “TNDCL” [12].

I3 ToYKM 30py JIHTBOKYJBTYpPOJOTii Tpollec KOMYHIKaIii pO3TJSNAEThCS SK CYKYITHICTh
amessImid 10 KOJEKTUBHUX KYJNbTYpHHX KOHIENTiB. HarioHansHO MapkoBaHi 3aco0u €
HAKOPOTIINM IIUISIXOM JI0 CEpIis IHIIOMOBHOTO CITIBpO3MOBHHKA, aJK€ TEKCTOBA KOHIIENTOC(epa,
Oy/lydd HEBi'€MHHM CKJIQJJHHKOM Te3aypycy NpeICTaBHHKAa MEBHOI HaI[iOHAILHO-KYIBTYPHOL
CIIILHOTH, SCKPaBO BioOpa)kae OCOONMBOCTI MEHTaliTeTy Hapomy. TakuMm ymHOM, kKopmyc [IT
CIIyTYE OCHOBOIO Jisi (JOPMYBaHHS y CBIJIOMOCTI HOCisI MOBHM TEKCTOBOI KoHIentochepu [8: 29].
BignosinHo, 3uanus [1T € mokasHUKOM HaJIeKHOCTI IHAMBIZA 10 MIEBHOI €MOXH Ta ii KYJIBTYPH, TaK
camo, sIK iXHe He3HAHHSI € TIepeyMOBOIO BIITOPTHEHHS Bijl BimoBinHOI KynbTypH [4: 105-106].

KynbrypHa rpaMOTHICTb SIK 0013HAHICTh JIFOJUHU B 00J1aCTi XyI0)KHBOTO 3aCBOEHHSI AIHCHOCTI
€ BimoOpaxeHHsM TiuOuHKM BXomkeHHss MO y TekcroBuii yHiBepcyM. Tak, y KOXHIH KyJIbTypHO-
MOBHIH CHUILHOTI CHHXPOHHO MpPEACTaBJICHI XYIAOKHI TEKCTH, IO HaWyacTille MUTYITbcs abo
3raJyloThCs, SKI CIYTYIOTh OCHOBOIO JUIsl acOIlialliif, OI[IHOK, MOPIBHAHB TOIIO. YacTOTHICTH
3BEpPHEHHS JI0 TEKCTOBHX PEMIHICICHIIIH Y MOBJIEHHI, YMiHHS BUKOPUCTOBYBATH X BIIIOBIIHO JIO
KOMYHIKaTHBHUX IUIeH, KUTBKICTh Ta JKaHPOBA BITHECEHICTh TEKCTIB, SIKi CIYTYIOTh OCHOBOIO JIJISI
TEKCTOBUX PEMIHICIICHIIIH, € BaXXJIMBUMH IMOKA3HUKAMHU MPH XapaKTEPUCTHIIl JAHOTO iHIUBIIa SK
MO [8: 27].

Bennuesny ponb y BHBUEHHI MOBHMMH 3acO0aMH ICTOpii Ta KYJNbTYypH KOXKHOTO Hapoay i
JIOJICTBA B IJIOMY BiJIrpaloTh CIIOBHHUKH. ByNb-SKHi CIOBHUK € SIBUIIEM 1 J3€pKATOM KYJIbTypH
Hapoxy. be3yMoBHO, pi3Hi KaHpPH CIOBHUKIB BiJIOOpa)kaloTh IF0 KyJIbTYPY TO-pI3HOMY, 3aJIEKHO
BiJl 3aBJaHb CJOBHHKA, METOJIB JIEKCHKOrpaiyHOro aHamizy, BpaxyBaHHS KpPHUTEPIiIO
HOPMATHUBHOCTI, HAIIIJICHOCTI Ha IEBHUI THIT KOPHCTYBaya Ta HOro MelarorivHol opieHTaii.

CydacHa HaBYaJibHA JIeKCHKOrpadis € JIHIBOMETOIWYHOI TUCIMIUIIHOI, 3MICTOM SKOi €
TEOPETUYHI 1 IPAaKTUYHI aCIIeKTH OIMUCY JIEKCHKHM B HaBYAIBHUX HULIX. KpiM TpaguniiHUX BiacHe
JeKCUKOrpadiuHUX NpoOJieM BOHA BPaxOBYE W YHCIEHHI JiHrBoMeroandHi ¢akropu. OnHak,
OCKUTBKH CBHOTO/IHI CIIPAaBEIJIUBO BHU3HAETHCS, IO MDKKYJIbTYpHA KOMYHIKAIliS Ta HaBYAHHS
COIIOKYJIFTYPHUM BiJIMIHHOCTSIM MOBHHHI OyTH OCHOBOIO CIIOBHHKA OYIb-sIKOi Cy4acHOI MOBH [6:
72], TOMY O3HaKOI IMPOTPECHBHOCTI OY/b-SIKOTO HABYaJIbHOTO TIYMayHOTO CJIOBHUKA Jeaai
OlIbIlie CTae KyJIbTypO3HAaBUMH acleKT Ta MOro KOMyHIKaTWBHA OpieHToBaHICTh. OTXKe, ChOrOJHI
HABYaJbHUN TIyMauyHW CIOBHMK 1HO36MHOI MOBM IIOBHHEH BiJirpaBaTd BaXJHUBY pOJIb Yy
3aCBOEHHI OCHOB TICBHOI JIIHTBOKYJIBTYPH, OCKUIBKM BiH € JOCTYIHHM IIMPOKAM KOJam
KOpHUCTYBadiB 3aC000M BiIOOpaKEHHS CBITY MOBH i KYJBTYPH, JIO SIKOT BiH HAJICKHTh.

Ockinbku 1T HeoqMiHHO BIHCaHI B 1I€OJOTTYHII KOHTEKCT €MOXH, KOpnyc HamioHanbHux [1T
MOCTIHHO 3MIHIOETHCS SIK peakilisl Ha 3MIHM y JKUTTEBIM imeosorii Hamii. ToOTO MOBHUH CcKIan
HarioHanpHOro kopiycy [T 3anexuTs Bijg MOBHOI CUTYaIlil, sika iCHy€ B JAHOMY COLliyMi. Y IIbOMY
KOHTEKCTI JIONUIBHO TMPUIYCTHUTH, IO KOPIYC TPEIE/IEeHTHUX TEKCTiB, HASBHUX Y HABYAIBHOMY
TIYMauyHOMY CIIOBHUKY OyIb-KOi 1HO3€MHOI MOBH, 3JIaT€H CTaTH BaXIMBUM YHHHUKOM Y
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(hopMyBaHHI MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKATHBHOI KOMITETEHIII 1Or0 KOPUCTYBaYiB, a HaJSKHE 3HAHHS
IIT Ta BiAbHI amensauii A0 KyabTypHUX KoHueENTiB IIT y BHIJISAI TEKCTOBHUX PEMIHICHEHIIIH €
CYTTEBUM €JIEMEHTOM KYJIBTYPHOI IPAMOTHOCTI KOPHCTYBaYiB TAKOTO CIIOBHHKA.

OTxe, HaNGKHUIA aHai3 Cy4YacHUX aHTJIOMOBHHUX JIGKCUKOTpa(idHUX JDKEpeNn 3/aTeH BUSIBUTH
OCHOBHI aHpoBi Tpynu kopmycy IIT, ski GopMylOTh TEKCTOBY KOHIIENTOC(EPY aHTIOMOBHOTO
coriymy. s Hamioro MOCTIDKEHHS aKTyaJdbHUM € TPOCTIJUTH, SKHUM YHHOM Y Cy4YacHHUX
HABYaJbHUX CJIOBHUKAX aHTIIHCBKOI MOBH KYJNBTYPOJOTIYHOTO THITY, TPU3HAYCHUX IS
IHIIIOMOBHHUX KOPHUCTYBauiB, BimoOpaxkero 1T, BlacTuBi aMepHKaHCHKOMY COILIIyMY.

[Mposenennii ananiz cnopauka OGBAC [14] mo3BonuB BusiBUTH, 10 ckiaj kopmycy [IT
anrmoMoBHoro comiymy CIIA cTBOPIOEThCS 3A€OLIBIION0 3 TaKWUX JOKEpeNl, sK: 1) Ha3BH
aMEpPHKAHCHKAX KIHO- Ta MYJbTUIUTIKANIHHUX (iTbMiB; 2) TBOPH KIACHKIB Ta CYYacCHHKIB
aMEepHKaHChKOI JIITepaTypu ¥ Jpamaryprii; 3) Kpuiari BUpa3H, HApO/PKEHI B aMEpUKaHCHKOMY
coriymi; 4) MONITHYHI TPOrpaMHi TEKCTH W JIO3YHTH; 5) MOMyNSpHI MicHI; 6) MacMemiiHi
(pexyiaMHi) TeKCcTH; 7) aMepUKaHCHKHUIA (QOIBKIIOP; 8) BIPIIOBaHI PSIKH.

Ouinntn xapaktepuctiki cioBHuka OGBAC moxHa 3 Tabmumi 1.

Tabnungs 1.
Kinbkicts 1T aHrIOMOBHOrO aMepHKaHChbKOro couiymy cinopauka OGBAC
M:xepena
@ 2 A ] = o | = o—
o = o o = =] o .E
= g g x| EEE|2:2| & 5 = E:E':sés
2 - ‘= = 5 = = = & > = 2 2 ES sl ® &
5 25 | 8| % |ES8E| 55| 58| 2| cE& |58 Sz
&) = = == =R =9 = g = E 2. E_ = E )
= & S s 2= = 2 S S |2 EE | 2R 2+
o— N == = = o 'E > = S
= = = =5
OGBAC 326 32 7 42 5 61 3 126 42 8

Cnoeank OGBAC € choronni nyxe qo0pe BiIOMUM YKpaiHCHKUM KOPHCTyBauaM K CydacHe
JDKEpeNo KpaiHO3HABYMX Ta JIHTBOKYJIBTYpHHX Bimomocreid npo bpuranito ta CHIA. Bin €
BITHOCHO HEBEJIMKMM 3a OOCSTOM TMOPIBHSHO 3 IHIIMMH JIIHTBOCHIIMKJIONCAMYHUMHU BHIAHHSIMH
(cepenne apudMeTHYHE PEECTPOBHX OAMHHUIL HA CTOPIHIN cTaHOBHUTH 17) [1: 26], i ToMy myxe
3pyuHuM y kopuctyBanHi. [lpusnauyenns OGBAC mis y4HIB i3 MiIBHUIICHHM Ta BUCOKUM PIBHEM
BOJIOMIHHS aHIJIIHCHKOIO MOBOKO JIO3BOJISIE PEKOMEHIYBaTH MHOro y sKOCTI e(QEKTUBHOIO
HaBYaJIBHOTO MOCIOHUKA K BUKJIaauaM, TaK i CTYJACHTaM JJIs TPYIIOBOI Ta 1HIUBIAyaIbHOI pOOOTH.

OnHaxk, IpoBeICHUH aHaji3 BUSBHB, 10, ITO-TIEPIIIE, YIOPSAHUKN CIIOBHUKA HAJAIOTh TIepeBary
BiZJoOpaskeHHIO (akTiB OpUTaHCHKOI KYNbTYpH. [ mOpiBHAHHS, X Maiike y MiBTOpa pa3u OuIbIIe,
HDK THX, IO PeNpe3eHTYIOTh aMepHKaHChKkoro KynsTypy [1]. Tlo-npyre, Ha Hamy ayMmKy, Aeski
xanpoBi pizHoBuAK [1T Oynu 3HeXTyBaHi yNopsIHUKaMH Ha KOPUCTH iHImMX. Tak, kinbkicts 1T,
HApOJDKEHUX aMEpUKAHCHKOI KIHOIHIYCTpi€lo, YIBIYI TMepeBuInye Kiibkicth mkepen 1T,
HApOJDKEHUX TBOPaMH aMEPUKAHCHKOI JIiTepaTypH Ta Apamaryprii. Y CBOI Yepry, y CIOBHUKY
30BCIM HE PENpEe3eHTOBaHI BiOMi JUTSAYI IMicHI W BipImi, SIKI HAPOMWIMCS HA aMEPUKaHCHBKOMY
IPYHTI Ta € qo0pe BIIOMHMH KOXHOMY mepecidHoMy amepukanio. B OGBAC Takox BincyTHi
aMEepHUKAaHCHKI TIPUCIIB’S Ta TIOrOBIPKK i HAWOUTBII TOMYISPHI anensilii 10 BiIOMHX aHeKIOTiB. Y
HE3HaYHIM KUTbKOCTI BOHU MPHUCYTHI Oe3MOocepelHbo Y TIYMAaYHUX CTATTSAX Y BUIIISAIL JOJAATKOBOI
CHIIMKJIONIETUYHO PEICBaHTHOI iH(OopMaIlii.

Heenuka KifbKicTh nuUTaT y AKOCTi peectpoBux oauHuIs OGBAC Takox BimoOpaxae crocib
iXHBOT penpe3eHTallii y CIIOBHHKY O€3MOocepefiHb0 y TIyMadHid CTaTTi y SIKOCTI LIFOCTpaIlii.
Hanpukman, crarts o MHTBOKYIbTYpeMH « Walt Disney» mae Takuii BUTIISI:

Walt Disney /.../ (1901-66) a US producer of films, especially cartoons. He created *Mickey
Mouse and *Donald Duck, and made the first long cartoon films, which included *Snow White and
the seven Dwarfs (1937), *Fantasia (1940), and *Bambi (1942). ...“Fancy being remembered
around the world for the invention of a mouse! Walt Disney.

[lonpaBaa, BioMa HMTaTa y CJAOBHHMKOBIH CTaTTI BHJLICHA y BUIJIAII OKpeMoOro OJIOKY Ha
cipomy (hoHi, ITI0 JCII0 aKIIEHTYE yBary KOpHUCTyBaya.
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Kpim Toro, y cloBHHUKY 30BCIM BiJICYyTHS Ta 4YacTKa KpPWJIATHX BHUpA3iB SK OIUHHIb
adopuctiaHoro piBHA, ki Hapoauiucs B CHIA mig BIUIMBOM NMEBHUX iCTOPUYHHX TOAINH abo sK
pe3yabTaT aKTHBHOI JIITEPATypHOT, MOJITHYHOI Ta IHIINX BUAIB IiSUIBHOCTI BUJATHUX aMEPHKAHIIIB.

3arajgoMm, Xapaktep penpesentanii iHpopmanii B OGBAC HocuTh  31€0LIBIIOTO
CHIIMKJIOTICIUYHMIA XapaKTep, IO JCII0 HIBEIIE HaBYalbHY IIHHICTh CIIOBHHMKA. BimcoTkoBe
criBimHomenHst pkepen [1T, nassaux B OGBAC, cBiqunTh nmpo BakiuBicTs penpesentarii [1T
caMme CBITY KIHOIHIyCTpii Ta XyJIOXKHBOI JliTepaTypH, a TaKOX AacleKTy IMOJITHYHOTO MXHUTTS SIK
HAMOLTBII BIUIMBOBUX JJISl aMEPUKAHCHKOI KYJIBTYpH, aJpke Oy/b-sKa MOBa PO3BHBAE JIEKCHYHE i
TEKCTOBE 0araTcTBO TUTHKH Y HAaHBaXKIIMBIIIHNX JUTS KOXKHOT KYJIBTYpH cepax.

Ha namy nymky, npoBeaeHuii aHaii3 cioBauka OGBAC m03Bosisie 3poOUTH BUCHOBOK IIPO TE,
0 CHOT'OHI JOIIIBPHO CTBOPIOBATH KOMYHIKATMBHO-OPIEHTOBaHI HaBYalbHI TIyMayHi CJIOBHHUKH
AHTJIIHCHKOI MOBH JUIsi YKPAaiHOMOBHOT'O KOPHCTYBaua, B SIKMX cHenudika penpe3eHTanii meBHoi
JIHTBOKYJIBTYpH OyaWd 3HAYHOK MIpOI0 IOSCHIOBATHCS HAsBHICTIO BEIMKOI YaCTKH TOTOBUX
TEKCTOBHX PEMIHICIEHIIIH, 3a JOMOMOIOK SKHX KOPHUCTYyBad 3MOXE BUIBHO OIEpPYBaTH Ta
ameoBaTH J0 KYJIbTYPHUX KOHIICIITIB BiJIIOBITHOI'O €THOCY.

[lepcrieKTHBHUM [JIs MOAAJBIINX TOCTIIKEHb Y LIbOMY KOHTEKCTI € MOPIBHSJIBHHUI aHai3
cxiany 1T cydacHuX momyasipHUX HaBYAIbHUX TIIYMAayHHUX CJIOBHUKIB, CTBOPEHHX 13 ypaxyBaHHSIM
JIHTBOKYJBTYPOJIOTIYHOTO aclleKTy, a TaKoK po3poOka HOBUX JIEKCHKOrpagiuHuX 3aco0iB
perpe3eHTallii TeKCTOBUX PEMIiHICIEHI[IH Yy SKOCTI PEECTPOBUX OJWHUIIL Ta CIIOCOOIB TIyMadeHHS
KyJBTYPHAX CMHCIIB OMHCYBaHWUX OJMHHIIb, sIKi 3pOOIATH PoOOTY KOPHUCTYBadiB 31 CIIOBHUKaMH

OUTBII e eKTUBHOIO.
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acucTeHT Kadenpy iHO3eMHHX MOB BIHHHIIBKOrO JepykaBHOrO [1eJaroriyHoro yHisepcurery iMmeni Muxaiina Korro6uHCbKOro.
Haykosi inmepecu: HaB4aJbHa JEKCUKOTrpadis, TIHIBOKYJIBTYPOJIOTisl, MDKKY/IbTYpHA KOMYHIKaLis.
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HIMELUbKOMOBHOMY TEKCTI
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Cmammio npucesaueno 02130y ICHYIOUUX OO0CHIOdNCeHb Y KOSHIMUGHIU JNiHegicmuyi, wo 00360.510Mb
PO3TAHYMU Ma KIACU@IiKysamu aimomy 3 no2nsody yiei ainesicmuunoi oucyuniinu. Busensiomocs i onucyiomocs
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Kuiouosi cnoea: nimoma, KOSHIMUGHA NiHSGICMUKA, KOHYenm, MeKCm, nepyenyis, MUCIeHHs, Qpetim,
pepeimine.

This article is an overview of current researches in cognitive linguistics, which allow us to review and
classify litotes from point of view of this linguistic science. The suggested approach is illustrated by the analysis
and description of the usage and perception of litotes as well as by the difficulties in defining the concept of litotes
in the text.

Key words: Litotes, cognitive linguistics, concept, text, perception, thinking, frame, reframing.

Mera craTTi nojsira€ 'y JOCHIDKEHHI MPOOJEMHUX IMHTaHb IMOA0 BU3HAYECHHS CIOCOOIB
knacuikarlii JTOTH 3 TOTJSMLY KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH Ta B CHpoO0i Kinacu@ikyBaTH iCHYIOUI
JOCITI/PKEHHS 32 O0TPYHTOBAaHUMH KPUTEPISIMH.

AKTyalbHicTb. JliToTa € 3ac000M NpUKpallaHHS MOBH, €(EKTUBHICTh BUKOPHCTAHHS SKOTO
3aJIeKUTh Bl 3HAHHS OcOoONHMBOCTEH Horo OyNOBHM Ta BIUIMBY Ha pPEUUMI€HTAa. AKTYyaJbHICTH
JOCITIKEHHS JIITOTH 3 MOy KOTHITUBHOT JIIHTBICTUKH TIOJISITA€ B TOMY, 1110 €JMHOI'O BU3HAYCHHS
ii BIacTuBOCTEH, CrIOCOOIB BIUIMBY Ta YTBOPEHHS HEMAE 1 B HAIll Yac, TOMY Ha3pija HEOOXIIHICTbH
BHU3HAYHTHCH 3 JTIHTBOKOTHIBHUMH METOJIAMU OCMUCIICHHS JIITOTH.

O0’€KTOM JOCIIDKCHHS y il cTaTTi 00paHO poOOTH MOBO3HABINB, IO MICTATH PO3IJIST
OCHOBHHUX IIOJIOKCHb KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH, ITOB’SI3aHUX 3 METOJAMH 1 METOAMKOI aHai3y
mitotn. ToMy y 1i#f cTaTTi MPONOHYIOTHCS NIISIXU aHAJ3y Ta PO3TIISAY JIITOTHYHUX BHCIOBIIOBAHb
3 MOTJISAY LI€T THTBICTUYHOT TUCITUILTIHY.

[epmr HIK MEPEXOAUTH A0 JITOTUYHUX BHUCIIOBIIOBaHb, CIiJ| 3pOOHMTH IEBHHHA EKCKypC [0
Mpo0JIeM KOTHITUBHOI JTIHTBICTHKH, Ta, IIOB’A3aHUX 3 JTOCTIIKECHHSIM JIITOTHYHUX BUCIIOBJIIOBAHb.

Jlirora € BuIOM MOOYIOBH MOBIIEHHS (YCHOTO YHM MUCEMHOIO), IO MPOAYMYETHCS Y MO3KY
JIOJMHU a0M MPHUXOBATH, MPUMEHIIUTH YM TEBHHUM YWHOM BHCJIOBUTH OUIbII KOPEKTHO CBOIO
CIIPaBXHIO lyMKY, 00 30eperTu CBii COIialIbHUIA CTAaTyC YU MOM’ SIKIIUTH CIIPaBXHIN CTaH pedei
JUTS peluiTienTa. 3 orjisay Ha Te, 1[0 KOTHITUBHA JIIHTBICTHKA, sAK Harojomrye M. I1. Kodepran, mae
TaKy OCOOJIUBICTb, SIK PO (PYHKIIOHYBaHHSI MOBH SIK MMi3HABAJIBHOI AISJIBHOCTI, a JOCIIIKCHHSI
MOBHHUX SIBUII BifOyBaeThCS 4epe3 pO3IJIf)] KOTHITHBHUX MEXaHi3MiB a00 CTPYKTYp JIOJACHKOT
cBigomocTi [16 : 147], - AOCTIHKEHHS JITOTH 3a JOIOMOI'0I0 KOIHITUBHOI JIIHIBICTHKH € JIOPEUYHUM.
["0/10BHOIO i716€10 KOTHITMBHOI JIIHTBICTHKH € 17es TOro, 10 MOBHA 34aTHICT JIIOJUHH € YaCTHHOIO
ii xoruiTuBHOI (Mi3HaBanbHOI) 3maTHOCTI. TOOTO KOTHITUBHA JIHIBICTHKA € “IUIS YOro/40MYy-
JIHTBICTUKOIO”, B OCHOBI SIKO1 — mpuMart mosicHenHs, 3a Kyopukom €. C. [16 : 149]. I1ig TepMinom
“KOTHITHBHA JIHTBICTHKA” PO3YMIIOTh IPYIy TEOPETHYHUX IMiJXOJIB, SIKi CIIOBIYIOTh TaKi OCHOBHI
MPHHIUIH, 10 PO3TIISAA0Th MOBY SIK LTI JIFOJCBKOTO PO3YMY, SIKHI TEBHOIO MIpOIO BKa3ye sIK
MpaIoe po3yM, a CTPYKTypa MOBH BimoOpaxae (yHKIIOHaJIbHI KpUTEPil, OCHOBOIO SIKHX €
BHKOPHCTaHHS MOBH SIK KOMYHIKaTHBHOr0 3Hapsyuas [20].

Y B.beopaepa Ta K. Dorens korHiTMBHa JIIHTBICTHKAa HaOyna 3HAa4YeHHS HAyKH, IO
3aliMa€ThCSl MEHTAILHUMH IPOIIECAMH, IO 3HAXOMATHCS B OCHOBI CTPYKTYPHU Ta BHKOPUCTaHHS
MOBH, a JIIOJIMHA 3HAXOJHWTHCS B OCHOBI IEHTPY IiHTEpECiB KOTHITHBICTUKA Ta KOTHITHBHOI
JIHTBICTUKH, IO MOXKHA IIPOUIIOCTPYBATH, 3raJlaBlIM IMOJBINHY KOTHITHBHY cdepy: chepy
BrcHOBKIB (Schlullfolgern) Ta chepy cnpuiinsarrs (Wahrnehmung) [10 : 70 —72]. Tyt ans npuknagy
MOXXHa HAaBECTH CIIOCIO CIPUAHSATTS OMHOTO 3 MPOCTHUX JITOTUYHUX BUCIOBIIOBaHbL “‘es ist nicht
schlecht” (e Hemorano). SIKIO y KOHTEKCTiI I[bOMY BHCIOBIIIOBaHHIO TepeayBaB ab0 3a HHUM
CIiTyBaB MO3UTUBHHUH BII'YK MPO CHUTYaIlil0, TO MOKHA 3pOOMTH BUCHOBOK, IO aJPECAHT TaKUM
YMHOM BHCJIOBUB CTPHUMaHy CXBallbHY AYMKY IpO TMOJil0, SKIIO K HAaBIAKH, WJIETHCS PO
HEraTHBHY IHTOHAIII0 YM KOHTEKCTHI BUCIOBIIOBaHHS, TO TYT JIITOTA IOCTA€ SIK MPUMCHIICHHS
HECXBAJILHOT'O CTABJICHHS aJ[pECaHTa.

[lepm HIK MEPEHTH O OCMMCICHHS JIHTBOKOTHITUBHOTO METOJY Y HOro 3B'S3KYy 3 JIITOTOIO
BapTO 3BEPHYTH yBary Ha JesKi TEPMIHM KOI'HITUBHOI JIIHTBICTHKH, 1[0 MAalOTh Ba)KIIMBE 3HAYCHHS
JUIA JOCHIDKeHHs. BaKIMBMM TepMIHOM KOTHITHBHOI JIIHTBICTMKM € KOHIenTocdepa, 1o 3a
B. A. MacnoBoto, € CyKyIHICTIO KOHIIENTIB, 3 SKUX CKIIAJA€ThCS MOJIOTHO CBITOPO3YMIHHS HOCIsS
MOBH. Y KoHuenTtocdepi (GOpMyeTbcs HaliOHAJbHA MOBHAa OCOOMCTICTB. Y  CTPYKTYpi
KoHIlenTocepr € sIpo Ta TpHUsACpHA 30HA, M0 TIEPEBAXKHO PENpEe3eHTYIOTh YHIBEpCalbHI Ta
3araJbHOHAIIIOHAIbHI 3HAHHA, Ta Mepudepis, 10 penpe3eHTye iHauBimyansHi [17 : 34 —35].
[cHYIOTH TakoX pi3HI THIIM CTPYKTYp NPEACTAaBICHHs 3HaHb: CXeMa, KapTHHA, (pelM, clieHapii
(ckpunr), remranbT. TeopeTHYHO CXOKi BHUCIOBIIOBAHHS MOXKYTh PENPE3CHTYBATH B MOBJICHHI
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pi3HI O3HAKW KOHIIENTY: MEHi pajicHo ((peiim), s paxpito (cueHapiit), paxita (cxema), 3acTpubaTu
Bix pagocTi (kaptuHa) [17 : 35].

VY 3ampomnoHOBaHif CTAaTTi HAac IIKaBUTh JITOTa B TeKCTi. OCOOJUBICTIO KOTHITUBHOIO
JOCITI/DKEHHS Ta CIPUUHATTS TEKCTYy MOXKHA HA3BaTH, TIOCHIIAIOUMCH HA JyMKy M. B. aBpuiioBoi,
Te, MO y TeKcTi iHdopMallis Moxke OyTH MpeAcTaBiIcHa SKCIUTIUTHO Ta iMIuIinuTHO. O4eBHIHE,
SKCIUTIIIUTHE YSBJICHHS OTPUMYIOTh JIMINE Ti 3HAHHS, IO HE BiZOMi ajpecaTy BHCIOBIIIOBAHHSI.
3HaHHs, [0 CKJIQJal0Th 3arajbHUid (OHJ 3HAHb KOMYHIKAHTIB, OTPHUMYIOTh HEOUYCBHUIHE,
IMIUTIIATHE YSIBIICHHSI Ta BHCTYNAIOTh B SIKOCTI OCHOBH 3B'SI3KY MDK MPOMO3UIIISIMUA JUCKYPCY
[13 :42]. [HmMM BaXJIMBHM MOMEHTOM Yy Tekcti, 3a K. BpiHkepoM, € BiIMiHHICTH BiJl YCHOTO
MOBJICHHSI MO3MIIIi pelUITi€HTa (Ha BiMiHY BiJi MOBJICHHS, JIE € PEIHITIEHT), — Y TEKCTI MPOIYLEHT
Ta pEilieHT POo3MEXOBaHi B "aci 1 mpocTopi. TeKCT 3 KOTHITUBHOI TOYKH 30PY MICTHTh €JIEMEHTH
tBep/okeHHs (Konstellationselemente) y BepOarnizoBaniii (opmi, MOBHI Jiii B HBOMY YTBOPIOIOTH
JIQHITIOT, 3HaHHS (iH(opMallis) — OUTBII JIEKCHKajIi30BaHa (CMMBOJII30BaHA) Ta IpEACTaBlIcHA B
CTPYKTYpi peueHb. Y TeKcTax 3B’S30K BUPAKAETHCS PI3HOMAHITHO Ta BUpaxkeHo (explizit). Tekcrtu €
pe3ynbTaToOM IUTaHYBaHHS 1 3ajexarh Bi MemiiHuX pernpeseHTaniidi (mediale Représentationen)
[1:929 —938].

BukopuctaHHs JTIHTBOKOTHITHBHOT'O CIIOCO0Y BUOKPEMIJICHHS JIITOTH Y TEKCTI HABOJMThH HAC Ha
BHOKPEMJICHHS TICBHUX BAXKJIMBHX MapaMeTpiB, 10 BIUTMBATUMYThH HA BUOIp METOMIB JAOCIIIKECHHS
JITOTUYHHMX BUCIIOBJIIOBAHb JUIA X Ki1acH(iKallii.

IMepmnm BakJIHBUM aCEeKTOM € YPaxXyBaHHSI KOHTEKCTIB y psi/ii BUCJIOBIIOBAaHb 3 METOIO
BHOKpPeMJIEHHSI JITOTH 3-TIOMDXK 3amepedyeHb. [0 Ii€i rpynu Mo)KHa 3apaxyBaTH JIOCHIIKEHHS
B. Canzepca, y sKHX 3a3Ha4aeThbcs, IO B MUCEMHOMY MOBJICHHI CHTYalliss OOMEXKYEThCS JIHIIE
MUCEMHOI0 CHUTYAI[I€l0, 10 SIKO1 B HANMCAHOMY BH3HA4YCHE IEBHE CTABICHHS, TOMY KOTHITUBHE
CIPUIHATTS HANIMCAHOTO TEKCTY YW BHCIIOBJIIOBAHHS OyJe 3aJIe)KaTH, 3BHYANHO, BiJI 3arajlbHOTO
3a3HAYEHOr0 B TEKCTI CTaBJIGHHS 10 meBHOI curyarii [9:88 —93]. 1lo6 3po3ymith, 1o y
BHCJIOBIIIOBaHHI BUKOPHCTAHO caMe JITOTY, BapTO YBa)KHO CIIJIKYBaTH 3a KOHTEKCTOM, aJpKe, 3a
P. TiGeprepom, “sKII0 TBOE TOBOPATH ONHE M Te came, Ile HE O3HAYA€, MI0 BOHU JyMaroTh
OJIHAKOBO, 1 SIKIIO JBOE JyMalOTh OJHAKOBO, II¢ HE O3HAYAa€, MO0 BOHU BHCIOBIIOBATUMYTHCS
onHakoBo” [9 : 100]. Lle HaBoAMTh HAC HA AYMKY, [0 BUIUIATH JITOTHYHE BUCIOBIIOBAHHS ITOMIK
MPOCTUM 3allepeycHHsIM B TEKCTi JIeTIe NMpW BpaxyBaHHI paHillle 3rajJlaHoi AYMKH, sIKa 3aBXKIH
MEBHUM YHHOM MICTUThCS B TeKcTi. Hampukman, cioBocnoiydeHHs “nmicht schlimm”, moxe
3BYYaTH SK JIITOTA Ta sSK MPOCTe 3amepedeHHs. [ mporo BisbMemo 3HOBY TBip E. M. Pemapka
“Tpu ToBapurn”. CinoBa Kecrepa nipo pany: “Der Schuf3 sitzt doch ganz seitlich.Es kann doch nicht
schlimm sein!” [2 : 476] (moctpin 3HaxomuThest 300Ky. Ta moraHo He Oyae (mkoau He Oyne)!), - €
3BHYAHUM 3aIICPEUCHHSM, SIK MOKHA MOOAYUTH 3 KOHTEKCTY. [HINMHA MPHKIaA 3 MbOTO X TBOPY:
“FEs ist gar nicht schlimm. Vor allem ist es wunderbar warm” [2 : 158], (30BCiM HemoraHo.
[lepenyciM AUBHO TEIIO), - TYT OAPA3y XK 3pO3yMLIO0, IO Mepe HaMHU JITOTa, JIe CJI0BO “HEIOraHo”
MOKHA Oyi0 O 3aMIHMTH HENITOTHYHUM — “4yqoBO” a00 OyAb-KMM IHIIUM, IO HE MICTHTH
3arepevHoi YacTKH, KOTpa HaJae caMme JIITOTHYHOTO BiITIHKY BUCIIOBIIOBAHHIO.

3 iHmoro Ooky mociimkeHHs koHientieB M. Jlonamacona (1959), Bka3syroTh Ha Te, IIO
HEraTHBHI PEYCHHS BUXOAATH 3 KOHTEKCTy [7 : 77], mo 3aiiBHi pa3 MinTBEpIKye TOW (akT, MIo
CIPUIHATTS Ta YTBOPEHHS JIITOTH 3aJIEKHTh BiJl KOHTEKCTY, a HE BiJ caMoro ()akTy HasBHOCTI
MOJIBIHHOTO 3aTepeyueHHS.

Jpyry rpyny acmekTiB CKJaga€ BIJIMB CIHOCO0Y MHCJIEHHS HA BKUBAHHA JITOTHYHHX
BHUCJIOBJIIOBaHb y TekcTi. TyT clii 3ayBakuTH, 10 CYTh JIIHIBOKOTHITHBHOTO PO3TIISLY JITOTH
MoJIsAira€ y BU3HaHHI TOro (hakTy, IO CIIOCIO BUCIIOBIIOBAHHS 3 JIOMOMOIOIO JIITOTH 3YMOBJICHHI
HAasBHICTIO Yy JIFOJCHKIM CBIOMOCTI IEBHHUX TOTOBUX IIOHATH, iJ€d, IO € TOTOBUMH Ta
3aKOJ0BAaHMMH, Ta B3a€EMOIIIOTE MIXK CO00I0. IHIIMMHU CIIOBaAMH, BHCIIOBIIIOIOYNCE TAKAM CIIOCOOOM,
JIIO/IMHA PETIPE3CHTYE paHillle OTPHUMAaHI BPaXKeHHS, TOCBIJI.

OxpiM TOro, 3pOOHMBIIM BHCHOBKM 3 jociiikeHHs K. ®idaxa Ta K.I['epmanHa MoxHa
CTBEp/UKYBaTH, M0 3aBXJH, BHCJIOBIIOIOYNCH 3 JIOMIOMOTOI TO/BIHHOTO 3arepeveHHs,
HAMAararouuch MpU [OMY TPUXOBATH UM 3aBYaTIOBATH CHpPaBXHI €MOILii, JIOJMHA BUKOPHCTOBYE
OlIbIIIe MTPpaBy MIBKYIIO MO3KY, a, BUKA3yIOUH CBOI eMollii — Ouibie JiBy miBKyo [4 : 114].
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Mucnennsi, 3a B. A. MacnoBoro, sBiIs€ 000K  MaHINYJIOBaHHS  MEHTAJIbHUMH
penpeseHTallisiMi THIY QpeiiMiB, clieHapiiB, IaHIB, MOJICNICH Ta IHIIUX CTPYKTYp 3HaHb. MoOBa X,
SIK MEHTaJIbHUI ()CHOMEH, CTa€ OJHUM i3 CHOCO0IB KOJIYBaHHs PI3HOMAHITHUX ()OPM Mi3HAHHS:
9yTTEBOrO (BIAUYTTSI, COPUNHATTS, YSBJICHHS) Ta PaIliOHANBHOTO (MOHATTS, CY/KEHHS, YMOBHBI])
[17 : 71]. Lle 0co0MMBO MOMITHO y JITOTUYHUX BHCIIOBIIIOBAHHSX, 8JKE€ B HUX MHCIHTHCS OJIHE, a
BHUMOBIISIETBCSL  1HINE, TIOM SIKIIEHE, MPOTUJIEKHE CYy/KEeHHs. Hampukiax, y crarTi XKypHaITy
“Spiegel” mpo icTOpit0 POK-TPYIU OMUCYETHCS Peakilisi MPUCYTHIX Ha KOHLEPTI roaeit: “Die Leute
wirken nicht unzufrieden” [8 : 69] (roau 34a€ThCA HE HE3aJ0BOJICHI). 3 MOAAJIBIIOTO OMUCY Iiel
peaKiiii, MOJKHa 3pO3yMiTH, 110 BUKOPUCTAHO JITOTY, aJke aBTOp Hamucas: “Eher iiberrascht |...]
Sie schwimmen wie frisches Fleisch in einem Kessel kalter Suppe”[8 : 69] (ckopiliie 3aX0IuieHi |[... |
Bonu (rpyna) miaBaroTh SK CBDKE M'ICO B XOJIOAHOMY CYIIi), - 1[0 BKa3ye Ha Te, 1110 aBTOP IepeIaB
JITOTHYHUM BHCIOBIIIOBaHHSIM IMO3UTHBHE CTABJICHHS MYOJIiKH JI0 KOHI[EPTY TPYITH, BUCIOBUBIIHNCH
TIOM’SIKITICHO, CTPUMAHO.

TpeTio rpyny acnekTiB cKj1aja€ BIJIUB MONEPeTHBOT0 J0CBi1y HA BJKMBAHHS JITOTHYHHX
BHCJIOBJIIOBaHb y TekcTi. P. Xappe (Rom Harre) 3a3nauus, mo mie Benukuii ¢inocodp XVIII cr.,
I. KanT cka3aB, 1o “koHIENTH 0€3 MepLelIii € MyCTUMH: MEPLEMIia X 0e3 KOHIICITIB € CIINow”
(concepts without percepts are empty: percepts without concepts are blind). 11106 3po3ymitu 110Ch,
SK IIOCh, 1[0 MAa€ BU3HAYCHHWH XapaKTep, Halll TUIECHI BIMYYTTS MarOTh OyTH BU3HAYCHI MpHU
BHKOPHCTAaHHI CHUCTEMHU KOHIENTiB. IIOHATTS, 110 HE 3HAXOAWUTH BiOOPAKEHHS B JIIOJCHKOMY
JIOCBIJIi, HE HECce KOHOT KOpHCTI [5 : 36].

JIIHrBOKOTHITUBHUI aHaJi3 JIITOTH NMOKIWKAHWN 3'SICYBaTH, SIK B JIHTBICTUYHUX CTPYKTypax
MPOSIBIISIIOTHCS. CTPYKTYPH 3HAHbB JIFOJIMHU PO CBIT Ta Horo BimoOpaxkenHs. 3a M. B. T'aBpuiioBoto,
KOTHITHBHUH aHaJi3 y LUIOMY J]a€ MOXIJIMBICTD 3PO3YMITH SIK MHCJICHHS JIFOJIH, TaK 1 COLIaIbHO
3HaUMMI Jii, 00 y CBOK 4Yepry J03BOJISIE MOJECIIOBATH IMpolec KomyHikamii. IIpoOGiemy
KOTHITHBHOTO MOJICIOBAHHS KOMYHIKATHBHHX TIPOIECiB MOXXHA C(HOPMYIIOBATH SIK TOMIYK
KOpeIAIii “MDK JIHTBICTHYHUMH CTPYKTYpaMHU TEKCTY Ta CTPYKTYpaMH ysBJIeHb Horo aBTopa”. B
OCHOBI I[LOTO METOJY “JEKHUTh MPHUMYIICHHS, IO JIOJCHKI KOTHITUBHI CTPYKTYpH (CIpPUHHSITTS,
MOBa, MHCIICHHS, MMaM'siTh, Ji1) HEPO3PHBHO IOB'S3aHI MiX COOOK B paMKaxX OJHOTO CIiIBHOTO
3aBllaHHS — TIOSICHEHHsI TIPOIIECiB 3aCBOEHHA, TIepepoOKM Ta TpaHcopMalii 3HAHHS, SKi,
BIJIIIOBIJIHO, 1 BU3HAYAIOTh CYTHICTH JIFOJCHKOro po3ymy” [13 : 42].

CTOCOBHO BHKOPHCTAHHS JIITOTH K MOBHOI'O 3aCc00y, CIIiJl 3a3HAYMTH, 1110 BOHA MICTUTh BXKE
BiZIOMYy pELMIIEHTOBI iH(popMallifo, ajne HiOM 3aroprae il B HOBUH BUIJIAN, TOMY 3 TOYKH 30pYy
KOTHITUBHOT JIIHI'BICTHKH Il e()eKT MOXKHA OMKMCATH SKHAWKpallle came 3a JOIMOMOrow (perMis.
Tak, A. €. bonaupesa CTBepIKYe, 1110 MPOIEC MUCICHHS JIIOJUHHA IPYHTYETHCS HA HASBHOCTI B ii
nam’aTi MaTepialli3oBaHOrO0 BEIUYE3HOI'0 HAOOpy pI3HOMAHITHUX (pEiMIB, 3 TOMOMOTOI0 SKHUX
JIIOJIMHA YCBIZIOMIIFOE 30pOBI 00pa3u, po3yMi€ CJI0Ba, PO3MYMH, Jii TOINO., TOOTO IpPH IiIBEACHHI
Oyab-1KOi CHTyalii 0 IIEBHOro (QpeiMy MoXKHa ™00a4YMUTH, SKHUM CaMe€ 4YHHOM MOJXKHA
BHUKOPUCTOBYBATH Il (QpeiM, Ta, IO 1€ MOXKE 3yCTPITUCH B CUTYAIil (4M B TEKCTI, [0 OMHUCYE IO
CHUTYaIlil0), 3 SKUM II[¢ CHUTyalliIMH BOHA ITOB’s3aHa B MeXaX OLIbII IIMPOKOTO KOHTEKCTY, 1, SIK
CJIiJ] BYMHMTH, SKIIO CIIOAIBaHHS HE BUIPABIalOThCI. DpeliMu 1ar0Th HaM KOHTEKCTHI O4iKyBaHHSI,
IO JIO3BOJISIE CIIPOTHO3YBATH, 110 Oy/e cKa3aHo, IO J03BOJISIE MO3KY BUCYHYTH TilOTE3Y, 1, SKIIO
oTpruMaHa iH(opMaIlist BiAmoBinae oOpaHii rimoresi, To i getani OyayTh HAKOMUIYBATHUCH JIO TOTO
qacy, JIOKH He Oyzie JOCSATHYTO TMEBHOTO PIiBHSA MPUHHATHOCTI, TOJMI TiNOTe3a 3MOXKE IMEeperTn 10
Ipynu NpUHHATUX, TOOTO Mig Yac cnpoOu agpecara cOKyCyBaTH yBary Ha TEBHIH CTEPEOTHITHIH
CUTYyallil BifOyBa€ThCS BCTAHOBJICHHS HUM PaMOK TOTO, L0 MOXKE OYIKYyBaTH MOro aaji. SIkimio x
BiZIOyBa€THCsI TIEBHE MOPYIICHHS, TO B MO3KY MOYMHAETHCA MOMIYK 1HIIOT rinore3u. Bukopucranus
(peiimMiB KOHCTPYIOE OYiKyBaHHsI, a HEOUiKyBaHa 3MiHa (peiiMiB He BUIPaBIOBYE criofiBanb [11].

Bumesraganmii edext Hemepen0auyBaHOCTI 3yCTPIUAETHCS 1 B JIITOTI, HANPUKIIAJ, Y PEUCHHI
“man sagte “Ost-Musik”, und es war nicht nett gemeint” [8 : 69], — (kaky4n “cXigHa My3HKa”,
MaJd Ha yBa3l He IIOCh MHIIE), — yBara ajapecata (DOKyCyeTbcs Ha CTEPEOTHITHIH cUTyaril
“CTaBIICHHS JI0 MY3UKH’, TIOTIM BCTAHOBJIOIOTHCS TIEBHI PAMKH, Y MEKaX KOTPHX BapTO OyIyBaTH
BJIACHE CTABJICHHS JIO TIEBHOT'O BHJY MY3UKH, a JIaJTi TIOYMHAETHCS MOUIYK TIMOTE3U «IIO K BJIAcCHE
Ma€ThCS Ha yBa3i B CIIOBaX “‘nicht nett gemeint”, — 4y 1€ CNIJl PO3YMITH SK HETaTUBHE CTABJICHHS 110
HOTO BHUJLy MY3WKH, UM TO HaBIaKH, HAEThCS MPO Te, IO Taka My3HKa BapTa yBaru. TyT aapecar
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Ma€ 3BEPHYTHCh JIO CBOI'O JOCBINYy Ta 3rajJaTH BXKE BioMe HOMY PO TaKUH BUJ MY3UKH, 1
3pO3YMITH y BHCHOBKY, IIO y BHCJIOBI BHKOPHUCTAHO TPUMEHIICHHS CIPaBXHBHOTO HETaTHBHOTO
CTaBJICHHS aJpecaHTa J0 “‘CX1THOT My3uKH.

YeTBepTUM € KOTHITUBHUI MiAXig A0 BUBYEHHSI ACHEKTIB CHPUUHSATTS JiTOTMYHOIO
BHUCJIOBJIOBAaHHS. BaXXMBUM y CIPUIHATTI BHCIOBIIOBAHb, 1[0 MICTATH JIITOTY, € IX PO3YMIiHHS.
Take po3yMiHHS MOXXHA BHU3HAYUTH, CIUPAIOYMCh Ha JAyMKYy A. A. Peana, mo BOHO IMoOB’si3aHe 3
KOTHITHBHAMHU TIPOIIECAMH, MIO € CYKYITHICTIO MpOIECiB, M0 3a0e3MevyoTh IepeTBOPEHHS
CEHCOpHOI iH(popMalii BiJi MOMEHTY TMOTpAIUITHHS CTUMYJIy Ha pElenTOpHI IMOBEpPXHi [0
OTPUMAaHHSI BIANOBII y BUIIISAII 3HaHH: [18 : 453].

CamMe TyT JOLUIBHUM € 3rajaTH TOYKY 30py M. MIHCBKOIO: «IIpoIec PO3YMIHHS IONATAE B
TOMY, IO JIFOJMHA 100yBae 3 IaM’siTi CTPYKTYpY, Ky MOKHa Ha3BaTh QpeiiMoM (frame)». Opeiim —
1Ie CTpyKTypa naHux (data-structure), 1o MICTUTh OIKUC TIi€T YK 1HIIOI cTepeoTUItHol cuTyallii. [Ipu
MOPOJUKCHHI Ta CHOPHUHHATTI TEKCTY Ma€ MICIE MPOIEC 3HAXO/PKCHHS BIANOBIIHOCTEH MK
peabHOIO CUTYAIIi€l0, B sIKili 3HAXOJUTHCS TOW, XTO TOBOPHUTH (ITUIIIE) YH CIIPUIIMAE, 1 BCIEIO TIEIO
BEJIIMYE3HOIO KUTBKICTIO (peiMiB, M0 3HAXOAAThCS B ioro mam’sti [15 : 92]. [Ipur’s3anumu 10
KOKHOTO (hpeliMy € TIeBHI BUM iH(opMallii, K CTBEPIIKYE , IO MICTUTh TaKi YACTUHH IPO TE, — K
BUKOPUCTOBYBaTH (peiiM; 1m0 MOXKHA MependadnTH, IO CTAHEThCS Jalli; Mo POOUTH, SKIIO
CIIo/liBaHHs He crpaBauiKch. P. Xappe posrisiaae ¢ppeiiM sk CiTKy mepeTHHIB Ta BiqHOIIEHb (nodes
and relations) «Bumii piBHI» ¢(peliMy € HE3MIHHUMH Ta PErNpe3eHTYIOTh pPedi, M0 3aBXIH €
MpaBUIBHUMHE B TiependadyBaHiil cutyaiii. Hiokdi piBHI MaroTh 6araTto TepMIiHAIIB — «CJIOTIBY, IO
MaloTh OyTH 3alIOBHEHUMH B OCOOJIMBMX IpHKIagax AaHux [6 : 94]. ToOTo, 0OMIpKOBYIOUYH CBOIO
TaKTUKY 3TiIHO 3 METOI KOMYHIKallil, aJpecaHT oOWpae NMEeBHH MOBHHN 3aci0, BUKOPHUCTOBYE
SIKUICh MPUIOM, 110 MAaKCHMaJIbHO BIAMOBIA€E Horo HamipaM. Bynb-sike CIIOBO, BUCIIB aKTHUBYE Y
CBIZIOMOCTI ajjpecaTa BiINmoBimHUH ¢peliM. Y NMEBHUH MOMEHT, OOpaHHMH aJpECaHTOM 3 HaMipoM
(iHKONMK, B yMOBax Oe3MOCepeHbOrO CIUIKYBaHHs, 0e3 Hamipy), y HOro MOBJICHHI 3 SBISIETHCS
HerependayyBaHU eIeMEHT: CJIOBO, (pasza i T. iH., IO AaKTUBYE Y CBIZIOMOCTI ajapecarta Qpeiim,
KU HE Ma€ 3 MOMNepenHiM CHUTBbHUX TepMiHaiB. [laii BimOyBaeThcs pedpeiMinr, ToOTO “3MiHa
¢peiimiB, TepeMillleHHs MEBHOTO 00pa3y 4M TepexkuBaHHA y HoBui ¢perim™” (P. benmuep,
Jok. Ipunpmep) [12: 11 — 13]. Tlpum COpHHATTI JITOTUYHOTO TIOBLAOMIICHHS —aJlpecaToM
“3aIyCKaeThcsl”’ KOTHITHBHHN MeXaHi3M BHHUKHEHHsI eeKTy 3armepedeHHs, TOOTO 3amepedeHHS
MPOTUJIGKHOTO 3Ha4yeHHS (apyra ¢asza JTIHTBOKOTHITHBHOIO MeEXaHi3My, CTBOPEHHS e(eKTy
3arepedenHs). Hampuknan, y E. M. Pemapka, y “Tprox ToBapumax” PobGepr Jlokam,
HATOJIONIYIOYX Ha ToMY, 110 [1aT MycuTh OyTH IiiiCHO TOJIOJHOO Iepel THM, K WTH 10 Anb(poHca,
BHKOPHCTOBYE JITOTY “zu Alfons kann man nicht gehen ohne Hunger” [2 : 316], (10 AnbdoHca He
MOXHa ¥t HeronoguuM). CHpUIHSBIIM TOBIIOMIICHHS, perunieHT, Todto IlaTt, Biamopimae
MPOTHWJICKHUM BHUCJIOBIIOBAaHHAM “Ich habe sogar einen furchtbaren Hunger” (s cTpallleHHO
roJI0jiHA), MATBEPPKYIOUH, 110 BOHA “HE HErojoJHa”, Ta MOCHIIIOIYM BHCIIOBIIIOBAHHS CIIOBAMH
npo “‘cTpalieHHUi rojox”. Y CBOW uepry, i (a3y COPUHHATTS JITOTHYHOTO BHCIIOBIIFOBAHHS
MOXHA TOJUIMTH, BHUKOPHUCTABINM MOMAUT (a3 CHPUHHATTS TYMOPHUCTHYHOTO BHCIIOBIIIOBAHHS
A. €. bonmupesoi [12 : 11 — 13], Ha jgekiibka eramiB: HECHOIIBaHUW peperMiHT, OlIyKaHe
CHOJIBAHHS, YCBIJIOMJICHHS aJIOrTYHOCTI MOBIJOMJICHHS T BAHUKHEHHS MEHTAJIBHOI OIO3HMIIII.

B. EBanc Ta M. ['pin, nocunarouncek Ha P. JlaHrakepa cTBEpIKYyIOTh, 110 OJHUM 3 KOTHITHBHUX
MiZXOIB 10 aHaNi3y MOBHHX SIBUII 3 TOYKH 30pYy TpaMaTHKU € MiAxia, y skomMy MoBa (abo
rpaMaTiKa JyMKH) PElpe3eHTYEThCS Y PO3YMi MOBIISL Y BUTIISIL PEECTPY CUMBOJIUYHUX OJWHUID, —
3arallbHONPUIHATHUX y TEBHOMY CYCHUTBCTBI opM moOyaoBu MoBieHHs [3 : 501]. V mocmimkenHi
HWIEThCS PO Te, 110 BXXKUBAHHS 3BUYAMHOrO 3alepeueHHs TUITY “Iie He 3p0o3yMino” (es ist nicht klar)
€ OUIbII MPHHHATHUM 1 CHOpUHMAEThCA pelinieHToM Oe3rmocepeinbo, Oulbll OyKBallbHO, aHDK
BHCJIOBJIIOBAHHS, - “Ile HEe He3po3ymino” (es ist nicht unklar), ske norpedye OUIbII IETATIBLHOIO
OOMIpKYBaHHS Ta aHaJli3y Y MO3KY pEIHITIEHTA.

VY nmocmipkeHH] JITOTH BapTO MOMDK IHIIMM 30CEPEIUTH yBary Ha TOMY, SIK CIPUHMA€EThCS
iHpopmMarris Mo3koM JroauHu. Jlocaimkenns K. ®idaxa ta K. ['epmanHa BKa3yoTh Ha Te, LIO IMiJ
Yyac YUTaHHS, JIIOACEKAN MO30K 30Cepe/Kye Oiibllie yBard Ha MOPSAKY CIIB Y PEUCHHI, ITHOPYIOUH
npH 1bOMYy rpaMaTHuHy iH(opmamito [4 : 14]. Tobto, nus Toro, mo0 PO3PI3HUTH JTOTY TOMIX
MPOCTUMH PEUCHHSMH, 110 HE MICTATH ii, aBTOP MMOCIYTOBYETHCS PO3MIIIEHHSM CIIIB B pEYCHHI B
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MEeBHOMY TMopsKy. Hanpwukiaz, 11100 3BepHYTH yBary Ha CTaBJICHHS OCOOH IO IHIIOI, PO3MICTHTH
JMTOTY B YCHOMY MOBJICHHI BapTO Ha IOYATKy pedeHHs. Takuii BHCHOBOK MO)KHa 3pOOUTH 3
nocmimkenas K. ®@ibaxa ta K. ['epmanHa, ToMy IO BOHM CTBEPIDKYIOTH, LIO i Yac CIyXaHHS
JIO/IMHA 30Cepe/KYE YBary Ha TMepliid dacTuHi pedeHHs [4 :37], BiONOBiAHO yIss TOrO, 10O
MPUXOBATH CBOE HETraTHBHE CTaBJIEHHS, Ta TPH [OMY BHUCIOBUTH HOrO JITOTHYHHM
BHCJIOBIIIOBaHHSIM, BAPTO PO3MICTUTH JITOTY B KiHI[I pEUCHHS.

[HIIMME BaXKITMBUMH acrieKTaMU JIJIsl pO3YMIiHHsI HarucaHoro €, 3a B. Cangepcom, ocoOHCTICTh
aBTOpa, — a camMe, TICUXIYHO-COLlIaNbHUE Xapaktep (3Mi0HOCTI, 1HTEpecH), IHAWBINYaNbHICTh, — Ta
OLIIHKa aBTOPOM OCOOMCTOCTI YuTaya, BiIHOIICHHS MK POJISIMHU Ta CTaBJICHHS 10 POJICH, BiJl LIBOTO
3aJIeKUTh MPUYMHA Ta CHOCIO HAIMCAHHS: HANp., BUKOPUCTAHHS “MPaBUIIBHOTO TOHY (KOIHOT
MOMWJIKH Ha TOMY CTHJIICTUYHOMY PiBHi, 110 OyB oOpaHwmii ans Hamucanus [9 : 241]), mo mactb
3MOT'y aBTOPY MPaBUIIBHO TEpENaTH Te, Mo O0yi0 HUM 3amyMano [9 : 88 — 93]. ABTop yKUBaTHUME
a00 HenpsMi BHCIIOBIIIOBAHHSI, 1[0 MICTSATH JITOTY (2 OTKE BUPAXKAIOTh IIEBHE CTABIICHHS), /ISl TOTO,
00 3aByalllOBaTH BUCIIOBIIOBAHHS, UM IMPOCTO OMHUCYBATUME MOJIT Ta ixHii 3mict [9 : 100].

VY mnpomeci COpUAHATTS OIHAKOBO BaXKJIMBY pOJNb BiJirpac 30BHIMHS Ta BHYTPIIIHS
iH(opMaIis, To0TO, CIPUIMAIOYH BUCIIOBIIOBAHHS, MH CIIMPAEMOCH, 3 OJHOIO OOKY Ha KOHTPOIIb
BHYTPILIHIX MPOIECiB, a 3 1HIIOr0, HA aKTUBHICTh B3a€EMOJIIT 3 30BHINIHIM cepenoBuiieM [19 : 23],
10 BIUTMBAE HA PEaKIIio ajipecara.

Po3yMiHHS JIITOTHYHOIO BUCIIOBIIIOBAHHS HE € aOCOMIOTHUM. MOXKHA CTBEpPPKYBATH, IO MPHU
(dopMyITIOBaHHI TaKOro BHUCIIOBJIIOBAHHS aBTOpP Ma€ Ha yBasi MEBHHUM CTYIiHb HATOJOIICHHS Ha
BHM3HAUEHIM cUTYyallii, Oa)kalouM aKIEHTYBaTH OUIbIIEe a00 MEHIIE YBard Ha CBOIM TOYIl 30Dy, aje
KUTTEBHHA JIOCBIJl PEIUITIEHTAa Bigirpae BaXKIMBY pPOJb Y PO3YMiHHI, TOMY PEHHITIEHT MOXE
cpuiimMaté iHQopMalifo 31 CBOET TOYKH 30py, HAJAaOUM IHIIOTO BIiATIHKY IIOYaTKOBOMY
¢dopmymtoBannto. Tak, y npuknani “Man sagte “Ost-Musik”, und es war nicht nett gemeint” [8 :
69] (,,xomu ka3anu ,,CxXigHa My3uKa®, 11 He 03HAYaJI0 IPUEMHA‘"), - PEIHUIIIEHT, 110 PO3YMIE, PO
Ky MY3UKY HIEThCs, 3pOOHTh BUCHOBKH, II0 BOHA Oyiia HE TAaKOK BXKE M XOPOIIOK Yepe3 SIKICTh
3By4aHHS Ta IHCTPYMEHTIB, TOOTO MPOCTO HE JOCUTH sKiCHOW. [IpoTe miKana OIiHFOBaHHS TOTO
pelMITiEHTa, 0 HE MaB JIOCBiNY 3HaHb MPO IIEH THI MY3MKH, MOXE KOJIMBATHCh B JIyMOK IO
KaXJIMBUH 3MICT TEKCTY MICEHb 10 HAaJaHHs il cTaTycy ByJbrapHoi abo MpPOCTO, BBAXKAIOUH, IO 1€
MpocTo cy0’eKTUBHA TyMKa aBTOpa MO0 CXiMHOI My3uKkH y HiMeuunHi.

I’saTM acnekTOM € MIATPYHTS MOOYA0BH BHCJIOBJIIOBAHHA 3 JITOTOIO.

BrniacHe BHCIIOBIIIOBAaHHIO JIITOTHYHOMY, SK 1 OyJIb-SIKOMY IHIIIOMY BHUCIIOBJIIOBaHHIO, TIEPEIYE
MUCIICHHEBA JisTbHICTS JTIoHA. CIIoYaTKy BUHHUKAIOTH TOTpeda, MOTHB, METa, 3aJlyM, YCTAHOBKA,
3HAHHS MIOJ0 CHUTYyallii, 10 ckianack. Jlami — 0ararocTOpOHHIM aHaJi3 CUTyallil, y sKii Mae
BiIOYTHCH MisUTbHICTE. HacTymTHIM KPOKOM € IPUHHATTS PIillIeHHS 3A1HCHIOBATH YH HE 3/IICHIOBATH
MOBJICHHEBY MisIbHICTh, Ta HacCaMKiHEllb, BUOIp ONTHUMAJIbHUX JJIA JIAaHOI CHUTYyalii 3aco0iB
3MIACHEHHS MISUIBHOCTI, TOOTO miAOip HaAHOLIBII BIAdMX 3acO0IB MOBJICHHS. BakiauBuM €
TUTaHyBaHHSI MOBJICHHEBOT MisuTbHOCTI, 10 32 B. M. 'myxoBuM Ta B. A. KoBumkoBuM BifOyBaeThCs
Ha PI3HUX PIBHAX YCBIAOMIIGHHS HOro pe3yjbTaTiB, Ta 3a SAKUM MHJC BHUKOHAHHS IEBHHUX
MOBJICHHEBUX Jiii Ta omepamniid. I[licas TOro, sk BHCIOBIIOBAaHHS BXKE O3BYUEHE, Yy MO3KY
BiIOYBA€ThCS KOHTPONIb 3a THM, IO CKa3aHe, a, 3a HEOOXIAHOCTI, Woro kopekiisa. Jlus HaOyTTs
JOCBiy Ta 37151 OUTBII MPOIYKTUBHOTO BIUTMBY BHCIOBIIIOBAHHS MICIS HACTYITHOI MOBJICHHEBOI
JISTTBHOCTI, BiIOyBa€eThCs MOPIBHAHHS pe3ybTaTy 3 MeTomo [14 : 61 — 62].

TakuM 4rHOM, JETaILHHAM aHajli3 OCHOBHHX JOCTIKEHD 3 KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH JO3BOJIMB
HaM 3IIHCHATH Kiacu(iKaliio iCHYIOUHMX MOMISAIB, SKI € aKTyaJlbHUMH Yy THIIOJOTIi JIITOTH.
Crieninikoro po3risiLy JIITOTH € BiIMEXKyBaHHS ii Bin 3anepedeHHs. OCHOBHUMH aclleKTaMu, II0
JI03BOJISIIOTh HAM PO3TIISTHYTH JIITOTY 3 JIIHTBOKOTHITHBHOTO TOTJISY € BIUIMB CIIOCOOY MHUCIEHHS
Ha BXXMBAHHSI JTITOTHYHUX BUCIOBIIIOBAHb Y TEKCT1, ypaxyBaHHS KOHTEKCTIB Y PsiJii BUCIIOBIIOBAHb 3
METOI0 BHOKPEMIICHHSI JIITOTH 3-TIOMDK 3aIllepeyueHb, BIUIMB IOMEPEIHbOrO JOCBIy Ha BXKHBaHHS
JITOTHYHUX BUCIOBIIIOBAHb, OCOOIHMBOCTI CHPUHHATTS JITOTUYHOTO BHCIOBIIOBAHHS, MOTHBAIlis
IUIst TOOYIOBY BUCIIOBIIIOBAHHS 3 JIITOTOIO.

[lepcrieKTUBHUM ISl TOAAJIBIIOTO JOCHIDKCHHS JITOTH BUIAETHCSA 3MIIHCHEHHS CIPOOH
pO3i0paTH CKIIaI0B1 JITOTH, 3 METOIO IXHBOI'O KOTHITUBHOTO aHalli3y Ta Kiacudikarii.
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BIZOMOCTI ITPO ABTOPA
Karepnna ’KykoBchbka — acripant kadeapu pomaHo-repMaHchkoi (isosiorii IcHTHTYTY iHO3eMHOI (inosorii, HawionansHuii
nezxaroriyHuil yniBepeurer im. M. I1. Jlparomanosa.
Hayxkosi inmepecu: TepMaHChKi MOBH, CTHIIICTHKA, KOTHITHBHA JIHTBICTHKA.

MECTO TEKCTOTUNA « MEAUUUHCKAA UHCTPYKLUUA» B
NUHIBUCTUYECKOM TUNO/IOTUU TEKCTOB

MapuHa 3YBKOBCKAA (3anopoxcbe, YKkpauHa)

Cmammio npucesueno NUmManHiO NPUHANENHCHOCMI meKkcmie meduunux inempykyit (MI) 0o ninesicmuunoi
munonozii mekcmie. 3’sacoeano, wo Himeyvkomosna MI eionocumovcsi 00 mexcmomuny, wo Hece 0ilogy
ingpopmayito, xapaxmepuzyemocsi HAAGHICMIO NEGHO20 MEMAMUYHO20 3MICMY | KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHO20
KOMNOHEHMY.

Kniouosi croea: ninesicmuuna munonozis, mekcmomun, MeOuyHa IHCMPYKYis, AiHe8iCMuKa meKkcmy,
MeMamuyHuLl 3MiCm, Ono3uyis, KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHUT KOMIOHEHM.

The paper considers the place of medical instructions in the linguistic typology of the text. It is found out that
German medical instructions belong to the business information text type. They are characterized by certain
thematic content, communicative and pragmatic component.

Keywords: linguistic typology, type of the text, medical instruction, text linguistics, thematic content,
opposition, communicative and pragmatic component.

TekcT sBasercs HauboJee CIOKHBIM M TPOTHBOPCUYMBBIM YPOBHEM S3BIKOBOH CHCTEMBI.
[IpobnemaTrika TEKCTOB W HMX THUIIOJOTHH IIPOJOJKACT BBI3BIBATH OCOOBIM HHTEpEC Kak y
oreuecTBeHHBIX [1; 3; 4], Tak u 3apyOexHbIX JUHrBHCTOB [10; 14; 15]. OqHaKO OTHOCHTENBHO
YHU(PHUIMPOBAHHON THITOJIOTHH TEKCTOB, KOTOpas OXBaTHja Obl BCE BO3MOXKHBIC MX (DYHKIIUH U
XapaKTEePUCTUKHU, WCCIEAOBATEIN JO0 CHX TIOp HE MPHUIUIM K eIUHOMY MHeHuio. IlosTtomy
MIPENCTABIIACTCS BAXXHBIM PACCMOTPETh Pa3UYHBIC MOAXOABI K THIOJIOTHU TEKCTOB, YTO M CTAJIO
IpPEeIMETOM HaIllero HCCIeOBaHusl.
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OTnenpHYyI0 KaTEeropuio TEKCTOB COCTaBISIIOT ManodopMmaTHbie TeKCThl [6: 291], cpemu
KOTOPBIX 0c000€ MECTO 3aHUMAIOT TEKCTHI PO(ecCHOHAILHON HAITPAaBIEHHOCTH, & UMEHHO TEKCTHI
MeIMIUMHCKUX UHCTpYKIHA (MU), KOTOophie SIBISIOTCS OOBEKTOM HACTOSIIETO HCCIEIOBAaHUS, a
LIeNbI0 — OIpelneNeHrne WX MecTa B JIMHTBUCTHYECKOH THIOJOTMHM TEKCTOB. s JTOCTHKEHUS
yKa3aHHOHM 1elr HeoOXO0AMMO MPOaHAIN3UPOBATh OCOOCHHOCTH MOCTPOeHHs TekcToB MU, uro u
OTHOCUTCSL K OCHOBHOM 3ajlaye JaHHOM CTaTbH. BaXHOCTB paccMaTpuBaeMbIX BOIPOCOB
MOKAa3bIBAET, YTO MPOOJIEMa TUTIOIOTHU TEKCTOB OCTAETCs Hepa3paObOTaHHOM, YTO, B CBOIO OYepe/b,
CBHJICTEIBCTBYET 00 aKTyaJ bHOCTH BHIOPAHHOM TEMBI.

[MocTpoeHue THIIONOTHH TEKCTOB IMPEICTABISCT cOOOW 3HAYMTENbHBIC TPYIHOCTH B CBSI3U CO
CIIOXHOCTBIO €CaMoOro oObeKTa W ero OeCKOHEYHOW BapHaTUBHOCTHIO. TeM He MeHee, U3BECTHHIC
ycIieXy B 3TOH 007acTH TOCTUTHYTHL. TeoperndeckuM (yHAaMEHTOM THIIOJIOTHU TEKCTOB CITY)KaT
IJIABHBIM 00pa30oM B3TJISABI HEMEIKOW Tekcrojorndyeckod 1mkonbl (P. Xapeer, E. Arpukoina,
A. eredu, X. Hzendepr, C.Imuar, B.JIpeccinep u np.), mockoibky [epMaHus cuuTaercs
HEHTPOM BO3HUKHOBEHHS M (YOPMHPOBAHUS JIMHTBUCTHKH TEKCTa KaK CAMOCTOSITEIILHON 00iacTH
s3piko3HaHus  [8: 483]. CymiecTByloT ONUCAaHUS KOMMYHHUKATHBHBIX, CTPYKTYPHBIX H
CEeMaHTHUYECKUX OCOOCHHOCTEH TeKcTa CKa3Ku, Oajuiajpl, JIMPUYECKOTO CTHUXOTBOpEHHs, MHUQa,
JIETEKTUBA, KOPOTKOM ra3eTHOM CTaTbH, TEKCTOB MaJIOro KaHpa.

[loMumoO omucaHWii THUIIOB TEKCTOB, OOBEAWHEHHBIX I10 TPHHAUISKHOCTH K OJHOMY
(YHKIIMOHATBHOMY CTHIIIO, K OITHOMY >KaHPY, MU3BECTHBI MHBIC KPUTEPUU MOCTPOCHUS THITOIOTHH
tekcroB. Tak ['.B. Eiirep u B.JI. FOXT roBopsT 0 IByX MOaXojaxX K TaKUM TEKCTOTHIIAM, OJUH U3
KOTOPBIX OCHOBAaH Ha aHAJN3€ CBSA3HOCTH, CII0OcO0aX COeMUHEHHUs BXOAANINX B TEKCT DIIEMEHTOB. B
OCHOBE BTOpPOTO JIGKHUT HCCIEAOBaHHE KOMMYHHMKATHBHOW YCTAaHOBKH U OIpEENsIeMbIX €lo
CTPYKTYpPHO-cEeMaHTHUYEeCKUX ocobeHHocTel Tekcta [2: 103 — 109].

Tunosnorus, co3naHHasg MO BTOPOMY MPHHIUITY, CTPOHTCS BOKPYI MOJEIH pPEYEeBOro akTa,
MPEUIOKCHHOM OCHoBaTeneM cTpykTypanu3ma P.O. Slkodconom [9: 306 —318]. Paccmorpum
KOMIIOHEHTHl KOMMYHHUKATHBHOT'O aKTa, OPHEHTHPOBAHHOTO Ha TEKCT, MOCTPOEHHEM Pa3TUUYHBIX
onno3uuuii. JJonosHUM CyHIECTBYIONIYIO Tpajalliio TEKCTOB OpPUEHTAllMEl Ha WHAWBUYyalbHO-
KOJUIEKTUBHBIE TEKCTHI, npucymre MI. Tak, Bunon3smeHéHHas rpajauus TEKCTOB IPYU OPUEHTALUH
Ha OTIpaBHTENs (aJpecanTa) COOOIICHUS UMEET CICIYIOIIUN BUI:

NunuBuayanbHbIe NHnuBumyanbpHo- KomnnextuBHbIe

KOJIJICKTUBHBIC

BonbIIMHCTBO TEKCTOB MHCTPYKIHMHA TexcTbl HHpOPMAIIIOHHBIE,
10 IPUMEHEHUIO METUIIMHCKIX WHCTPYKTUBHbIE, IPEIIUCHIBAIOIINE,
MpenaparoB yKa3bIBaIoIIHe, PEIYIPEKIAIOIINE

Puc. 1. Adpecanmnas onnosuyus mexcmos

ITpu ycraHoBke Ha cooOieHue (aapecaTa) BOSHUKACT CIICIYIOIIAs OMMO3UIUS TeKCTOB:

Pacmmpennsie: Kopotkue:
JIeTI0BbIE, 00sI3BIBAIOIIUE nH(popMalnOHHEIE,

YBCAOMJIAIOIINEC

Puc. 2. Adpecamnas onnozuyus mexcmos
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IIpu ananu3se CTpyKTyphl TEKCTA PENEBAHTHBIMU SIBJISIOTCS TAKUE ONIO3UIIUU TEKCTOB:

AKHCHTI/IpOB AHHBIC He AKICHTUPOBAHHBIC

IlonHele: HUHCTPYKINHN Henonnere: PEUECTIThI

CTpyKTypHpOBaHHBIE He ctpykrypupoBanHsie

V3Kkas crenmann3anus OO0wmemenuuuHCcKas
TEMAaTHKa

Puc. 3. Cmpykmypnas onnosuyus mexcmos

B 3aBucMMOCTM OT MOAEIMPYEMBIX KOHCTPYKIMH TEKCTOB MOXKHO MPEUIOKUTH €IE Pl
OITIO3UINH, KOTOPBIE, XOTS U HE UCUEPIIBIBAIOT BCETO MX MHOI000pa3us, HO MOTYT OBITh OCHOBOM
omHoit w3 BO3MOKHBEIX Tumnonoruii. Tak, T. Bam Meiik [11: 383 — 410] mpemnaraer ciemoBaTh
TPUXOTOMHYECKOMY  TOJIXOAY, MPEAIOKEHHOMY emé ApHUCTOTeNeM: Y4YUTBIBaTh CIOCOO
MpEACTaBICHUS] MaTepHuala, MaHepy H3JIOKEHHS W OOBEKT perpe3eHTanuu. [Ipu paccMOTpeHUH
BOMPOCA O THIAX TEKCTOB HYKHO OTMETHTh, YTO Pa3IHYHbIC KOHIEMIMH IOAXO0/Aa K ITOMY
BOIPOCY, KOTOopble ObutM m3nokeHbl Bbimie, O.C. MypaHoBa JIeNUT Ha JBE TPYMNIbL THIOnOrus
JOJDKHA OBITh TOMOTEHHOM, T.e. 0a3MpoBaThCs Ha OJHOM TIPU3HAKE, SIBISIFOIIEMCS CIMHBIM
BceoOnMM  TU(G(EpESHIIMPYIONIMM TMPU3HAKOM OTHECEHHS TEKCTa K MOHOJIOTMYECKOW WM
nuanorndeckoil peun. Kpome TOro oHa JOKHAa OCHOBBIBAaTbCA Ha MHOMKECTBEHHOCTHU
UG GepeHIUPYIOINX IPU3HAKOB [5: 253 — 256]:

a) Ha BHYTPUTEKCTOBBIX SI3BIKOBBIX MPH3HAKAX;

0) Ha PKCTPATMHTBUCTHYECCKUX BHES3BIKOBBIX MTPH3HAKAX;

B) KaK Ha BHYTPUTEKCTOBBIX, TaK U Ha SKCTPAIMHTBUCTHYECKUX MPU3HAKAX C MPUBJICUCHUEM
Pa3HBIX TApaMeTPOB.

OcranoBuMcs Oojee MoJpPOOHO Ha MHOXECTBEHHOCTH AU depeHInpyomux crnenupuaeckux
0COOCHHOCTEH TEKCTOB MEIUIIMHCKAX MHCTPYKIMKA. Ha Hai B3rIIsi ist onpeesieHus: THIIa TEKCTa
1enecoo0pa3Ho MpPOaHaIM3HPOBATh HMEIONIMECS TlaroibHbie (GOopMBI M TO JIOMUHHUPYIOIHM
MPHU3HAKAM COCTABUTH €r0 XapaKTePUCTHUKY.

AHanu3 TEKCTOTHIIA HAUYWHAETCA C TEPEYUCIECHUS BCEX HEMOCPEACTBEHHO MM KOCBEHHO
CBSI3aHHBIX C TJIArOJIOM TIPaMMAaTHYEeCKHUX KaTeropwid, (OPMHPYEMBIX MO MPUHIUITY OWHAPHBIX
ommo3utuii (puc. 4):

Konbronkrus
| IlaccuBHBI 3a0T |

Puc. 4. bunapuas onno3uyus mexcmos
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3aTeM MOJCUYMTHIBACTCA BCTPEUYAEMOCTh KaXKJIOr0 W3 MPOTHBOYICHOB OMIMO3UILHH, KOTOpas
yKa3bIBaeT Ha MpeodIaiaHue TeX WM WHBIX TPaMMaTHYeCKUX GopM.

Bonbioe pasBuTHe moiydaer W MOCTPOEHHE TUIOJIOTHH, MCXOMSIIUX U3 KOMMYHHUKATHBHOM
MpeaHa3HAaYeHHOCTH TeKcTa. B pycne  fedrenbHOW  KOHIEMIIMM  S3bIKA  MCCIIEAOBATENN
paccMaTpUBAIOT SI3bIKOBBIE XapaKTEPUCTUKHU KaK MPOU3BOJHBIE OT KOMMYHHMKATHBHOMN 3a7aydl WU
(YHKIIUHU TEKCTa, ero COIHAIbHON 3HAYUMOCTH C YUETOM TUITHYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CHUTYaIIHH.

Y 2. V. I'pocce OCHOBHBIM KPHUTEPHEM TIPH IOCTPOCHHUM THUIIOJIOTMYECKONH MOJETH TEKCTOB
CITyXHT 3aJIOKeHHasi B Hell (QyHKIWsI HaMepeHus (MHTEHIIMN) aBTOpa, HANpaBJeHHAas Ha ajpecara,
T.€. «<MHCTPYKLHUA» JUId COOTBeTCTBYIomIero monnManus tekcra [13]. ¥V K. bpunkepa [10], B cBoro
odepellb, KpUTEPHUSIMU JJIS IOCTPOCHUST THIIOJIOTHYECKOI MOJIENTN TeKCToB (Tadu. 1) sBIstoTCS:

Tabnuna 1.
Tumnonornueckrie MOJEIN TEKCTOB
dopma nepeaauu
YcrHas | ITuceMennas
BHemnne o6cTosiTeIbCTBA
YacTtHble | OO1ecTBeHHO-0(UIHAIBHBIC
PoJsib mapTHEpoB
Junanorudeckas | Momnonoruueckas
CTteneHb NOJAr0TOBJIEHHOCTH
CronTanHas | [ToaroroBnennas
OO0 e HHTEH MU
Opuentupyercs Ha mapTHEpa | OpueHTHpYETCS Ha TOBOPSIIETO
CnenuajbHble HHTEHIIUN
[Tpubmmkatome Hucranmmpyronire
OnoOpsitorue Bosmyimatorue

Ha nam B3rnsig, Hamboree mpueMIIeMOl JUTS ONpeNeNeHus] MecTa MEIUIIMHCKUX WHCTPYKIUH
(MW) B TUIIOIIOTUH TEKCTOB SIBJIAETCS TUIIOJIOTHYECcKasi MOJIENIb Y. DHTels, TaK KaK OHa UCXOAUT U3
KOHKPETHON KOMMYyHHKaTuBHOW cutyanuu [12]. CormacHO 3TOW THIOJOTHYECKOH MOJENn
OCHOBHBIMU KPUTEPHSIMH MPOTHBOIOCTABICHUSI TEKCTOB U OOBEMUHEHUSI WX TIO THIIAM SIBIISIOTCS
TakTHKa npoBeneHus Oecembl (Gesprachstaktik), koTopas ompenensercs TJIaBHBIM 00pa3oM II0
aKTUBHOMY WJIM [aCCUBHOMY Y4YacTHIO MapTHEPOB B TMpollecce KOMMYHHKAIlMM U CTENEHb
orkpsrtoctu (Offentlichkeitsgrad).

Hcxons w3 yka3zaHHBIX KPUTEPHEB, Pa3lUYaloT MIECTh THUIIOB TEKCTOB: HWH(OPMHpOBaHUE,
nmoOyxJeHHe, yOoexaeHne, o0yueHre, YCTAaHOBJICHUE KOHTakTa W CHATHE 3Mda3pl. Kaxkaplii Tum
TEKCTa, B CBOIO Odepelb, MMEET TII00aIbHYIO (CIENHANbHYI0) W MOAUGUIUPYIONIYIO LIENH.
I'moGanpHast ¥ MOmUPHUIUPYIOIIAs e YKa3bIBalOT Ha (OpMY BBIpaXKEHHUS JAHHOTO TEKCTa C
MOCIEAYIONIMM ONpeNeIeHHeM €ro THUMA. YUHUTHIBAas TO, YTO TIIOOANBHOW IIENbI0 THIIA TEKCTOB
«MHGOPMUPOBAHHE» SIBISIETCS Tepeaada MHPOPMALUK OMHUM WIM HECKOJIbKUMH yYacTHUKAMH
KOMMYHHKAIIUK C UENbI0 NPUYMHOXKEHUS 3HAHWHA JpYyrUMH (B OCOOBIX CIIydasX TEMH XKe
y4aCTHUKaMU KOMMYHHUKAIIUN), MO)KHO YTBEP)KIaTh, YTO MEIUIIMHCKHE WHCTPYKIIMU OTHOCATCS K
THITY TEKCTOB «MH(OPMHPOBAHUEY, TJIC aJIPeCaHT aKTHBEH, a aJpecaT MacCHBEH.

CymectByer Tunonorus B. XaiiHemana, KoTopas MOIBOAMTCS IMOA COOTHOIICHHE TEKCTa C
OnpeaeNEHHBIMA KOHTEKCTYa bHBIMA (aKTOpaMH B KOHKPETHOH KOMMYHUKATHBHOW CHUTYaI[UH
[14: 9 —29]. K aTuM (akTopaM OTHOCAT Pa3IUYHBIC YCIOBHUS: MECTO, BPEMS, OTHOIICHUS MEKIY
KOMMYHUKaHTaMH, CTPEMJIEHHE CHHTE3UPOBaTh WM aHAJIM3UPOBATh COJEpP KaHIE BBICKa3bIBAEMOT'0
u gpyrue. Mcxoms M3 HUX TEKCTHl TMOAPA3eNsioTCs Ha HOPMAaTUBHBIE (3aKOHBI, JOTOBOPBI,
CBUJCTEIICTBA O Opake); KOHTaKTHbIe (IMChbMEHHBIC TIO3JPABJICHHUS, COOOJIIC3HOBAHMS);
00IIecTBEHHO — BO30yXjaromye (THMHBI, MPONOBEAW, NPHBETCTBUS, MPHU3BIBBI); MOITHUECKHE
(cTMXW, POMAaHCHI); TIEPEXOAHBIE KIACCHI (TEKCTHI C MPU3BIBOM M HH(MOpMAamHeil) U TEKCThI C
JeTIoBO MHQOpMAaIeld, K KOTOPBIM OTHOCSATCS W3BEUICHHS, HAYYHBIH TEKCT, PYKOBOJCTBA K
WCIOJIb30BAHUIO, MEAUIIMHCKHE HHCTPYKIIMH, PELENTHI.
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Menununckre nHCTpyKiuu (MU) oTHOCATCS K COBEPIIEHHO OMpeesIeHHOMY THUITYy TEKCTOB, a
WMEHHO K TEeKCTaM, HECYIIMM JeNOBYI0 MH(OPMAIUIO, H K THITy TEKCTOB «HH()OPMHPOBAHUE).
OTOT THO  TEKCTOB  XapaKTEPU3UPYETCs  CIACHAYIONMMH  TapaMeTpaMu:  TEeMaTHYeCKOH
HAIPaBJICHHOCTHIO, KOMIAKTHOCTHIO, JIAKOHWYHOCTHIO, HWH(OPMAIIMOHHOW HACHIIICHHOCTBIO,
JMPEKTUBHOCTHIO H OTCYTCTBHEM 3MOIIMOHAIBHOTO KOMIIOHEHTA.

[epeunciieHHBIME KadecTBAaMH O0JIQJIal0OT M ONUCHIBAEMBIE HAMH TEKCTHl MEIUIIMHCKUX
uHCTpYKImi. [IpowimocTpupyeM pe3ylbTaThl Ha TpuMepe MHKpoTekcToB Anwendungsgebiete
(mokazanust kK mpuMeHeHmo) u Dosierungsanleitung und Art der Anwendung (03MpoBKa U €rocoo
IIPMMEHEHNS) MEUIMHCKHX TperapaToB Aspirin® u Vibrocil® Nasenropfen.

TemaTrueckas HalpPaBICHHOCTb OTOOpaXkaeT OOIIMIA BEKTOP coaepkanus MU, HanpaBiIeHHOTO
Ha m3JIedeHue aapecata (mamuenrta). KommakTHOCTh TeKCTOB MU mposBisSieTcs] B 4ETKOM U KPAaTKOM
MepeYrCICHUH 3a00JIeBaHUN, IMPH KOTOPBIX OHM MpUMEHSITCA (Schmerzen, Kopfschmerzen,
Entziindungen, Fieber; Erkdltungskrankheiten). JlakOHHYHOCTH OTpa)kaeTCcs B IEPEUUCICHHH
MOKa3aHUH K MPUMEHEHHUIO B CTPOroil (hopMe ¢ 4acThIM COKpalieHueM ciioB (Schmerzen, wie Kopf-,
Zahn-, Muskel- oder Glieder-Schmerzen). VHdpopMalioHHass HaCBIIIEHHOCTh XapaKTepU3yeTcs
JOMHUHUPYIOIIEH pOJbI0 cojepKaTenbHO-hakTyanbHOH HH(OpPMANUK, T. €. TEPEUHCICHUEM BCEX
BO3MOXKHBIX 3a00JICBaHHUM, MPHU KOTOPBIX TPUMEHSETCS JaHHBIA Ipenapar, 4acTo ¢ yKa3aHHeM
nporuBonokazanuit (Fieber und Schmerzen auch bei Erkiltungskrankheiten, Entziindungen.
Aspirin® soll wegen des moglichen Auftretens eines Reye-Syndroms nur auf drztliche Anweisung
und nur dann angewandt werden, wenn andere Mafinahmen nicht wirken). JIupeKTUBHOCTH
BBITIONTHSCT (PYHKIUIO OOJUTaTOPHOCTH IMPECKPHIILIUN ONpeNelEHHBIM BO3PACTHBIM KaTETrOpPHIM
(Kinder von 1-6 Jahren, Kinder ab 6 Jahren und Erwachsene). OCHOBHBIM CBOHCTBOM
BepOanu3auy 1iaHa coaepxanust MU siBisiercss OTCYTCTBHE SMOIMOHAIBHOTO KOMIIOHEHTa (Bitte
schrauben Sie den Verschluss von der Flasche ab. Fiillen Sie die Pipette etwas und fiihren Sie sie
bei weit nach hinten gebeugtem Kopf'in eines der beiden Nasenlécher ein).

BriBosibI. Y CTaHOBIIEHO, YTO MpOaHaAIU3UpPOBaHHbIE TeKCThl MU Ha mpuMepe MHUKpPOTEKCTOB
«TOKa3aHUsl K TPUMEHEHHIO» U «JJO3UPOBKa U CIOCO0 MPUMEHEHHS» MEIUIIUHCKHUX IperapaToB
Aspirin® u Vibrocil® Nasenropfen o61aaior mapamerpamu, IPUCYIIHMHE JOKYMEHTAM, HECYIUM
JeTIOBYI0 MH(OpMAIMI0 W MOTYT OBITh BKJIIOYEHBI B CHUCTEMY JHHTBUCTHYECKOW THIIOJIOTHH
TEKCTOB.

HepcnektuBbl. HabmiogeHust ¥ BBIBOMBI, C/ENAaHHBIE B CTaThe, CIIOCOOCTBYIOT YTOYHEHHUIO
MPEACTABICHUH O THITOJOIMYECKON CHUCTEMATH3allMd TEKCTOB, SIBISIOTCS MEPCIICKTUBHBIMU U
3aCIIy’)KMBAIOT JAlbHEUIIErO U3Y4ECHMUS.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Mapuna 3y6koBchbka — acmipanT kadexpu anrimificekoi dimosorii Ta 3apy6ixHoi miTeparypu KiacuaHOro mpuBaTHOroO
YHIBEPCHTETY, M. 3amOpiOKsL.
Hayxkosi inmepecu: KOTHITUBHA JITHIBICTUKA, JITHTBICTHKA TEKCTY, JOCIIKSHHS MEAUIHOTO TUCKYPCY.

CTPYKTYPA NPOCTOI AHTUTE3W B TEKCTI «ICTOPII»
FTEPOAOOTA

Ceamocnae 3YBYEHKO (/lveis, YKpaiHa)

30iticneno knacugixayilo npocmux awmumes 3a 306HIUHBLOIO MA GHYMPIWHLOIO CIMPYKMYPAMU, 6U3HAUEHO
ocobaugocmi iXHboi opeanizayii Ha epamamuyHoOMy ma ci080MeEIPHOMY Pi6HSX.

Kniouosi crnosa: anmumesa, aHmoHimM, KOHMPACM, GHYMPIWHI CIMPYKMYPA, 3068HIUHI CIPYKMYPA.

The article presents the classification of simple antitheses according to their outer and inner structures and
defines the peculiarities of their organization on the grammatical and word-building levels.

Key words: antithesis, antonym, contrast, outer structure, inner structure.

Bizomo, 1110 aBTOp KOKHOTO TBOPY HaMara€eThCsl HE JIMIIE JOHECTH 1H(QOPMAIIiI0 /10 YuTaya, ajie
i MEeBHUM YMHOM BIUIMHYTH Ha HHOTO Yepe3 Pi3HI MOBHOCTMIIICTHYHI 3aCO0M YBHUPa3HEHHS CBOET
MoBu. Cepelnl HHX OCOONMBHU iHTEpeC MPEACTABISAE€ EKCIPECHBHHHA MOTEHI[iA]l CHUHTAKCHYHHUX
KOHCTPYKIIiii, TOOYJIOBAaHUX Ha KOHTPACTI, 30KpeMa Ha piBHI peueHHS YH CIOBOCIONTYYCHHS, a came
— Ha aHTuTesl. g ¢irypa Bimirpae MOMiHYIOYY poib cepell CTHIICTUYHHX MPHHOMIB T'PEIBKOTO
icropuka ["eponora.

HesBaxkaroun Ha 3HauHY KUIBKICTB Mpallb, MPUCBSIUEHUX HOro «IcTopii», B IKUX IepeBa)karoTh
icropuyHi, TeorpadivHi Ta erHorpadiuHi JOCTIIKEHHS, JOCI HE3HAYHOIO cepell HUX 3aJIMINaeThCs
YacTKa CHCTEMHMX JIHTBICTHYHHMX CTY/iH, 30KpeMa MOBHOCTHIIICTUYHUX. Taki CTyndil He JHine
BiZJOOpaKaloTh CHUCTEMY MOBHHX 3ac00iB, SIKHUMH TIIOCIYTOBYETbCS aBTOp JJISI JIOCSTHEHHS
KOMYHIKaTHBHOI METH, aJie¢ i croci0 BioOpa)KeHHsl peabHOCTI TaKOI, SKOK i 0auyuTh aBTOp —
IHAMBIMyallbHUH  CHOCIO, SKHHM TBOPUTH IAIOCTHJIb MHCbMEHHHMKA. [IMTaHHSA  1MIOCTHIIIO
MUCHbMEHHHUKIB SIK HOCIiB MEBHOT €THOKYJIBTYPHOI iH(OpMAIIl HaIeXKaTh 0 IUIOMUHN aKTyaTbHHX
mpo0JieM CydacHOr0O MOBO3HABCTBA. BHBUCHHS IHAMBIIYaJIbHUX OCOOIMBOCTEH MOBHOIO CTHIIIO
MUCbMEHHMKA, 30KpeMa ['epoyiora, 1ae 3MOry pO3KpHTH MEXaHi3MHU OIOBIJHOI cTpaTerii icTopuka,
cepell SKHMX PI3HOCTPYKTYPHI aHTHUTE3HM, SKi JOCI 3alUIIAIMCS 1032 YBarol BITUYM3HIHHMX Ta
3apyObKHMX JOCIITHUKIB JaBHBOIPEI[bKOT MOBH.

o ¢irypy 3 pi3HHX MO3MIIKA i HAa MaTepiali pI3HUX MOB Ta JITEPaTypHUX >KaHPIB
nocimimkysanu JI. H. I'moepa [3], C. €. Jlonoman [4], JI. A. Kopninora [6; 7], H. A. Kysibuunipka
[8], C. 4. Xapxan [12] Ta iHmi. He3Bakaroun Ha 3HAYHY KUIbKICTH JeQiHIIINA, BUCHI 3arajioM
JNOTPUMYIOThCS JYMKH, IO aHTHTE3a — L€ CTHJIICTHYHA (irypa MPOTHCTABICHHS MPOTHIICKHUX,
KOHTPACTHHX 3a CBOIM 3MicToM ciiB (00pasziB) [4: 17], 0 pO3KpHBAIOTh KOHTPATUKTOPHY CYTHICTh
03HAYyBaHOI'0, HECYMICHICTh PI3HUX CTOPIH MPEIMETa, SIBHILA YH 3arajoM IPEAMETIB 3 SBUIAMU
[7: 104]. JocnigHuKH Bin3HA4YarOTh, IO aHTHTE3a Mae OiHapHMiA xapaktep [10: 208; 3: 131], a ii
OCHOBOIO YaCTO CIYrylTh aHTOHIMH [5: 16]. IcHyroTh pi3Hi kiacu(ikaiii aHTHTE3 3a IXHBOIO
Oy/IOBOIO Ta JIEPUBATUBHUMHU XapaKTEPUCTHKAMHM: MPocTi 1 po3ropuyTi [11: 30], Hepo3ropHyTi Ta
po3ropHyTi [4; 18], OMHOKOMIIOHEHTHI Ta OaraTokoMIoHeHTHi [12: 179], adikcanbHi Ta KOpEHEBI
[8; 20]. JI. A. KopHninoBa kimacudikye aHTUTE3H 32 30BHIIIHBOIO Ta BHYTPIIIHBOIO CTPYKTYpaMu [6;
7]. 3a 30BHIIIHBOIO CTPYKTYPOIO JOCTIIHUII MOJUISE aHTUTE3Y HA TPH TPYIH: 3 OJAHIEI0 MapOr0
MPOTUCTABJICHHS CIIiB, 3 JIBOMA Ta TPhOMa, TOOTO B OCHOBY IMOJLIY IOKIAJACHO KUIBKICTh OIO3MIIiM
y ¢pazi. 3a BHYTpIIIHBOIO CTPYKTYPOIO BOHA BHOKPEMIIIOE OJHOKOPEHEBI, Pi3HOKOpEHEBi Ta 0e3
MopdemHi antutesn [7: 104].

BpaxoByrouu BiICYTHICTH CIEliaJbHHUX JOCTIDKEHb aHTUTE3 Y ['eposioTa, Ha mepuioMy erarti
JOCITI/PKEHHS. HAMU BU3HAYEHO Meny — BUSIBUTH CTPYKTYPHY CIEIU(IKY OIHOTO 3 BHJIIB aHTHTE3 —
MPOCTOi, B SKI MPOTUCTABISIETCA JIMIIE OJUH KOMIIOHEHT. BiIMOBIAHO 10 METH Yy CTaTTi
MOCTABJICHO TaKi 3a80anHs: 3IIACHUTH Kiacu(iKalilo TPOCTHX AaHTHTE3 3a 30BHINIHBOK Ta
BHYTPILIHBOIO CTPYKTYPaMH; MPOCTSKUTH OCOOIMBOCTI iXHBOI OpraHizaiii Ha TpamMaTHYHOMY Ta
CIIOBOTBIPHOMY PiBHSIX.
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06 ’exkmom NOCTIKEHHS CIYTyIOTh TPOCTi aHTHTE3W (248 MpHUKIAAiB) Y MEPIIUX YOTHPHOX
kaurax «lcropii» ['epomora, sixi mpucesiueno onwmcam Jlinii, BaBunony (I kammra), €runty (II
kHura), moxony Kambica ta Iaprosanus Hapist (III kuaura), Ckidii Ta octpoBa Tepu (IV kuura).
Ilpeomemom ROCIIDKEHHS CIYTyBaTHUMYTh I'DaMaTH4HI Ta CJIIOBOTBIPHI OCOOJMBOCTI Oprasizarfii
nmpocTux aHTute3 y Tekcti «Icropii» [epomora.

Bukisiax ocHoBHoro Marepiany. OCKIIBKH CTATTIO MPUCBSIYEHO CTPYKTYPI MPOCTOT aHTUTE3H,
BBa)Ka€EMO HAMOLIBII BIIMOBIAHOMO IS HAIIOTO HociimkeHHs kinacudikamito JI. A. KopHinoroi [6;
7] 3a 30BHINIHBOIO Ta BHYTPIIIHBOIO CTPYKTypamu. OTOX, PO3TISTHEMO CIIOYATKY MPOCTi aHTUTE3H
3a 30BHIIIHBOIO CTPYKTYpOr0. SIKk Oyjio 3a3HAa4YCHO BHIIE, IPOCTI aHTHTE3W MepeadaydaroTh OIHY
OTO3HIIIHHY TMapy, OJHAaK y TeKcTi ['epomoTa BOHM MOXYTh CYNPOBOIDKYBATHCS JIOJATKOBUMH
KOMIIOHEHTaMH — CJTy>KOOBUMH YaCTHHAMH MOBH, SIKI IMiJICHIIIOIOTh e()eKT KOHTPACTY.

bnuspko monoBuHM ycix aHTUTE3 Takoro tumy (109 BumangkiB) yTBOpeHO 0€3 M0JaTKOBHX
KOMITOHEHTIB: ... mo1foor aUr(@d tOv motauov & Apiotep s yeip Oc Peovro ol arparo U kol &k deéiife
pPéerv (I, 75) — 6in 3pobus max, wob pika, npomikawouu 3 1igoeo GOKy 6i0 Gilicbka, mekid i 3
npagozo. OCHOBOIO TMPOTHCTABJICHHS, BHPa)KEHOTO AHTOHIMIYHOIO Iapol0 MPHKMETHHKIB Jelld
(npasa) — Qpiotepd. (nisa), BUCTYIIAE CEMA Micye 6I0HOCHO YeHmp).

B iHmiit rpymi mpocTHX — aHTHTE3 TMPOCTEXYIOThCS 3aco0M mifcuieHHst koHTpacty (139
npuknaniB). IlepenyciM Haerbcst Mpo crenudiuHi KOPENSTHBHI YacTKH JaBHBOTPEIBKOI MOBH
UEV...0E, ONHY 3 AKMX (4EV) BKUBAIOTH y TIEPIIili YaCTHUHI PEdeHHS i 4acTO MPOMYCKAIOTh, a
NPOTHCTaBHY (J€) — y ApYTil YacTHHi, fKa il TIPOTHCTABIAECTLCS i MICTHTH aHTOHIM (93 BHMaKH).
BUKOPHCTAaHHS YaCTOK UEV — J€ 3yMOBIIOE TIEBHY CTPYKTYPY PEdeHHs, IO TXKie 10 Hapajienizmy:
dvrimvlor A Not, E nev npOc PopEw & SE mpOc vOrov tetpouuvor (11, 148) — 6pamu poseepueni
wicms Ha NiGHIY, a wlicmb HA nigdeHb. Y THOMY BHITaJIKy YacTKa OE TIICHIIIOE AHTOHIMIIO
IMEHHUKIB Ha TI03HAYEHHS PI3HUX CTOPIH CBITY: O fopéac (nisHiu) — O voToG (nigdenn).

YacTkaMm &V — J€ CyTTEBO MOCTYMAETHCS y BKMBAHHI NPOTUCTABHUI CHONYYHMK GAAd, AKumit
TIJICHITIOE OTO3HILIO JIEKCEM, TPH 1IbOMY IIEPE]] TIEPIIMM YWIEHOM OMO3ULIAHOI AP 4acTo CTOiTh
sanepedenns oU (13 Bunanxis): jpGrou 5€ oUk el Exdotov 1@v Oelv AAL.d morhoi (11, 37) — xcepyem
KOOJICHO20 3 002i6 € He 00uH, aie Oacamo. CIIONyYHUK AAd TiacuITIoE AHTUTE3Y &lg — rollol,
OCHOBOIO ITPOTUCTABIIEHHS SIKO1 € ceMa KiIbKicmb.

JlocnmilHUK TBOPYOCTi JaBHhOrpenbkux icropukiB M. JI. acmapoB 3BepTae yBary Ha Te, IO
AQHTUTE3Y YacCTO MPHUKPAIIAIOTh CIIOBECHI MOBTOpH [2: 41-42]. ¥V Tekeri ['epomora aHTHTE3Y MOXKE
CYNMPOBOILKYBATH HOBTOP CHOJIyUIHI/IKlB 30KpEMa €JIHAILHOTO oUte (18 BuUmajKiB) Ta PO3ALIOBOrO
ehe (2 Bunanxn): olre p Otrepov oUdaud Usbeloor olre Ustepov (III 10) — ui paniwe 306cim He
sunadas oow, Hi ni3niwe. TyT TOBTOpIOBaHUH CHIOJTYHHHK oUre, Hl)Z[CI/IJ'IIOIO‘H/I 3arepeyeHHs,
HiZICUITIOE i AaHTUTE3y NPeCTaBleHy IpUCTiBHUKaMHu Uotepov (nzsmme) — ﬂpOrepov (paniute), sKi
MPOTHCTABISIOTECS 32 O3HAKOKO nocnioosuicme y uaci. ... &nyéo oU, elte alrol xarowclw che
dron&uncw mopd o€ (IV, 9) — ... mu noscuu, uu il:l@Hl ix (cuuiB) mym 3amuwamu (ToOTO HE
Bincunary), wu eiocunamu 0o mebe. CHONYUHUK &fte, Cnpusiouy CUHTAKCHYHOMY MHapajelismy,
MTOCUJIIOE B3a€EMOBHUKIIFOUCHHS MiM, TXHIO HECYMICHICTh, @ OTXE 1 BIJIMIHHICTb, SIKA BHPaXKAETHCS
niecnoBamu karoikllw (3anuwamu) — Grom&unco (8idcunamu), MO CTAIOTh AHTOHIMAMM JIUIIE B
KOHTEKCTI.

Sx BiZIOMO, apTHKIb MPH HOTo AYONIOBAaHHI Ta BXXMBAaHHI B OJHAKOBHX IMO3MINAX Y PI3HUX
YacTUHAX peuceHHs HaOyBae y JaBHBOTPENBKid MOBI AMCTPUOYTHBHOTO 3HA4YeHHs. Take BKMBaHHS
apTUKIIB y CYNPOBOJI YACTOK fLEV — J€ B AHTHTE3aX He JIUIIE CIPUSE CHHTAKCUIHOMY po3z[ineHH}o
1Hq)opMau11 ane i YBUpa3HIOe eq)eKT npotunexnocti (11 BumankiB): dipacioiot O& ypduuact
ypEovon, Kol T@ pEv alr@v lpd @ O& Snuotkd xod&tor (II, 36) — Oséa munu nucoma
BUKOPUCTHOBYIOMY, | OOHE 3 HUX HA3UBAEMbCS CEAUJCHHUM, THUe — HAPOOHUM. Y TIbOMY TPHUKIIAII
KOHTEKCTYaa